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บทคัดย่อ 
เรื่อง แนวทางการแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติใน
 มหาสมุทรอินเดีย 
ลักษณะวิชา ยุทธศาสตร์ (Strategy) 
ผู้วิจัย พลเรือโท นิกิตติ์  ฑีร์ฆะยศ หลักสูตร  วปอ. รุ่นที่  ๖๐ 

 การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์ เพื่อศึกษา วิเคราะห์สถานการณ์ รูปแบบการและ
ผลกระทบด้านความมั่นคงรูปแบบใหม่ต่ออาเซียนและประเทศไทยจากการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเล
แบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย ปัญหาขัดข้องที่พบในกระบวนการและรูปแบบในการแก้ไข ตลอดจน
แนวทางในการปรับบทบาทและโครงสร้างของหน่วยรับผิดชอบการบริหารจัดการความมั่นคงชายแดน
และชายฝั่งทะเลเพื่อแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย 
ด าเนินการโดยใช้รูปแบบการวิจัยการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยประชากรที่ใช้ใน
การวิจัย ได้แก่ ผู้เชี่ยวชาญ จ านวน ๒ ท่าน เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยเป็นการสัมภาษณ์ในเชิงลึก 
เกี่ยวกับปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย รวบรวมข้อมูลทั้งปฐมภูมิและทุติย
ภูมิ ข้อมูลที่ได้มาจะน ามาวิเคราะห์เชิงเนื้อหา (Content Analysis) เพื่อใช้ในการตอบวัตถุประสงค์
การวิจัยได้ชัดเจน มีความครอบคลุมและมีความถูกต้องมากที่สุด 
 ผลการวิจัยพบว่าปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย
ของชาวโรฮีนจา มีทั้งเรื่องกระแสกับข้อเท็จจริง มีความแตกต่างกันอย่างมากในทั้งมุมมองต่อสาเหตุ
และวิธีการแก้ไขระหว่างประชาคมระหว่างประเทศและรัฐบาลเมียนมาที่ได้รับการเลือกตั้ง การมอง
ปัญหาที่ความซับซ้อนข้างต้นเพียงบริบทศาสนาและชนกลุ่มน้อยอาจไม่เพียงพอให้ค าตอบที่ถูกต้อง 
จ าเป็นต้องมองในบริบทที่กว้างขึ้นทั้งในมิติประวัติศาสตร์ เศรษฐกิจ สังคม - วัฒนธรรม ศาสนา 
การเมือง ความมั่งคง ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ และด้านสิทธิมนุษยชนและหลักการของอาเซียน
และสังคมโลก ปัญหาดังกล่าวไม่ใช่ปัญหาความขัดแย้งในพื้นที่เล็ก ๆ อีกต่อไป แต่ก าลังกลายเป็น
ปัญหาระดับโลกที่อาจเปลี่ยนสถานะทางยุทธศาสตร์ระหว่างมหาอ านาจในพื้นที่บริเวณนี้ได้ จึงเป็น
เรื่องที่หลาย ๆ ฝ่ายต้องเข้ามาเกี่ยวข้องร่วมมือกัน การแก้ไขปัญหาที่มีข้อขัดแย้งทางประวัติศาสตร์
ไม่ใช่สิ่งที่จะเสร็จได้ในชั่วข้ามคืนจึงเป็นสิ่งส าคัญ การแก้ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติ
ในมหาสมุทรอินเดียจึงต้องค านึงถึงมิติทั้งด้านความมั่นคงและหลักสิทธิมนุษยชนให้เกิดความสมดุล 
 การแก้ปัญหาจึงต้องเป็นไปอย่างครอบคลุม ภายใต้หลักการแบ่งเบาภาระระหว่าง
ประเทศ โดยอาเซียนต้องแสดงความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันในการพยายามแก้ไขปัญหาและเร่งเรียนรู้
ที่จะเผชิญหน้ากับวิกฤติผู้อพยพและวางกรอบการท างานในการจัดการผู้อพยพเหมือนยุโรป รวมถึง
การแก้ไขถึงรากเหง้าโดยให้ภาพที่ชัดเจนเน้นทั้งการแก้ Pull Factor และ Push Factor เพื่อสร้าง
ความเข้าใจที่ถูกต้องแก่ประชาคมโลก นอกจากนี้ประเทศไทยและอาเซียน รวมถึงประเทศที่สาม และ
องค์การระหว่างประเทศต่าง ๆ ควรแสวงหาลู่ทางในการสร้างกระบวนการและเงื่อนไข ให้เกิดการ
เดินทางกลับของผู้ลี้ภัยโดยสมัครใจ ด้วยความปลอดภัยในอนาคต 

 ปัจจุบันยังไม่มีนโยบายว่าจะด าเนินการอย่างไร เพื่อให้ประชาคมระหว่างประเทศเข้าใจ
และเกิดการยอมรับว่าปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียไม่สามารถ
แก้ไขได้โดยฝ่ายเดียว และไม่สามารถใช้เวทีเพ่ือเจรจาทีละฝ่ายหรือสองฝ่ายได ้



ABSTRACT 
Title The Direction of the Solution to a Problem of Irregular Migration 
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 The purpose of this research is to study and analyze the situation and new 
influences on the stability of both ASEAN and Thailand caused by irregular migration in 
the Indian Ocean; problems in the process and formats of the solutions; together with 
the alteration of the roles and structures of the responsible authorities concerning shore 
and border defense management to resolve the irregular migration in the Indian Ocean. 
The research is conducted by the format of the Qualitative Research. The population in 
the research consists of 2 experts. The instrument for this research is the in - depth 
interview concerning the irregular migration in the Indian Ocean to collect both primary 
and secondary information for the Content Analysis in order to clearly answer the 
objective of this research with the highest level of completeness and correctness. 
 The result has shown that the problem of the Rohingya’s irregular migration 
consists of both fictions and facts. There are also big differences in perspective of both 
the reasons and the solutions between the international community and the elected 
Myanmar government. To perceive this complex problem only from the religion and 
minority perspective is not sufficient to provide the right solution. The aspects of history, 
economy, society, culture, religion, politics, stability, international relationship, human 
rights, and principles of the ASEAN and the world community are required to be 
considered as well. This problem is no longer the small problem in the small region, but 
it is growing more severely and has become the worldwide problem which can alter the 
strategy between powerful nations in this region. This raises the requirement for the 
international assistance to resolve this problem. This historic conflict will not be resolved 
in a short time but will require the consideration for the balance of both stability and 
human rights aspects in order to resolve this irregular migration problem. 
 The solution must be comprehensive under the principles of burden 
distribution among the international nations. ASEAN should present its unity in resolving 
and learning this immigration crisis; and also establish the guideline for dealing with this 
problem in the same manner with the countries in Europe. The root of the problem 
should be resolved by both Push and Pull Factors to create the truthful comprehension 
for the world community. Furthermore, Thailand, ASEAN, third party nations, and 
international organizations should develop the guideline for the process and conditions 
to create the safe and voluntary return voyage for the refugees in the future. 
 At the present time, there is unclear policy on how to create the 
understanding and acceptance in the international community that the problem of 
irregular migration in the Indian Ocean cannot be resolved solely by any single faction 
and cannot be negotiated within only any few factions either. 
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ค ำน ำ 
 กระแสโลกาภิวัตน์ เป็นสาเหตุหนึ่งที่ส าคัญที่ท าให้เกิดการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่าง
ประเทศขึ้นทั่วโลก โดยมีความสัมพันธ์กับปัจจัยความมั่นคง การเมือง เศรษฐกิจ สังคม และกฎหมาย
ระหว่างประเทศ องค์การแรงงานโลก (International Labor Organization ; ILO) ประเมินว่า สัดส่วน
ของการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติทั่วโลกมีอยู่ประมาณ ๖๕ ล้านคน หรือประมาณร้อยละ ๑๐ - ๑๕ 
ของจ านวนผู้โยกย้ายถิ่นฐานทั้งหมด ภูมิภาคที่มีการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติจนเข้าขั้นวิกฤต ได้แก่ 
ตะวันออกกลาง ส าหรับประเทศไทยมีผู้โยกย้ายถิ่นฐานอาศัยอยู่ในราว ๓ - ๔ ล้านคน ในจ านวนนี้เป็น
ผู้โยกย้ายถิ่นฐานที่ยังไม่จดทะเบียนกว่า ๑ ล้านคน การโยกย้ายถิ่นของประเทศไทยมีทั้งความซับซ้อน
และความเป็นพลวัต โดยเฉพาะการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย  
 ประเทศไทยไม่ได้เป็นภาคีอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๔๙๔ และด าเนินการ
กับปัญหาผู้ลี้ภัยด้วยการใช้พระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๒๒ เป็นประเทศทางผ่านส าหรับการ
เดินทางต่อไปยังประเทศจุดหมายปลายทางซึ่งส่วนใหญ่เป็นชาวโรฮีนจาที่เดินทางมาทางเรือจาก
สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา / สาธารณรัฐประชาชนบังกลาเทศ  
 ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติเป็นภัยคุกคามความมั่นคงรูปแบบใหม่  (Non - 
Traditional Security) ที่อาเซียนและประเทศไทยก าลังประสบและส่งผลกระทบในด้านต่าง ๆ เป็น
ประเด็นการเมืองที่มีการถกเถียงทั้งในประเทศและต่างประเทศ เพราะมุมมองต่อการจัดการแก้ไข
ปัญหาดังกล่าวแตกต่างกันไปตามจุดยืนและทัศนะของแต่ละบุคคล  
 การโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียของชาวโรฮีนจาซึ่งเกิดขึ้น
ตั้งแต่ พ.ศ.๒๕๓๕ มีทั้งชาวโรฮีนจาจากรัฐยะไข่หรืออาระกัน สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา ที่หนีภัย
การสู้รบและไม่ได้รับการยอมรับเป็นพลเมือง ถูกกดขี่ อยู่อย่างไร้ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ กับชาวโรฮีนจา
ในบังกลาเทศซึ่งมีฐานะยากจนไม่มีงานท า ต้องการแสวงหาโอกาสในชีวิตที่ดีกว่า พ.ศ.๒๕๕๒ การ
โยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติของชาวโรฮีนจาเริ่มมีขบวนการน าพาเข้าไปเกี่ยวข้องและจัดระบบ
ผลประโยชน์ ท าให้ประชากรชาวโรฮีนจาอพยพมีจ านวนเพิ่มมากขึ้น แต่เหตุการณ์ส าคัญที่ท าให้
สถานการณ์การโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติของชาวโรฮีนจารุนแรงมากที่สุด คือ สงครามกลางเมืองใน
รัฐยะไข่ เมื่อ พ.ศ.๒๕๕๕ ที่มีการปะทะกันระหว่างชาวพุทธกับชาวมุสลิมโรฮีนจา มีประชาชนมากกว่า 
๑๕๐,๐๐๐ คน พลัดพรากจากที่พักอาศัย ความขัดแย้งในรัฐยะไข่เริม่เข้าสู่ความรุนแรงอีกครั้งเมื่อวันที่ 
๒๕ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๖๐ เมื่อกองทัพปลดปล่อยโรฮีนจาแห่งอาระกัน (ARSA) ได้เข้าโจมตีด่านของ
ต ารวจทหาร ท าให้ถูกกองทัพเมียนมา กวาดล้างอย่างหนักมีคนเสียชีวิตมากกว่า ๑,๐๐๐ คน มีผู้ลี้ภัย
ราว ๕๘๒,๐๐๐ คน ซึ่งส่วนใหญ่เป็นชนกลุ่มน้อยชาวมุสลิมโรฮีนจา ข้ามแดนเข้าไปในฝั่งสาธารณรัฐ
ประชาชนบังกลาเทศตั้งแต ่๒๕ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๖๐ ที่ผ่านมา และเมื่อรวมกับชาวโรฮีนจาที่อาศัยอยู่
เดิมในพื้นที่ ซึ่งหลบหนีความรุนแรงในสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาครั้งก่อนหน้า ท าให้เวลานี้มี 
ผู้ลี้ภัยรวมเกือบ ๘๐๐,๐๐๐ คน อาศัยอยู่ในค่ายต่าง ๆ ที่ตั้งอยู่ทั่วเมืองชายแดนค็อกซ์บาซาร์ของ
สาธารณรัฐประชาชนบังกลาเทศ ซึ่งความรุนแรงในปีนี้มีแนวโน้มจะขยายตัวและน าไปสู่การอพยพ
ระลอกใหม่ ในปี พ.ศ.๒๕๖๐ 
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 เลขาธิการสหประชาชาติแสดงความวิตกว่าความรุนแรงอาจขยายตัวจนกลายเป็น “ภัย
พิบัติทางมนุษยธรรม” และคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติจะจัดประชุมฉุกเฉินเพื่อหารือ
เกี่ยวกับความรุนแรงที่เกิดขึ้น ปัญหาความรุนแรงในรัฐยะไข่และการอพยพของผู้ลี้ภัยชาวโรฮีนจาเป็น
ปัญหาที่ก าลังกดดันนางอองซาน ซูจี อย่างหนักนับตั้งแต่ขึ้นมาร่วมบริหารประเทศเมื่อปีก่อน และ
ส่งผลกระทบต่อไทยในฐานะเพื่อนบ้านเนื่องจากปลายทางการอพยพจะขึ้นฝั่งที่ประเทศไทย 
สหพันธรัฐมาเลเซีย และสาธารณรัฐอินโดนีเซีย และได้กลายเป็นปัญหาในระดับภูมิภาคและนานาชาติ
ที่เกี่ยวโยงกับเรื่องสิทธิมนุษยชน และการค้ามนุษย์ของไทยที่นับวันยิ่งทวีความรุนแรงขึ้นเรื่อย ๆ 
สหรัฐอเมริกาได้ลดระดับประเทศไทยในด้านการแก้ไขปัญหาการค้ามนุษย์โดยจัดสถานะให้ประเทศ
ไทยอยู่ในบัญชี Tier 2 ในปี พ.ศ.๒๕๕๙ และ พ.ศ.๒๕๖๐ โดยให้เหตุผลว่ารัฐบาลไทยยังด าเนินการ
แก้ไขปัญหาการค้ามนุษย์ “อย่างไม่เพียงพอ” หากปี พ.ศ.๒๕๖๑ ยังอยู่ในระดับเดิมอีกก็จะถูกปรับลด
สถานะให้อยู่ใน Tier 3 อย่างอัตโนมัติ  
 อาเซียนบริหารงานแบบอาศัยความร่วมมือกันระหว่างประเทศสมาชิก คือ บรรลุเป้าหมาย
ร่วมกันโดยใช้หลักฉันทามติ แต่ละประเทศจะมีฐานะเท่าเทียมกัน มีกฎบัตรอาเซียนที่ คงอ านาจ
อธิปไตยและจะไม่ก้าวก่ายกิจการภายในประเทศระหว่างกัน ประเทศในอาเซียนส่วนใหญ่มิได้เป็นภาคี
สมาชิกกับอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัยปี พ.ศ.๒๔๙๔ และยังมีนโยบายเกี่ยวกับผู้อพยพที่มิได้ให้
ความส าคัญกับการปกป้องคุ้มครองสิทธิของผู้อพยพ แต่เป็นมุมมองที่ยังให้ความส าคัญเ รื่อง 
เขตแดนและความมั่นคงของรัฐ จึงขาดการพัฒนากลไกระดับประเทศและภูมิภาคเพื่อจัดการปัญหา
การโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียร่วมกัน ท าให้ไม่สามารถแก้ปัญหาได้
อย่างถาวร สวนทางกับภูมิภาคอื่น ๆ ของโลกที่ร่วมมือกันแก้ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติ
แบบยืดหยุ่นบนพื้นฐานของหลักสิทธิมนุษยชน จนสามารถคลี่คลายปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานแบบ 
ไม่ปกติแบบยืดเยื้อลงได้ในหลายกรณี ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย
ซึ่งมีปัญหาการค้ามนุษย์รวมอยู่ด้วย มีความอ่อนไหวในแง่ของจิตวิทยา และเชื่อมโยงถึงประเด็นทาง
การค้าอ่ืน ๆ  
 ปัญหาดังกล่าวเป็นปัญหาที่มีทั้งเรื่อง “กระแส” กับ “ข้อเท็จจริง”กระแสของโลกมองว่า
เป็นความขัดแย้งระหว่างกองทัพกับชนกลุ่มน้อยโรฮีนจา หรือระหว่างกองทัพกับผู้นับถือศาสนาอิสลาม 
เป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชน แต่ภายในสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา กลับมองปัญหาโรฮีนจาเป็น
ปัญหาการเมือง ในข้อเท็จจริงปัญหานี้มีความซับซ้อนทั้งในมิติประวัติศาสตร์ เศรษฐกิจ สังคม - 
วัฒนธรรม ศาสนา การเมือง ความมั่งคง ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ และท้าทายในด้านสิทธิ
มนุษยชนและหลักการของอาเซียนและสังคมโลก ไม่ใช่ปัญหาความขัดแย้งในพื้นที่เล็ก ๆ อีกต่อไป แต่
ก าลังกลายเป็นปัญหาระดับโลก และเป็นปัญหาที่อาจเปลี่ยนสถานะทางยุทธศาสตร์ระหว่าง
มหาอ านาจในพื้นที่บริเวณนี้ได้อีกด้วย เป็นเรื่องที่หลาย ๆ ฝ่ายต้องเข้ามาเกี่ยวข้องร่วมมือกัน ก่อนที่
ปัญหาจะลุกลามกลายเป็นภัยจากผู้ก่อการร้าย “ไอเอส” เช่นในอิรัก และซีเรีย หรือเป็นปัญหาใหญ่
เหมือนที่เกิดวิกฤตการณ์ผู้ย้ายถิ่นยุโรปในป ีพ.ศ.๒๕๕๘  
 การเตรียมรับปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียของ
ชาวโรฮีนจาที่อาจทวีความรุนแรงยิ่งขึ้นอย่างเหมาะสม เป็นการท้าทายต่อความสามารถด้านการ
ประสานงาน รวมทั้งการจัดการเหตุการณ์ทางการเมืองของอาเซียน และเป็นโอกาสดีที่ประเทศไทยใน



๓ 

 

ฐานะที่เป็นผู้ริเริ่มในการก่อตั้งอาเซียน อีกทั้งยังเป็นโอกาสที่ประเทศไทยจะสามารถพลิกวิกฤตให้เป็น
โอกาสในการลบล้างข้อกล่าวหาว่าด้วยเรื่องการค้ามนุษย์ซึ่งเป็นปัญหาที่สั่งสมมาช้านาน  
 งานวิจัยในช่วงที่ผ่านมาส่วนใหญ่มุ่งเน้นไปที่การศึกษาการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติใน
มุมมองเฉพาะด้าน มีงานวิจัยจ านวนน้อยที่ศึกษาถึงการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติใน
มหาสมุทรอินเดียซึ่งมีทั้งปัญหาประวัติศาสตร์ความขัดแย้งทางชาติพันธุ์ ผู้อพยพ / ลี้ภัย ปัญหาการ
ลักลอบเข้าเมืองและปัญหาการค้ามนุษย์จากทุกมุมมองของทุกภาคส่วนในสังคมทั้งในระดับชาติและ
ภูมิภาค โดยให้ความส าคัญกับทุกปัจจัยที่เกี่ยวข้อง ค านึงถึงความสมดุลระหว่างมนุษยธรรม สิทธิ
มนุษยชนและความมั่นคง ท าให้ไม่สามารถวิเคราะห์ประเด็นปัญหาและหาแนวทางแก้ไขได้ตรง
ประเด็น และไม่สามารถแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียได้
อย่างเหมะสม  
 
 

 พลเรือโท   
 (นิกิตติ์  ฑีร์ฆะยศ) 
 นักศึกษาวิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร 
 หลักสูตร วปอ.  รุ่นที่ ๖๐ 
 ผู้วิจัย 
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บทที่ ๑ 
บทน า 

ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 

 การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศเป็นปรากฏการณ์สากลที่เกิดขึ้นทั่วโลกอันเป็นผล
จากกระแสโลกาภิวัตน์๑ (Globalization) จากการเคลื่อนย้ายทุน การแลกเปลี่ยนทางการค้าและ
ผลผลิตที่ได้จากการแลกเปลี่ยนสินค้าและบริการซึ่งส่งผลต่อการจ้างงานแรงงานข้ามชาติด้วย ปัจจุบัน
มีจ านวนของแรงงานข้ามชาติอยู่ ๘๖ ล้านคน คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ ๓ ของปริมาณแรงงานทั้งหมดใน
โลก ส่วนใหญ่เป็นการโยกย้ายไปท างานหรือหางานในประเทศที่เจริญกว่า โดยประมาณ ๓.๓ ล้านคน 
เป็นผู้โยกย้ายถิ่นฐานไปท างานระยะยาวหรือตั้งถิ่นฐานในประเทศปลายทาง ใน พ.ศ.๒๕๕๘ สมาคม
ประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้หรืออาเซียนมีประชากรประมาณ ๖๒๕ ล้านคน มีจ านวน
แรงงานโยกย้ายถิ่นฐานประมาณ ๑๕.๓ ล้านคน ในจ านวนนี้ มีคนไทยประมาณ ๑,๐๐๐,๐๐๐ คน 
ส าหรับประเทศไทยมีผู้โยกย้ายถิ่นฐานอาศัยอยู่เป็นจ านวนระหว่าง ๓.๕ – ๔ ล้านคน๒ โดยเป็นผู้ที่มี
งานท าอยู่ประมาณ ๓.๒๕ ล้านคน ผู้ที่มีงานท าจ านวนประมาณ ๒.๗ ล้านคน มาจากประเทศเพื่อนบ้าน 
๓ ประเทศ ได้แก่ ราชอาณาจักรกัมพูชา สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และสาธารณรัฐแห่ง
สหภาพเมียนมา และเป็นประเทศทางผ่านของแรงงานที่ถูกค้าเพื่อส่งต่อไปยังประเทศที่สามอีกด้วย 
การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศที่สร้างปัญหาให้กับประเทศปลายทางมากที่สุด คือ การโยกย้ายถิ่นฐาน
แบบไม่ปกติ (Irregular Migration) เนื่องจากเป็นการโยกย้ายถิ่นฐานที่ไม่มีเอกสารการเดินทางถูกต้อง 
(Undocumented Migration) หรือเป็นการเดินทางเข้าประเทศโดยการละเมิดกฎเกณฑ์ของประเทศ
ปลายทาง (Unauthorized Migration) ซึ่งหมายถึงการเดินทางเข้าประเทศโดยไม่ได้รับอนุญาต หรือ
การละเมิดกฎหมายเข้าเมือง องค์การแรงงานโลกประเมินว่าสัดส่วนการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติ
มีอยู่ประมาณร้อยละ ๑๐ - ๑๕ ของจ านวนผู้ย้ายถิ่นทั้งหมด หรือประมาณ ๖๕ ล้านคน ภูมิภาคที่มี
การโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติจนเข้าขั้นวิกฤต๓ ได้แก่ ภูมิภาคตะวันออกกลาง เนื่องจากท าให้เกิด
ความแตกแยกระหว่างยุโรปตะวันออกที่ไม่ต้องการรับการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติและประเทศยุโรป

                                                            

 ๑หมายถึง กระบวนการที่ประชากรของโลกถูกหลอมรวมกลายเป็นสังคมเดี่ยว กระบวนการนี้
เกิดจากแรงของอิทธิพลร่วมทางเศรษฐกิจ เทคโนโลยี สังคม - วัฒนธรรม และการเมือง 
 

๒รายงานการย้ายถิ่นของประเทศไทย พ.ศ.๒๕๕๗ : คณะท างานเฉพาะเรื่องแห่งสหประชาชาติ
ว่าด้วยการย้ายถิ่นของประเทศไทย (United Nations Thematic Working Group on Migration in Thailand)  
 

๓สหภาพยุโรปได้ประสบกับปัญหาผู้อพยพครั้งใหญ่ที่สุดนับตั้งแต่สงครามโลกครั้งที่ ๒ องค์กร
ชายแดน ฟรอนเท็กซ์ ที่มีหน้าที่ควบคุมชายแดนของสหภาพยุโรประบุว่าในช่วง ๖ เดือนของ พ.ศ.๒๕๕๘  
มีผู้อพยพไปยังสหภาพยุโรปแล้วเกือบ ๓.๔ แสนคน หรือมากกว่าช่วงเดียวกันของปีที่แล้วถึงร้อยละ ๑๗๕ 



๒ 

ตะวันตกโดยเฉพาะสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมัน นอกจากนี้ยังท าให้เกิดการขยายอ านาจของพรรคการเมือง
ขวาจัดทั้งในสาธารณรัฐฝรั่งเศส สาธารณรัฐอิตาลี สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี สหราชอาณาจักร 
สาธารณรัฐออสเตรีย สาธารณรัฐโปแลนด์ สาธารณรัฐเช็ก สาธารณรัฐสโลวัก และสาธารณรัฐฮังการี 
ข้อท้าทายต่อประเทศที่ก าลังเผชิญกับปรากฏการณ์นี้คือ จะจัดการสถานการณ์ดังกล่าวให้อยู่ใน
ขอบเขตที่เป็นธรรมต่อผู้ย้ายถิ่นฐาน ครอบครัว ชุมชนปลายทางและสังคมโดยรวมอย่างไร 
 ใน พ.ศ.๒๕๕๘ ประมาณการตัวเลขของผู้โยกย้ายถิ่นฐานเข้ามาในประเทศไทย๔ มีจ านวน
สูงถึง ๔ ล้านคน คิดเป็นร้อยละ ๕.๗๖ ของประชากรทั้งหมด โดยในจ านวนนี้ราวร้อยละ ๙๐ มาจาก
กัมพูชา เมียนมา และลาว มีจ านวนร้อยละ ๔ - ๒๓ ที่เข้าประเทศไทยอย่างผิดกฎหมาย นอกจากนี้
ส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติรายงานว่าในสิงหาคม พ.ศ.๒๕๕๘ ประเทศไทยต้อง
รองรับผู้ลี้ภัยจากประเทศต่าง ๆ ประมาณ ๑๑๐,๐๐๐ คน ซึ่งถือเป็นประเทศในอาเซียนที่ให้การ
รองรับผู้ลี้ภัยจ านวนมากที่สุด โดยส่วนใหญ่เป็นผู้ลี้ภัยจากเมียนมา ท าให้เริ่มเกิดค าถามถึงสิ่งที่รัฐควร
ปฏิบัติและไม่ควรปฏิบัติในเรื่องผู้โยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติที่เดินทางเข้ามาในประเทศไทย หรือที่
เรียกในภาษาไทยว่า “การลักลอบเข้าเมือง”๕ รวมถึงข้อถกเถียงเรื่องสถานะของคนกลุ่มนี้ โดยเฉพาะ
การโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติที่ไม่เป็นที่คุ้นเคยของชาวไทย เช่น ชาวอุยกูร์๖ ที่เดินทางมาจากจีน 

                                                            

 ๔รายงานผลการวิจัย “ปัญหาการค้ามนุษย์จากประเทศกัมพูชา สปป.ลาว และเมียนมา 
มายังประเทศไทย” (Trafficking in Persons from Cambodia, Lao PDR, and Myanmar, to 
Thailand) จัดท าโดยส านักงานป้องกันยาเสพติดและปราบปรามอาชญากรรมแห่งสหประชาชาติ 
(UNODC) ร่วมกับสถาบันเพื่อการยุติธรรมแห่งประเทศไทย (Thailand institute of Justice (Public 
Organization) : TIJ) ซึ่งจัดตั้งตามพระราชกฤษฎีกาจัดตั้งสถาบันเพื่อการยุติธรรมแห่งประเทศไทย 
(องค์การมหาชน) เพื่อพัฒนาระบบกฎหมายและปฏิรูปกระบวนการยุติธรรมในมิติต่าง  ๆ และ
ด าเนินการเกี่ยวกับการอนุวัติข้อก าหนดสหประชาชาติว่าด้วยการปฏิบัติต่อผู้ต้องขังหญิง และ
มาตรการที่มิใช่การคุมขัง 
 ๕ส านักงานตรวจคนเข้าเมืองได้แบ่งกลุ่มคนหลบหนีเข้าเมืองเป็น ๓ กลุ่ม ประกอบด้วย  
๑. กลุ่มคนต่างด้าวทั่วไป พวกนี้มี เกาหลีเหนือ ใช้เส้นทางโดยนั่งเรือจากจีนมาตามแม่น้ าโขงและขึ้นที่ 
อ.แม่สาย หรือ อ.เชียงแสน จว.เชียงราย และจีน บังกลาเทศ อินเดีย ปากีสถาน เนปาล ศรีลังกา  
๒. กลุ่มที่รัฐดูแลเป็นการเฉพาะ เช่นผู้ลี้ภัยจากการสู้รบ ๑ - ๒ แสนคน ชาวม้ง กว่า ๖ พันคน บุคคล
ในความห่วงใยสัญชาติเมียนมา และอื่น ๆ  ๓. แรงงานต่างด้าว ได้แก่ ชาวเมียนมา ลาวและกัมพูชา ซึ่ง
มีจ านวนประมาณ ๒ ล้านคน และล่าสุดพบว่ามีชาวเวียดนามเริ่มเข้ามา นอกจากนี้ยังมีผู้หลบหนีเข้าเมือง
ชาวโรฮีนจา โดยช่องทางที่คนเหล่านี้ใช้ คือ จุดผ่านแดนถาวร ๓๖ จุด จุดผ่านแดนชั่วคราว,จุดผ่อนปรน 
๔๗ จุด และช่องทางธรรมชาติ ๗๓๒ จุด รวมทั้งช่องทางตามกฎหมายศุลกากร 
 ๖เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ “เตอร์กิช” หรือกลุ่มชาติพันธุ์ที่ใช้ภาษาตุรกี อาศัยกระจายอยู่ทั่วโลก
เป็นกลุ่มก้อน และหนึ่งในพื้นทีท่ี่มีชาวอุยกูร์อาศัยอยู่มากที่สุด คือ เขตการปกครองพิเศษซินเจียง - อุยกูร ์
ของจีน ซึ่งชาวอุยกูร์ทีเ่ข้ามาในประเทศไทยก็มาจากเขตปกครองตนเองซินเจียง - อุยกูร์  



๓ 

ชาวปากีสถาน ปาเลสไตน์ที่หนีภัยสงคราม และชาวโรฮีนจา๗ ที่เดินทางมาทางเรือจากเมียนมา / 
บังกลาเทศผ่านประเทศไทย ซึ่งมีจ านวนเพิ่มขึ้นอย่างมาก เนื่องจากเป็นทางผ่านส าหรับการเดินทาง
ต่อไปยังจุดหมายปลายทางและเป็นที่ตั้งส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติ  (United 
Nations High Commissioner for Refugees : UNHCR) ซึ่งท าหน้าที่ในการออกเอกสารรับรอง
ให้แก่ผู้ที่ขอสถานะผู้ลี้ภัยในเบื้องต้นด้วย จึงท าให้มีผู้ที่ต้องการขอสถานะผู้ลี้ภัยเดินทางผ่านเข้ามาใน
ประเทศไทยเพิ่มสูงขึ้น ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติกลายเป็นประเด็นการเมืองที่มีการถกเถียง
ในประเทศไทยและต่างประเทศ เพราะมุมมองต่อการจัดการแก้ไขปัญหาดังกล่าวแตกต่างกันไปตาม
จุดยืนและทัศนะของแต่ละบุคคล สหประชาชาติจะเรียกคนเหล่านี้ว่า “ผู้ลี้ภัย” แต่ประเทศไทยจะ
เรียกว่า “ผู้อพยพ” เนื่องจากมิได้เป็นภาคีอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๔๙๔ และพิธีสาร 
ปี พ.ศ.๒๕๑๐ และไม่มีกฎหมายที่ยอมรับการเข้ามาของผู้ขอลี้ภัย โดยจะด าเนินการกับผู้ลี้ภัยด้วยการใช้
พระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๒๒๘ แต่ประเทศไทยเปิดให้ UNHCR และองค์การนอกภาครัฐ 
(Non - Governmental Organization : NGOs) เข้ามาท างานในการก าหนดสถานะผู้ลี้ภัย ปัญหาการ
โยกย้ายฐานแบบไม่ปกติเป็นภัยคุกคามความมั่นคงรูปแบบใหม่๙ ที่ประเทศไทยและสมาคมประชาชาติ
แห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้หรืออาเซียน (Association of South East Asian Nations : ASEAN) 
ก าลังประสบและส่งผลกระทบในด้านต่าง ๆ ทั้งด้านสังคม จิตวิทยา ความมั่นคง เศรษฐกิจ 
สาธารณสุข และภาพลักษณ์ในเวทีการเมืองระหว่างประเทศ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการโยกย้ายถิ่นฐาน
ทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียของชาวโรฮีนจาซึ่งเริ่มขึ้นตั้งแต่ พ.ศ.๒๕๓๕ และมีนัยทาง
ความมั่นคงจนถูกนานาประเทศจับตามองและผลักดันให้แก้ไข หากจ าแนกการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเล
แบบไม่ปกติของชาวโรฮีนจา จะมีทั้งชาวโรฮีนจาจากรัฐยะไข่หรืออาระกัน ประเทศเมียนมาที่หนีภัย
การสู้รบและไม่ได้รับการยอมรับเป็นพลเมือง ถูกกดขี่อยู่อย่างไร้ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ กับชาวโรฮีนจา
ในบังกลาเทศซึ่งมีฐานะยากจนไม่มีงานท า ต้องการแสวงหาโอกาสในชีวิตที่ดีกว่า พ.ศ.๒๕๕๒ การ
โยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียของชาวโรฮีนจาเริ่มมี “ขบวนการน าพา” 
เข้าไปเกี่ยวข้องและจัดระบบผลประโยชน์ ท าให้ประชากรชาวโรฮีนจาอพยพมีจ านวนเพิ่มมากขึ้น 
                                                            

 ๗เป็นกลุ่มชาติพันธุ์มุสลิมที่อาศัยอยู่ทางตอนเหนือของรัฐยะไข่ (อาระกัน) ทางตะวันตก
ของเมียนมาและพูดภาษาโรฮีนจา ค าว่า “เบงกาลี” เป็นค าที่เมียนมาใช้เรียกชาวโรฮีนจาเพื่อสื่อว่า
คนกลุ่มนี้เป็นคนต่างด้าวที่หลบหนีเข้าเมือง ไม่ได้เป็นชาวเมียนมาโดยก าเนิด 
 ๘พระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๒๒ ได้ถูกแก้ไขเพิ่มเติมโดยประกาศคณะรักษาความ
สงบแห่งชาติ ฉบับที่ ๘๗/๒๕๕๗ ลงวันที่ ๑๐ กรกฎาคม พุทธศักราช ๒๕๕๗ เรื่อง การแก้ไขเพิ่มเติม 
ผู้รักษาการตามกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับอ านาจหน้าที่ของเจ้าพนักงานต ารวจ และมาตรา ๑๗ แห่ง
พระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๒๒ นายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทย โดย
อนุมัติของคณะรัฐมนตรี เมื่อวันที่ ๑๒ กันยายน พ.ศ.๒๕๖๐ 
 ๙ภัยความมั่งคงรูปแบบเดิมจะมองภัยความมั่งคงจากภายนอกรัฐเป็นส าคัญ แต่ความ
มั่นคงรูปแบบใหม่จะรวมเอามิติทางด้านปัญหาทางสังคม เช่น ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานและปัญหา
การค้ามนุษย์เข้าเป็นส่วนหนึ่งของภัยความมั่นคงของประเทศ โดยอาเซียนแบ่งการท างานออกเป็น ๓ เสา 
ประกอบด้วย เสาเศรษฐกิจ เสาสังคมและวัฒนธรรม และเสาการเมืองและความมั่นคง ซึ่งหัวข้อความ
มั่นคงรูปแบบใหม่ได้ถูกระบุอยู่ใน Blueprint ของเสาการเมืองและความมั่งคงในหัวข้อ B.4  



๔ 

แต่เหตุการณ์ส าคัญที่ท าให้สถานการณ์การโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย
ของชาวโรฮีนจารุนแรงมากที่สุด คือ สงครามกลางเมืองในรัฐยะไข่ เมื่อ พ.ศ.๒๕๕๕ ที่มีการปะทะกัน
ระหว่างชาวพุทธกับชาวมุสลิมโรฮีนจา มีประชาชนมากกว่า ๑๕๐,๐๐๐ คน พลัดพรากจากที่พักอาศัย 
ความขัดแย้งในรัฐยะไข่เริ่มเข้าสู่ความรุนแรงอีกครั้งเมื่อวันที่ ๒๕ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๖๐ เมื่อกองทัพ
ปลดปล่อยโรฮีนจาแห่งอาระกัน๑๐ (The Arakan Rohingya Solidarity Army : ARSA) หรือที่รู้จักกัน
ในชื่อเดิมว่า Harakatul Yakeen ซึ่งก่อตั้งเมื่อ ตุลาคม พ.ศ.๒๕๖๐ ได้เข้าโจมตีป้อมต ารวจ ท าให้ถูก
กองทัพเมียนมากวาดล้างอย่างหนักและถูกสังหารไป ๘๐ คน ผู้แทนอาวุโสของสหประชาชาติกล่าวว่า 
อาจมีคนเสียชีวิตมากกว่า ๑,๐๐๐ คน มีผู้ลี้ภัยประมาณ ๕๘๒,๐๐๐ คน ซึ่งส่วนใหญ่เป็นชนกลุ่มน้อย
ชาวมุสลิมโรฮีนจา ที่หลบหนีความรุนแรงผ่านจุดข้ามแดนเมืองอูเกีย เข้าไปในฝั่งประเทศบังกลาเทศ
ในช่วง ๔ สัปดาห์ และเมื่อรวมกับชาวโรฮีนจาที่อาศัยอยู่เดิมในพื้นที่ซึ่งหลบหนีความรุนแรงในเมียนมา
ครั้งก่อน ท าให้มีผู้ลี้ภัยอาศัยอยู่ในค่ายต่าง ๆ ที่ตั้งอยู่ทั่วเมืองชายแดนค็อกซ์บาซาร์ของบังกลาเทศ
ประมาณ ๘๐๐,๐๐๐ คน ความรุนแรงในปีนี้มีแนวโน้มจะขยายตัวและน าไปสู่การอพยพระลอกใหม่ใน
ปี พ.ศ.๒๕๖๐ โดยนายอันโตนิโอ กูแตร์เรส เลขาธิการสหประชาชาติแสดงความวิตกว่าความรุนแรง
อาจขยายตัวจนกลายเป็น “ภัยพิบัติทางมนุษยธรรม”และคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติได้
จัดประชุมฉุกเฉินเพื่อหารือเกี่ยวกับความรุนแรงที่เกิดขึ้น ปัญหาดังกล่าวนอกจากจะก าลังกดดันนาง
อองซาน ซูจี๑๑อย่างหนักนับตั้งแต่เข้าร่วมคณะรัฐบาล ยังได้ส่งผลกระทบต่อประเทศไทยในฐานะ 
เพื่อนบ้าน เนื่องจากเส้นทางการเดินทางอพยพของชาวโรฮีนจาจะล่องเรือออกจากค็อกซ์บาซาร์เมืองที่
มีชายหาดที่ยาวที่สุดในโลกในประเทศบังกลาเทศ มายังเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในฤดูกาลที่ไม่มีมรสุม 
ผ่านอ่าวเบงกอลสู่ทะเลอันดามันขึ้นฝั่งที่ประเทศไทย มาเลเซีย และอินโดนีเซีย 
 ปัญหานี้เกี ่ยวโยงกับเรื ่องสิทธิมนุษยชนและการค้ามนุษย์ของไทย๑๒ ที่นับวันยิ่งทวี
ความรุนแรงขึ้นเรื่อย ๆ จนถูกสหรัฐอเมริกาลดระดับประเทศไทยในด้านการแก้ไขปัญหาการค้า
มนุษย์จากระดับ Tier 2 Watch List (ต้องจับตามอง) ลงไปสู่ Tier 3 (สถานการณ์เลวร้ายที่สุด) 

                                                            

 ๑๐ขบวนการติดอาวุธกลุ่มต่าง ๆ ของเมียนมามิได้มีเพียงกองทัพปลดปล่อยโรฮีนจาแห่ง
อาระกัน (The Arakan Rohingya Solidarity Army : ARSA) กลุ่มเดียว แต่ยังมีกองก าลังติดอาวุธ
ของชาติพันธุ์อ่ืน ๆ อีกด้วย 
 ๑๑อองซาน ซูจี เป็นรัฐมนตรีเมียนมา ๔ ต าแหน่ง ประกอบด้วย รัฐมนตรีต่างประเทศ 
รัฐมนตรีประจ าส านักประธานาธิบดี รัฐมนตรีศึกษาธิการ และรัฐมนตรีพลังงานและการไฟฟ้า และอยู่
ในฐานะ “ที่ปรึกษาประเทศ” (The State counselor)  
 ๑๒ประเทศไทยก าหนดให้ปัญหาการค้ามนุษย์เป็นวาระแห่งชาติตั้งแต่ พ.ศ.๒๕๔๗ โดยมี 
พ.ร.บ. ป้องกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ พ.ศ.๒๕๕๑ (The Anti - Trafficking in Persons Act 2008) 
และก าหนดนโยบาย ยุทธศาสตร์ และมาตรการในการป้องกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ (พ.ศ.๒๕๕๔ - 
๒๕๕๙) ที่ให้ความส าคัญ ๕ ด้าน คือ การป้องกัน การด าเนินคดี การคุ้มครองช่วยเหลือ การพัฒนากลไกเชิง
นโยบายและการขับเคลื่อน การพัฒนาและการบริหารข้อมูล แต่การจัดอันดับดัชนีทาสโลก (The Global 
Slavery Index 2016) ของ Walk Free Foundation ประเทศไทยถูกจัดให้อยู่ในอันดับที่ ๑๐ ของโลก โดยมี
ประชาชนที่ต้องใช้ชีวิตเยี่ยงทาสสูงกว่า ๔๗๕,๐๐๐ คน และเป็นอันดับที่ ๒ ในอาเซียน รองจากอินโดนีเซีย 



๕ 

ในปี พ.ศ.๒๕๕๗๑๓ โดยเมื่อปี พ.ศ.๒๕๕๕ และ พ.ศ.๒๕๕๖ ประเทศไทยได้รับการยกเว้นไม่ถูกลดระดับ
ลงโดยอัตโนมัติ แต่ข้อยกเว้นในการปรับลดระดับโดยอัตโนมัติตามกฎหมายคุ้มครองเหยื่อการค้ามนุษย์ 
(Trafficking Victims Protection Act - TVPA) ค.ศ.๒๐๐๐ ที่ปรับปรุงเมื่อ ค.ศ.๒๐๐๘ โดยสามารถท า
ได้ไม่เกิน ๒ ครั้งต่อเนื่อง ดังนั้นในรายงาน TIP Report ปี พ.ศ.๒๕๕๗ ประเทศไทยจึงถูกลดระดับลงมาที่ 
Tier 3 โดยสหรัฐฯ เห็นว่า ประเทศไทยยังด าเนินการไม่สอดคล้องกับมาตรฐานขั้นต่ าตามกฎหมาย TVPA 
โดยการบังคับใช้กฎหมายต่อต้านการค้ามนุษย์ยังมีไม่เพียงพอเมื่อเทียบกับขนาดของปัญหา การ
คอร์รัปชั่นในทุกระดับยังเป็นอุปสรรคส าคัญ การแก้ไขปัญหาแรงงานบังคับและภาวะแรงงานขัดหนี้ของ
แรงงานต่างชาติในภาคส่วนการค้าและประมงยังไม่เพียงพอ โดยไม่สามารถสืบสวนและด าเนินคดีต่อ
ผู้กระท าผิด ซึ่งรวมถึงเจ้าของเรือและผู้บังคับเรือที่ใช้แรงงานต่างชาติเป็นแรงงานบังคับ การขาดแคลน
ล่ามของหน่วยงานภาครัฐยังเป็นอุปสรรคต่อการคัดแยกและคุ้มครองเหยื่อ โดยทางการไทยคัดแยกเหยื่อ
การค้ามนุษย์ที่เป็นชาวต่างชาติได้น้อยกว่าปีที่ผ่านมา นอกจากนี้ ยังปรากฏรายงานข่าวเจ้าหน้าที่ของรัฐ
มีความเกี่ยวข้องกับการแสวงประโยชน์จากผู้แสวงหาที่พักพิงชาวโรฮีนจาจากเมียนมาและบงักลาเทศด้วย 
และยังคงให้ไทยอยู่ในสถานะ Tier 3 เช่นเดิมในปี พ.ศ.๒๕๕๘ ก่อนที่จะปรับให้อยู่ในสถานะ Tier 2 ในปี 
พ.ศ.๒๕๕๙ และ ในปี พ.ศ.๒๕๖๐ ยังคงรายงานสถานการณ์การจัดสถานะใหอ้ยู่ใน Tier 2 Watch List๑๔ 
มีรายงานเกี่ยวกับการสืบสวน ด าเนินคดีและลงโทษผู้กระท าผิดมากขึ้น รวมถึงลงโทษเจ้าของธุรกิจรายหนึ่ง
ที่แสวงหาประโยชน์จากแรงงานบังคับในภาคการประมง และขยายเวลาให้เหยื่อค้ามนุษย์ต่างชาติและ
พยานพ านักและท างานในไทยต่อไป รัฐบาลไทยทุ่มเททรัพยากรต่อต้านการค้ามนุษย์มากขึ้น รวมถึง
เห็นชอบนโยบายซึ่งอนุญาตให้จ้างล่ามต่างชาติ เพื่อเพิ่มจ านวนล่ามส าหรับตรวจสอบและสัมภาษณ์
แรงงาน ขณะเดียวกันยังได้บังคับใช้นโยบายใหม่เพื่อปรับปรุงกระบวนการระบุตัวตนเหยื่อโดยใช้
คณะท างานจากหลากหลายสาขาและจัดการฝึกฝนด้านต่อต้านการค้ามนุษย์แก่เจ้าหน้าที่รัฐบาล 
อย่างไรก็ตาม รัฐบาลไทยไม่ได้แสดงให้เห็นถึงความพยายามมากขึ้นหากเทียบกับช่วงเวลาของการออก
รายงานครั้งก่อน ไม่ด าเนินคดีเชิงรุกและลงโทษเจ้าหน้าที่ซึ่งสมรู้ร่วมคิดกับอาชญากรค้ามนุษย์ ซึ่งการ
สมคบคิดของเจ้าหน้าที่เป็นอุปสรรคต่อความพยายามต่อต้านการค้ามนุษย์ ทั้งนี้หากปี พ.ศ.๒๕๖๑ ยังอยู่
ในระดับเดิมอีกจะถูกปรับลดระดับให้อยู่ใน Tier 3 อย่างอัตโนมัติ๑๕ เว้นแต่จะสามารถแสดงหลักฐาน
ได้ว่าในรอบปีที่ผ่านมามีพัฒนาการที่ส าคัญที่สมควรได้รับการปรับระดับขึ้นจาก Tier 2 Watch List ให้
เป็น Tier 2 หรือ Tier 1 หรือมีคุณสมบัติที่เหมาะสมควรได้รับยกเว้นจากการถูกปรับลดระดับโดยอัตโนมัติ
จากรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศสหรัฐฯ โดยประเทศดังกล่าวจะต้องสามารถแสดงแผนงาน
ที่ใช้ความพยายามเพิ่มขึ้นในการต่อต้านการค้ามนุษย์และทุ่มเททรัพยากรเพียงพอที่จะด าเนินการ 
ตามแผนงาน ส่งผลท าให้สหรัฐฯ อาจพิจารณาระงับการให้ความช่วยเหลือที่มิใช่ความช่วยเหลือ 

                                                            

 ๑๓การถูกลดระดับของไทยในรายงาน TIP Report เมื่อ พ.ศ.๒๕๕๗ เป็นการปรับลดระดับ
โดยอัตโนมัติ เนื่องจากไทยอยู่ใน Tier 2 Watch List มา ๔ ปีแล้ว (ตั้งแต่ปี พ.ศ.๒๕๕๓)  
 ๑๔รายงานของกระทรวงการต่างประเทศสหรัฐฯ ระบุว่าแม้ประเทศไทยยังไม่ได้ตาม
มาตรฐานขั้นต่ าของสหรัฐฯ ในการก าจัดขบวนการค้ามนุษย์ แต่ก็ได้พยายามอย่างยิ่งยวดด้วยการอายัด
เงินจากขบวนการค้ามนุษย์ได้มากกว่า ๗๘๔ ล้านบาท  
 ๑๕กฎหมายคุ้มครองเหยื่อการค้ามนุษย์ (Trafficking Victims Protection Act - TVPA)  
ค.ศ.๒๐๐๐ ที่ปรับปรุงเมื่อ ค.ศ.๒๐๐๘ ก าหนดเพิ่มเติมว่า ประเทศที่ถูกจัดระดับใน Tier 2 Watch 
List ติดต่อกันเป็นเวลา ๒ ปี ปีถัดไปอาจถูกปรับลดระดับลงสู่ Tier 3 โดยอัตโนมัติ  
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เพื่อมนุษยธรรมและการค้าได้ นอกจากนี้ ยังอาจไม่ให้งบประมาณสนับสนุนแก่ลูกจ้างของรัฐบาล
ประเทศ Tier 3 ในการเข้าร่วมโครงการแลกเปลี่ยนด้านการศึกษาและวัฒนธรรม รวมทั้งอาจคัดค้าน
ความช่วยเหลือที่รัฐบาลประเทศนั้น ๆ อาจได้รับจากสถาบันการเงินระหว่างประเทศ เช่น กองทุน
การเงินระหว่างประเทศ (International Monetary Fund – IMF) และธนาคารโลก (World Bank) 
 สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้หรืออาเซียน Association of South 
East Asian Nations : ASEAN) แม้จะมีบริบทที่ต่างจากสหภาพยุโรป (European Union : EU) แต่
หลายคนมกัน าไปเทียบเคียงกัน เนื่องจากต่างเป็นการร่วมมือทางเศรษฐกิจของกลุ่มประเทศในภูมิภาค
เดียวกัน ความแตกต่างที่เห็นได้ชัดที่สุดคือ สหภาพยุโรปบริหารงานแบบอาศัยการจัดตั้งองค์กรเหนือรัฐ
ที่มีอ านาจตัดสินใจแทนประเทศสมาชิกภายในขอบอ านาจที่ก าหนด (Supra - National Authority) 
โดยการตัดสินใจขององค์กรเหนือรัฐมีผลผูกพันประเทศสมาชิกและต้องปฏิบัติตาม ในขณะที่อาเซียน
บริหารงานแบบอาศัยความร่วมมือกันระหว่างประเทศสมาชิก (International Co - operation) คือ 
บรรลุเป้าหมายร่วมกันโดยใช้หลักฉันทามติ แต่ละประเทศจะมีฐานะเท่าเทียมกัน มีกฎบัตรอาเซียน 
(ASEAN Charter) ที่คงอ านาจอธิปไตยและจะไม่ก้าวก่ายกิจการภายในประเทศระหว่างกัน ประเทศ
ในอาเซียนส่วนใหญ่มิได้เป็นภาคีสมาชิกกับอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัยปี พ.ศ.๒๔๙๔ และยังมี
นโยบายเกี่ยวกับผู้อพยพที่มิได้ให้ความส าคัญกับการปกป้องคุ้มครองสิทธิของผู้อพยพ แต่เป็นมุมมองที่
ยังให้ความส าคัญเรื่องเขตแดนและความมั่นคงของรัฐ จึงขาดการพัฒนากลไกระดับประเทศและ
ภูมิภาคเพื่อจัดการปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียร่วมกัน ท าให้
ไม่สามารถแก้ปัญหาได้อย่างถาวร สวนทางกับภูมิภาคอื่น ๆ ของโลกที่ร่วมมือกันแก้ปัญหาการโยกย้าย
ถิ่นฐานแบบไม่ปกติแบบยืดหยุ่นบนพื้นฐานของหลักสิทธิมนุษยชน จนสามารถคลี่คลายปัญหาการ
โยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติแบบยืดเยื้อลงได้ในหลายกรณี จากสถิติของส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัย
แห่งสหประชาชาติ ประเมินว่ามีชาวโรฮีนจาอีกกว่า ๑,๐๐๐,๐๐๐ คน อาศัยอยู่ในรัฐยะไข่ และในจ านวนนี้
มากกว่า ๘๐๐,๐๐๐ คน ไม่มีสัญชาติ ได้ถูกจับตามองและถูกยกระดับขึ้นมาเป็นประเด็นที่ “น่าห่วงใย” 
ทั้งในระดับภูมิภาคและนานาชาติ ส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติต้องการให้ไทยและ
อาเซียนดูแลชาวโรฮีนจา โดยไม่อยากให้ผลักดันออกนอกประเทศ ขณะที่ประเทศไทยยืนยันที่จะดูแล
ตามหลักสิทธิมนุษยชน หากเข้ามาอย่างผิดกฎหมายก็ด าเนินคดีตามกฎหมาย ในอนาคตปัญหาการ
โยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียอาจถูกหยิบยกจากสหภาพยุโรปขึ้นมาเป็น
ประเด็นเพื่อก าหนดมาตรการตอบโต้ทางด้านการค้าและความสัมพันธ์ด้านอื่น ๆ เช่นเดียวกับปัญหา
การท าประมงแบบผิดกฎหมาย ขาดการรายงานและไร้การควบคุม (IUU Fishing) 
 ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียเป็นปัญหาที่มีทั้ง
เรื่อง “กระแส” กับ “ข้อเท็จจริง” มีความซับซ้อนทั้งในมิติประวัติศาสตร์ เศรษฐกิจ สังคม - วัฒนธรรม 
ศาสนา การเมือง ความมั่งคง ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ และท้าทายในด้านสิทธิมนุษยชนและ
หลักการของอาเซียนและสังคมโลก ไม่ใช่ปัญหาความขัดแย้งในพื้นที่เล็ก ๆ อีกต่อไปเท่านั้น แต่ก าลัง
กลายเป็นปัญหาระดับโลก และเป็นปัญหาที่อาจเปลี่ยนสถานะทางยุทธศาสตร์ระหว่างมหาอ านาจใน
พื้นที่บริเวณนี้ได้อีกด้วย จึงเป็นเรื่องที่หลาย ๆ ฝ่ายต้องเข้ามาเกี่ยวข้องร่วมมือกัน เนื่องจากปัจจุบัน
สถานการณ์ทางการเมืองในเมียนมามีแนวโน้มที่ดีขึ้น ดังนั้น ก่อนที่ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเล
แบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียจะลุกลามกลายเป็นปัญหาใหญ่เหมือนที่เกิดวิกฤตการณ์ในทวีปยุโรป



๗ 

ในปี พ.ศ.๒๕๕๘ หรือเกิดปัญหาเช่นเดียวกับการเกิดกลุ่มรัฐอิสลามในอิรักและซีเรีย “ไอเอส” (ISIS)๑๖ 
การเตรียมรับมือกับปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียของชาวโรฮีนจา
ที่อาจทวีความรุนแรงยิ่งขึ้นอย่างเหมาะสม เป็นการท้าทายต่อความสามารถด้านการประสานงาน 
รวมทั้งการจัดการของอาเซียน๑๗ และเป็นโอกาสดีที่ประเทศไทยในฐานะที่เป็นผู้ริเริ่มในการก่อตั้ง
อาเซียนที่จะแสดงบทบาทส าคัญในการแก้ปัญหาที่ท้าทายอาเซียน อีกทั้งยังเป็นโอกาสที่จะสามารถ
พลิกวิกฤตให้เป็นโอกาสในการลบล้างข้อกล่าวหาว่าด้วยเรื่องการค้ามนุษย์ซึ่งเป็นปัญหาที่สั่งสม 
มานานอีกด้วย 
 งานวิจัยที่ผ่านมาส่วนใหญ่มุ่งเน้นการศึกษาการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติเฉพาะด้าน 
มีงานวิจัยจ านวนน้อยที่ศึกษาถึงการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย ซึ่งมีทั้ง
ปัญหาผู้อพยพ / ลี้ภัย ปัญหาการลักลอบเข้าเมือง และปัญหาการค้ามนุษย์จากทุกมุมมองของทุกภาคส่วน
ในสังคมทั้งในระดับชาติและภูมิภาค โดยให้ความส าคัญกับทุกปัจจัยที่เกี่ยวข้อง ค านึงถึงความสมดุล
ระหว่างมนุษยธรรม สิทธิมนุษยชน และความมั่นคง ท าให้ไม่สามารถมองเห็นประเด็นปัญหาและแนว
ทางแก้ไขได้อย่างตรงประเด็น ไม่สามารถแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติใน
มหาสมุทรอินเดียได้อย่างเหมาะสม 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

 ๑. ศึกษา วิเคราะห์สถานการณ์ รูปแบบ และผลกระทบด้านความมั่นคงรูปแบบใหม่ต่อ
อาเซียนและประเทศไทยจากการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย 
 ๒. ศึกษาปัญหาขัดข้องที่พบในกระบวนการและรูปแบบในการแก้ไขปัญหาการโยกย้าย
ถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย  
 ๓. ศึกษาแนวทางในการปรับบทบาทและโครงสร้างของหน่วยรับผิดชอบการบริหาร
จัดการความมั่นคงชายแดนและชายฝั่งทะเลเพื่อแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติ
ในมหาสมุทรอินเดีย  

                                                            

 ๑๖กลุ่มไอเอสมาจากกลุ่มติดอาวุธที่ช่วยเหลือรัฐบาลอิรักสู้รบกับกองก าลังสหรัฐฯ ในช่วง
สงครามอิรัก ปี พ.ศ.๒๕๔๖ ก่อนที่ต่อมาจะจัดตั้งเป็นกลุ่ม “รัฐอิสลามแห่งอิรัก” (ISI) จากนั้นได้ขยาย
อิทธิพล ไปยังหลายเมืองของประเทศซีเรียในช่วงที่ซีเรียก าลังเกิดสงครามกลางเมือง และได้มีการ
บัญญัติชื่อกลุ่มรัฐอิสลามแห่งอิรักและซีเรีย หรือไอซิส (ISIS) กลุ่มติดอาวุธมุสลิมนิกายซุนหนี่ขึ้น 
กระทั่งล่าสุดได้เปลี่ยนชื่อมาเป็นกลุ่มรัฐอิสลามหรือไอเอส (IS) จุดมุ่งหมายหลักของกลุ่มไอเอส คือ 
การจัดต้ังรัฐอิสลามขึ้นในประเทศอิรักและซีเรีย และน าเอากฎหมายอิสลามมาใช้อย่างเข้มงวดในพื้นที่
ที่ตนปกครอง เช่น เก็บภาษีกฎหมายอิสลามในเมือง แยกเด็กชายและหญิงออกจากกันในการศึกษาใน
โรงเรียน รวมทั้งก าหนดให้สตรีต้องสวมผ้าคลุมหน้า ฮิญาบ ในที่สาธารณะ กลุ่มไอเอสได้กลายมาเป็น
กลุ่มหัวรุนแรงที่อันตรายที่สุดในโลก 
 ๑๗อาเซียนไม่มีกองก าลังทางทหารเพื่อสันติภาพ ฉะนั้น หากอาเซียนพยายามเข้าไปแก้ไข
ปัญหาชาวโรฮนีจาในยะไข่ อาเซียนจะต้องระวังไม่ให้ตัวเองเข้าไปเป็นเครื่องมือของฝ่ายหนึ่งฝ่ายใด 



๘ 

ขอบเขตของการวิจัย 

 ๑. ขอบเขตด้านเนื้อหา 
  ๑.๑ เน้นการวิจัยเฉพาะประเทศสมาชิกอาเซียนที่ได้รับผลกระทบมากที่สุด  ๔ 
ประเทศ คือ เมียนมา มาเลเซีย อินโดนีเซีย และไทย  
  ๑.๒ แนวทางการแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทร
อินเดียอย่างเหมาะสมจะเป็นเพียงการเสนอแนวคิดหรือหลักการกว้าง ๆ โดยไม่พิจารณาลึกใน
รายละเอียดของแผนรองรับ 
  ๑.๓ จะวิจัยเฉพาะนโยบายที่เปิดเผยได้เท่านั้น 
 ๒. ขอบเขตด้านประชากร 
  ประชากรที่ใช้ในการศึกษาครั้งนี้ ได้แก่ ผู้เชี่ยวชาญจ านวน ๒ ท่าน โดยวิธีการ
สัมภาษณ์เชิงลึก 
 ๓. ขอบเขตด้านเวลาเกี่ยวกับเนื้อหาการศึกษาและวิจัย ปี พ.ศ.๒๕๕๕ – ๒๕๖๐ 

วิธีด าเนินการวิจัย 

 การวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยมีการด าเนินการดังนี้ 
 ๑. ประชากร 
  ประชากรที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ ผู้เชี่ยวชาญ จ านวน ๒ ท่าน 
 ๒. เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 
  เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัยเป็นการสัมภาษณ์ในเชิงลึก เกี่ยวกับปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐาน
แบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย 
 ๓. การรวบรวมข้อมูล 
  ๓.๑ ข้อมูลปฐมภูมิ 
   ข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์ผู้เชี่ยวชาญในเชิงลึก 
  ๓.๒ ข้อมูลทุติยภูม ิ
   ข้อมูลที่รวบรวมจากหนังสือและแหล่งข้อมูลต่าง ๆ ได้แก่ เอกสารงานวิจัย 
หนังสือวรรณกรรม และข่าวสารที่เกี่ยวข้อง รวมทั้งแนวความคิดทฤษฎีที่เกี่ยวข้องจากแหล่งข้อมูล 
เช่น ห้องสมุดวิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร ห้องสมุดกระทรวงแรงงาน ห้องสมุดมหาวิทยาลัยต่าง ๆ 
รวมถึงเว็บไซต์ที่เกี่ยวข้อง 
 ๔. การวิเคราะห์ข้อมูล 
  ข้อมูลที่ได้มาจะน ามาวิเคราะห์เชิงเนื้อหา (Content Analysis) เพื่อใช้ในการตอบ
วัตถุประสงค์การวิจัยได้ชัดเจน มีความครอบคลุมและมีความถูกต้องมากที่สุด 

ประโยชน์ที่ได้รับจากการวิจัย 

 ๑. ท าให้ทราบถึงสถานการณ์ รูปแบบและผลกระทบด้านความมั่นคงรูปแบบใหม่ต่อ
อาเซียนและประเทศไทยจากการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย 
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 ๒. ท าให้ทราบถึงปัญหาขัดข้องที่พบในกระบวนการและรูปแบบในการแก้ไขปัญหาการ
โยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย 
 ๓. ท าให้ทราบถึงแนวทางในการปรับบทบาทและโครงสร้างของหน่วยรับผิดชอบการบริหาร
จัดการความมั่นคงชายแดนและชายฝั่งทะเลเพื่อแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติ
ในมหาสมุทรอินเดีย  

ค าจ ากัดความ 

การโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกต ิ หมายถึง ศัพท์ที่องค์การสหประชาชาติใช้เรียกผู้ย้ายถิ่นแรงงานระหว่าง 
   ประเทศที่เกิดขึ้นอย่างไม่ปกติ ในขณะที่ ค าว่า “Unauthorized 
   Migration” เป็นศัพท์ใหม่ในแวดวงวิชาการที่เริ่มใช้กันในปลาย 
   ทศวรรษ ๑๙๙๐ มีความหมายถึงการละเมิดกฎเกณฑ์บางอย่าง  
   ทั้งสองค าใช้เพื่อหลีกเลี่ยงการใช้ค าว่า “Illegal Migration หรือ 
   Undocumented Migration” ซึ่งเป็นการประทับตราทางลบ 
   ต่อคนกลุ่มนี้ 
ผู้ลี้ภัย  หมายถึง ค านิยามเฉพาะในอนุสัญญาว่าด้วยสถานะผู้ลี้ภัย ๑๙๕๑ ได้แก ่
   ผู้ที่เดินทางข้ามแดนและอยู่ในอีกรัฐหนึ่งนอกจากรัฐแห่งสัญชาติ 
   ตนและตกอยู่ในความหวาดกลัวอันมีมูลเหตุว่าจะได้รับการ 
   ประหัตประหารด้วยสาเหตุแห่งเชื้อชาติ สัญชาติ สมาชิกภาพใน 
   กลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง ไม่ว่าทางสังคมหรือความเห็นทางการเมืองและ 
   ไม่สามารถหรือไม่สมัครใจที่จะได้รับความคุ้มครองจากรัฐแห่ง 
   สัญชาติ รวมถึงบุคคลไร้สัญชาติที่อยู่นอกรัฐตนด้วย 
ผู้อพยพ  หมายถึง ค าที่รัฐบาลไทยจะเรียกผู้ลี้ภัยว่า “ผู้อพยพ” เนื่องจากประเทศไทย 
   ยังไม่ได้ลงนามรับรองอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพของผู้ลี้ภัย 
   พ.ศ.๒๔๙๔ และพิธีสาร ปี พ.ศ.๒๕๑๐ และไม่มีกฎหมายที่ 
   ยอมรับการเข้ามาของผู้ขอลี้ภัย 
แรงงานข้ามชาต ิ  หมายถึง องค์การสหประชาชาติได้มีการก าหนดความหมายแรงงานข้ามชาต ิ
   ไว้ในอนุสัญญาว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิของแรงงานข้ามชาติและ 
   สมาชิกในครอบครัวไว้ในมาตรา ๒ หมายถึง “บุคคลซึ่งจะถูก 
   ว่าจ้างให้ท างาน ก าลังถูกว่าจ้าง หรือเคยถูกว่าจ้างท างาน โดย 
   ได้รับค่าตอบแทนในรัฐที่ตนไม่ได้เป็นคนของชาติน้ัน” 
 



บทที ่๒ 
การทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง 

 การโยกย้ายถิ่นฐานเป็นส่วนหนึ่งของประวัติศาสตร์ของมนุษยชาติ อาณาจักรที่ยิ่งใหญ่
ต่าง ๆ ของโลก ต่างต้องอาศัยแรงงานจ านวนมากเพื่อท าการก่อสร้างโครงการขนาดใหญ่ ดังนั้นการ
โยกย้ายถิ่นฐานจึงเป็นเรื่องปกติ ยิ่งในช่วงที่มีสงคราม โรคระบาด หรือภาวะทุพภิกขภัย การโยกย้าย
ถิ่นฐานยิ่งเพิ่มจ านวนมากขึ้น แม้ในปัจจุบันการโยกย้ายถิ่นฐานก็ยังด าเนินต่อไป แต่การโยกย้ายถิ่นฐาน
แบบสมัครใจหรือการโยกย้ายถิ่นฐานด้วยเหตุผลทางเศรษฐกิจและการจ้างงานได้เพิ่มมากขึ้นจน
กลายเป็นการโยกย้ายถิ่นฐานหลักในปัจจุบัน การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ (International 
Migration) มีผลกระทบต่อโครงสร้างประชากรทั้งประเทศที่ย้ายออกและประเทศผู้ที่ย้ายเข้า โดย
ในช่วง ๒ ทศวรรษที่ผ่านมาเป็นการเคลื่อนย้ายแรงงานจากประเทศก าลังพัฒนาไปสู่ประเทศพัฒนา
แล้วทั้งที่ถูกกฎหมายและผิดกฎหมาย ผลจากการจัดตั้งองค์กรระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้องกับการ
โยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ และระเบียบกฎเกณฑ์ด้านการเข้าเมืองของประเทศต่าง ๆ มีความ
เป็นสากลและยืดหยุ่นมากขึ้น ท าให้การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศกลายเป็นธุรกิจขนาดใหญ่และ
ก าลังเป็นประเด็นด้านการเมืองและเศรษฐกิจระหว่างประเทศที่ส าคัญในปัจจุบัน ถึงแม้การโยกย้าย 
ถิ่นฐานระหว่างประเทศจะเป็นผลจากการตัดสินใจของบุคคลในการโยกย้ายจากสถานที่หนึ่งสู่อีก
สถานที่หนึ่งเพื่อชีวิตที่ดีขึ้น แต่หลายครั้งการตัดสินใจโยกย้ายถิ่นฐานเกิดจากปัจจัยหลายประการ  
ซึ่งด ารงอยู่ทั้งในถิ่นต้นทางและปลายทาง ไม่ว่าจะเป็นด้านเศรษฐกิจ สังคม ความมั่นคง และความ
ปลอดภัย รวมถึงสภาพแวดล้อมและปัจจัยส่วนตัว การตัดสินใจที่จะโยกย้ายถิ่นฐานเป็นการชั่วคราว 
จะรวมเข้ากับสังคมท้องถิ่นเป็นการถาวร หรือจะกลับคืนสู่ถิ่นต้นทางนั้นเปลี่ยนแปลงไปตามการแปรผัน
ของปัจจัยเหล่านี้ ทุกประเทศทั้งภายในภูมิภาคและทั่วโลกไม่ว่าจะในฐานะประเทศต้นทาง ประเทศ
ทางผ่าน และประเทศปลายทางส าหรับผู้โยกย้ายถิ่นฐานจึงมีความจ าเป็นที่จะต้องท าความเข้าใจ
ทฤษฎีและเงื่อนไขต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องอย่างลึกซึ้ง เพื่อที่จะท าให้เศรษฐกิจและสังคมได้รับประโยชน์จาก
การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ การให้ความส าคัญกับตัวก าหนด ปัญหาอุปสรรค ผลกระทบ และ
ปัจจัยอ านวยความสะดวกต่าง ๆ จึงมีความจ าเป็นต่อรัฐบาลและหน่วยงานที่เกี่ยวข้องในการก าหนด
นโยบายที่รอบคอบ โดยมีแนวคิดด้านสิทธิมนุษยชนเป็นพื้นฐานในการก าหนดนโยบายการบริหารจัดการ
ไม่ว่าการเพ่ิมขึ้นและความหลากหลายของการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศจะมาจากสาเหตุใด 

แนวคิดการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ (International Migration Concept) 

 การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ (International Migration) หมายถึง การเคลื่อนย้าย
ของประชากรจ านวนมากข้ามพรมแดนจากประเทศที่ตนเป็นพลเมืองหรือพ านักอยู่ไปยังประเทศอื่น 
เพื่อด ารงชีวิตเป็นเวลายาวนานเพื่อกระท ากิจกรรมที่ได้รับค่าตอบแทน โดยหลักสากลจะก าหนดว่าการ
ด ารงชีวิตในอีกที่หนึ่งเป็นเวลานาน ๑ พ.ศ. นับเป็นการโยกย้ายถิ่นฐาน (International Trade Regulation) 
อย่างไรก็ตาม ผู้โยกย้ายถิ่นฐานจ านวนหนึ่งสามารถกลายสภาพเป็นผู้ตั้งถิ่นฐานได้เมื่อเขาตัดสินใจ
ปักหลักใช้ชีวิตในประเทศที่เขาไปประกอบอาชีพและด ารงชีวิตที่นั่นเป็นส่วนใหญ่ 
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 การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ อาจจ าแนกออกได้ตามสาเหตุ ได้แก่ การโยกย้าย
ถิ่นฐานระหว่างประเทศที่มีสาเหตุจากภัยธรรมชาติ (Natural Disaster) และการโยกย้ายถิ่นฐาน
ระหว่างประเทศที่มีสาเหตุจากภัยที่เกิดจากการกระท าหรือจากน้ ามือของมนุษย์ นอกจากนั้นยังมีการ
แบ่งประเภทการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศอีกแบบหนึ่ง คือ การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ
แบบผู้ที่โยกย้ายถิ่นฐานสมัครใจย้ายถิ่นเอง (Voluntary Migration) และการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่าง
ประเทศแบบที่ถูกบังคับ (Forced Migration) ซึ่งได้แก่การลี้ภัย (Refugee) แนวคิดเกี่ยวกับการ
โยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศที่ส าคัญ ไดแ้ก่  
 กลุ่มเศรษฐศาสตร์นีโอคลาสสิก อธิบายว่า มนุษย์ตัดสินใจย้ายถิ่นฐานด้วยเหตุผลทาง
เศรษฐกิจดังนั้น ผู้ย้ายถิ่นจึงเป็นผู้ย้ายถิ่นทางเศรษฐกิจ ปัจจัยดึงดูดที่ส าคัญท าให้มนุษย์ย้ายถิ่น ได้แก่ 
ค่าจ้างที่สูงขึ้นและโอกาสการได้งานท า การเลือกเดินทางไปประเทศใดขึ้นอยู่กับความแตกต่างระหว่าง
ผลิตภัณฑ์มวลรวมประชาชาติ (GNP) ของประเทศต้นทาง และ GNP ของประเทศผู้รับแรงงาน รวมถึง
ค่าใช้จ่ายในการเดินทางและประเภทของงานที่จะท า นักเศรษฐศาสตร์ซึ่งเล็งเห็นอิทธิพลของโครงสร้าง
เศรษฐศาสตร์ที่มีผลต่อการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศได้เสนอสาเหตุระดับโครงสร้างว่า เกิดจาก
ปัจจัยดึงดูดจากสภาพเศรษฐกิจในประเทศผู้รับของผู้ย้ายถิ่น สภาพเศรษฐกิจในประทศผู้รับที่มี
ความก้าวหน้าทางเศรษฐกิจสูง จะพัฒนาเป็นเศรษฐกิจที่มีโครงสร้างตลาดแรงงานระดับปฐม ซึ่งเป็น
ระดับที่มีความก้าวหน้ามาก และยังเป็นลักษณะงานวิชาชีพที่ต้องการทักษะสูง มีค่าตอบแทนสูงและ
เป็นงานที่ไม่ต้องใช้แรงกาย ในขณะเดียวกันก็มีโครงสร้างตลาดแรงงานระดับทุติยะ ซึ่งเป็น
ตลาดแรงงานระดับรองเป็นงานที่ไม่ใช่งานวิชาชีพ เน้นการใช้ทักษะทางร่างกายและการใช้แรงงาน  
ในสังคมดังกล่าว ประชากรของประเทศจะพยายามพัฒนาตนเองเข้าไปมีต าแหน่งงานในตลาดแรงงาน
ระดับปฐม ท าให้เกิดการขาดแคลนแรงงานที่จะเข้าท างานในตลาดแรงงานระดับทุติยะ ระบบทุนนิยม
ได้ท าให้ตลาดแรงงานในสังคมทุนนิยมพัฒนาขึ้นมาเป็นตลาดที่มีโครงสร้างสองระดับเช่นนี้ เมื่ อ
ประเทศทุนนิยมเติบโตจนมีสภาพเศรษฐกิจดังกล่าว จะเกิดภาวะที่เป็นปัจจัยดึงดูดให้ แรงงานจาก
ประเทศที่มีพัฒนาการทางเศรษฐกิจช้ากว่าย้ายเข้ามาเพื่อแสวงหาต าแหน่งงานที่มีความขาดแคลน
แรงงานในระดับทุติยะ แรงงานต่างชาติจึงมักเข้าไปท างานที่พลเมืองของประเทศนั้นไม่ต้องการท า 
 กลุ่มนักสังคมวิทยา พิจารณาปรากฏการณ์การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศใน
แง่มุมที่ต่างไปจากนักเศรษฐศาสตร์ และเห็นว่าการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศเป็นระบบที่
ครอบคลุมปัจจัยทั้งทางด้านเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม กฎหมาย และการเมืองระหว่างประเทศ ตัวแปร
ทางเศรษฐกิจเป็นตัวแปรเพียงส่วนหนึ ่งเท่านั ้นของระบบการโยกย้ายถิ ่นฐานฐาน  (Migration 
System) นอกจากนั้นระบบการโยกย้ายถิ่นฐานยังหมายถึงกระบวนการเริ่มตั้งแต่การตัดสินใจ
เดินทางออกนอกประเทศต้นทางไปยังประเทศผู้รับ โดยผ่านเครือข่ายของผู้ย้ายถิ่นในประเทศต้นทาง 
เครือข่ายการอ านวยความสะดวกระหว่างการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ และเครือข่ายของ 
ผู้ย้ายถิ่นและผู้ว่าจ้างในประเทศผู้รับ 

ทฤษฎีการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ (Migration Theories) 

 ๑. ทฤษฎีการย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ ของ Everette S. Lee (E.S. Lee’s 
Theory of Migration) Lee ไดเขียนทฤษฎีเกี่ยวกับการย้ายถิ่นขึ้นจากการวิเคราะห์ถึงขนาด (Volume) 
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กระแส (Stream) การไหลทวนกระแส (Counter Stream) ของการย้ายถิ่นและคุณลักษณะของผู้ย้ายถิ่น 
และไดให้ความหมาย “การย้ายถิ่น” ว่า เป็นการเปลี่ยนแปลงที่อยู่อาศัยอย่างถาวรหรือกึ่งถาวร ซึ่งไมว่า
จะเป็นในลักษณะทิศทางใด การเคลื่อนไหวใด ๆ ที่เกี่ยวกับการย้ายถิ่นจะเกี่ยวข้องกับจุดเริ่มต้น (Origin) 
จุดปลายทาง (Destination) และอุปสรรคต่าง ๆ ที่กั้นขวางอยูระหว่างต้นทางกับปลายทาง (An Intervening 
sets of obstacles) Lee ไดขยายความทฤษฎีของเขาว่า ทุก ๆ พื้นที่ต้นทางและปลายทางมักจะมี
แรงบวก (Positive Force) หรือ ปัจจัยดึง (Pull) ที่ดึงดูดประชากรมิให้ย้ายถิ่นไปที่อื่น ขณะเดียวกันก็
จะมีแรงลบ (Negative Force) ที่จะผลักดันให้ประชากรย้ายถิ่น ผลรวมของแรงเหล่านี้มากหรือน้อย
จะผันแปรไปตามบุคลิกภาพ (Personality) และคุณสมบัติส่วนตัวบุคคล อันไดแก อายุ (Age) เพศ (Sex) 
ระดับการศึกษา (Education) ระดับความช านาญ (Skill) เชื้อชาติหรือเผ่าพันธุ์ (Ethnic or Tribal 
Groups) และคุณสมบัติอื่นของประชากรที่แตกต่างกัน  
 ๒. ทฤษฎีการย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ ของ E.G. Ravenstein (Ravenstein’s 
Law Migration) Ravenstein ไดเสนอกฎการย้ายถิ่นของเขาเมื่อปี ค.ศ.๑๘๘๕ - ๑๘๘๙ เพื่ออธิบาย
กรณีการย้ายถิ่นระหว่างชนบทกับเมืองโดยกล่าวว่าผู้ย้ายถิ่นจะเคลื่อนที่จากพื้นที่ที่มีโอกาสต่ าไปสู
พื้นที่ที่มีโอกาสสูงกว่า การเลือกพื้นที่ปลายทางของผู้ย้ายถิ่นนั้นจะถูกก าหนดโดยระยะทาง ผู้ย้ายถิ่น
จากชนบทมักมีแนวโน้มที่จะเคลื่อนที่ครั้งแรกไปยังเมืองใกล้ ๆ (Town) และขยับขยายไปเมืองใหญ่ 
(Cities) และชี้ให้เห็นว่าการย้ายถิ่นของประชากรไดช่วยให้เกิดการพัฒนาของระบบการขนส่ง การ
ขยายตัวทางการค้าและอุตสาหกรรม แต่อย่างไรก็ดีแรงกระตุ้นทางเศรษฐกิจยังคงเป็นปัจจัยที่ส าคัญ
และมีบทบาทตอ่การตัดสินใจยา้ยถิ่นในลักษณะทีละขั้นตอน (Step Migration) ของประชากร 
 ๓. ทฤษฎีการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศอย่างไม่ปกติ  
 โดยทั่วไปทฤษฎีที่น ามาอธิบายการย้ายถิ่นอย่างไม่ปกติจะเป็นมุมมองแนวคิดทางสังคม
และเศรษฐกิจ เช่น ทฤษฎีเศรษฐศาสตร์แนวใหม่ว่าด้วยแรงงานย้ายถิ่น ทฤษฎีตลาดแรงงานทวิลักษณ์ 
ทฤษฎีเครือข่ายสังคมของผู้ย้ายถิ่น และทฤษฎีระบบโลก  
  ๓.๑ ทฤษฎีเศรษฐศาสตร์ใหม่ของการโยกย้ายถิ่นฐาน (The New Economics 
of Migration Theory) แนวคิดนี้มองการตัดสินใจย้ายถิ่นของแต่ละคนและครัวเรือนในลักษณะของ
ภาพรวมว่าเป็นการตัดสินใจโดยคาดว่าจะได้รับรายได้มากที่สุดและเป็นการลดความเสี่ยงให้มีน้อยที่สุด 
โดยเฉพาะความเสี่ยงที่เกิดจากความล้มเหลวของตลาดแรงงานในประเทศซึ่งส่งผลให้เกิดการว่างงาน
จ านวนมากและส่งผลต่อการลดลงของรายได้ จึงผลักดันให้ครัวเรือนจัดการความเสี่ยงดังกล่าวโดยการ
ส่งแรงงานที่ล้นเกินในครัวเรือนออกไปหางานยังต่างประเทศแทนการโยกย้ายถิ่นฐานไปหางานใน
ประเทศ  
  ๓.๒ ทฤษฎีตลาดแรงงานแบบทวิลักษณ์ (Dual Labor Market Theory)  
    ทฤษฎีดังกล่าวให้ความสนใจกับความต้องการแรงงานบางประเภททั้งแรงงาน
ไร้ฝีมือ - กึ่งฝีมือ - และมีฝีมือของประเทศอุตสาหกรรมโดยภาพรวมมากกว่าที่จะให้ความสนใจต่อการ
โยกย้ายถิ่นฐานของบุคคลหรือครัวเรือนดังเช่นทฤษฎีเศรษฐศาสตร์ใหม่ ซึ่งทฤษฎีดังกล่าว Piore มองว่า
การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ มีสาเหตุมาจากปัจจัยดึงดูด (Pull Factors) คือ ความต้องการ
แรงงานบางประเภท โดยเฉพาะแรงงานระดับล่าง (แรงงานไร้ฝีมือ) ของประเทศปลายทางหรือ
ประเทศพัฒนาที่เป็นแรงจูงใจให้แรงงานไร้ฝีมือในประเทศที่ด้อยพัฒนากว่าเดินทางเข้ามาท างาน 



๑๓ 

มากกว่าปัจจัยผลักดันอันเกิดจากค่าจ้างที่ต่ าหรืออัตราการว่างงานสูงในประเทศต้นทางซึ่งเป็นผลจาก
ตลาดแรงงานทวิลักษณ์ทีแ่รงงานท้องถิ่นมองว่า แรงงานระดับล่างนอกจากจะมีรายได้ / ค่าจ้างต่ าแล้ว 
ก็ยังท าให้ไม่สามารถด ารงสถานภาพทางสังคมในประเทศได้ แต่ลักษณะงานดังกล่าวก็ไม่สามารถขจัด
ออกไปจากสังคมได้ ซึ่งการแบ่งแยกลักษณะตลาดดังกล่าวก็มีผลมาจากระบบเศรษฐกิจแบบทวิลักษณ์ 
(Economic Dualism) และจ านวนแรงงานในประเทศ (Labor Supply) ทั้งผู้ส่งและผู้รับด้วย 
  ๓.๓ ทฤษฎีเครือข่ายสังคมของผู้ย้ายถิ่น (Migrant Network Theory)  
    ผู้ย้ายถิ่นอาจมีเครือข่ายโยงใยกับผู้ย้ายถิ่นเก่า ผู้ไม่ย้ายถิ่นรวมนายจ้างทั้งในถิ่น 
ต้นทางและปลายทาง เครือข่ายดังกล่าวจะก่อให้เกิดการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศเพิ่มขึ้น 
เพราะการมีเครือข่ายจะช่วยให้มีการลดต้นทุนการโยกย้ายถิ่นฐาน (ทั้งในรูปตัวเงินและต้นทุนทางใจ) 
และลดความเสี่ยง ซึ่งส่งผลท าให้การจ้างงานหรือความต้องการแรงงานในถิ่นปลายทางสามารถไปถึง
สมาชิกของชุมชนได้รวดเร็ว ท าให้การเดินทางไปท างานต่างประเทศง่ายขึ้น และสามารถคาดการณ์
รายได้ที่จะได้รับแน่นอนกว่า ซึ่งเครือข่ายดังกล่าวอาจพัฒนาเป็นสถาบันและท าให้การโยกย้ายถิ่นฐาน
ด าเนินต่อไปเรื่อย ๆ ยากที่รัฐบาลจะเข้าควบคุมกระแสการโยกย้ายถิ่นฐาน 
  ๓.๔ ทฤษฎีระบบโลก (World System Theory)  
    มองว่าการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศเป็นผลพวงจากระบบต่าง ๆ ของโลก 
ได้แก่ ระบบเศรษฐกิจ การเมือง สังคม วัฒนธรรม ซึ่งก่อตัวและมีการเปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลา 
กระแสโลกาภิวัตน์ท าให้กระแสทุนเปลี่ยนแปลงทั้งในเชิงประมาณและทิศทางของการลงทุน กระแส
ของการลงทุนจากต่างประเทศ (Foreign Direct Investment - FDI) มีการเปลี่ยนแปลงไปตาม
กระแสเศรษฐกิจโลก ส่งผลให้ความต้องการแรงงานในต่างประเทศเปลี่ยนแปลงไป และส่งผลต่อการ
โยกย้ายถิ่นฐานทั้งภายในและระหว่างประเทศด้วย 
 ๔. ทฤษฎีการย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศในกลุ่มส านักอาชญาวิทยาดั้งเดิม 
(Classical School of Criminology) ทฤษฎีในอาชญาวิทยาส่วนใหญ่นั้น พยายามอธิบายเหตุผลว่า 
“ท าไม มีปัจจัยอะไร” คน ๆ หนึ่งถึงกลายมาเป็นผู้ร้าย / คนที่ท าผิดกฎหมาย แต่มีบางทฤษฎีที่มี
มุมมองทีแ่ตกต่างที่ส าคัญ ไดแ้ก่ 
  ๔.๑ ทฤษฎีว่าด้วยการเลือกกระท าผิดอย่างมีเหตุผล (Rational choice Theories) 
    เป็นอีกหนึ่งทฤษฎีที่อธิบายว่าท าไมคนบางกลุ่มถึงท าผิด แต่ทฤษฎี Rational 
choice มองด้านผู้กระท าผิด มีหลักการ “อย่างไร” ในการตัดสินใจในการกระท าผิด ทฤษฎีนี้กล่าวว่า
การที่ผู้กระท าความผิดนั้นจะตัดสินใจว่าจะท าผิดหรือไม่ ขึ้นอยู่กับผลต่างระหว่างค่าตอบแทนกับสิ่งที่
ต้องลงทุนไป ยิ่งค่าตอบแทนสูงความเสี่ยงน้อยย่อมง่ายต่อการตัดสินใจท าความผิด ทฤษฎีนี้จะใช้ได้
เฉพาะกับ “Instrumental Crime” คือ การใช้อาชญากรรมเป็นเครื่องมือเพื่อก่อให้เกิดผลประโยชน์
ในการท าอย่างอื่น เช่น ท าการปล้นธนาคารเพื่อเอาเงินที่ได้จากการปล้นธนาคารไปซื้อบ้าน การปล้น
ธนาคารจึงถือว่าเป็นเครื่องมือในการท าให้บรรลุเปูาหมาย (ในที่นี้คือซื้อบ้าน) แต่มักจะใช้ไม่ค่อยได้ผล
กับ “Expressive Crime” ซึ่งเป็นการกระท าผิดเพื่อความพึงพอใจส่วนตัวของผู้กระท า โดยไม่มี
จุดประสงค์ / ประโยชน์อย่างอื่น เช่น การฆาตกรรม การท าร้ายร่างกาย เช่น ผู้ชายนอกใจ ผู้หญิงเลย
ไปยิงผู้ชายตายเพราะความแค้น หรือคนทะเลาะชกต่อยกันเพราะขับรถปาดหน้า ซึ่งการกระท าผิด
ประเภทนี้เป็น “Expressive Crime” ไม่ได้มีการวางแผนเพื่อผลประโยชน์อะไร แต่เป็นการท าเพราะ
อารมณ์พาไป 



๑๔ 

ทฤษฎีการเรียนรู้ (Social Learning Theory) 

 นักสังคมศาสตรโ์ดยทั่วไปเชื่อว่าพฤติกรรมของบุคคลจะสอดคลองกับสภาพแวดล้อมทาง
สังคมที่อยู่ใกล้ตัว Edwin Sutherland ไดน าเสนอทฤษฎีการเรียนรูทางสังคมขึ้นมาใน ป ค.ศ.๑๙๔๗ 
ประกอบหลักการส าคัญ ๙ หลักการ คือ 
 ๑. พฤติกรรมอาชญากรรมเกิดจากการเรียนรู 
 ๒. พฤติกรรมอาชญากรรมเกิดจากการเรียนรู ในการสมาคมกับผู้อื่นตามกระบวนการ
ติดตอ่สื่อสาร 
 ๓. หลักส าคัญของการเรียนรูพฤติกรรมอาชญากรรมนั้นเกิดขึ้นในกลุ่มบุคคลที่สนิทสนม 
ใกล้ชิดกัน 
 ๔. เมื่อพฤติกรรมอาชญากรรมไดรับการเรียนรู กระบวนการเรียนรนูี้จะรวมถึง 
  ๔.๑ เทคนิคในการกระท าความผิด ซึ่งบางครั้งก็สลับซับซ้อนแต่บางครั้งก็ง่าย 
  ๔.๒ ทิศทางเฉพาะของแรงดลใจ แรงผลักดัน การใช้เหตุผลตลอดทัศนคติเกี่ยวกับการ
กระท าผิด 
 ๕. ทิศทางเฉพาะของแรงดลใจและแรงผลักดันจะถูกเรียนรูจากท าให้เห็นด้วยหรือไม่ 
เห็นดว้ยกับกฎหมาย ในบางสังคมบุคคลอยูใ่นกลุ่มบุคคลที่เห็นดว้ยกับการปฏิบัติตามกฎหมาย ในขณะ
ที่บคุคลอื่นอยูใ่นกลุ่มบุคคลที่เห็นดว้ยกับการละเมิดกฎหมาย 
 ๖. หลักการส าคัญของการคบหาสมาคมกับบุคคลที่แตกต่างกัน คือ บุคคลจะกลายเป็น 
ผู้กระท าผิดเพราะว่าความเห็นด้วยกับการละเมิดกฎหมายมีมากกว่าความเห็นด้วยกับการไมละเมิด
กฎหมาย 
 ๗. การคบหาสมาคมกับบุคคลที่แตกต่างกันอาจจะแตกต่างกันในด้านความถี่ระยะเวลา
การให้ความส าคัญและความเข้มข้น ซึ่งหมายความถึงลักษณะของความแตกต่างกันของการคบหา
สมาคมระหวา่งพฤติกรรมอาชญากรรมและพฤติกรรมต่อต้านอาชญากรรม 
 ๘. กระบวนการของการเรียนรูพฤติกรรมอาชญากรรม โดยการคบหาสมาคมกับรูปแบบ
ของอาชญากรรมและต่อต้านอาชญากรรมจะมีความเกี่ยวข้องกับกลไกการท างานที่เหมือนกับการ
เรียนรทูั่วไป 
 ๙. ในขณะที่พฤติกรรมอาชญากรรมเป็นการแสดงออกถึงความต้องการและค่านิยม
ทั่วไป แต่ก็ไม่จ าเป็นต้องอธิบายโดยความต้องการและค่านิยมนั้น เนื่องจากพฤติกรรมต่อต้าน
อาชญากรรมก็มีความตอ้งการและค่านิยมเดียวกัน บุคคลลักทรัพย์ก็เพื่อต้องการความมั่นคงในการเงิน
เช่นเดียวกันกับกรรมกรที่ท างานหนักเพื่อความมั่นคงในการเงิน ความพยายามที่จะอธิบายพฤติกรรม
อาชญากรรมจากแรงผลักดันและค่านิยมทั่วไป เช่น ความสุข การดิ้นรนเพื่อสถานะภาพทางสังคม  
แรงกระตุน้จากเงิน หรือความผิดหวัง ฯลฯ คงจะต้องพบกับความไมประสบความส าเร็จ ทั้งนี้เนื่องจาก
จะเป็นการอธิบายไดทั้งพฤติกรรมอาชญากรรมและพฤติกรรมถูกกฎหมาย เฉกเช่นเดียวกับ
กระบวนการหายใจที่จ าเป็นส าหรับพฤติกรรมทุกประเภท แต่ไมได้แบ่งแยกระหว่างพฤติกรรม
อาชญากรรมและพฤติกรรมถูกกฎหมาย 



๑๕ 

บทบาทองค์กรระหว่างประเทศ 

 ๑. ส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติ (United Nations High 
Commissioner for Refugees : UNHCR) 
  เป็นองค์การที่ รับภารกิจหน้าที่จากองค์กรบรรเทาทุกข์ และจัดหางานแห่ง
สหประชาชาติ (United Nations Relief and Rehabilitation Administration : UNRRA) ก่อตั้งขึ้น
เมื่อวันที่ ๑๔ ธันวาคม พ.ศ.๒๔๙๓ โดยสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ ภารกิจหลัก คือ  
  ๑. ปกปูองและสนับสนุนในกิจการที่เกี่ยวข้องกับผู้ลี้ภัยทั่วโลก ตามข้อเรียกร้องของ
รัฐบาลในแต่ละประเทศหรือข้อเรียกร้องของสหประชาชาติ นอกจากนี้ยังมีหน้าที่ส าคัญในการส่งผู้ลี้ภัย
กลับประเทศต้นทาง หรือ ประเทศที่สามเพื่อต้ังถิ่นฐานใหม่  
  ๒. เป็นผู้น าประสานงานในการรวบรวมความช่วยเหลือจากนานาประเทศ เพื่อ
ปกปูองและแก้ปัญหาของผู้ลี้ภัยทั่วโลกและการปกปูองสิทธิขั้นพื้นฐานของผู้ลี้ภัย โดยเฉพาะสิทธิที่จะ
อาศัยอยู่อย่างปลอดภัยในรัฐอื่น เพื่อเตรียมพร้อมส าหรับทางออกที่ยั่งยืน  ได้แก่การเดินทางกลับ
ภูมิล าเนาเดิมโดยสมัครใจ (Voluntary Repatriation) การตั้งถิ่นฐานในรัฐผู้รับ (Local Integration) 
หรือการไปตั้งถิ่นฐานในประเทศที่สาม (Third Country Resettlement)  
  ๓. ปกปูองและให้ความช่วยเหลือตามหลักมนุษยธรรมแก่บุคคลในความห่วงใย๑ 
(Person of Concern, POC) ผู้แสวงหาที่พักพิง๒ (Asylum seeker) ผู้พลัดถิ่นภายในประเทศ๓ 
(Internally Displaced Person) บุคคลไร้รัฐ๔ (Stateless Person) และผู้ที่เดินทางกลับประเทศ 
ต้นทาง (Returnee)  
  ภารกิจของส านักงานฯ มักจะอยู่ในประเทศที่ยังคงมีสถานการณ์ทางการเมืองที่ไม่ปกติ
และประเทศใกล้เคียง เช่น เลบานอน ซูดาน ชาด อิรัก อัฟกานิสถาน เคนยา ส านักงานฯ ยังมีภารกิจ
ครอบคลุมไปถึงผู้ที่หนีภัยจากการประหัตประหาร และผู้ที่พลัดถิ่นอันเนื่องมาจากภัยพิบัติอีกด้วย 
ส านักงานระดับภูมิภาคในประเทศไทยตั้งอยูท่ี่อาคารส านักงานสหประชาชาติ ถนนราชด าเนินนอก 
                                                            

 ๑หมายถึงบุคคลซึ่งต้องการความคุ้มครองและความช่วยเหลือที่อยู่ภายใต้กรอบหน้าที่
ของส านักงานข้าหลวงใหญ่ฯ บุคคลเหล่านี้ เป็นผู้ลี้ภัยที่ผ่านการพิจารณาสถานะภาพผู้ลี้ภัย 
“รายบุคคล” (Refugee Status Determination) จากทางส านักงานข้าหลวงใหญ่ฯ ภายใต้อนุสัญญา
ว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย ค.ศ.๑๙๕๑ แล้ว 

 ๒หมายถึง บุคคลต่างด้าวที่หนีภัยจากประเทศของตนมายังประเทศอื่น และอยู่ใน
ระหว่างกระบวนการพิจารณาสถานะผู้ลี้ภัยซึ่งมีหลายกรณี เช่น กรณีรอการสัมภาษณ์ กรณีผลหลังการ
สัมภาษณ์ หรือกรณีถูกปฏิเสธสถานะผู้ลี้ภัยแล้ว แต่อยู่ในระหว่างการอุทธรณ์หรือการรื้อร้องค าร้องใหม่ 
อนึ่ง ผู้ขอลี้ภัยต่างจากผู้ลี้ภัยเพราะผูล้ี้ภัยผ่านการรับรองสถานะผู้ลี้ภัยแล้วนั่นเอง 
 ๓หมายถึง บุคคลที่หนีภัยประหัตประหารเช่นเดียวกับผู้ลี้ภัย แต่แตกต่างกับผู้ลี้ภัยตรงที่
คนพลัดถิ่นในประเทศหนีจากพื้นที่หนึ่งในประเทศของตนไปยังอีกพื้นที่หนึ่งในประเทศเดียวกันโดยไม่
มีการข้ามพรมแดนระหว่างประเทศ แต่ผู้ลี้ภัยต้องมีลักษณะของการข้ามพรมแดนระหว่างประเทศ 
 ๔หมายถึง บุคคลที่ไม่ได้รับการยอมรับให้มีสิทธิอาศัยโดยรัฐใดเลยในโลก โดยผลของ
กฎหมายบุคคลในสถานการณ์นี้จึงตกเป็น “คนต่างด้าวผิดกฎหมาย” ในทุกประเภทของโลก อนึ่ง ถ้า
คนไร้รัฐอพยพไปยังประเทศอ่ืนด้วยเหตุผลเดียวกับผู้ลี้ภัย คนไร้รัฐนั้นก็อาจเป็นผู้ลี้ภัยได ้
 



๑๖ 

 ๒. องค์การระหว่างประเทศเพื่อการโยกย้ายถิ่นฐาน (International Organization 
for Migration : IOM) 
  ก่อตั้งขึ้นใน พ.ศ.๑๙๕๑ เป็นองค์กรระหว่างประเทศที่ดูแลและปฏิบัติงานเกี่ยวกับ
การโยกย้ายถิ่นฐานทั่วโลกและท างานอย่างใกล้ชิดกับภาครัฐ ระหว่างรัฐ และองค์การพัฒนาเอกชน 
(NGOs) มีสมาชิก ๑๒๒ รัฐ ส านักงานประจ าภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และประจ าประเทศไทย
อยู่ที่กรุงเทพฯ มีหน้าที ่ดังนี ้
  ๑. ดูแลผลประโยชน์ทั้งหมดของผู้อพยพ ซึ่งก็คือการปกปูองและให้ค าปรึกษารัฐบาล
และผู้ลี้ภัย  
  ๒. รับรองการโยกย้ายถิ่นฐานของผู้อพยพและยื่นไปให้ประเทศนานาชาติในประเด็น
การอพยพ   
  ๓. ค้นหาปัญหาเกี่ยวกับการโยกย้ายถิ่นฐานและปกปูองผู้ที่ให้ความช่วยเหลือแก่ผู้อพยพ 
และให้ความช่วยเหลือแก่ผู้อพยพเท่าที่ต้องการ รวมถึงผู้ลี้ภัยและผู้ที่ย้ายถิ่นสากล   
  ๔. ท างานเชื่อมต่อกับกรมการอพยพและเศรษฐกิจ การพัฒนาทางสังคมและ
วัฒนธรรม และสิทธิที่จะเคลื่อนย้ายอย่างอิสระ ขอบเขตการท างานมีอยู่ ๔ พื้นที่ในการจัดการผู้อพยพ 
ได้แก่ Migration and Development, Facilitating Migration, Regulating Migration และ Forced 
migration. ภาระหน้าที่ของ IOM จะอยู่ในพ้ืนที่เหล่านี้   
  ๕. สนับสนุนกฎหมายการอพยพสากล ปกปูองสิทธิของผู้ลี้ภัย สุขภาพของผู้ลี้ภัย 
รวมถึงการกีดกันทางเพศของผู้อพยพ  
 ๓. ส านักงานว่าด้วยยาเสพติดและอาชญากรรมแห่งสหประชาชาติ (UN 
Office on Drugs and Crime : UNODC) 
  มีภารกิจในการส่งเสริมและสนับสนุนการด าเนินการต่อต้านการใช้ยาเสพติดและ
การค้ายาเสพติด กลุ่มอาชญากรรมข้ามชาติ การค้ามนุษย์ การฟอกเงิน คอร์รัปชั่น และการก่อการร้าย
ผ่านความร่วมมือเป็นพันธมิตรในภูมิภาค นอกจากนี้ ยังมีองค์กรสิทธิมนุษยชนอีกจ านวน ๗ แห่ง ซึ่ง
ท างานเพื่อสนับสนุนสิทธิของผู้แสวงหาที่พักพิงในประเทศไทย ได้แก่ Asylum Access, Asia Pacific 
Refugee Rights Network, Fortify Rights, มูลนิธิเพื่อสิทธิมนุษยชนและการพัฒนา (มสพ.), Jesuit 
Refugee Service, คณะท างานประชากรแรงงานข้ามชาติ (MWG) และมูลนิธิศักยภาพชุมชน ซึ่งจะ
เสนอรายงานการปฏิบัติของประเทศไทยต่อผู้ลี้ภัย ผู้แสวงหาที่พักพิงและผู้เสียหายจากการค้ามนุษย์
ต่อคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาต ิ

กฎหมายที่เกี่ยวกับการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ 

 ๑. ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ ค.ศ.๑๙๔๘ 
  เป็นข้อตกลงของสหประชาชาติที่ได้ก าหนดขึ้นเพื่อให้ประเทศสมาชิกได้ใช้เป็น
แนวทางในการคุ้มครองดูแลสิทธิและเสรีภาพของพลเมืองประเทศของตน แนวคิดเกี่ยวกับปฏิญญา
สากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติเกิดขึ้นหลังจากสงครามโลกครั้งที่ ๒ สิ้นสุดลง เนื่องจาก
เหตุการณ์ดังกล่าวได้น ามาซึ่งความสูญเสียชีวิตและทรัพย์สินของประเทศคู่สงครามอย่างมหาศาล โดย
ส่วนใหญ่เป็นผลมาจากความทารุณโหดร้ายของฝุายอักษะจนท าให้ประเทศต่าง ๆ ทั่วโลกหวั่นเกรง
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เหตุการณ์ในลักษณะดังกล่าวจะเกิดขึ้นในอนาคต ดังนั้นจึงมีการจัดตั้งองค์การสหประชาชาติขึ้น และ
ได้มีการผลักดันให้องค์การสหประชาชาติเร่งก าหนดแนวทางคุ้มครองสิทธิมนุษยชนขึ้นมาคุ้มครอง
มนุษยชาต ิจนกระทั่งเมื่อวันที่ ๑๐ ธันวาคม พ.ศ.๒๔๙๑ (ค.ศ.๑๙๔๘) สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ
จึงได้มีมติยอมรับและประกาศใช้ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติขึ้นอย่างเป็น
ทางการ และกติการะหว่างประเทศอีก ๒ ฉบับ ได้แก่ กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและ
สิทธิทางการเมือง มีผลบังคับใช้เมื่อวันที่ ๒๓ มีนาคม พ.ศ.๒๕๑๙ (ค.ศ.๑๙๗๖) และกติการะหว่าง
ประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม มีผลบังคับใช้เมื่อวันที่ ๓ มกราคม พ.ศ.๒๕๑๙ 
(ค.ศ.๑๙๗๖) ต่อมาในเดือนธันวาคม พ.ศ.๒๕๓๖ สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติได้มีมติจัดตั้งต าแหน่ง
ข้าหลวงใหญ่สิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติขึ้น เพื่อดูแลและส่งเสริมสิทธิมนุษยชนรวมทั้งตรวจสอบ
การละเมิดสิทธิมนุษยชนในประเทศต่าง ๆ  
 ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ มีวัตถุประสงค์และหลักการทั่วไป
เกี่ยวกับมาตรการด้านสิทธิมนุษยชนแต่ไม่มีพันธะผูกพันในแง่ของกฎหมายระหว่างประเทศ 
ประกอบด้วย การรับรองสิทธิมนุษยชนในด้านต่าง ๆ จ านวน ๓๐ ข้อ ซึ่งสามารถน ามาจัดกลุ่มได้เป็น 
๔ กลุ่ม คือ สิทธิมนุษยชนเบื้องต้น (ข้อที่ ๑ - ๓) สิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (ข้อที่ ๔ - ๒๓) 
สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม (ข้อที่ ๒๔ - ๒๗) หน้าที่ความรับผิดชอบของทุกคนต่อ
ระเบียบสังคม และการรับรองสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพพื้นฐานระหว่างประเทศ (ข้อที่ ๒๘ - ๓๐) 
 ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติถือเป็นเอกสารทางประวัติศาสตร์
ที่ช่วยในการวางรากฐานด้านสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศฉบับแรกของโลก และปัจจุบันประชาคมโลก
ต่างยอมรับให้ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติอยู่ในฐานะแม่บทของกฎหมาย
สิทธิมนุษยชนทั้งมวล นอกจากนี้ กฎหมายระหว่างประเทศด้านสิทธิมนุษยชนในปัจจุบันก็ล้วนมี
พื้นฐานและได้รับการพัฒนามาจากปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติทั้งสิ้น และ
กฎหมายระหว่างประเทศด้านสิทธิมนุษยชนเหล่านั้นก็ได้เป็นพ้ืนฐานส าหรับการพัฒนากฎหมายภายใน
ของประเทศต่าง ๆ เกือบทั่วโลก เพื่อส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนของประชาชนในประเทศของตน
รวมทั้งประเทศไทยด้วย เพราะเมื่อมีการตรากฎหมายหรือจัดท ารัฐธรรมนูญฉบับใหม่ก็จะน าหลักการ
ของปฏิญญาสากลฯ ดังกล่าวมาวางเป็นฐานคิดเสมอ นอกจากนี้ยังมีตราสารระหว่างประเทศด้านสิทธิ
มนุษยชนที่พัฒนามาจากปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ๙ ฉบับ ไดแ้ก่ 
 ๑. กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (International 
Covenant on Civil and Political Rights - ICCPR) 
 ๒. กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม (International 
Covenant on Economic, Social and Cultural Rights - ICESCR) 
 ๓. อนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติในทุกรูปแบบต่อสตรี (Convention on 
the Elimination of All Forms of Discrimination Against Women - CEDAW) 
 ๔. อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก (Convention on the Rights of the Child - CRC) 
 ๕. อนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติในทุกรูปแบบ (Convention 
on the Elimination of All Forms of Racial Discrimination - CERD) 



๑๘ 

 ๖. อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการทรมานและการปฏิบัติหรือการลงโทษอื่นที่โหดร้าย  
ไร้มนุษยธรรม หรือย่ ายีศักดิ์ศรี (Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or 
Degrading Treatment or Punishment - CAT) 
 ๗. อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ (Convention on the Rights of Persons with 
Disabilities - CRPD) 
 ๘. อนุสัญญาว่าด้วยการปูองกันบุคคลจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ (Convention 
on the Protection of All Persons from Enforced Disappearance - CED) 
 ๙. อนุสัญญาว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิของแรงงานโยกย้ายถิ่นฐานและสมาชิกใน
ครอบครัว (Convention on the Protection of the Rights of Migrants Workers and Member of 
their Families MWC) 
 ประเทศไทยได้เข้าเป็นภาคีพันธกรณีกับปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนจ านวน ๖ 
ฉบับได้แก่ อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจสังคมและ
วัฒนธรรม กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมือง อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมือง
และสิทธิทางการเมือง อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติในทุก
รูปแบบ อนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติต่อสตรีในทุกรูปแบบ และอนุสัญญาว่าด้วยการ
ต่อต้านการทรมานและการทารุณกรรมตลอดจนการปฏิบัติหรือการลงโทษที่ลดทอนคุณค่าความเป็น
มนุษย ์
 ๒. อนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย ค.ศ.๑๙๕๑ (พ.ศ.๒๔๙๔) และพิธีสาร
ว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย ค.ศ.๑๙๖๗ (พ.ศ.๒๕๑๐) 
 อนุสัญญาดังกล่าวก าหนดกรอบการท างานในการให้ความช่วยเหลือผู้ลี้ภัยโดยได้ผ่านมติ
และน ามาใช้ในวันที่ ๒๘ กรกฎาคม ค.ศ.๑๙๕๑ ปัจจุบันมีสมาชิกจ านวน ๑๔๔ ประเทศทั่วโลกลงนาม
รับรอง นับเป็นกฎหมายผู้ลี้ภัยที่ได้รับการยอมรับมากที่สุดฉบับหนึ่ง  อนุสัญญาฉบับนี้เป็นความตกลง
ระหว่างประเทศเพียงฉบับเดียวที่ครอบคลุมแง่มุมที่ส าคัญที่สุดในชีวิตของผู้ลี้ภัย เมื่อพิจาณาจาก
ถ้อยค าในบทบัญญัติจะพบว่า ผู้ลี้ภัยควรที่จะได้รับการปฏิบัติตามมาตรฐานเดียวกันกับที่รัฐที่รับผู้ลี้ภัย
นั้นให้แก่คนต่างด้าว หรือในบางกรณีมาตรฐานเดียวกับที่รัฐนั้นให้แก่คนสัญชาติของตน อนุสัญญา
สถานภาพของผู้ลี้ภัยนี้ยังเป็นการยอมรับขอบเขตระหว่างประเทศในเรื่องของผู้ลี้ภัย และความส าคัญ
ของการรับภาระและการแก้ไขปัญหาร่วมกัน นอกจากนี้ ยังเป็นการส่งเสริมความเป็นน้ าหนึ่งใจเดียวกัน
และความร่วมมือกันระหว่างรัฐ สาระส าคัญของอนุสัญญาฯ มีดังน้ี 
 ๑. ค าจ ากัดความของ “ผู้ลี้ภัย” ใน มาตรา ๑ ของอนุสัญญาว่าด้วยสถานผู้ลี้ภัย ๑๙๕๑ 
แต่เนื่องด้วยสถานะของผู้ลี้ภัยตามอนุสัญญาฯ ดังกล่าวมีข้อจ ากัดทางด้านเวลาและภูมิศาสตร์ไว้ 
กล่าวคือ ใช้บังคับเฉพาะกับผู้ลี้ภัยก่อนวันที่ ๑ มกราคม ค.ศ.๑๙๕๑ และเป็นผู้ลี้ภัยจากเหตุการณ์ที่
เกิดขึ้นในทวีปยุโรป ท าให้ค าจ ากัดความตามอนุสัญญาฯ ไม่สามารถใช้กับผู้ลี้ภัยใหม่ ๆ ได้ ด้วยเหตุนี้ 
จึงได้มีการแก้ไขค าจ ากัดความ โดยจัดท าพิธีสารว่าด้วยสถานะของผู้ลี้ภัย ค.ศ.๑๙๖๗ ตัดข้อจ ากัดสอง
ประการออกไป เพื่อให้สอดคล้องกับสถานการณ์ผู้ลี้ภัยใหม่ ความหมายของผู้ลี้ภัยจึงปรากฏในมาตรา ๑ 
ของอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย ค.ศ.๑๙๕๑ ประกอบกับ มาตรา ๑ พิธีสารเกี่ยวกับสถานภาพ
ผู้ลี้ภัย ค.ศ.๑๙๖๗ 



๑๙ 

 “ผู้ลี้ภัย หมายถึง บุคคลที่อยู่นอกประเทศแห่งสัญชาติของตน เนื่องด้วยความหวาดกลัว
ที่มีมูลเหตุอันจะกล่าวอ้างได้ว่าจะถูกประหัตประหารด้วยสาเหตุทางเชื้อชาติ ศาสนา สัญชาติ สมาชิก
ภาพในกลุ่มสังคมกลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง หรือความคิดเห็นทางการเมือง และไม่สามารถหรือด้วยความ
หวาดกลัวนั้น ไม่เต็มใจที่จะได้รับความคุ้มครองจากประเทศนั้น ในกรณีของบุคคลไร้สัญชาติและอยู่
นอกประเทศที่เดิมมีทีอ่าศัยประจ า ด้วยความหวาดกลัวที่กล่าวมาจึงไม่สามารถหรือไม่เต็มใจที่จะกลับไป
อาศัยในประเทศนั้น” 
 ๒. สิทธิของผู้ลี้ภัย 
  อนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย ค.ศ.๑๙๕๑ ได้ก าหนดให้รัฐภาคีมีหน้าที่คุ้มครอง
สิทธิขั้นพื้นฐานของผู้ลี้ภัยตามที่บัญญัติไว้ในอนุสัญญาฯ อย่างไรก็ตามสิทธิที่ก าหนดไว้ในอนุสัญญาฯ 
เป็นเพียงสิทธิขั้นต่ า รัฐสมาชิกสามารถให้สิทธิที่นอกเหนือจากที่ก าหนดไว้จากผู้ลี้ภัยได้ ตัวอย่างสิทธิที่
ได้รับการคุ้มครองตามอนสุัญญาว่าด้วยผู้ลี้ภัย ค.ศ.๑๙๕๑ 
  สิทธิในการไม่ถูกขับไล่หรือส่งกลับ (ผลักดัน) มาตรา ๓๓ (๑) 
  “รัฐภาคีผู้ท าสัญญาจะไม่ขับไล่หรือส่งกลับ (ผลักดัน) ไม่ว่าจะโดยลักษณะใด ๆ ไปยัง
ชายแห่งดินแดนซึ่ง ณ ที่นั้นชีวิตหรืออิสรภาพของผู้ลี้ภัยอาจได้รับการคุกคามด้วยสาเหตุทางเชื้อชาติ 
ศาสนา สมาชิกภาพของกลุ่มทางสังคมกลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง หรือความคิดเห็นทางการเมือง” 
 บทบัญญัติมาตรานี้เป็นการรับรอง หลักกฎหมายจารีตประเพณีระหว่างประเทศหนึ่งที่มี
ความส าคัญและเป็นที่ยอมรับในสังคมระหว่างประเทศ คือ หลักห้ามผลักดันกลับ (Non Refoulement) 
ซึ่งเป็นหลักการส าคัญ อันจะได้กล่าวถึงต่อไป อย่างไรก็ตามอนุสัญญาฯ นี้ได้วางข้อจ ากัดเรื่องการอ้าง
ประโยชน์ของหลักการห้ามผลักดันกลับ โดยระบุว่าผู้ลี้ภัยไม่อาจกล่าวอ้างสิทธินี้ได้ หาก มีเหตุอัน
สมควรถือได้ว่าผู้ลี้ภัยเป็นภัยต่อความมั่นคงของประเทศที่เข้าไปพ านัก หรือโดยค าพิพากษาถึงที่สุด
ตัดสินว่ากระท าความผิดร้ายแรงอันเป็นภัยต่อประชาคมของประเทศนั้น (มาตรา ๓๓ (๒)) 
  สิทธิในการไม่ถูกขับไล่จากอาณาเขตของรัฐ มาตรา ๓๒ 
  “รัฐภาคีผู้ท าสัญญาจะไม่ขับไล่ผู้ลี้ภัยซึ่งชอบด้วยกฎหมายจากอาณาเขตของตน 
เว้นเสียแต่เพ่ือความมั่นคงของชาติ หรือเพ่ือความสงบเรียบร้อยของประชาชน” 
  สิทธิในการไม่ถูกขับไล่จากอาณาเขตของรัฐนี้ ข้อพิจารณาส าคัญอยู่ที่ การไล่ผู้ลี้ภัย
ออกจากอาณาเขตของตนเสีย ไม่ได้ค านงึว่าเมื่อขับไล่ไปแล้วผู้ลี้ภัยจะถูกคุกคามชีวิตหรืออิสรภาพหรือไม่ 
จึงท าให้ต่างกับกรณีการขับไล่หรือส่งกลับ ตามหลัก Non Refoulement ที่ได้กล่าวถึงก่อนหน้าน้ี 
  สิทธิในการไม่ถูกลงโทษทางอาญาในความผิดฐานเข้าเมืองหรือปรากฏตัวโดยผิด
กฎหมาย มาตรา ๓๑ 
  รัฐภาคีผู้ท าสัญญาจะไม่ลงโทษทางอาญา ด้วยเหตุแห่งการเข้าเมืองหรือการปรากฏตัว
โดยผิดกฎหมายแก่ผู้ลี้ภัย ในกรณีของผู้ลี้ภัยแม้ว่าจะเข้าเมืองผิดกฎหมาย แต่ผู้ลี้ภัยก็ไม่อาจถูกรัฐลงโทษ
เนื่องจากการเข้าเมืองผิดกฎหมายได้ เนื่องจากเป็นบุคคลซึ่งหลบหนีการประหัตประหารจากประเทศอื่น 
อย่างไรก็ตามอนุสัญญาฯ ได้ก าหนดไว้ว่าผู้ลี้ภัยจะอ้างสิทธิตามมาตรานี้ได้ก็ต่อเมื่อ  “หากผู้ลี้ภัยได้
เดินทางโดยตรงมาจากดินแดนซึ่งชีวิตหรือเสรีภาพถูกคุกคามตามความหมายของมาตรา ๑ เข้ามาหรือ
ปรากฏตัวในอาณาเขตโดยไม่ได้รับอนุญาต และผู้ลี้ภัยต้องมารายงานตัวต่อเจ้าหน้าที่ และแสดงเหตุ
อันควรเชื่อได้ในการเข้าเมืองผิดกฎหมายหรือการปรากฏตัวโดยผิดกฎหมาย” 



๒๐ 

  สิทธิในการท างาน มาตรา ๑๗ 
  รัฐจะต้องปฏิบัติต่อผู้ลี้ภัยที่อยู่อาศัยโดยชอบด้วยกฎหมายเช่นเดียวกับที่ปฏิบัติต่อคน
ชาติรัฐอื่นในการรับจ้างเพือ่ค่าแรง และการประกอบธุรกิจส่วนตัว 
  สิทธิในการรับการศึกษา มาตรา ๒๒ 
  ในระดับการศึกษาขั้นพื้นฐานให้ปฏิบัติเช่นเดียวกับคนชาติ หากเป็นการศึกษาที่
นอกเหนือจากระดับพื้นฐานต้องปฏิบัติต่อผู้ลี้ภัย ไม่น้อยกว่าที่ปฏิบัติต่อคนต่างด้าวโดยทั่วไปใน
สถานการณ์เดียวกัน 
  สิทธิในการมีสุขภาพอนามัยที่ดี มาตรา ๒๔ 
  รัฐภาคีมีหน้าที่ในการดูแลสุขภาพอนามัยของผู้ลี้ภัยที่อยู่ในดินแดนของรัฐโดยชอบ
ด้วยกฎหมาย ตามหลักปฏิบัติเยี่ยงคนชาต ิ
  สิทธิในการเสนอข้อพิพาทขึ้นสู่ศาล มาตรา ๔,๑๖ 
  เสรีภาพในการเดินทางในราชอาณาจักร มาตรา ๒๖ 
  สิทธิในการมีหนังสือแสดงตนและออกเอกสารเดินทางเพื่อวัตถุประสงค์ในการ
เดินทางในราชอาณาจักร มาตรา ๒๗,๒๘ 
 ๓. หน้าที่ของผู้ลี้ภัย 
  นอกจากผู้ลี้ภัยจะได้รับความคุ้มครองสิทธิมนุษยชนตามอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพ 
ผู้ลี้ภัย ค.ศ.๑๙๕๑ แล้ว ผู้ลี้ภัยเช่นเดียวกับบุคคลอื่น ๆ ที่เข้าไปพ านักอยู่ในรัฐใดรัฐหนึ่งก็ย่อมต้อง
เคารพและปฏิบัติตามกฎหมายภายในของรัฐนั้นด้วย โดยเฉพาะอย่างยิ่งผู้ลี้ภัยจะต้องไม่กระท าการใด
ที่อาจเป็นอันตรายต่อความปลอดภัย ความมั่นคง หรือความสงบเรียบร้อยของประชาชนในรัฐที่ลี้ภัย 
หน้าที่ดังกล่าวปรากฏอยู่ในมาตรา ๒ 
  “ผู้ลี้ภัยทุกคนมีหน้าที่ต่อรัฐที่ตนเข้ามาอยู่ในอาณาเขต ซึ่งหน้าที่หมายถึงโดยเฉพาะ
อย่างยิ่งการปฏิบัติตามกฎหมายข้อบังคับ และมาตรการในการรักษาความสงบเรียบร้อยของ
ประชาชน” 
 ๔. ผลของการเข้าเป็นภาคีของอนุสัญญา 
  เมื่อเข้าเป็นภาคีของอนุสัญญาฯ แล้ว นอกจากรัฐจะมีหน้าที่คุ้มครองสิทธิขั้นพื้นฐาน
ของผู้ลี้ภัยตามที่ได้ก าหนดไว้อนุสัญญาฯ แล้ว รัฐยังมีหน้าที่ให้ความร่วมมือกับองค์การสหประชาชาติ 
ในกรณีดังต่อไปน้ี 
  รัฐภาคีจะให้ความร่วมมือกับส านักงานข้าหลวงใหญ่แห่งสหประชาชาติในการปรับใช้
บทบัญญัติในอนุสัญญานี ้
  รัฐภาคีจัดหาข่าวสารและข้อมูลทางสถิติซึ่งส านักงานข้าหลวงใหญ่แห่งสหประชาชาติ
ร้องขอเพื่อจัดท ารายงานต่อองค์กรซึ่งมีอ านาจของสหประชาชาติ ในเรื่องที่เกี่ยวกับสภาวะของผู้ลี้ภัย 
การอนุวัติการของอนุสัญญา / กฎหมายข้อบังคับซึ่งมีผลบังคับหรืออาจจะมีผลบังคับเกี่ยวกับผู้ลี้ภัย 
  รัฐภาคีจะแจ้งให้เลขาธิการสหประชาชาติทราบถึงกฎหมายและข้อบังคับต่าง ๆ ของรัฐ 
ซึ่งรัฐอาจด าเนินการเพื่อปฏิบัติตามอนุสัญญานี ้
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 ๓. อนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการต่อต้านอาชญากรรมข้ามชาติที่จัดตั้ง
ในลักษณะองค์กร ค.ศ.๒๐๐๐ (United Nations Convention Against Transactional 
Organized Crime - UNTOC)  
   หลักการและสาระส าคัญของอนุสัญญาฯ ดังกล่าว มดีังนี ้
  ๑. ส่งเสริมความร่วมมือในการปูองกันและปราบปรามอาชญากรรมข้ามชาติที่
กระท าโดยองค์กรอาชญากรรมอย่างมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น  
  ๒. มีขอบเขตการใช้บังคับกับการปูองกัน การสืบสวน และการฟูอง คดีอาญาส าหรับ
การมีส่วนร่วมในกลุ่มองค์กรอาชญากรรม การฟอกทรัพย์ที่ได้มาจากการกระท าผิดการฉ้อราษฎร์บังหลวง 
การขัดขวางกระบวนการยุติธรรม และส าหรับความผิดที่มีโทษจ าคุกอย่างสูงตั้งแต่ ๔ ปีขึ้นไป เมื่อมี
ลักษณะเป็นความผิดข้ามชาตแิละเกี่ยวข้องกับกลุ่มองค์กรอาชญากรรม  
  ๓. กลุ่มองค์กรอาชญากรรมหมายความถึงกลุ่มบุคคลที่มีการจัดตั้งร่วมกันตั้งแต่ ๓ คน
ขึ้นไป และจัดตั้งมาเป็นระยะเวลาหนึ่ง และร่วมกันกระท าความผิดตามอนุสัญญาฯ เพื่อให้ได้มาซึ่ง
ประโยชน์ทางการเงินหรือประโยชน์ทางทรัพย์สินอ่ืนไม่ว่าโดยทางตรงหรือทางอ้อม  
  ๔. ให้การมีส่วนร่วมในกลุ่มองค์กรอาชญากรรม การฟอกทรัพย์สินที่ได้มาจาก การ
กระท าความผิด การฉ้อราษฎร์บังหลวง และการขัดขวางกระบวนการยุติธรรมเป็นความผิดอาญา  
  ๕. การให้ความร่วมมือระหว่างประเทศตามอนุสัญญาฯ ประกอบด้วยเรื่องการส่ง
ผู้ร้ายข้ามแดน เรื่องการโอนตัวนักโทษ เรื่องการช่วยเหลือซึ่งกันและกันทางอาญา ซึ่งนอกจากด้วยวิธีการ
โดยปกตแิล้วยังอาจท าโดยการใช้วีดีทัศน์ข้ามประเทศหรือวิธีสื่อสารอื่นที่ทันสมัย เรื่องวิธีการสอบสวน
ร่วมกัน เรื่องการโอนกระบวนการวิธีพิจารณา และเรื่องความร่วมมือระหว่าง เจ้าหน้าที่ผู้รักษา
กฎหมาย  
  ๖. การช่วยเหลือซึ่งกันและกันทางอาญาอาจเป็นไปในรูปแบบต่าง ๆ เช่น การจัดหา
พยานหลักฐาน การสืบพยานวัตถุ การค้นและยึด และอายัดทรัพย์สิน เป็นต้น  
  ๗. ในกรณีที่รัฐภาคีสนธิสัญญาฯ ไม่มีสนธิสัญญาส่งผู้ร้ายข้ามแดนระหว่างกัน และ
รัฐภาคีหนึ่งตั้งเงื่อนไขว่าจะต้องมีสนธิสัญญาฯ ระหว่างกันนั้น เมื่อได้รับค าร้องขอจากรัฐอื่น รัฐภาคี
ที่ตั้งเงื่อนไขอาจพิจารณาใช้อนุสัญญาฯ เป็นพ้ืนฐานทางกฎหมายเกี่ยวกับการส่งผู้ร้ายข้ามแดน  
  ๘. ในกรณีที่รัฐภาคีอนุสัญญาฯ ไม่มีความตกลงเกี่ยวกับเรื่องความร่วมมือระหว่าง 
เจ้าหน้าที่ผู้รักษากฎหมาย รัฐภาคีอาจพิจารณาใช้อนุสัญญาฯ เป็นพื้นฐานทางกฎหมายเกี่ยวกับความ
ร่วมมือระหว่างเจ้าหน้าที่ผู้รักษากฎหมาย 
 นอกจากนี้ อนุสัญญาฯ ยังมีพิธีสารเพิ่มเติมประกอบด้วย พิธีสารเพื่อปูองกันปราบปราม
และลงโทษการค้ามนุษย์โดยเฉพาะสตรีและเด็ก (TIP) และพิธีสารต่อต้านการลักลอบขนผู้โยกย้ายถิ่น
ทางบก ทะเล และอากาศ (MSP) ประเทศไทยได้ลงนามในพิธีสาร TIP และ MSP เมื่อ ๑๑ ธันวาคม 
พ.ศ.๒๕๔๔ 
 ๔. ข้อตกลงระหว่างประเทศว่าด้วยการโยกย้ายถิ่นฐาน (Global Compact 
on Migration) 
  กันยายน พ.ศ.๒๕๕๙ ผู้น ารัฐบาลและผู้น าระดับสูงสุดของหลายประเทศในกรอบ
สหประชาชาติได้เดินทางไปนครนิวยอร์ก เพื่อหารือในเวทีระดับโลกเกี่ยวกับประเด็นปัญหาเรื่องผู้ย้ายถิ่น
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และผู้ลี้ภัย ซึ่งการประชุมดังกล่าวได้ส่งสัญญาณส าคัญทางการเมืองว่า ประเด็นการโยกย้ายถิ่นฐาน
และประเด็นผู้ลี้ภัยเป็นวาระที่มีความส าคัญทางการเมืองระหว่างประเทศ ในการนี้การรับรองปฏิญญา
นิวยอร์กว่าด้วยผู้ลี้ภัยและผู้ย้ายถิ่นฐานยังเป็นการสะท้อนว่าประเทศสมาชิกสหประชาชาติ จ านวน 
๑๙๓ ประเทศ ตระหนักถึงความจ าเป็นของแนวทางที่ครอบคลุม ซึ่งเอื้อต่อการบริหารจัดการการ
โยกย้ายถิ่นฐานของมนุษย์ และความจ าเป็นของการพัฒนาความร่วมมือด้านการโยกย้ายถิ่นฐานในเวที
ระหว่างประเทศ ตลอดจนไดแ้สดงเจตนารมณท์ี่จะให้การคุม้ครองความปลอดภัย ศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ 
สิทธิมนุษยชน และเสรีภาพขั้นพื้นฐานของผู้โยกย้ายถิ่นฐาน โดยไม่ค านึงถึงสถานะของผู้โยกย้ายถิ่นฐาน
ตลอดเวลา พร้อมทั้งสนับสนุนประเทศที่ให้ความช่วยเหลือและให้ที่พักพิงแก่ผู้ลี้ภัยและผู้ย้ายถิ่นฐาน
จ านวนมาก นอกจากนี้ยังจะบูรณาการความต้องการของผู้โยกย้ายถิ่นฐาน โดยให้ความส าคัญกับ
ความต้องการและความสามารถของผู้ย้ายถิ่นฐานและชุมชนที่ให้ที่พักพิง ในการพัฒนากรอบการ
ท างานและการวางแผนส าหรับการให้ความช่วยเหลือเชิงมนุษยธรรมและการช่วยเหลือ เพื่อการพัฒนา
แก่ผู้โยกย้ายถิ่นฐาน รับมือและต่อต้านภาวะการหวาดกลัวคนต่างชาติ การเหยียดเชื้อชาติและการเลือก
ปฏิบัติต่อผู้โยกย้ายถิ่นฐาน การพัฒนาจะผ่านกลไกที่รัฐมีบทบาทน าหลักปฏิบัติที่ไม่ผูกมัดและแนวทาง
ตามความสมัครใจ เกี่ยวกับการปฏิบัติต่อผู้โยกย้ายถิ่นฐานที่อยู่ในสภาวะเปราะบาง และเสริมสร้าง
ความเข้มแข็งให้กับการบริหารจัดการการโยกย้ายถิ่นฐานระดับโลก โดยน าองค์การระหว่างประเทศ
เพื่อการโยกย้ายถิ่นฐาน (IOM) เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของระบบสหประชาชาติ และการพัฒนาข้อตกลง
ระหว่างประเทศว่าด้วยการโยกย้ายถิ่นฐานที่ปลอดภัย เป็นระเบียบและปกติ ภาคผนวกที่ ๒ ของ
ปฏิญญานิวยอร์กได้ก่อให้เกิดกระบวนการหารือและการเจรจาระหว่างรัฐบาล อันจะน าไปสู่การ
รับรองข้อตกลงระหว่างประเทศฯ ในการประชุมระดับนานาชาติว่าด้วยการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่าง
ประเทศในปี พ.ศ.๒๕๖๑ 
 อย่างไรก็ตามใน ๒ ธันวาคม พ.ศ.๒๕๖๐ คณะผู้แทนสหรัฐฯ ประจ ายูเอ็นได้แจ้งให้
เลขาธิการสหประชาชาติทราบว่า สหรัฐอเมริกาขอยุติการเข้าร่วมข้อตกลงระหว่างประเทศว่าด้วย
การโยกย้ายถิ่นฐาน (Global Compact on Migration) โดยให้เหตุผลว่าปฏิญญานิวยอร์กมีข้อก าหนด
หลายประการทีไ่ม่สอดคล้องกับนโยบายผู้อพยพและผู้ลี้ภัยของสหรัฐฯ รวมถึงหลักการว่าด้วยคนเข้าเมือง
ของรัฐบาล โดนัลด์ ทรัมป์ ด้วยเหตุนี้ ประธานาธิบดี ทรัมป์ จึงตัดสินใจว่าสหรัฐฯ ควรยุติการเข้าร่วม
กระบวนการซึ่งจะน าไปสู่การบรรลุข้อตกลงสากลภายในปี พ.ศ.๒๕๖๑ 
 ๕. กฎบัตรอาเซียน  
  เปรียบเสมือนรัฐธรรมนูญของอาเซียนที่จะท าให้อาเซียนมีสถานะเป็นนิติบุคคล เป็น
การวางกรอบทางกฎหมายและโครงสร้างองค์กรให้กับอาเซียน โดยนอกจากจะประมวลสิ่งที่ถือเป็น
ค่านิยม หลักการ และแนวปฏิบัติในอดีตของอาเซียนมาประกอบกันเป็นข้อปฏิบัติอย่างเป็นทางการ
ของประเทศสมาชิกแล้ว ยังมีการปรับปรุงแก้ไขและสร้างกลไกใหม่ขึ้น พร้อมก าหนดขอบเขตหน้าที่
ความรับผิดชอบขององค์กรที่ส าคัญในอาเซียนตลอดจนความสัมพันธ์ในการด าเนินงานขององค์กร
เหล่านี้ ให้สอดคล้องกับความเปลี่ยนแปลงในโลกปัจจุบัน เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพของอาเซียนให้
สามารถด าเนินการบรรลุตามวัตถุประสงค์และเปูาหมายโดยเฉพาะอย่างยิ่งการขับเคลื่อนการรวมตัว
ของประชาคมอาเซียนให้ได้ภายใน พ.ศ.๒๕๕๘ ตามที่ผู้น าอาเซียนได้ตกลงกันไว้ ทั้งนี้ผู้น าอาเซียนได้
ลงนามรับรอง เมื่อวันที่ ๒๐ พฤศจิกายน พ.ศ.๒๕๕๐ ณ ประเทศสิงคโปร์ ในโอกาสครบรอบ ๔๐ ปี 
ของการก่อตั้งอาเซียน ถือเป็นเอกสารประวัติศาสตร์ชิ้นส าคัญที่จะปรับเปลี่ยนอาเซียนให้เป็นองค์กรที่มี
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สถานะเป็นนิติบุคคลในฐานะที่เป็นองค์กรระหว่างรัฐบาล ประเทศสมาชิกได้ให้สัตยาบันกฎบัตร
อาเซียน ครบทั้ง ๑๐ ประเทศ เมื่อวันที่ ๑๕ พฤศจิกายน พ.ศ.๒๕๕๑ และมีผลใช้บังคับตั้งแต่วันที่ ๑๕ 
ธันวาคม พ.ศ.๒๕๕๑ กฎบัตรอาเซียนให้สถานะนิติบุคคลแก่อาเซียนเป็นองค์กรระหว่างรัฐบาล 
(Intergovernmental Organization) ประกอบด้วยบทบัญญัติ ๑๓ หมวด ๕๕ ข้อ และช่วยให้อาเซียน
ท างานได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น เพิ่มความยืดหยุ่นในการแก้ไขปัญหา หากประเทศสมาชิกไม่สามารถ
ตกลงกันได้โดยหลักฉันทามติ ให้ใช้การตัดสินใจรูปแบบอื่น ๆ ได้ตามที่ผู้น าก าหนด และเพิ่มความ
ยืดหยุ่นในการตีความหลักการไม่แทรกแซงกิจการภายใน โดยมีข้อก าหนดว่าหากเกิดปัญหาที่กระทบ
ต่อผลประโยชน์ส่วนรวมของอาเซียนหรือเกิดสถานการณ์ฉุกเฉิน ประเทศสมาชิกต้องหารือกันเพื่อ
แก้ปัญหา และก าหนดให้ประธานอาเซียนเสนอวิธีการแก้ไขปัญหาดังกล่าว โดยให้อ านาจเลขาธิการ
อาเซียนดูแลการปฏิบัติตามพันธกรณีและค าตัดสินขององค์กรระงับข้อพิพาท หากการปฏิบัติหรือ 
ไม่ปฏิบัติตามข้อตกลงต่าง ๆ ท าให้เกิดข้อพิพาทระหว่างรัฐสมาชิกสามารถใช้กลไกและขั้นตอนระงับ
ข้อพิพาททั้งที่มีอยู่แล้วและที่จะตั้งขึ้นใหม่เพื่อแก้ไขข้อพิพาทที่เกิดขึ้นโดยสันติวิธี นอกจากนี้ หากมี
การละเมิดพันธกรณีในกฎบัตรฯอย่างร้ายแรง ผู้น าอาเซียนสามารถก าหนดมาตรการใด ๆ ที่เหมาะสม
ว่าจะด าเนินการอย่างไรต่อรัฐผู้ละเมิดพันธกรณี ทั้ งยังก าหนดให้มีความร่วมมือระหว่างอาเซียนกับ
สมัชชารัฐสภาอาเซียน ซึ่งเป็นองค์กรความร่วมมือระหว่างรัฐสภาของประเทศสมาชิกก าหนดให้มีการ
จัดตั้งกลไกสิทธิมนุษยชนของอาเซียน เพื่อส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนและสิทธิขั้นพื้นฐาน
ของประชาชน มีการจัดตั้งคณะกรรมาธิการอาเซียนว่าด้วยการส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิสตรีและ
สิทธิเด็ก 
 ๖. พระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๒๒ 
  สาระส าคัญของพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๒๒ คือ ปัจจุบันคนต่างด้าวซึ่ง
เข้ามาในราชอาณาจักรได้ทวีจ านวนมากขึ้น พระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ.๒๔๙๓ ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติม
โดยพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง (ฉบับที่ ๒) พ.ศ.๒๔๙๗ ได้ใช้บังคับมาเป็นเวลานานแล้ว และมี
บทบัญญัติต่าง ๆ ที่ไม่ทันสมัยและไม่เหมาะสมกับสถานการณ์ในปัจจุบัน สมควรปรับปรุงกฎหมายว่าด้วย
คนเข้าเมืองเสียใหม่เพื่อความมั่นคงของประเทศและเพื่อความสงบเรียบร้อยของประชาชน จึงจ าเป็นต้อง
ตราพระราชบัญญัตินี้ขึ้น 
  ค านิยามที่ส าคัญ (มาตรา ๔) 
  “คนต่างด้าว” บุคคลธรรมดาซึ่งไม่มีสัญชาติไทย 
  “คนเข้าเมือง” คนต่างด้าวซึ่งเข้ามาในราชอาณาจักร 
  “คณะกรรมการ” คณะกรรมการพิจารณาคนเข้าเมือง 
  “พนักงานเจ้าหน้าที่” เจ้าพนักงานซึ่งรัฐมนตรแีต่งตั้งเพื่อปฏิบัติการตามพระราชบัญญัตินี ้
  ส าหรับสิทธิการเข้าเมืองของคนต่างด้าวตามพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๕๒ 
นั้น มี ๒ กรณี แบ่งออกได้เป็น ๔ วิธี ได้แก่ เข้าเมืองกรณีทั่วไป พระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๒๒ 
ก าหนดให้คนต่างด้าวที่ต้องการเข้ามาในราชอาณาจักรนั้น จะต้องมีคุณสมบัติตามที่ก าหนดไว้ ซึ่ง
มาตราหลักอยู่ที่มาตรา ๑๒ [๓] ดังนั้น คนต่างด้าวที่เข้าเมืองตั้งแต่วันที่ ๓๐ พฤษภาคม พ.ศ.๒๕๒๒ 
ภายใต้กฎหมายฉบับนี้ จึงตกเป็นคนเข้าเมืองผิดกฎหมาย หากมิได้ขออนุญาตเข้าเมืองและมีลักษณะ
ต้องห้ามหรือมีคุณสมบัติที่ไม่ครบตามหลักเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ในพระราชบัญญัติฉบับนี้ ดังน้ี 



๒๔ 

  ๑. คนต่างด้าวนั้นจะต้องมีเอกสารพิสูจน์ตนที่ออกโดยรัฐเจ้าของตัวบุคคลของคน
ต่างด้าวนั้น 
  ๒. คนต่างด้าวนั้นจะต้องได้รับความยินยอมจากรัฐเจ้าของดินแดนให้เข้าเมือง 
  ๓. คนต่างด้าวนั้นจะต้องไม่เป็นภาระทางเศรษฐกิจของรัฐเจ้าของดินแดน 
  ๔. คนต่างด้าวนั้นจะต้องไม่เป็นภาระทางสาธารณสุขของรัฐเจ้าของดินแดน 
 ๗. พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ พ.ศ.๒๕๕๑ 
  ประกาศในราชกิจจานุเบกษา เมื่อวันที่ ๖ กุมภาพันธ์ พ.ศ.๒๕๕๑ และมีผลบังคับใช้
ตั้งแต่วันที่ ๕ มิถุนายน พ.ศ.๒๕๕๑ เป็นต้นไป โดยยกเลิกพระราชบัญญัติมาตรการในการปูองกันและ
ปราบปรามการค้าหญิงและเด็ก พ.ศ.๒๕๔๐ เนื่องจากประเทศไทยได้ลงนามในอนุสัญญา
สหประชาชาติเพื่อต่อต้านอาชญากรรมข้ามชาติที่จัดตั้งในลักษณะองค์กร และพิธีสารเพื่อปูองกัน 
ปราบปราม และลงโทษการค้ามนุษย์โดยเฉพาะผู้หญิงและเด็ก เพื่อให้การปูองกันและปราบปราม
การค้ามนุษย์มีประสิทธิภาพมากขึ้น รวมทั้งมีการจัดตั้งกองทุนเพื่อปูองกันและปราบปรามการค้า
มนุษย์ การปรับปรุงการช่วยเหลือ และคุ้มครองสวัสดิภาพผู้เสียหายจากการค้ามนุษย์ให้เหมาะสม 
และเกิดประโยชน์สูงสุด สาระส าคัญของพระราชบัญญัติมีดังนี ้
  ๑. การกระท าที่เป็นการค้ามนุษย์ตามที่กฎหมายบัญญัติไว้ ได้แก่ การเป็นธุระจัดหา 
ซื้อ ขาย จ าหน่าย พามาจากหรือส่งไปยังที่ใด หน่วงเหนี่ยวกักขัง จัดให้อยู่อาศัย หรือรับไว้ซึ่งบุคคลใด 
โดยมีลักษณะของการข่มขู่ ใช้ก าลังบังคับ ลักพาตัว ฉ้อฉล หลอกลวง ใช้อ านาจโดยมิชอบ หรือเป็น
การให้เงิน หรือผลประโยชน์อย่างอื่นแก่ผู้ปกครอง / ผู้ดูแลบุคคลนั้น เพื่อให้มีการยินยอมแก่ผู้กระท าผิด
ในการแสวงหาผลประโยชน์โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ “แสวงหาประโยชน์โดยมิชอบ” หมายถึง การแสวงหา
ผลประโยชน์จากการค้าประเวณี การผลิต / เผยแพร่วัตถุ / สื่อลามก การแสวงหาผลประโยชน์ทางเพศ
ในรูปแบบอ่ืน การเอาคนลงเป็นทาส การน าคนมาขอทาน การบังคับใชแ้รงงาน / บริการ 
  ๒. บทก าหนดโทษ 
   ๒.๑ บุคคลทั่วไปกระท าผิดฐานค้ามนุษย์ กฎหมายก าหนดโทษ ดังนี ้
     ๒.๑.๑ กระท าแก่บุคคลอายุไม่เกิน ๑๕ ปี ต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่ ๘ – 
๑๕ ปี และปรับต้ังแต่ ๑๖๐,๐๐๐ - ๓๐๐,๐๐๐ บาท กรณีเป็นเด็ก กฎหมายคุ้มครองเป็นพิเศษ แม้จะ
ไม่ได้ข่มขู่ หรือใช้ก าลังบังคับ ก็ถือว่าเป็นความผิดฐานค้ามนุษย ์
     ๒.๑.๒ กระท าแก่บุคคลอายุเกิน ๑๕ – ๑๘ ปี ต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่ 
๖ - ๑๒ ปี และปรับต้ังแต่ ๑๒๐,๐๐๐ – ๒๔๐,๐๐๐ บาท 
     ๒.๑.๓ กระท าแก่บุคคลอายุเกิน ๑๘ ปี ขึ้นไป ต้องระวางโทษจ าคุกตั้งแต่ 
๔ – ๑๐ ปี และปรับต้ังแต่ ๘๐,๐๐๐ – ๒๐๐,๐๐๐ บาท 
     ๒.๑.๔ บุคคลผู้ช่วยเหลือ สนับสนุน อุปการะโดยให้ทรัพย์สิน จัดหาที่
ประชุม / ที่พ านัก ชักชวน ชีแ้นะ หรือติดต่อบุคคลให้เข้าเป็นสมาชิกขององค์กรอาชญากรรม เรียก รับ 
หรือยอมจะรับทรัพย์สิน หรือประโยชน์อื่นใดเพื่อมิให้ผู้กระท าผิดถูกลงโทษ ต้องระวางโทษเช่นเดียวกับ
ผู้กระท าผิดฐานค้ามนุษย ์
     ๒.๑.๕ ตระเตรียมการเพื่อกระท าผิดฐานค้ามนุษย์ รับโทษ ๑ ใน ๓ ของ
โทษที่ก าหนดไว ้



๒๕ 

     ๒.๑.๖ สมคบกันตั้งแต่ ๒ คน เพื่อกระท าผิดฐานค้ามนุษย์ รับโทษไม่เกิน
กึ่งหนึ่ง ถ้าคนหนึ่งคนใดได้ลงมือกระท าผิดตามที่ได้สมคบกัน ทุกคนต้องรับโทษเช่นเดียวกับที่กฎหมาย
ก าหนดส าหรับความผิดฐานค้ามนุษย์ อีกกระทงหนึ่ง 
     ๒.๑.๗ กระท าผิดฐานค้ามนุษย์โดยร่วมกันตั้งแต่ ๓ คนขึ้นไป หรือโดย
สมาชิกองค์กรอาชญากรรม รับโทษหนักกว่าที่ก าหนดไว้กึ่งหนึ่ง 
     ๒.๑.๘ บุคคลใดกระท าความผิดฐานค้ามนุษย์ โดยแสดงตนเป็นเจ้าพนักงาน 
และกระท าการเป็นเจ้าหนักงาน โดยที่ตนเองมิได้เป็นเจ้าหนักงานที่มีอ านาจหน้าที่กระท าการนั้น  
ต้องระวางโทษเป็น ๒ เท่า ของโทษที่ก าหนดไว้ส าหรับความผิดน้ัน 
   ๒.๒ มีต าแหน่งหรือเป็นเจ้าหน้าที่ของรัฐ กระท าผิดฐานค้ามนุษย์ 
     ๒.๒.๑ สส. สว. สมาชิกสภาท้องถิ่น ผู้บริหารท้องถิ่น ข้าราชการ พนักงาน
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น พนักงานองค์การหรือหน่วยงานของรัฐ กรรมการ / ผู้บริหาร / พนักงาน
รัฐวิสาหกิจ เจ้าพนักงาน / กรรมการองค์กรต่าง ๆ ตามรัฐธรรมนูญ หากกระท าความผิดใด ๆ ตามที่
ก าหนดไว้ในกฎหมาย ต้องระวางโทษหนักเป็น ๒ เท่า 
     ๒.๒.๒ กรรมการ ปกค. อนุกรรมการ สมาชิกของคณะท างาน หรือเป็น
พนักงานเจ้าหน้าที่ตามกฎหมายฉบับนี้ กระท าผิดเสียเอง ระวางโทษหนักเป็น ๓ เท่า 
   ๒.๓ นิติบุคคลใดกระท าผิดฐานค้ามนุษย์ ต้องระวางโทษปรับตั้งแต่ ๒๐๐,๐๐๐ – 
๑,๐๐๐,๐๐๐ บาท 
   ๒.๔ ความผิดฐานค้ามนุษย์จัดเป็นความผิดมูลฐาน ตาม พ.ร.บ.ปูองกันและ
ปราบปรามการฟอกเงิน พ.ศ.๒๕๔๒ ท าให้คณะกรรมการการฟอกเงินสามารถเข้ายึดและตรวจสอบ
ทรัพย์สินผู้กระท าผิดได ้
  ๓. การช่วยเหลือและคุ้มครองสวัสดิภาพผู้เสียหายจากการค้ามนุษย ์
   ๓.๑ การให้ความช่วยเหลือแก่บุคคลผู้เสียหายจากการกระท าความผิดฐาน 
ค้ามนุษย์อย่างเหมาะสม ในเรื่อง อาหาร ที่พัก การรักษาพยาบาล การบ าบัดฟื้นฟูทางร่างกายและ
จิตใจ การให้การศึกษา การฝึกอบรม การให้ความช่วยเหลือทางกฎหมาย การส่งกลับไปยังประเทศ / 
ภูมิล าเนาเดิม การด าเนินคดีเพ่ือเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนให้ผู้เสียหาย 
   ๓.๒ การแจ้งสิทธิที่จะเรียกค่าสินไหมทดแทน และสิทธิที่จะได้รับการช่วยเหลือ
ทางกฎหมาย ให้ผู้เสียหายทราบ โดยยกเว้นค่าธรรมเนียมเกี่ยวกับคดีเรียกค่าสินไหมทดแทน 
   ๓.๓ จัดให้มีการคุ้มครองความปลอดภัยให้แก่ผู้เสียหายระหว่างที่อยู่ในความ
ดูแล ไม่ว่าบุคคลนั้นจะพ านักอยู่ที่ใด รวมทั้งบุคคลในครอบครัว 
   ๓.๔ ผ่อนผันให้ผู้เสียหายอยู่ในราชอาณาจักรได้เป็นการชั่วคราว และได้รับ
อนุญาตให้ท างานเป็นการชั่วคราวตามกฎหมายได้ โดยค านึงเหตุผลทางด้านมนุษยธรรมเป็นหลัก 
   ๓.๕ การส่งตัวผู้เสียหายซึ่งเป็นคนต่างด้าว กลับประเทศที่เป็นถิ่นที่อยู่ หรือ
ภูมิล าเนาโดยไม่ชักช้า เว้นแต่บุคคลนั้นได้รับอนุญาตให้มีถิ่นที่อยู่ในราชอาณาจักรตามกฎหมายว่าด้วย
คนเข้าเมือง หรือได้รับการผ่อนผันให้อยู่ ในราชอาณาจักรเป็นกรณีพิ เศษจาก รมต.ว่าการ
กระทรวงมหาดไทย 



๒๖ 

   ๓.๖ การด าเนินการให้ผู้เสียหายซึ่งเป็นบุคคลผู้มีสัญชาติในต่างประเทศ หรือคน
ต่างด้าวที่ได้รับอนุญาต หรือได้รับการผ่อนผันเป็นการชั่วคราว กลับเข้ามาในราชอาณาจักร ให้
ด าเนินการตามความประสงค์ของผู้เสียหาย โดยค านึงถึงความปลอดภัย และสวัสดิภาพของผู้นั้น 
   ๓.๗ การยกเว้นการด าเนินคดีบางฐานความผิดกับผู้เสียหาย 
  ๔. หน่วยงานและองค์กรที่เกี่ยวข้องในการบังคับใช้กฎหมาย 
   ๔.๑ คณะกรรมการปูองกันและปราบปรามการค้ามนุษย์  (ปคม.) โดยมี
นายกรัฐมนตรีเป็นประธานกรรมการ มีรัฐมนตรีที่เกี่ยวข้อง และผู้ทรงคุณวุฒิ ๔ คน เป็นกรรมการ 
ปลัดกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ เป็นเลขานุการมีอ านาจหน้าที่ ในการ
ก าหนดนโยบาย ยุทธศาสตร์ และมาตรการในการปูองกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ รวมทั้งก าหนด
หลักเกณฑ์ และก ากับดแูลการด าเนินการตามกฎหมาย 
   ๔.๒ คณะกรรมการประสานและก ากับการด าเนินงานปูองกันและปราบปราม
การค้ามนุษย์ (ปกค.) โดยมีรองนายกรัฐมนตรีที่นายกรัฐมนตรีมอบหมาย เป็นประธานกรรมการ 
หัวหน้าส่วนราชการที่เกี่ยวข้อง และผู้ทรงคุณวุฒิ ๘ คน เป็นกรรมการ และรองปลัดกระทรวงการ
พัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ เป็นเลขานุการ มีอ านาจหน้าที่ ในการจัดท า และก ากับการ
ด าเนินงาน ให้สอดคล้องกับนโยบาย ยุทธศาสตร์ และมาตรการในการปูองกันและปราบปรามการค้า 
ก าหนดหลักเกณฑ์และอนุมัติการใช้เงินและทรัพย์สินของกองทุน และด าเนินการอื่นให้เป็นไปตาม
กฎหมาย 
   ๔.๓ ส านักงานปลัดกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์  
ท าหน้าที่เป็นเลขานุการของคณะกรรมการ ปคม. และ ปกค. มีอ านาจหน้าที่ ในการเป็นศูนย์กลางใน
การประสานความร่วมมือกับส่วนราชการและองค์กรที่เกี่ยวข้องในการด าเนินการตามกฎหมาย  
จัดระบบงานด้านการปูองกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ ช่วยเหลือ เยียวยา และคุ้มครองสวัสดิภาพ
ผู้เสียหาย 
  ๕. อ านาจหน้าที่ของพนักงานเจ้าหน้าที ่
   พนักงานเจ้าหน้าที่ คือ พนักงานฝุายปกครอง หรือต ารวจชั้นผู้ใหญ่ รวมทั้ง 
ข้าราชการพลเรือนสามัญไม่ต่ ากว่าระดับ ๓ ซึ่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคง
ของมนุษย์แต่งตั้ง โดยเป็นเจ้าพนักงานตามประมวลกฎหมายอาญามีอ านาจหน้าที่ในการปูองกันและ
ปราบปรามการค้ามนุษย์ ด าเนินการในส่วนที่เก่ียวข้องตามกฎหมายก าหนด 
  ๖. กองทุนเพื่อการปูองกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ 
   จัดตั้งในกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์เพื่อเป็นทุนใช้จ่าย
ส าหรับการปูองกันและปราบปรามการค้ามนุษย์รวมถึงการช่วยเหลือผู้เสียหาย การคุ้มครองความ
ปลอดภัยให้แก่ผู้เสียหาย การช่วยเหลือผู้เสียหายในต่างประเทศให้กลับเข้ามาในราชอาณาจักรหรือ 
ถิ่นที่อยู่ และด าเนินการช่วยเหลือที่เกี่ยวข้อง ใน พ.ศ.๒๕๕๘ รัฐบาลได้ประกาศให้การปราบปราม
การค้ามนุษย์เป็นวาระแห่งชาติ และเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการปูองกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ 
ซึ่งมีความรุนแรงและซับซ้อนมากยิ่งขึ้น เมื่อวันที่ ๒๖ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๕๙ สภานิติบัญญัติแห่งชาติมี
มติเห็นชอบให้ประกาศบังคับใช้ร่าง พ.ร.บ. ปูองกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ (ฉบับที่ ๓) พ.ศ.๒๕๖๐ 
และมีผลบังคับใช้ตามการประกาศในราชกิจจานุเบกษาเมื่อวันที่  ๒๘ มกราคม พ.ศ.๒๕๖๐ 
สาระส าคัญของ พ.ร.บ. ปูองกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ (ฉบับที่ ๓) พ.ศ.๒๕๖๐ ประกอบด้วย 



๒๗ 

   ๑. การแก้ไขบทนิยามค าว่า “แสวงหาประโยชน์โดยมิชอบ” และ “การบังคับใช้
แรงงานหรือบริการ” ให้ชัดเจนยิ่งขึ้น 
   ๒. การขยายความคุ้มครองไปถึงกลุ่มเปราะบางอื่นๆ เพื่อให้สอดคล้องกับ
อนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการค้ามนุษย์โดยเฉพาะสตรีและเด็ก (ASEAN Convention against 
Trafficking in Persons, Especially Women and Children : ACTIP) 
   ๓. ปรับปรุงบทบัญญัติเกี่ยวกับหลักเกณฑ์การเรียกค่าสินไหมทดแทนอัน
เนื่องมาจากการกระท าผิดฐานค้ามนุษย ์
   ๔. ก าหนดฐานความผิดซึ่งได้กระท าต่อเด็กอายุไม่เกิน ๑๕ ปี โดยเฉพาะ 

การโยกย้ายถิ่นฐานในทะเลเมดิเตอร์เรเนียนและท่าทีของ EU ในการแก้ปัญหา 

  ๑. ความเป็นมา 
   ขณะนี้สหภาพยุโรปก าลังเผชิญกับปัญหาวิกฤตผู้อพยพเข้ายุโรปครั้งใหญ่ที่สุด 
การหลั่งไหลของผู้อพยพจากตะวันออกกลาง บางส่วนของแอฟริกา และเอเชียสู่ทวีปยุโรปราว 
๕๐๐,๐๐๐ คน ถือเป็นการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศสู่ยุโรปครั้งใหญ่ที่สุดนับตั้งแต่สงครามโลก
ครั้งที่ ๒  

แผนภาพที่ ๒ - ๑ วิกฤตการณ์ผู้อพยพเข้ามาในยุโรปทางทะเลเมดิเตอร์เรเนียน พ.ศ.๒๕๕๘ 

 

 

  



๒๘ 

แผนภาพที่ ๒ - ๒ จ านวนผู้อพยพเขา้มาในยุโรปทางทะเลเมดิเตอรเ์รเนียนทีร่อดและเสียชีวิต พ.ศ.๒๕๕๙ 

 

 

 โดยเส้นทางหลักที่นิยมใช้ในการอพยพจากทวีปแอฟริกาเข้ามายังยุโรปคือทะเลเมดิเตอร์
เรเนียน นอกจากนั้นในระยะหลัง ๆ มีการใช้เส้นทางทะเลอีเจียนที่อยู่ระหว่างกรีซกับตุรกีเพิ่มมากขึ้น
โดยขึ้นฝั่งตามเกาะของกรีซ และเข้าไปในประเทศหรือเดินทางต่อไปยังประเทศในคาบสมุทรบอลข่าน
เพื่อต่อไปยังยุโรปเหนือโดยเฉพาะฮังการีซึ่งได้กลายเป็นจุดร้อนแรงในวิกฤตผู้อพยพที่เลวร้ายที่สุด  
ต้องรองรับผู้อพยพนับหมื่นคนในทุก ๆ วัน ในฐานะสมาชิกของ ๒๖ ประเทศที่ลงนามข้อตกลงเกี่ยวกับ 
การเดินทางอย่างเสรีในยุโรปหรือความตกลงเชงเกน๕ (Schengen Agreement) ฮังการีกลายเป็น
จุดหมายปลายทางของผู้อพยพผ่านประเทศต่าง ๆ ในเขตคาบสมุทรบอลข่าน๖ (Balkans) สาเหตุของ
วิกฤตผู้อพยพ คือ สถานการณ์ความยากจนในประเทศต่าง ๆ ในภาคตะวันตกของเขตบอลข่านอันเป็น

                                                            

 ๕เป็นความตกลงระหว่างประเทศส่วนใหญ่ในทวีปยุโรปที่ให้สัตยาบันเมื่อ พ.ศ.๒๕๒๘ 
สาระส าคัญเป็นการอนุญาตให้สมาชิกในกลุ่มสามารถเดินทางระหว่างกันโดยไม่ต้องถือหนังสือเดินทาง 
นอกจากนั้นยังให้การอนุญาตชั่วคราวกับผู้ถือใบอนุญาตเชงเกน (Schengen Visa) มีสิทธิในการ
เดินทางได้ชั่วคราวในประเทศสมาชิกโดยถือใบอนุญาตใบเดียวตามสนธิสัญญาอัมส์เตอร์ดัม (Treaty of 
Amsterdam)  
 ๖คาบสมุทรบอลข่าน หมายถึง ดินแดนทางด้านตะวันออกเฉียงใต้ของทวีปยุโรป มีพื้นที่
ประมาณ ๕๕๐,๐๐๐ ตร.กม. และมีประชากรรวมกันราว ๕๓ ล้านคน ชื่อนี้มาจากชื่อของเทือกเขาบอลข่าน
ที่พาดผ่านใจกลางประเทศบัลแกเรียไปยังด้านตะวันออกของเซอร์เบีย 
 



๒๙ 

ผลกระทบจากการปฏิวัติฤดูใบไม้ผลิอาหรับ๗ (Arab Spring) ในตะวันออกกลาง แอฟริกาเหนือ ใน
พ.ศ.๒๕๕๔ โดยมีชาวตูนิเซียหลายพันคน อพยพหนีปัญหาความวุ่นวายไปที่อิตาลี และการปฏิวัติ
ดอกมะลิ๘ (The Jasmine Revolution) ในประเทศต่าง ๆ เช่น ลิเบีย อียิปต์ และซีเรีย ซึ่งการปฏิวัตินี้
ได้ท าให้ผู้อพยพเพิ่มขึ้นเรื่อย ๆ โดยเฉพาะจากอัฟกานิสถาน และซีเรียซึ่งมีจ านวนมากที่สุด รองลงมา
เป็นชาวอัฟกานิสถาน ประเทศสมาชิกสหภาพยุโรปที่ต้องรับปัญหาผู้อพยพหนักที่สุด ได้แก่ ฮังการี ซึ่ง
เป็นประเทศที่รับผู้อพยพเป็นจ านวนมากที่เดินทางเข้าตุรกแีละกรีซ ผ่านมาเซโดเนีย เซอร์เบีย และเข้า
ฮังการี ในฐานะที่เป็นประเทศสมาชิกสหภาพยุโรป เพราะถ้าหากสามารถเข้าฮังการีได้ ก็สามารถ
เดินทางได้ทั่ว ใน พ.ศ.๒๕๕๘ มีผู้อพยพเข้าฮังการีเกือบ ๒๐๐,๐๐๐ คน รองลงมาได้แก่ กรีซ๙ และ
อิตาลี ส าหรับกรีซกว่าครึ่งของผู้อพยพเข้ายุโรปผ่านเข้ามาทางพรมแดนกรีซกับตุรกี ซึ่งส่วนใหญ่เป็น
ชาวซีเรีย๑๐ และอัฟกานิสถานเดินทางจากตุรกีเข้ากรีซ ส าหรับอิตาลีที่อยู่ใกล้ลิเบียและทวีปแอฟริกา
ที่สุดจึงเป็นประเทศที่มีผู้อพยพเข้ามาทางทะเลเป็นจ านวนมาก ประมาณร้อยละ ๙๐ ของผู้อพยพมาจาก
แอฟริกา ไนจีเรีย โดยเฉพาะลิเบีย สาเหตุหนึ่งที่มีผู้อพยพมาจากลิเบียมากเพราะว่าก าลังมีการ 
สู้แย่งชิงอ านาจระหว่างรัฐบาลที่ประชาคมโลกให้การยอมรับกับรัฐบาลของกลุ่มรัฐอิสลาม (ไอเอส) 
นอกจากนี้กลุ่มติดอาวุธท้องถิ่นยังเป็นกลุ่มที่ร่วมมือกับกลุ่มนักค้ามนุษย์ด้วย ดังนั้นเจ้าหน้าที่ของ
ทางการลิเบียจึงไม่สนใจเรื่องการปราบปรามการค้ามนุษย์ที่มีเครือข่ายอยู่ในหลายประเทศ และเป็น
สาเหตุใหญ่ที่ท าให้การอพยพโยกย้ายถิ่นฐานยังเกิดขึ้นอย่างต่อเนื่อง ประเมินว่าการค้ามนุษย์ในทะเล
เมดิเตอร์เรเนียนมีเงินหมุนเวียนระหว่าง ๑๑,๓๐๐ - ๒๒,๗๐๐ ล้านบาทต่อปี กลุ่มนักค้ามนุษย์มี
การศึกษากฎหมายของยุโรป และติดตามนโยบายด้านคนเข้าเมืองของสหภาพยุโรปรวมทั้งความ
เคลื่อนไหวอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้องตลอดเวลา หากรัฐบาลประเทศต่าง ๆ สกัดกั้นปิดกั้นเส้นทางที่นักค้า
มนุษย์ใช้ในการล าเลียงผู้อพยพ การค้ามนุษย์ก็ยังไม่หยุดแต่จะท าให้นักค้ามนุษย์ได้ก าไรมากขึ้น เพราะ
จะมีการเปลี่ยนเส้นทางการเดินทางที่ไกลขึ้น ยุโรปเริ่มเปลี่ยนวิธีการจัดการกับขบวนการค้ามนุษย์ด้วย
การดูเส้นทางการโอนเงินที่ไม่ปกติ เพราะนั้นคือการฟอกเงินและสืบหาให้ได้ว่าใครควบคุมการเข้าออก
ของเงิน 
                                                            

 ๗คือการเรียกร้องเสรีภาพในประเทศกลุ่มอาหรับ สาเหตุมาจากความยากจนและการ
แบ่งสันปันส่วนที่ไม่เป็นธรรม นอกเหนือไปจากอิทธิพลของเทคโนโลยีการสื่อสารสมัยใหม่ที่สามารถ
รวมผู้คนเข้าด้วยกันได้ง่ายขึ้น และการน าเอาอิสลามการเมือง (Political Islam) มาใช้ หลังจากการ
ทดลองใช้ระบบการปกครองต่าง ๆ ประสบความล้มเหลว 
 ๘คือ กระบวนการเชิงวาทกรรมกับการใช้สัญลักษณ์ในการเร่งเร้าอารมณ์และระดมผู้คน
เข้าร่วมการขับเคลื่อนทางสังคม เพื่อการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองในภูมิภาคหนึ่ง ๆ เกิดขึ้นครั้งแรกที่
ประเทศตูนิเซีย มีสาเหตุมาจากประชาชนไม่ได้รับความเป็นธรรมจากเจ้าหน้าที่ของรัฐ 
 ๙ก่อนเกิดสงครามในซีเรีย กรีซประสบปัญหาผู้อพยพมาตั้งแต่การล่มสลายของสหภาพ 
โซเวียต และต่อมาจากสงครามอาหรับสปริง เนื่องจากสภาพภูมิศาสตร์ที่เปรียบเสมือนประตูเข้าสู่ยุโรป
ที่ผู้อพยพสามารถเดินทางเข้ามาได้ง่ายทั้งทางบก ซึ่งมีพรมแดนติดกับตุรกี และทางทะเลอีเจียน ซึ่งมี
เกาะต่าง ๆ ของกรีซใกล้กับพรมแดนตุรกี  
 ๑๐จากข้อมูลสถิติของ UNHCR รายงานว่า ใน พ.ศ.๒๕๕๘ มีผู้อพยพเดินทางจากตุรกี
ทางเรือมาขึ้นฝั่งที่เกาะของกรีซที่อยู่ใกล้กับพรมแดนตุรกี จ านวนกว่า ๘๕๐,๐๐๐ คน ซึ่งส่วนใหญ่เป็น
ชาวซีเรีย 

 



๓๐ 

แผนภาพที่ ๒ - ๓ ประเทศที่รับผู้อพยพเข้ามาในยุโรปทางทะเลเมดิเตอร์เรเนียน พ.ศ.๒๕๕๘ 

 

 

 วิกฤตผู้อพยพได้ท าให้สถานการณ์เลวร้ายมากขึ้น สร้างความไร้เสถียรภาพทางเศรษฐกิจสังคม 
ในขณะที่ยังไม่มีแผนการร่วม ประเทศต่าง ๆ ในยุโรปต้องท าการแก้ไขปัญหานี้กันเอง กระแสผู้อพยพ
ข้ามชายแดนได้ท าให้หลายประเทศตกเข้าสู่ภาวะไม่สามารถแก้ไขปัญหานี้ได้และยุโรปก าลังสับสนใน
การแก้ไขปัญหานี ้โดยหลายประเทศได้ปฏิบัติมาตรการที่แข็งกร้าวเพื่อขัดขวางกระแสผู้อพยพทั้งทางทะเล
และทางบก มาซิโดเนียได้ประกาศภาวะฉุกเฉินโดยปิดจุดผ่านแดนระยะสั้นเพื่อรับมือกับกระแส 
ผู้อพยพจากกรีซ ในขณะที่ฮังการีได้ท าการติดตั้งรั้วลวดหนามยาว ๑๗๕ กิโลเมตรตามแนวชายแดนที่
ติดกับเซอร์เบียเพื่อขัดขวางกระแสผู้อพยพ บัลแกเรีย สโลวะเกีย และโปแลนด์ก็มีท่าทีไปในทาง
เดียวกัน ส าหรับสหภาพยุโรป ปัญหาผู้อพยพไม่เพียงแต่ส่งผลกระทบต่อเศรษฐกิจ งานท าและความ
มั่นคงเท่าน้ัน หากยังสร้างปัญหาเกี่ยวกับระเบียบการอีกด้วย การถกเถียงเกี่ยวกับมาตรการที่ได้รับการ
ยอมรับทั้งด้านกฎหมายและมนุษยธรรมยังคงเป็นปัญหาที่ยังไม่มีทางออก โดยฝุายหนึ่งมองว่า เป็น
เรื่องให้ความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรม ขณะที่อีกฝุายหนึ่งมองว่าผู้อพยพจะสร้างปัญหาให้มากมาย๑๑ 
โดยเฉพาะภาระด้านสวัสดิการสังคมและจะกระทบต่อวิถีชีวิตชาวยุโรป ซึ่งขณะนี้มีกระแสลัทธิ
ชาตินิยมขวาจัดเพิ่มขึ้นอย่างมาก แนวคิดของพวกขวาจัดจะต่อต้านการรับผู้ลี้ภัย ต่อต้านอิสลาม และ
กลัวในเรื่องของการก่อการร้ายที่จะมาจากกลุ่มมุสลิมหัวรุนแรง ฝรั่งเศสกับเดนมาร์กอ้างเรื่องความ
มั่นคงในการไม่รับผู้ลี้ภัยเข้าประเทศ เพราะในช่วงที่ผ่านมาได้เกิดการก่อวินาศกรรม การก่อการร้าย 
ในกรุงปารีสและกรุงโคเปนเฮเกน ส าหรับเยอรมนีมีท่าทีในเชิงบวกมากที่สุด โดยได้สัญญาว่าจะรับ 
                                                            

 ๑๑การก่ออาชญากรรมที่เพิ่มขึ้นเนื่องมาจากการไหลทะลักของผู้ลี้ภัย คุกต่าง ๆ ในรัฐ 
Baden - Württemberg สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีเต็มไปด้วยผู้อพยพ มีการก่ออาชญากรรมโดย 
ผู้ลี้ภัยเพิ่มขึ้นจากร้อยละ ๓๗ (จากจ านวนผู้ต้องขังทั้งหมด) เป็นร้อยละ ๔๔.๖ ในช่วงเวลาสองป ี
 



๓๑ 

ผู้อพยพกว่า ๘๐๐,๐๐๐ คนเข้าประเทศใน พ.ศ.๒๕๕๙ ซึ่งท่าทีในเชิงบวกของเยอรมนีอาจเป็นเพราะ
ปัญหาการขาดแคลนแรงงาน๑๒ ในประเทศ และมีความต้องการน าเข้าแรงงานจากต่างชาติอยู่แล้ว 
พันธมิตรของเยอรมนีหลายประเทศโดยเฉพาะสวีเดนและอิตาลีมีท่าทีในเชิงบวกเหมือนกัน 
 โดยภาพรวม ประเทศใหญ่ ๆ ในยุโรปตะวันตกมีท่าทีในเชิงบวก แต่อุปสรรคส าคัญคือ
ท่าทีของประเทศในเขตยุโรปตะวันออก ประเทศเหล่านี้กล่าวโจมตีเยอรมนีว่า การที่เยอรมนีมีท่าที
ตอบสนองและพร้อมรับผู้อพยพนั้น ยิ่งจะท าให้ยุโรปกลายเป็นแม่เหล็กดึงดูดให้ผู้อพยพเข้ามาในยุโรป
มากขึ้น ส าหรับสหราชอาณาจักรมีท่าทีในเชิงลบเป็นอย่างมาก โดยปฏิเสธที่จะเป็นส่วนหนึ่งของ
ข้อตกลง Schengen และอ้างเหตุผลดังกล่าวเพื่อที่จะไม่เข้าร่วมมาตรการของสหภาพยุโรป 
 ๒. แนวทางรับมือกับปัญหาของสหภาพยุโรป 
  ในขณะที่เศรษฐกิจในยุโรปยังไม่ฟื้นตัว คนยุโรปว่างงานกันมาก รวมทั้งกระแส
ต่อต้านมุสลิมในยุโรป ท าให้สหภาพยุโรปยังเห็นไม่ตรงกันว่าจะจัดการแบ่งเบาภาระผู้ลี้ภัยกันอย่างไร 
หลักการนั้นเป็นเรื่องหนึ่ง แต่การปฏิบัติจริงอาจขัดกับหลักการก็ได้ จากการที่ประเทศสมาชิกสหภาพ
ยุโรปมีท่าทีที่แตกต่างกันดังกล่าวข้างต้น จึงเป็นสิ่งที่ยากมากที่สหภาพยุโรปจะมีมาตรการแก้ไขปัญหานี้
ร่วมกัน อย่างไรก็ตาม แรงกดดันจากผู้อพยพที่หลั่งไหลเข้ามาท าให้ EU มิอาจเพิกเฉยต่อปัญหาผู้อพยพ
ได้อีกต่อไป โดยหลังเหตุผู้เสียชีวิตจมน้ าในเดือนเมษายน พ.ศ.๒๕๕๘ ผู้น าประเทศใน EU และรัฐบาล
จึงได้ตกลงที่จะระดมความพยายามเพื่อปูองกันมิให้คนเสียชีวิตในทะเลมากขึ้น และแก้ไขการอพยพ 
ที่รากเหง้าของปัญหาด้วยการเพิ่มความเข้มแข็งทางทะเลต่อสู้กับผู้ค้ามนุษย์ปูองกันมิให้ผู้อพยพ 
เข้ามาใน EU อย่างผิดกฎหมายและเสริมสร้างความเป็นหนึ่งเดียวและความรับผิดชอบใน EU รวมทั้ง
เรียกร้องให้เสริมความแข็งแกร่งให้กับปฏิบัติการ Triton และ Poseidon โดยเร็วด้วยการเพิ่ม
งบประมาณเป็นสามเท่าส าหรับปี พ.ศ.๒๕๕๘ และ พ.ศ.๒๕๕๙ เพื่อเพิ่มการค้นหาและช่วยเหลือให้
มากขึ้น แนวทางการรับมือการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศแบบไม่ปกติของสหภาพยุโรปที่
ด าเนินการ สรุปได้ ดังนี ้
  ๒.๑ จัดการประชุมผู้น าสหภาพยุโรปเกี่ยวกับปัญหาผู้อพยพ โดยประเทศต่าง ๆ ได้
เห็นพ้องกันเกี่ยวกับแผนจัดสรรผู้อพยพและการจัดตั้งศูนย์รับผู้อพยพในประเทศที่เป็นจุดแรกที่ 
ผู้อพยพเดินทางถึง เช่น กรีซและสาธารณรัฐอิตาลีเพื่อลดภาระให้แก่ประเทศเหล่านี้ โดยส านักงาน
สนับสนุนการอพยพยุโรป (EASO) และส านักงานบริหารเขตชายแดนยุโรป (Frontex) จะประสานงาน
กับประเทศที่เป็นจุดแรกที่ผู้อพยพเดินทางถึงเพื่อตรวจสอบผู้อพยพที่ต้องได้รับการปกปูองและ
ช่วยเหลือ นอกจากนี้สหภาพยุโรปจะสนับสนุนเงินให้แก่การรับผู้อพยพและพิจารณาเอกสารขอรับ 
ผู้อพยพของประเทศเหล่านี้ ตลอดจนจัดท าข้อตกลงด้านการค้าและสนับสนุนการพัฒนาเพื่อโน้มน้าว
ให้ประเทศแอฟริการับพลเมืองของตนกลับประเทศ 
  ๒.๒ อิตาลีระงับปฏิบัติการค้นหาและกู้ภัยจากการอพยพในรัศมี ๓๐ ไมล์ทะเลจาก
ชายฝั่งอิตาลี เพราะสู้ค่าใช้จ่ายไม่ไหว และเปลี่ยนมาใช้ปฏิบัติการที่ใช้งบน้อยกว่าร่วมกับปฏิบัติการ
ของสหภาพยุโรป แต่ในการประชุมสุดยอดผู้น าสหภาพยุโรปเมื่อเดือนเมษายน พ.ศ.๒๕๕๙ ที่ประชุม

                                                            

 ๑๒ประชากรของเยอรมนีมีอัตราการเกิดลดลงจนคาดว่าจะเหลือ ๗๐ ล้านคน ใน พ.ศ.๒๖๐๓ 
จากปัจจุบัน ๘๑ ล้านคน ท าให้ภาคธุรกิจต้องหาวิธีน าผู้อพยพเข้าสู่การฝึกและท างาน 
 



๓๒ 

เห็นชอบเพิ่มงบให้เท่ากับงบที่อิตาลีเคยใช้ในปฏิบัติการราว ๔,๕๐๐ ล้านบาท ที่ประชุมยังเห็นชอบให้
เพิ่มการลาดตระเวนมากขึ้น ให้มีการปราบปรามเพื่อตัดเครือข่ายการค้ามนุษย์ และท าลายเรือผู้อพยพ
ก่อนที่ผู้อพยพจะขึ้นเรือได ้
  ๒.๓ ในการประชุมสุดยอดประเทศภาคตะวันตกของเขตบอลข่าน ประเทศ
ออสเตรียได้เสนอแผนปฏิบัติการ ๕ ข้อ ประกอบด้วยการปราบปรามการค้ามนุษย์ การจัดสรรโควตา 
ผู้อพยพที่มีความยุติธรรมมากขึ้น มีความร่วมมือด้านความมั่นคงที่กว้างขวางมากขึ้น ให้การช่วยเหลือ
ประเทศที่เป็นจุดหมายปลายทางของผู้อพยพและยุทธศาสตร์ผู้อพยพระหว่างยุโรป 
  ๒.๔ คณะกรรมาธิการยุโรปเรียกร้องให้ยุโรปทบทวนเกี่ยวกับโควตาภาคบังคับใน
การรองรับผู้ลี้ภัยที่หนีสงครามมาจากซีเรียและที่อื่น ๆ พร้อมเตือนไม่ให้มีการเลือกปฏิบัติทางศาสนา
ในการตัดสินใจรับผู้ลี้ภัย และยังเรียกร้องให้รัฐมนตรีมหาดไทยสหภาพยุโรปสนับสนุนแผนการใหม่นี้ 
ในการกระจายความรับผิดชอบต่อผู้ลี้ภัย ๑๒๐,๐๐๐ คน ที่อยู่ในฮังการี กรีซ และอิตาลีอย่างเสมอภาค 
โดยพิจารณาจากขนาดเศรษฐกิจ จ านวนประชากร อัตราว่างงาน และการยื่นค าขอลี้ภัยที่ผ่านกรรมวิธี
ด าเนินการแล้ว โดยประเทศที่ปฏิเสธไม่ยอมรับผู้อพยพตามโควตาจะถูกลงโทษทางการเงินขั้นรุนแรง 
ภายใต้แผนการนี้เยอรมนีจะรับผู้อพยพกว่า ๓๑,๐๐๐ คน ฝรั่งเศส ๒๔,๐๐๐ คน และสเปนเกือบ 
๑๕,๐๐๐ คน ข้อเสนอนี้ยังประกอบด้วยระบบการโยกย้ายถิ่นฐานถาวรเพื่อจัดการกับวิกฤตผู้ลี้ภัย 
อย่างรวดเร็วยิ่งขึ้นในอนาคต การเสนอรายชื่อประเทศปลอดภัยที่ผู้ขอลี้ภัยจะต้องถูกส่งตัวกลับ การเพิ่ม
ความเข้มแข็งของระบบผู้ลี้ภัยร่วมของสหภาพยุโรป การทบทวนระบบดับลิน๑๓ (Dublin System)  
ซึ่งก าหนดให้ผู้อพยพลงทะเบียนในประเทศแรกที่เดินทางถึง และการจัดการชายแดนรอบนอกและ
ช่องทางกฎหมายที่มีประสิทธิภาพมากขึ้นส าหรับการโยกย้ายถิ่นฐาน 
  ๒.๕ ผู้แทนพิเศษด้านการโยกย้ายถิ่นฐานและการพัฒนาของของสหประชาชาติได้
เรียกร้องให้ทั่วโลกร่วมกันแก้ปัญหาผู้อพยพ โดยเสนอให้มีการจัดประชุมระหว่างประเทศเกี่ยวกับเรื่องนี้ 
การเรียกร้องดังกล่าวได้รับการขานรับจากออสเตรเลียที่จะรับผู้ลี้ภัยจากซีเรียและอิรักเพิ่มอีก 
๑๒,๐๐๐ คน เช่นเดียวกับอีกหลายประเทศในอเมริกาใต้ที่ตกลงร่วมให้ความช่วยเหลือ โปแลนด์
ยินยอมรับผู้ลี้ภัยเพิ่มจากที่ประกาศไว้เดิมเพียง ๒,๐๐๐ คน เยอรมนีพร้อมรองรับผู้ลี้ภัยปีละ 
๕๐๐,๐๐๐ คน และเรียกร้องให้ยุโรปพยายามให้มากขึ้นโดยชี้ว่าระบบโควตาภาคบังคับเป็นทางเดียว
ที่รับประกันการแบ่งปันความรับผิดชอบอย่างเป็นธรรม อย่างไรก็ตามปัจจุบันเยอรมนีก าลังพิจารณา
จะส่งผู้ลี้ภัยกลับไปที่กรีซเป็นครั้งแรกในรอบห้าปีเนื่องจากรับภาระตามล าพังไม่ไหว๑๔ และช่วงนี้
                                                            

 ๑๓ระบบดับลินถูกสร้างขึ้นตั้งแต่ยุค ๙๐ ในการจัดการผู้อพยพ โดยประเทศแรกที่ผู้อพยพ
เดินทางเข้าและได้ลงทะเบียนเพื่อขอรับการลี้ภัย จะต้องรับผิดชอบต่อตัวผู้อพยพนั้น แต่ทว่าระบบนี้
ถูกมติระงับชั่วคราวโดยชาติสมาชิกยุโรป เมื่อศาลยุโรปด้านสิทธิมนุษยชนได้ออกค าพิพากษาใน พ.ศ.
๒๕๕๔ ชี้ว่าเบลเยียมและกรีซได้ละเมิดอนุสัญญายุโรปว่าด้วยสิทธิมนุษยชนในการส่งตัวผู้ลี้ภัยเชื้อชาติ
แอฟริกันกลับไปยังกรีซ 

 ๑๔ใน พ.ศ.๒๕๕๘ มีผู้ลี้ภัยอพยพเข้าไปอยู่ในเยอรมนีแล้วประมาณ ๑,๐๐๐,๐๐๐ คน 
ภายใต้นโยบายของนาง Angela Merkel นายกรัฐมนตรี เนื่องจากประเทศต่าง ๆ ที่อยู่ทางใต้ของ
สหภาพยุโรปปิดพรมแดนของตัวเอง 



๓๓ 

คะแนนนิยมของนางแองเกลา แมร์เกิล ก าลังลดลงเรื่อย ๆ เนื่องจากมีการต่อต้านผู้อพยพและผู้ลี้ภัย
ในเยอรมนีและประเทศอื่น ๆ ในยุโรปเป็นจ านวนมาก เยอรมนียืนกรานว่าสหภาพยุโรปจ าเป็นต้อง
ยอมรับนโยบายร่วมกันที่มีต่อผู้ลี้ภัย และไม่สามารถที่จะแบกรับภาระไว้ด้วยตัวเองอีกต่อไป โดยได้
เสนอให้มีการจัดระบบการกลั ่นกรองและการรับผู ้อพยพของสหภาพยุโรปขึ ้นมาใหม่ ซึ ่งต่อมา
คณะกรรมาธิการยุโรปได้เสนอให้ประเทศสมาชิกรับผู้ลี ้ภัยจ านวน ๑๖๐,๐๐๐ คน และจะมีการ
จัดสรรแบ่งส่วนผู้ลี้ภัยตามระบบโควตาที่จะจัดท าขึ้นคือ ก าหนดโควตาให้ภาคีสหภาพยุโรป ๒๘ ชาติ 
รับผู้ขอลี้ภัยไปในสัดส่วนเท่า ๆ กัน โดยค านวณจากจ านวนประชากร ผลิตภัณฑ์มวลรวมในประเทศ 
อัตราการว่างงานและจ านวนผู้ขอลี้ภัยในแต่ละประเทศ ในครั้งแรกที่ประชุมสหภาพยุโรปมีมติไม่รับ
การจัดสรรโควตาผู้อพยพ ต่อมาประธานคณะกรรมาธิการยุโรปได้ประกาศที่จะรื ้อฟื้นแผนการ
จัดสรรโควตาผู้อพยพขึ้นอีกครั้ง อย่างไรก็ตาม ประเทศที่ไม่เห็นด้วยอ้างว่าแผนการจัดท าโควตา
ดังกล่าวจะเป็นปัจจัยดึงดูดให้มีผู ้อพยพเพิ ่มขึ ้น ในที ่สุดที ่ประชุมก็ไม่สามารถตกลงกันในเรื ่อง
แผนการจัดโควตาได้ 
  ๒.๖ รัฐมนตรีต่างประเทศและกลาโหมของสหภาพยุโรปต่างเห็นชอบในแผนที่ให้
ท าลายเรือผู้อพยพที่กลุ่มนักค้ามนุษย์ในลิเบียใช้ล าเลียงผู้อพยพเข้ามายุโรป ทางฝุายที่เสนอเรื่องนี้ 
เห็นว่าการท าลายเรือเท่ากับท าลายทรัพย์สินของขบวนการค้ามนุษย์ อย่างไรก็ตาม  มีฝุายที่แย้งว่า
การท าลายเรือคงไม่ได้ผลมากนั้น เพราะเรือมีราคาถูกและสามารถต่อใหม่ได้เรื่อย ๆ นอกจากนั้นคง
หยุดยั้งการค้ามนุษย์ไม่ได้ เพราะขบวนการค้ามนุษย์ท างานอย่างเป็นล่ าเป็นสันและชุมชนหลายแห่ง
ในลิเบียได้ประโยชน์จากขบวนการค้ามนุษย์ ข้อเสนอเรื่องการท าลายเรือนี้จะต้องผ่านการเห็นชอบ
ของคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ คาดกันว่ารัสเซียคงวีโต้ข้อเสนอนี้  
  ๒.๗ สหภาพยุโรปและตุรกีได้ตกลงร่วมกันจัดท าข้อตกลงการส่งกลับผู้อพยพ / ผู้ลี้ภัย
ที่เข้ามากรีซอย่างผิดกฎหมาย โดยผู้อพยพที่เดินทางเข้ากรีซภายหลังวันที่ ๒๐ มีนาคม พ.ศ.๒๕๕๙ 
อย่างผิดกฎหมายและไม่ได้ยื่นเรื่องขอลี้ภัย หรือยื่นแล้วแต่ถูกปฏิเสธจะต้องถูกส่งตัวกลับตุรกี โดยมี
การก าหนดเง่ือนไขว่า การส่งกลับ ๑ คน สหภาพยุโรปจะยอมรับผู้ลี้ภัยชาวซีเรีย ๑ คน จากค่ายผู้ลี้ภัย
ในตุรกีให้เข้ามาตั้งถิ่นฐานอย่างถูกต้องตามกฎหมายในยุโรปเป็นการตอบแทน โดยเยอรมนีเสนอเป็น
ผู ้รับผู ้ลี ้ภัยชาวซีเรียกลุ ่มแรกจากตุรกี ส าหรับค่าใช้จ่ายในการโยกย้ายผู ้อพยพที ่ตกค้างในกรีซ 
สหภาพยุโรปจะรับผิดชอบทั้งหมด พร้อมทั้งจะพิจารณาการผ่อนปรนมาตรการวีซ่าส าหรับพลเมือง
ตุรกี และเร่งกระบวนการเจรจารับตุรกีเข้าเป็นสมาชิกใหม่ของสหภาพยุโรป ทั้งนี้ ข้อตกลงระหว่าง
สหภาพยุโรปกับตุรกีนี้ ยังไม่มีข้อจ ากัดในเรื่องเวลาการส่งตัวกลับ เนื่องจากการตรวจสอบการยื่นเรื่อง
ของผู้อพยพแต่ละรายต้องใช้เวลาพอสมควร อย่างไรก็ดี รัฐบาลกรีซได้บังคับใช้กฎหมายส่งกลับ  
ผู้อพยพที่เข้ามาทางเรือ เพื่อเร่งด าเนินการคัดกรองผู้ขอลี้ภัย และพิจารณาส่งคนที่ไม่มีสถานะที่
ถูกต้องกลับไปยังตุรกีโดยเร็ว และยังสนับสนุนการเพิ่มจ านวนบุคลากรที่จะด าเนินการคัดกรอง 
รวมทั้งปรับปรุงสิ่งอ านวยสะดวกในการด าเนินการดังกล่าวด้วย แม้ว่าการอพยพในรอบแรกจะผ่าน
ไปด้วยดี อย่างไรก็ดี องค์กรสิทธิมนุษยชนหลายแห่งได้วิพากษ์วิจารณ์ว่า ตุรกีไม่ใช่ประเทศผู้รับที่
ปลอดภัยส าหรับผู้อพยพและผู้อพยพอาจจะได้รับการปฏิบัติอย่างไม่เหมาะสม 



๓๔ 

  ๒.๘ จ านวนผู้อพยพเดินทางเข้ายุโรปทางบกลดลง๑๕อย่างมากตั้งแต่ช่วงจ านวน
สูงสุดของผู้อพยพที่เดินทางเข้าสู่ยุโรปนับตั้งช่วงปลาย พ.ศ.๒๕๕๘ เป็นต้นมา แต่อย่างไรก็ตาม การเดินทาง
เข้าสู่ยุโรปทางทะเลยังคงเป็นที่นิยมอย่างต่อเนื่อง โดยจ านวนผู้อพยพเข้าเยอรมนี ใน  พ.ศ.๒๐๑๖ 
มีชาวซีเรียจ านวนร้อยละ ๓๖ จากจ านวนทั้งหมดยื่นขอการลี้ภัย และตามมาด้วยพลเมืองชาวแอฟริกัน 
ชาวอิรัก ชาวแอลเบเนีย ชาวอิหร่าน และชาวเอริเทรียนจากแอฟริกา และมีจ านวน ๒๕,๐๐๐ คน ถูก
ส่งตัวกลับ ส่วนอีก ๕๕,๐๐๐ คน ยอมสมัครใจเดินทางกลับบ้าน 
  ๒.๙ คณะกรรมาธิการยุโรปได้ประกาศจัดท ากรอบความเป็นหุ้นส่วนเพื่อความ
ร่วมมือด้านการโยกย้ายถิ่นฐานฉบับใหม่ เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการบริหารจัดการสถานการณ์  
ผู้โยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติในสหภาพยุโรป สามารถสรุปสาระส าคัญได้ ดังน้ี  
    ๒.๙.๑ กรอบความร่วมมือใหม่จะเพิ่มความร่วมมือระหว่างประเทศ สมาชิก 
สหภาพยุโรป กับประเทศที่สาม เช่น จอร์แดน ไนจีเรีย เซเนกัล เลบานอน และมาลี โดยจะเน้นการ
สร้างแรงจูงใจเพื่อลดการหลั่งไหลของผู้โยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติ และช่วยพัฒนาประเทศที่สาม 
เพื่อก าจัดต้นเหตุของการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติ โดยจะใช้มาตรการต่าง ๆ อาทิ การจัดการกับ
ธุรกิจการค้ามนุษย์ และการก าหนดเส้นทางการเดินทางที่ถูกต้องตามกฎหมายจากประเทศที่สามไปยัง
สหภาพยุโรป 
     ๒.๙.๒ กรอบความร่วมมือดังกล่าวมุ่งแก้ปัญหาทั้งในระยะสั้น เช่น การ
ช่วยชีวิตผู้โยกย้ายถิ่นฐานในทะเลเมดิเตอร์เรเนียน และระยะยาวซึ่งจะมุ่งแก้ไขปัญหาที่สาเหตุ โดย 
มุ่งไปที่การจัดการกับปัจจัยด้านการเมือง เศรษฐกิจ และสังคม อย่างไรก็ตาม กรอบความเป็นหุ้นส่วน
เพื่อความร่วมมือด้านการโยกย้ายถิ่นฐานฉบับใหม่ได้รับการต่อต้านอย่างหนักจากประเทศสมาชิกยุโรป
ตะวันออก ซึ่งแนวโน้มในอนาคตจะท าให้ประเทศสมาชิกหันไปใช้มาตรการแข็งกร้าวมากขึ้น แทนที่จะ
ช่วยเหลือผู้อพยพ นอกจากกรอบความร่วมมือดังกล่าวแล้ว คณะกรรมาธิการยุโรปยังได้จัดท า
แผนปฏิบัติการเพื่อการบูรณาการระหว่างประเทศสมาชิกและผู้โยกย้ายถิ่นฐานที่พ านักในสหภาพยุโรป
อย่างถูกกฎหมาย เพื่อเป็นนโยบายร่วมส าหรับประเทศสมาชิกสหภาพยุโรป และปรับเปลี่ยน
ข้อก าหนดส าหรับผู้ที่เข้ามาท างานภายใต้ Blue Card Scheme ซึ่งเป็นการอนุญาตใหแ้รงงานต่างชาติ
ที่มีทักษะสูงท างานและพ านักในสหภาพยุโรปอย่างถูกกฎหมายเพื่อดึงดูดบุคลากรที่มีประสิทธิภาพ
และความสามารถจากทั่วโลกให้เข้ามาท างานในสหภาพยุโรปมากขึ้น ซึ่งจะส่งผลดีต่อเศรษฐกิจใน
ภาพรวมของสหภาพยุโรปต่อไป สหภาพยุโรปยังคงมุ่งมั่นที่จะลดจ านวนผู้อพยพโดยเน้นการท าตาม
ข้อตกลงสหภาพยุโรป – ตุรกี เพิ่มขีดความสามารถของหน่วยงานรักษาพรมแดนและชายฝั่ง จัดท า
กรอบหุ้นส่วนเพื่อความร่วมมือด้านการโยกย้ายถิ่นฐานและเพิ่มความร่วมมือระหว่างประเทศสมาชิก
สหภาพยุโรปกับประเทศที่สามที่เป็นประเทศต้นทาง อย่างไรก็ดี ประเทศสมาชิกสหภาพยุโรปยังคงมี
ความเห็นที่ต่างกันเกี่ยวกับจ านวนผู้อพยพที่จะรับเข้ามาในสหภาพยุโรป โดยเฉพาะระหว่างประเทศ 
                                                            

 ๑๕จากค าขอการลี้ภัยจ านวน ๖๙๕,๗๓๓ ใน พ.ศ.๒๕๕๙ มีจ านวน ๒๕๖,๑๓๖ ค าขอที่ได้รับ
การอนุมัติให้ได้รับสถานะผู้ลี้ภัย หรือราวร้อยละ ๓๖.๘ ภายใต้อนุสัญญาเจนีวา และอีก ๑๕๓,๗๐๐ ค าขอ 
ได้รับการปกปูองแต่มีเงื่อนไขว่า กลุ่มผู้อพยพสามารถอาศัยได้ในเยอรมนีชั่วคราวเท่านั้น จ านวนตัวเลข
ผู้อพยพเข้าเยอรมนีที่ลดลงเป็นผลดีกับเยอรมนี และท าให้เข้าใกล้จ ากัดจ านวนภายใต้โควตา 
๒๐๐,๐๐๐ คนต่อปี ตามข้อเรียกร้องของกลุ่มที่ไม่เห็นด้วยกับนโยบายเปิดประเทศของเยอรมนี 
 



๓๕ 

ที่ให้ความส าคัญกับหลักสิทธิมนุษยชน เช่น เยอรมนี สวีเดน กับประเทศกลุ่ม Visegrad๑๖ ซึ่งไม่ต้องการ
รับผู้อพยพเข้ามาตั้งถิ่นฐาน จ านวนผู้อพยพที่เดินทางเข้ายุโรปทางบกลดลงอย่างน่าตกใจตั้งแต่
นับตั้งแต่ช่วงปลายปี พ.ศ.๒๕๕๙ เป็นต้นมา ขณะที่การเดินทางเข้าสู่ยุโรปทางทะเลยังมีอย่างต่อเนื่อง 
(ผนวก ก. ล าดับเหตุการณ์การอพยพเข้ามาในยุโรปทางทะเลเมดิเตอร์เรเนียน) 

งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 งานศึกษาวิจัยเกี่ยวกับการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทร
อินเดียมีดังต่อไปนี้ 
 ศิลปคมณ์ เอี่ยมวงศ์, สิตานนท์ เจษฎาพิพัฒน์, และ ฉัตรวรัญ องคสิงห์. “การจัดการ
ปัญหาการลักลอบเข้าเมืองของชนกลุ่มน้อยชาวโรฮีนจา.” (พ.ศ.๒๕๕๙ : หน้า ๒๒ - ๓๕) 
 ศึกษาเรื่อง รูปแบบการ และผลกระทบด้านความมั่นคงต่อประเทศไทยจากการอพยพ
ลักลอบเข้าเมืองของชนกลุ่มน้อยชาวโรฮีนจาพบว่าสถานการณ์และรูปแบบการอพยพลักลอบเข้าเมือง
ของชนกลุ่มน้อยชาวโรฮีนจา แตกต่างทั้งวิธีการและจ านวนโดยแบ่งออกเป็น ๓ ช่วงเวลา จากเดิมที่หนี
การกดขี่ ทารุณกรรมใช้ความรุนแรงขับไล่ออกจากที่อยู่อาศัย การถูกละเมิดสิทธิส่วนบุคคล การบังคับ
และถูกกีดกันจ ากัดสิทธิต่าง ๆ ในพื้นที่อยู่อาศัยเดิม มาเป็นแรงขับจากความขัดแย้งระหว่างชาวเมียนมา
ในรัฐยะไข่ที่นับถือศาสนาพุทธและชาวโรฮีนจา ต่อมาเป็นแรงกระตุ้นจากเศรษฐกิจที่ดีกว่าและ 
การค้ามนุษย์ โดยมีเปูาหมายที่ประเทศมุสลิม อาทิ ประเทศมาเลเซีย และอินโดนีเซีย การอพยพ
เคลื่อนย้าย ลักลอบเข้าเมืองของชนกลุ่มน้อยชาวโรฮีนจายังไม่ส่งผลกระทบในมิติความมั่นคงด้านสังคม
และวัฒนธรรมของประเทศไทยในปัจจุบัน ยกเว้นกรณีกระบวนการค้ามนุษย์ที่เกี่ยวข้องเป็นเหตุให้
ประเทศไทยตกในภาวะเสี่ยงที่จะถูกกีดกันทางการค้าเป็นตัวลงโทษประเทศไทยให้เร่งแก้ปัญหาการค้า
มนุษย์ ในระยะต่อไปอาจจะเกิดความเสี่ยงด้านโอกาสการเข้าร่วมกระท าผิดใน ๓ จังหวัดชายแดนใต้ 
นอกจากนี้ยังมีความเห็นเพิ่มเติมว่าประเทศไทยต้องทบทวนการด าเนินงานแบบตั้งรับที่ด าเนินการมา
ตลอด และต้องเร่งหากลยุทธ์ในเชิงรุกเพื่อให้เกิดการร่วมรับผิดชอบจากนานาชาติโดยเฉพาะประเทศ
ต้นทาง ด้วยการเริ่มการเจรจากับประเทศเมียนมาและประเทศอื่น ๆ รวมทั้งการหารือในระดับภูมิภาค
เพื่อเข้ามามีบทบาทในการร่วมแก้ไขปัญหาอย่างยั่งยืน และการหารือกับองค์การระหว่างประเทศเพื่อ
ก าหนดแนวทางด าเนินการอย่างเหมาะสม โดยค านึงถึงหลักอธิปไตยแห่งรัฐ เพราะเกิดผลกระทบข้าม
พรมแดนต่อรัฐไทยและกติกาสากลไม่อาจจะแก้ปัญหาได้เด็ดขาด หากต้นตอของปัญหาไม่ได้รับการ
แก้ไขอย่างเหมาะสม ประเทศไทยเองนอกจากจะต้องรับภาระในฐานะประเทศกลางทางยังต้องบริหาร
ภาพลักษณ์ของประเทศไทยต่อเวทีโลก ควบคู่กับการจัดการปัญหาการค้ามนุษย์อย่างเด็ดขาดเพื่อมิให้
ผู้อพยพกลายเป็นเหยื่อในสถานการณ์อีกต่อไป การเสริมความร่วมมืออย่างเข้มข้นกับองค์การประเทศ
มุสลิมโดยผ่านองค์การความร่วมมืออิสลาม (OIC) และรัฐบาลที่เกี่ยวข้องเป็นการแก้ปัญหาระยะยาว 
ที่ยั่งยืน  

                                                            

 ๑๖ประเทศกลุ่ม Visegrad มี ๔ ประเทศ ได้แก่ เช็ก ฮังการี โปแลนด์ และสโลวัก กลุ่ม
ประเทศ V4 นับเป็นการรวมกลุ่มประเทศในยุโรปกลางที่มีความต้องการสินค้าสูง แต่ประชากรส่วนใหญ่
ยังคงใช้เงินอย่างระมัดระวัง และปัจจุบันมีบทบาทและความส าคัญมากขึ้นใน EU 
 



๓๖ 

 ปิยะนุช ปี่บัว, ร้อยโทหญิง และ เจษฎา มีบุญลือ, พันเอกหญิง. “ปัญหาโรฮิงยากับ
แนวทางการแก้ไข” 
 งานวิจัยดังกล่าวเป็นการศึกษาวิเคราะห์ปูมหลังของปัญหาจากหลักฐานทางประวัติศาสตร ์
สถานภาพของกลุ่มโรฮีนจาในเมียนมา มาเลเซีย และบังกลาเทศ รวมถึงสภาพปัจจุบันของโรฮีนจา 
ในประเทศไทย กล่าวคือตั้งแต่ปี พ.ศ.๒๕๕๕ ชาวโรฮีนจาจ านวนหนึ่งได้เดินทางออกจากเมียนมาโดย
ทางเรือ และใช้ประเทศไทยเป็นทางผ่านไปยังมาเลเซีย เฉพาะในปี พ.ศ.๒๕๕๗ มีชาวโรฮีนจาประมาณ 
๖๒,๐๐๐ คน ได้อพยพจากบังกลาเทศและเมียนมามายังไทยและมาเลเซีย การขาดเอกสารแสดงตัว
และการเดินทางที่ยากล าบากทั้งภายในเมียนมาและในต่างประเทศ ส่งผลให้ชาวโรฮีนจาส่วนใหญ่ต้อง
หนีการประหัตประหารด้วยการพึ่งพาผู้ลักลอบขนคนออกนอกประเทศและเดินทางโดยเรือที่เต็มไป
ด้วยความอันตราย จากรายงานของ UNHCR เมื่อปี พ.ศ.๒๕๕๗ ชาวโรฮีนจาได้มาเทียบเรือที่อ่าวไทย 
สร้างที่พักง่าย ๆ โดยใช้ไม้ปักเป็นเสาแต่ละด้าน มุงหลังคาด้วยแผ่นพลาสติกอยู่ตามบริเวณหุบเขา  
ในปุาหรือในพื้นที่ห่างไกลเพื่อรอเดินทางต่อไปยังมาเลเซีย แต่พวกเขาจะสามารถเดินทางต่อไปได้
หรือไม่นั้นขึ้นอยู่กับว่าจะสามารถจ่ายเงินตามที่ผู้ลักลอบขนคนเรียกได้หรือไม่ มีรายงานว่า มีคนจ านวน
หลายร้อยคนที่เสียชีวิตจากการเจ็บปุวย การขาดอาหารและน้ า หรือถูกฆ่าตายโดยผู้ลักลอบขนคน 
เพราะพยายามหลบหนีหรือไม่สามารถจ่ายเงินตามจ านวนที่เรียกร้องได้[๒๒] อย่างไรก็ตาม ความรุนแรง
ในรัฐยะไข่ยังด าเนินการมาอย่างต่อเนื่องจนถึงปัจจุบันซึ่งอาจจะส่งผลให้ชาวโรฮีนจาหาทางหลบหนี
ออกจากเมียนมามายังประเทศเพื่อนบ้านอีกหลายระลอก การปฏิบัติการของประเทศไทยและ
มาเลเซียเกี่ยวกับการผลักดันเรือของชาวโรฮีนจาออกนอกเขตน่านน้ าของไทยและมาเลเซียได้รับการ
น าเสนอผ่านสื่อต่าง ๆ อย่างกว้างขวาง ดังนั้นเพื่อเป็นการลดแรงกดดันจากนานาชาติ รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศของไทย มาเลเซีย และอินโดนีเซียจึงได้จัดประชุมเพื่อหารือเกี่ยวกับเรื่องนี้
เป็นการเร่งด่วนเมื่อวันที่ ๒๐ พฤษภาคม พ.ศ.๒๕๕๘ และต่อมาได้มีการจัดประชุมขึ้นอีก ๒ ครั้งใน
เดือนกรกฎาคมและธันวาคม พ.ศ.๒๕๕๘ 
 ในปี  พ.ศ.๒๕๕๘ สภาความมั่นคงแห่งชาติ  (สมช.) ของประเทศไทยได้ เสนอ 
“ยุทธศาสตร์การจัดการแก้ไขปัญหาแรงงานต่างด้าวผิดกฎหมาย” โดยพิจารณาความสอดคล้องกับ
ยุทธศาสตร์การจัดการแก้ไขปัญหาสถานะและสิทธิของบุคคล[๒๗] เพื่อแก้ไขและปูองกันปัญหา
แรงงานผิดกฎหมาย ภายใต้ยุทธศาสตร์ดังกล่าวแบ่งกลุ่มของผู้อพยพที่เข้าเมืองโดยผิดกฎหมายไว้เป็น 
๔ จ าพวกหลัก โดยชาวโรฮีนจาจัดอยู่ในประเภทชนกลุ่มพิเศษที่ต้องมีนโยบายเฉพาะเนื่องจากเป็นภัย
ต่อความมั่นคงของชาติ รายงานการศึกษาบางฉบับระบุว่าเหตุผลที่รัฐบาลไทยก าหนดให้ชาวโรฮีนจา
จัดอยู่ในกลุ่มที่เป็นภัยต่อความมั่นคงของชาติเพราะชาวโรฮีนจาเกี่ยวข้องกับการเคลื่อนไหวทาง
การเมืองที่รุนแรงซึ่งอาจส่งผลกระทบต่อความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับเมียนมาได้ 
 ในช่วงเวลาที่คนโรฮีนจาอย่างน้อย ๓ กลุ่ม เข้ามาในไทยซึ่งรัฐไทยมีแนวทางการจัดการที่
แตกต่างกันไป ได้แก่  
 กลุ่มแรก ช่วงก่อนปี ค.ศ.๑๙๘๘ โดยเฉพาะสมัยนายพลเนวินยึดอ านาจ คนเหล่านี้ไม่ได้
ระบุตัวเองว่าเป็นโรฮีนจา พวกเขาอาจได้รับบัตรชนกลุ่มน้อยหรืออาจได้รับสัญชาติไทยไปแล้วซึ่งหลายคน
ไม่รู้ว่ามีอยู่ เช่น คนที่ท าธุรกิจชายแดนไทย - เมียนมาในแม่สอด  



๓๗ 

 กลุ่มที่สอง คือผู้ที่อพยพหลังจากเหตุการณ์ปราบปรามขบวนการนักศึกษาปี ค.ศ.๑๙๘๘ 
ในสมัยนั้นประเด็นเรื่องโรฮีนจาไม่ได้มีบทบาทอะไร หลายคนยังอยู่ในค่ายผู้อพยพในชายแดนไทยและ
ยังมีความหวังที่จะได้ลี้ภัยไปประเทศที่สาม  
 กลุ่มที่สาม คือกลุ่มผู้อพยพที่เข้ามาตั้งแต่เหตุการณ์ขัดแย้งและความรุนแรงในรัฐยะไข่ 
ในปี ค.ศ.๒๐๑๒ คนกลุ่มนี้หลายคนยังอยู่ในห้องกักกันตัว ส าหรับความขัดแย้งในรอบปัจจุบันรัฐบาล 
ชุดนี้มีนโยบายแก้ไขปัญหาโรฮีนจาโดยเปลี่ยนค าเรียกเป็น “เบงกาลี” ตามค าขอของมิน อ่อง หล่าย  
ผู้บัญชาการทหารสูงสุดของเมียนมาซึ่งสะท้อนให้เห็นถึงท่าทีและความสัมพันธ์ของรัฐบาลชุดนี้ที่
ค่อนข้างสนิทสนมกับฝุายทหารเมียนมา 
 จากอดีตที่ผ่านมา ประเทศไทยเคยมีกระบวนการในการจัดการผู้อพยพชาวโรฮีนจาอยู่แล้ว 
และมีกฎหมายที่เพียงพอในการจัดการแต่สิ่งที่ขาดอยู่คือเจตนารมณ์ทางการเมือง เขาเสนอว่ารัฐบาลไทย
ควรแสดงบทบาทมากกว่านี้ โดย หนึ่ง ไทยควรมีมาตรการที่ชัดเจนในการดูแลคนเหล่านี้ให้สามารถ 
ใช้ชีวิตอยู่ได้ตามปกติ เช่น การได้รับบริการสาธารณะพื้นฐาน สอง รัฐบาลไทยควรเป็นตัวกลางในการ
หาทางออกระหว่างเมียนมาและชาวโรฮีนจาซึ่งรัฐบาลสามารถแสดงบทบาทน าดังกล่าวในระดับอาเซียน
ได้ ชาวโรฮีนจามีชีวิตที่แร้นแค้นในบ้านเกิด จึงโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติทางทะเลเพื่อผ่านทาง
น่านน้ าอันดามันไปยังประเทศมาเลเซียและอินโดนีเซียไปเพื่อแสวงหาโอกาสทางเศรษฐกิจที่ดีกว่า และ
มีบางส่วนเข้ามาอยู่ในประเทศไทยโดยมาเป็นแรงงานรับจ้างในสวนยางพารา การเข้ามาเมืองไทยของ
ชาวโรฮีนจาจะอยู่ในช่วงเดือนตุลาคมถึงกุมภาพันธ์ของทุกปี ซึ่งเป็นช่วงเวลาหลังคลื่นลมมรสุมสงบลง
เพื่อขึ้นฝั่งที่ จว.ระนอง ในปี พ.ศ.๒๕๕๕ ที่ผ่านมานับว่าเป็นครั้งแรกที่การอพยพผ่านเข้ามามีเด็กอ่อน 
ทารก เยาวชนอายุต่ ากว่า ๑๘ ปีและผู้หญิง (รวมทั้งหญิงมีครรภ์แก่) ตามมาเป็นจ านวนมากด้วย เนื่องจาก 
ในรัฐยะไข่ ประเทศเมียนมา ชาวโรฮีนจามีปัญหากระทบกระทั่งกับชาวยะไข่ซึ่งนับถือศาสนาพุทธ และ
น าไปสู่ความขัดแย้งอย่างรุนแรงในลักษณะการกีดกันทางชนชาติ มีการเข่นฆ่า ท าร้ายและเผาผลาญ
บ้านเรือนของชาวโรฮีนจา จนไม่อาจอยู่ในถิ่นเกิดได้อีกต่อไป ต้องหนีภัยลงเรือจากเมืองมองโด 
เกาะซันดามา เมืองมีบุง เมืองปกจู้ เมืองซักตู้ เมืองซิตตเว เจาก์ตาว ตัวเลขสถิติผู้หลบหนีเข้าเมืองทาง
ทะเลชาวโรฮีนจามายังจังหวัดระนองซึ่งเป็นจังหวัดต้นทางที่จะน าไปสู่จังหวัดสตูล  อ าเภอหาดใหญ่ 
จังหวัดสงขลา เพื่อผ่านไปยังจังหวัดชายแดนภาคใต้ตั้งแต่ปี พ.ศ.๒๕๔๙ – ๒๕๕๙ มีชาวโรฮีนจาทั้งสอง
กลุ่มอพยพเข้ามายังเขตพื้นที่จังหวัดระนองรวม ๑๗,๙๐๒ คน ส าหรับเส้นทางการลักลอบเดินทางเข้า
ประเทศไทยทางมหาสมุทรอินเดียจะใช้เส้นทาง ๒ เส้นทาง คือ  
 ๑. จากชายแดนเมืองคอ็กซ์บาซาร์ ประเทศบังกลาเทศอ้อมหมู่เกาะอันดามันของอินเดีย 
มุ่งหน้าไปเกาะนิโคบา การเดินทางใช้เรือขนาดใหญ่ ด้วยระยะประมาณ ๑,๔๐๐ กม. ใช้เวลาประมาณ 
๑๐ – ๑๕ วัน โดยออกเดินทางในช่วงกลางคืนนัดหมายลงเรือและออกเดินทางพร้อมเสบียงส่วนหนึ่ง 
ลัดเลาะไปตามชายฝั่งทะเลอันดามัน หลบเลี่ยงการตรวจตราของทหารเมียนมาด้วยการอ าพรางเป็น
เรือประมง และการช่วยเหลือจากชาวประมง จนมาถึงน่านน้ าจังหวัดระนอง ด้วยการช่วยเหลือจาก
ชาวมุสลิมตามชายฝั่ง ท าให้สามารถขึ้นมาหลบซ่อนบนฝั่งโดยช่วงแรกจะอาศัยอยู่ในชุมชนชาวมุสลิม
เป็นหลัก จนสามารถพูดภาษาไทยได้จึงเริ่มออกมาหางานท าโดยอาศัยบริเวณเกาะร้างตามแนว
ชายแดนไทย - เมียนมาที่อยู่กลางทะเลอันดามันเป็นแหล่งพักพิง การอพยพหรือการเดินทางของชาว
โรฮีนจาในช่วงหลังที่มีการสกัดกั้นการลักลอบขึ้นฝั่งของเจ้าหน้าที่อย่างเข้มข้นท าให้เครือข่ายหรือ
ขบวนการน าพาได้น าชาวโรฮีนจาที่สามารถลัดเลาะผ่านน่านน้ าเมียนมาสู่น่านน้ า จว.ระนองให้ไป
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อาศัยที่เกาะร้างในแนวรอยต่อทางทะเลไทย - เมียนมาด้าน จว.ระนอง - เกาะสอง ซึ่งมีทั้งหมด ๔ เกาะ 
ที่เหมาะแก่การซ่อนตัว ประกอบด้วยเกาะญี่ปุุน เกาะค้างคาว เกาะก า โดยทั้ง ๓ เกาะดังกล่าวอยู่ใน
เขตพ้ืนที่ อ.เมืองระนอง ส่วนอีกเกาะ ชื่อ เกาะนพเกตุ อยู่ในพื้นที่ อ.ละอุ่น เมื่อชาวโรฮีนจาที่อพยพมา
จากรัฐยะไข่สามารถเข้าสู่น่านน้ า จว.ระนองได้ ก็จะท าการจมเรือที่เดินทางมาเพื่อท าลายหลักฐาน 
จากนั้นจะไปหลบซ่อนตัวบนเกาะต่าง ๆ ที่กล่าวมา รอนายหน้ามารับตัว ด้วยการใช้เรือเล็กแอบ
ดัดแปลงเป็นเรือประมงพื้นบ้านเดินทางมารับในตอนกลางคืนเพื่อน าไปส่งให้กับนายหน้าบนบกที่
เตรียมยานพาหนะไว้คอยรับเพื่อเดินทางต่อไปยังพื้นที่เปูาหมายต่อไป โดยการอาศัยอยู่บนเกาะที่
เปรียบเสมือนที่พักพิงชั่วคราวจะอาศัยอยู่ไม่เกิน ๑๕ วัน ในแต่ละชุด เนื่องจากทางนายหน้ามีปัญหา
ในการจัดส่งน้ าอาหารและยาให้กับผู้เจ็บปุวย ส่วนการอาศัยจะท าเป็นเพิงพักเล็ก ๆ เป็นที่หลบฝน 
บางคนก็นอนใต้ต้นไม้ แต่ในปัจจุบันหลังจากที่นายหน้าใช้เรือใหญ่ออกไปรับมาจากรัฐยะไข่ก็จะไม่ใช้
จุดพักพิงตามเกาะต่าง ๆ โดยเมื่อเรือใหญ่แล่นเข้าสู่น่านน้ าสากลก็จะมีเรือเล็กออกไปรับบริเวณกลาง
ทะเลก่อนที่จะกระจายน าชาวโรฮีนจาไปส่งตามจุดนัดหมายต่าง ๆ ซึ่งมีตลอดแนวชายฝั่งทะเลอันดามัน
ไม่เฉพาะแต่ที่ระนองแต่ยังกระจายไปขึ้นฝั่งที่พังงา 
 ๒. จากชายแดน อ าเภอมองดอ จังหวัดซิตตเว รัฐยะไข่ ของเมียนมาผ่านน่านน้ าเมียนมา 
อิรวดี เกาะโกโก้ – รัฐมอญ – ตะนาวศรีเข้าเขตน่านน้ าไทยด้านจังหวัดระนอง หากเรือเมียนมาตรวจ
พบ จะได้รับความช่วยเหลืออาหาร / น้ าดื่ม และบังคับให้เดินทางต่อไปโดยไม่ยอมให้ขึ้นฝั่งเมียนมา
โดยจะใช้ช่วงเวลาอพยพในห้วงที่คลื่นลมสงบในช่วงระหว่างพฤศจิกายน - เมษายน ของทุกป ีชาวโรฮีนจา
ที่หลบหนีเข้าประเทศไทยด้านจังหวัดระนอง และพังงาร้อยละ ๘๐ เป็นชาวโรฮีนจาที่มีภูมิล าเนาอยู่ใน
รัฐจิตตะกอง ประเทศบังกลาเทศและบางส่วนหลบหนีออกจากศูนย์อพยพที่เมืองค็อกซ์บาซาร์ ส่วนที่
เหลืออีกประมาณร้อยละ ๒๐ เป็นชาวเมียนมามุสลิม เชื้อสายโรฮีนจาจากจังหวัดมองดอ รัฐยะไข่ การ
ลักลอบเข้าไทยเพื่อไปท างานในประเทศที่สาม ในห้วงเริ่มแรกกลุ่มโรฮีนจาจะรวมตัวกันจัดหา
เรือประมงขนาดเล็กที่อยู่ในสภาพเก่า เพื่อใช้เป็นพาหนะในการเดินทาง โดยอาศัยแผนที่และเข็มทิศ 
มุ่งหน้ามายังเกาะนิโคบา แล้วจึงพยายามเข้าไทยด้านจังหวัดระนอง ซึ่งจะใช้ห้วงเวลาเดินทางในทะเล
ประมาณ ๑๕ วัน (ระยะทางประมาณ ๗๘๐ ไมล์ทะเล หรือ ๑,๔๐๐ กม.) แต่มาในระยะหลังเนื่องจาก
มีกลุ่มโรฮีนจาที่ต้องการอพยพและย้ายถิ่นเพื่อมาหางานท ามากขึ้น ท าให้เกิดขบวนการลักลอบน าพา
กลุ่มคนเหล่านี้เข้าไทยและประเทศมาเลเซีย น าไปสู่ปัญหาด้านสิทธิมนุษยชนซึ่งส่งผลกระทบต่อ
ประเทศไทย บางคนสมัครใจ บางคนโดนหลอกจากขบวนการนายหน้าที่จะเข้าไปรับชาวโรฮีนจา โดยนั่งเรือ
ใหญ่สัญชาติไทยจากบังกลาเทศมีการจ่ายเงินที่จุดขึ้นเรือ ก่อนจะพาไปที่จุดนัดหมายกลางน่านน้ าสากล 
บริเวณ จว.ระนอง และเกาะสอง ประเทศเมียนมา เปลี่ยนลงเรือเล็กไปขึ้นฝั่งที่ จว.ระนอง หรือ จว.พังงา 
หากไม่ต้องการท างานในไทย ก็จะเดินทางต่อด้วยรถผ่านชายแดนไทยไปยังประเทศมาเลเซีย หรือไป
พักที่ค่ายพักตามแนวชายแดน เพื่อรอการส่งไปประเทศที่ ๓ ขั้นตอนการจ่ายเงินของชาวโรฮีนจา
หลบหนีเข้าประเทศ เริ่มจากชาวโรฮีนจาจ่ายค่านายหน้าที่เมียนมาประมาณ ๖,๖๐๐ บาท เพื่อ
หลบหนีเข้าไทย เมื่อนายหน้าจ่ายเงินให้เจ้าของเรือและจ่ายส่วยแล้ว จะส่งชื่อให้ขบวนการค้ามนุษย์ 
และส่งข้อมูลเรือที่จะถึงไทย เพื่อเรียกเก็บเพิ่มอีก ๗,๐๐๐ บาท / หัว และปล่อยให้เข้าประเทศเพื่อขึ้นฝั่ง 
ชาวโรฮีนจาต้องจ่ายเงินอีก ๒ ต่อ กว่า ๖๐,๐๐๐บาท ระหว่างพักรอทีแ่ค้มป์ คนที่จ่ายเงินแล้วจะถูกส่ง
ขึ้นเรือเล็ก หรือให้อยู่ในกล่องหลังรถกระบะ และพาไปชายแดนไทย - มาเลเซีย ที่ชายแดนจะมีการ
จ่ายส่วยอีก ๑,๐๐๐ บาท / หัว เพื่อเปิดทางเข้าประเทศมาเลเซียหรืออาจต่อไปอินโดนีเซีย เท่ากับว่า
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ชาวโรฮีนจา ๑ คนที่หลบหนีไปยังประเทศที่ ๓ ต้องใช้เงินเกือบ ๘๐,๐๐๐ บาท ส่วนชาวโรฮีนจาที่ไม่มี
เงินจ่ายจะถูกขายให้เรือประมง หรือสวนยางพารา ด้วยราคาประมาณ ๑๐,๐๐๐ - ๒๐,๐๐๐ บาท / หัว 
ส่วนเครือข่ายขบวนการจะได้รับผลประโยชน์จากการขายมุสลิมโรฮีนจาให้ กับนายจ้างปลายทาง
มาเลเซีย โดยจะมีราคาระหว่าง ๕๐,๐๐๐ – ๑๐๐,๐๐๐ บาท / คน (อายุ ๑๒ – ๒๕ ปี) ซึ่งลักษณะดังกล่าว
เข้าข่ายการค้ามนุษย ์การด าเนินการของไทยจะเป็นมาตรการสกัดกั้นใน ๒ ลักษณะ คือ กรณีชาวโรฮีนจา
สามารถเข้าถึงแนวชายฝั่ง จะด าเนินการจับกุมโดยใช้ก าลังประชาชนน าโดยเจ้าหน้าที่ฝุายปกครอง 
ต ารวจ ก าลังปูองกันชายแดน ทหารเรือ และต ารวจน้ า ส่งมอบให้ต ารวจตรวจคนเข้าเมืองด าเนินคดี
และผลักดันต่อไป ส าหรับกรณีสามารถจับกุมได้ขณะยังไม่ขึ้นฝั่งจะใช้วิธีการผลักดันออกไป 
 กลุ่มชาวโรฮีนจาที่เดินทางหลบหนีเข้าประเทศไทยจะกระท าเป็นขบวนการ มีนายหน้า
และเจ้าหน้าที่บางคนของไทยเป็นผู้ให้การสนับสนุนเพื่อแลกกับผลประโยชน์ โดยกลุ่มนี้ส่วนใหญ่นิยม
เดินทางเข้าประเทศไทย ก่อนจะไปประเทศมาเลเซีย โดยเดินทางออกจากเมืองเตหนับ จังหวัดสิติเกา 
ประเทศบังกลาเทศโดยมีคนของนายหน้าเป็นชาวบังกลาเทศหรือชาวเมียนมา รออยู่ในไทยเป็น 
ผู้ประสานงานผ่านทางคนขับเรือและช่างเครื่อง ปลายทางจะเป็นประเทศไทย หรือประเทศมาเลเซีย 
เมื่อถึงน่านน้ าไทยแล้ว ถ้าไม่สามารถเข้าฝั่งได้ ก็ให้รอตามจุดต่าง ๆ ส่วนใหญ่เป็นเกาะแก่งต่าง ๆ ใน
ทะเลอันดามัน หลังจากนั้นจะมีชาวโรฮีนจาในจังหวัดระนองที่หลบหนีเข้ามาก่อนให้ความช่วยเหลือ 
หรือมีคนของนายหน้ามารับตามนัดหมาย แล้วใช้กลุ่มผู้ค้าแรงงานในพื้นที่เป็นผู้ขนส่งเพื่อเดินทางไปยัง
จุดหมายปลายทาง ได้แก่ อ าเภอหาดใหญ่ จังหวัดสงขลา ภูเก็ต หรือจังหวัดใกล้เคียง รวมทั้ง อ าเภอ 
สุไหงโก - ลก จังหวัดนราธิวาส ก่อนจะลักลอบเข้าประเทศมาเลเซียอีกทอดหนึ่ง โดยกลุ่มนายหน้าใน
ขบวนการลักลอบค้าแรงงานชาวโรฮีนจา ไดแ้ก่ 
 ๑. กลุ่มเครือข่ายที่อาศัยอยู่ใน อ าเภอหาดใหญ่ หรือ ปาดังเบซาร์ อ าเภอสะเดา จังหวัด
สงขลา จะมีลูกน้องในเครือข่ายอยู่ที่เมืองเตหนับ ประเทศบังกลาเทศ ท าหน้าที่คอยจัดหาแรงงานที่
ต้องการหลบหนีเข้าไทยและมาเลเซีย โดยประสานงานกับกลุ่มเครือข่ายที่อ าเภอหาดใหญ่ เพื่อรอรับ
การส่งต่อไปประเทศมาเลเซียพร้อมเก็บเงินและมาแบ่งกันในขบวนการ 
 ๒. กลุ่มเครือข่ายที่อาศัยอยู่ใน จังหวัดระนอง มีหน้าที่รับและส่งผู้หลบหนีเข้าเมืองชาว
โรฮีนจา ติดต่อหายานพาหนะทางบก จากกลุ่มเครือข่ายในพื้นที่ ก าหนดจุดขึ้นและลงของผู้หลบหนี 
เข้าเมือง โดยส่วนจะเป็นตามเกาะแก่งต่าง ๆ ในน่านน้ า จังหวัดระนอง พร้อมประสานกับนายหน้าทั้ง
ต้นทางและปลายทาง รวมทั้งแบ่งเปอร์เซ็นต์ให้กับผู้ร่วมขบวนการ หากประเมินตัวเลขโดยรวมทั้งหมด
รวมกับกลุ่มที่ได้รับการช่วยเหลือจากขบวนการค้ามนุษย์ในพื้นที่จั งหวัดระนอง สามารถเล็ดลอด
สายตาเจ้าหน้าที่ไปได้คาดว่าไม่ต่ ากว่า ๘๐,๐๐๐ คน ที่ขึ้นฝั่งในแนวชายฝั่งทะเลอันดามันเฉพาะด้าน
จังหวัดระนองในช่วง ๒๑ ปีที่ผ่านมา (พ.ศ.๒๕๓๘ - ๒๕๕๘) อย่างไรก็ดี หน่วยงานที่รับผิดชอบได้ให้
ข้อสรุปตรงกัน โดยยืนยันว่าการด าเนินการสกัดกั้นที่ผ่านมาไม่ประสบผลส าเร็จ ทั้งนี้สาเหตุเนื่องจาก ไม่มี
หน่วยงานที่เป็นเจ้าภาพอย่างแท้จริง และทางการเมียนมาไม่ยอมรับและไม่ได้ช่วยสกัดกั้นในทะเลอาณาเขต
ของตน ซ้ าบางครั้งยังได้มอบอาหารและชี้เส้นทางในการเดินทางเข้าไทยให้แก่ชาวโรฮีนจาระหว่างที่
ประสบเหตุในทะเลด้วย เมื่อผลักดันออกไปแล้ว กลุ่มดังกล่าวจะสามารถลักลอบกลับเข้าไทยได้อีก 
เพราะมีขบวนการค้ามนุษย์ที่สามารถน าพาโรฮีนจากลับเข้าเขตไทย และพาเข้าพื้นที่ตอนใน จากความ
ล้มเหลวข้างต้น สภาความมั่นคงแห่งชาติ (สมช.) จึงได้ปรับแผนจากเดิม ก าหนดให้กองทัพเรือ
รับผิดชอบลาดตระเวนในน่านน้ าเพื่อสกัดกั้นการขึ้นฝั่ง จว.ระนอง ควบคุม ก ากับดูแล และประสาน
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ต ารวจเกี่ยวกับการปฏิบัติด้านคดี และกระทรวงการต่างประเทศประสานงานกับประเทศต้นปัญหา ซึ่ง
ที่ผ่านมาไม่มีผลคืบหน้าในการสกัดกั้นและแก้ไขปัญหาชาวโรฮีนจา จึงได้มอบหมายให้กองอ านวยการ
รักษาความมั่นคงภายในราชอาณาจักร (กอ.รมน.) เป็นหน่วยงานรับผิดชอบหลัก ซึ่งในการนี้ กอ.รมน.ได้
ด าเนินการโดยจัดตั้งหน่วยงานที่เรียกว่า “ศูนย์ประสานงานปฏิบัติการแก้ปัญหาผู้หลบหนีเข้าเมืองชาว
โรฮิงญา” หรือ ศปป.ร.ญ. เพื่อรับผิดชอบอย่างเป็นเอกภาพ การด าเนินการของกองอ านวยการรักษา
ความมั่นคงภายใน ยึดถือตามมติที่ประชุมของสภาความมั่นคงแห่งชาติ เมื่อวันที่ ๔ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๕๑ 
และผลการประชุมแก้ไขปัญหาผู้หลบหนีเข้าเมืองชาวโรฮีนจามาประยุกต์ใช้ให้มีผลในทางปฏิบัติ โดย
ก าหนดขั้นการปฏิบัติเป็น ๓ ขัน้ คือ 
 ๑. ขั้นแจ้งเตือนและสกัดกั้นตามแนวสกัดกั้นเกาะพยาม – เกาะช้าง , เกาะสินไห – เกาะตา
ครุฑ โดยใช้เครือข่ายวิทยุประมงน้ าลึกในการแจ้งเตือน กับศูนย์วิทยุประจ าเกาะต่าง ๆ ซึ่ง จังหวัด
ระนองได้จัดตั้งไว ้
 ๒. ขัน้การจับกุมควบคุมตัว 
 ๓. ขั้นผลักดัน ด าเนินการโดยบูรณาการแผนงานร่วมกับส่วนราชการที่เกี่ยวข้องและ
ก าลังประชาชนในพื้นที่ ทั้งนี้ได้จัดตั้งหน่วยงานที่เรียกว่า “ศูนย์ประสานงานปฏิบัติการแก้ปัญหา 
ผู้หลบหนีเข้าเมืองชาวโรฮงิญา” หรือ ศปป.ร.ญ. เพื่อรับผิดชอบอย่างเป็นเอกภาพ 
 เสกสัณ เครือค า. “การย้ายถิ่นอย่างไม่ปกติของคนต่างด้าวชาวมุสลิมในเขตพื้นที่
ภาคใต้.” (พ.ศ.๒๕๕๙ : หน้า ๑๕๕ - ๑๗๔) 
 งานวิจัยดังกล่าวพบว่าปัญหาการย้ายถิ่นโดยไม่ปกติที่ส าคัญในปัจจุบัน ได้แก่ การ
ลักลอบเข้าเมืองโดยผิดกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับชาวโรฮีนจา ชาวอุยกูร์ และชาวอินโดนีเซีย ซึ่งสาเหตุ
หลักของการย้ายถิ่นอย่างไม่ปกติของชาวมุสลิมในพื้นที่ภาคใต้มาจากกลุ่มปัจจัยผลักดัน เช่น ความ
ยากจนและการขาดความมั่นคงของชีวิต และกลุ่มปัจจัยดึงดูด ซึ่งเป็นปัจจัยในพื้นที่ภาคใต้ของไทยที่
ท าให้เกิดปัญหาการย้ายถิ่นอย่างไม่ปกติ ได้แก่ รายได้และโอกาสท างานที่ดีกว่า การขาดประสิทธิภาพ
ในการตรวจตราตามแนวชายแดน และขบวนการอาชญากรรม โดยปัญหาการย้ายถิ่นอย่างไม่ปกติ
ส่งผลกระทบต่อประเทศในด้านเศรษฐกิจ ด้านสังคม ด้านสาธารณสุข และด้านความมั่นคงของ
ประเทศและความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ 
 ปัญหาการย้ายถิ่นอย่างไม่ปกติซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของปัญหาการค้ามนุษย์ในพื้นที่ภาคใต้
ของไทยนับวันยิ่งทวีความรุนแรงขึ้นเรื่อย ๆ และยังถูกจับตามองจากต่างประเทศและองค์การระหว่าง
ประเทศที่ให้ความส าคัญกับการปราบปรามปัญหาการค้ามนุษย์ ได้แก่ สหรัฐอเมริกา United 
Nations High Commissioner For Refugee (UNHCR) และ International Organization for 
Migration (IOM) จากปัญหาเหล่านี้ท าให้สหรัฐอเมริกาลดระดับไทยในด้านการแก้ไขปัญหาการค้ามนุษย์
จากระดับ Tier 2 Watch List ลงไปสู่ Tier 3 ซึ่งเป็นระดับต่ าสุด ในปี พ.ศ.๒๕๕๗ (U.S.Department of 
State, 2014) และยังคงให้ไทยอยู่ในสถานะ Tier 3 เช่นเดิมในปี พ.ศ.๒๕๕๘ (U.S. Department of 
State, 2015) แม้ว่าจะมีความพยายามในการแก้ไขปัญหาอย่างจริงจังมากขึ้น แม้ว่าจะมีความพยายาม
ในการแก้ไขปัญหาอย่างจริงจังมากขึ้น ทั้งนี้ เพราะในช่วงปีดังกล่าว รัฐบาลไทยไม่สามารถที่จะปฏิบัติ
ตามมาตรการแก้ไขปัญหาการค้ามนุษย์ได้อย่างครบถ้วนตามมาตรฐานขั้นต่ าได้ โดยมีคนตกเป็นเหยื่อ
ของการค้ามนุษย์มากกว่าหนึ่งหมื่นคน ซึ่งเหยื่อส่วนใหญ่จะถูกบังคับใช้แรงงานในภาคธุรกิจต่าง ๆ เช่น 
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การท างานบนเรือประมง โรงงานผลิตเครื่องนุ่งห่ม การท างานเป็นคนรับใช้ หรือการขายบริการทางเพศ 
นอกจากนี้ยังมีการเปิดเผยข้อมูลว่า เจ้าหน้าที่ของรัฐนั้นมีส่วนเข้าไปเกี่ยวข้องกับการกระท าผิด
เกี่ยวกับการค้ามนุษย ์นอกจากนี้ยังมีความเห็นเพิ่มเติมว่า ปัญหาการย้ายถิ่นอย่างไม่ปกติส่งผลกระทบ
ต่อประเทศในด้านเศรษฐกิจ ด้านสังคม ด้านสาธารณสุข และด้านความมั่นคงของประเทศและ
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ 
 ส านักวิชาการ ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร. “การป้องกันปราบปราม
การค้ามนุษย์ : วาระแห่งชาติ” (พ.ศ.๒๕๕๘) 
 งานวิจัยดังกล่าวพบว่าการลักลอบขนคนเข้าเมืองหรือการลักลอบขนผู้โยกย้ายถิ่นฐาน 
การประกอบอาชญากรรมทั้งสองประเภทมีความคล้ายกันหลายประการจนบางครั้งได้ก่อให้เกิดความ
สับสนระหว่างเจ้าหน้าที่ผู้ปฏิบัติงาน การแยกความแตกต่างระหว่างการกระท าทั้งสองประเภทจึงมี
ความจ าเป็นและส าคัญอย่างยิ่ง ความแตกต่างของการค้ามนุษย์และการลักลอบขนผู้ย้ายถิ่นฐาน
สามารถสรุปได้ดังนี ้
 ๑. การค้ามนุษย์เป็นความผิดต่อบุคคล (Crime against Person) ในขณะที่การลักลอบ
ขนผู้ย้ายถิ่นฐานเป็นความผิดต่อรัฐ (Crime against State) การค้ามนุษย์เป็นการน าพา ชักพา บังคับ
หลอกลวง น าตัวเหยื่อมาแสวงหาประโยชน์ในรูปแบบต่าง ๆ โดยเหยื่อเหล่านั้นไม่ได้เต็มใจหรือยินยอม 
ขณะที่การลักลอบขนผู้ย้ายถิ่นฐาน ทั้งผู้รับจ้างน าพาหรือบุคคลที่ถูกน าพามาต่างสมประโยชน์ด้วยกัน 
ทั้งสองฝุายโดยฝุายหนึ่งได้เดินทางเข้าประเทศตามที่ต้องการ ในขณะที่อีกฝุายหนึ่งก็ได้ประโยชน์เป็น
เงินหรือวัตถุอย่างอื่นเป็นการตอบแทน 
 ๒. ความยินยอมของบุคคลที่ถูกน าพา (Consent) 
  การค้ามนุษย์ เป็นกรณีที่เหยื่อไม่ยินยอมที่จะถูกพามาแสวงหาประโยชน์ที่มิชอบ 
หรือแม้จะยินยอมในครั้งแรก แต่ความยินยอมดังกล่าวมักมีสาเหตุหรือเหตุผลอยู่เบื้องหลัง เช่น ถูก
หลอกลวงเกี่ยวกับสภาพที่แท้จริงของงานที่ต้องท า ถูกบังคับ อยู่ในภาวะจ าเป็นต้องยอมตาม ไม่สามารถ
ขัดขืนได้ ขณะที่การลักลอบขนผู้ย้ายถิ่นฐาน เกิดจากความยินยอมหรือสมัครใจของผู้ที่ถูกน าพาข้าม
แดนมา ผู้รับจ้างพาข้ามแดนเป็นผู้ที่ท าหน้าที่อ านวยความสะดวก หรือช่วยให้ผู้ที่ประสงค์ข้ามแดน 
สามารถเดินทางไปยังประเทศปลายทางสมตามความต้องการ 
 ๓. วัตถุประสงค์ในการน าพา (Purpose of Movement) 
  การค้ามนุษย์ วัตถุประสงค์ที่แท้จริงตั้งแต่เริ่มต้น คือ การพาเหยื่อไปแสวงหา
ประโยชน์ยังสถานที่ที่ตั้งเปูาหมายไว้ โดยมีเจตนาเพื่อแสวงหาประโยชน์โดยมิชอบ ขณะที่การลักลอบ
ขนผู้ย้ายถิ่นฐาน ผู้กระท ามีวัตถุประสงค์เพียงเพื่อน าผู้ที่มีความประสงค์ข้ามแดน ข้ามแดนที่ตกลงกัน
ไว้เท่านั้น โดยมิได้มีเจตนาที่จะแสวงหาประโยชน์อื่นใดนอกเหนือไปจากค่าจ้างตอบแทนที่ได้ตกลงกัน
ไว้ล่วงหน้า 
 ๔. จุดหมายปลายทาง (Destination) 
  การค้ามนุษย์ เกิดขึ้นได้ทั้งภายในประเทศ หรือเกิดขึ้นระหว่างประเทศ โดยเหยื่อไม่
สามารถจะเลือกหรือเรียกร้องว่าจะไปอยู่หรือท างานในสถานที่ใดก็ได้ ขณะที่การลักลอบขนผู้ย้ายถิ่นฐาน 
เกิดได้เฉพาะระหว่างประเทศเท่านั้น วัตถุประสงค์หลักเพียงอย่างเดียวคือ การพาคนจากประเทศหนึ่ง



๔๒ 

เข้าไปยังอีกประเทศหนึ่งโดยไม่ถูกต้องตามกฎหมาย และเมื่อสามารถพาข้ามแดนไปได้แล้วผู้รับจ้างก็
หมดภารกิจ ผู้ที่ถูกพาข้ามแดนจะเดินทางไปที่ใดขึ้นอยู่กับการตัดสินใจของตนเอง 
 ๕. การเสาะแสวงหาและการแนะน าชักชวน (Recruitment and Procurement) 
  นักค้ามนุษย์ (Trafficker) จะเป็นผู้ออกไปท าการแสวงหาเองและเมื่อพบเหยื่อ จะใช้
วิธีการต่าง ๆ เช่น การใช้อุบายหลอกลวง ชักจูง โน้มน้าว หรือใช้ก าลังบังคับเพื่อให้ได้ตัวเหยื่อมา ส่วน
ผู้รับจ้างขนคนข้ามแดน (Smuggler) ไม่ใช่ฝุายที่ริเริ่มออกไปหาผู้ที่ประสงค์ข้ามแดนโดย ผู้ที่จะประสงค์
ข้ามแดนจะเข้ามาติดต่อขอใช้บริการเอง 
  ๖. ความสัมพันธ์เชิงธุรกิจ (Customer Relationship) 
  การค้ามนุษย์ จะเกิดขึ้นระหว่างนักค้ามนุษย์ด้วยกัน หรือระหว่างนักค้ามนุษย์ กับผู้ที่
ต้องการแสวงหาประโยชน์จากเหยื่อ (Exploiter) เหยื่อจะไม่มีโอกาสรับรู้หรือต่อรองราคาหรือ
ค่าตอบแทนใด ๆ ทั้งสิ้น ส่วนการลักลอบขนผู้โยกย้ายถิ่นฐาน มีวัตถุประสงค์เพียงอย่างเดียวคือการ
น าพาข้ามแดนได้ส าเร็จ ดังนั้น ผู้ประสงค์ข้ามแดนจะเป็นใครไม่ส าคัญ เมื่อมีการตกลงกันแล้วหน้าที่
เพียงประการเดียวของผู้รับจ้าง คือ การพาข้ามแดนได้ส าเร็จเพ่ือที่จะได้ค่าจ้าง 
 ๗. ความรู้ความสามารถในการควบคุมสถานการณ์ (Knowledge and Control) 
  การค้ามนุษย ์เหยื่อจะไม่มีอ านาจในการตัดสินใจ เลือกหรือต่อรองเกี่ยวกับเรื่องใด ๆ
ทั้งสิ้น อนาคตและชะตาชีวิตจะขึ้นอยู่กับนักค้ามนุษย์หรือขบวนการค้ามนุษย์ที่จะเป็นผู้ก าหนด ส่วน
การลักลอบขนผู้โยกย้ายถิ่นฐาน ผู้ประสงค์จะเดินทางยังคงสามารถคิด ตัดสินใจหรือสามารถ
เปลี่ยนแปลงเงื่อนไขอย่างใด ๆ ก็ไดต้ราบเท่าที่การกระท าที่ผ่านมาจะไม่อยู่ในระหว่างขั้นตอนพาข้ามแดน 
 ๘. ผลประโยชน์ตอบแทนหรือก าไร (Profit) 
  การค้ามนุษย์ จะแสวงหาประโยชน์โดยการน าเหยื่อไปขายเป็นทอด ๆ แต่ละทอดจะ
มีการบวกค่าใช้จ่ายและก าไรเพิ่มเข้าไป ส่วนการลักลอบขนผู้ย้ายถิ่นฐาน ผู้รับจ้างได้รับค่าตอบแทน
เพียงจ านวนเดียว จากผู้ประสงค์ข้ามแดนเงินจะมากน้อยเพียงใดขึ้นอยู่กับการเจรจาแต่แรก โดยอาจ
รวมค่าใช้จ่ายในการปลอมเอกสารเงินติดสินบนพนักงานเจ้าหน้าที่ด้วยก็ได ้
 ๙. การใช้ความรุนแรง (Violence) 
  การค้ามนุษย์ เมื่อพบว่าตัวเองต้องตกเป็นเหยื่อมักต่อสู้ขัดขืนหรือหาทางหลบหนี วิธีการ
หนึ่งที่จะควบคุมหรือบังคับให้เหยื่อเหล่านี้ยอมท าตามก็คือการใช้ความรุนแรงต่อเหยื่อ ส่วนการ
ลักลอบขนผู้ย้ายถิ่นนั้นไม่มีความจ าเป็นใด ๆ ที่จะต้องใช้ความรุนแรง เนื่องจากผู้รับจ้างมิได้มีความ
ประสงค์จะน าผู้ประสงค์ข้ามแดนมาอยู่ภายใต้การควบคุมดแูลของตน 
 ๑๐. ความเป็นไปเมือ่เดินทางถึงที่หมาย (Upon the Arrival) 
   สิ่งที่ส าคัญประการสุดท้ายในการที่จะบอกว่าการกระท านั้น ๆ เป็นการค้ามนุษย์
หรือการลักลอบขนผู้โยกย้ายถิ่นฐาน คือ ความเป็นไปหรือสิ่งที่เกิดขึ้นหลังจากถึงที่หมายปลายทาง 
การค้ามนุษย์ เมื่อเหยื่อถึงที่หมายปลายทางเหยื่อเหล่านั้นจะถูกขายหรือถูกบังคับให้ท างานในสถานที่
ที่ก าหนดไว้ เหยื่อจะไม่มีอิสระหรือถูกควบคุมจากนักค้าหรือผู้แสวงหาประโยชน์จากเหยื่อเอกสารการ
เดินทางหรือเอกสารส าคัญอื่น ๆ มักจะถูกริบหรือยึดไป ส่วนการลักลอบขนผู้ย้ายถิ่นนั้น เมื่อผู้รับจ้าง
พาผู้ประสงค์เดินทางมาถึงที่หมายปลายทางแล้วทั้งสองฝุายไม่มีพันธะผูกพันใด ๆ ต่อกันอีกต่อไป 
 การค้ามนุษย์ในประเทศไทยนั้นเกิดจากวัตถุประสงค์ที่แตกต่าง แต่ที่พบได้มากที่สุดนั้น 
คือการค้ามนุษย์เพื่อการใช้แรงงาน ผู้ค้ามนุษย์จะเป็นผู้คัดเลือกและเอาเปรียบกลุ่มคนที่มีความ



๔๓ 

ต้องการที่จะท างานที่ให้ค่าตอบแทนสูง มีการใช้ความรุนแรงต่อร่างกายหรือข่มขู่ให้ท างานในแวดวง
อุตสาหกรรมต่าง ๆ เช่น การประมงหรืองานก่อสร้าง นอกจากนี้เหยื่อของการค้ามนุษย์ที่เป็นผู้หญิง
และเด็กจ านวนมากยังถูกน าพามาเพื่อการล่วงละเมิดทางเพศเนื่องจากยังมีการขาดแคลนในส่วนของ
การรวบรวมข่าวสารและข้อมูลที่เกี่ยวข้องและเป็นประโยชน์ต่อการปฏิบัติการต่อต้านการค้ามนุษย์
โดยเฉพาะอย่างยิ่งในภูมิภาคเอเชีย ผู้ศึกษาเสนอแนะให้ปลูกจิตส านึกให้ประชาชนเคารพและปฏิบัติ
ตามกฎหมาย เคารพในศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์และความเท่าเทียมกันเพราะเป็นสิทธิขั้นพื้นฐานที่ได้รับ
ความคุ้มครองตามรัฐธรรมนูญและได้รับการยอมรับในระดับสากล ทั้งนี้หน่วยงานของรัฐที่เกี่ยวข้อง
ต้องเร่งด าเนินการประชาสัมพันธ์และเผยแพร่ความรู้ ลักษณะการกระท าความผิด โทษของผู้กระท า
ความผิดรวมถึงการช่วยเหลือและการให้ความคุ้มครองผู้เสียหายจากการค้ามนุษย์อย่างทั่วถึง ที่ส าคัญ
พนักงานเจ้าหน้าที่ผู้มีหน้าที่ใช้อ านาจเพื่อบังคับใช้กฎหมายให้ประสบผลส าเร็จตามเจตนารมณ์ต้อง
เป็นผู ้มีความรู้ ความเข้าใจในอ านาจหน้าที่ตามกฎหมายและบังคับใช้กฎหมายอย่างจริงจังและ 
เท่าเทียมกันไม่เลือกปฏิบัติไม่ว่าผู้กระท าความผิดหรือผู้ได้รับความเสียหายจากการค้ามนุษย์จะเป็น 
คนสัญชาติใด รวมทั้งจะต้องด าเนินการแก้ปัญหาและปูองกันปราบปรามอย่างเป็นระบบและต้องได้รับ
ความร่วมมือจากทุกภาคส่วนที่เกี่ยวข้อง ทั้งภาครัฐและเอกชน รวมทั้งต้องมีระบบประเมินติดตามผล
การด าเนินงานเป็นประจ าเพื่อน าผลการด าเนินงานมาพัฒนาให้เกิดประสิทธิภาพ 

กรอบความคิดของการวิจัย 

 ๑. การวิจัยจะมุ่งศึกษาแนวคิดและทฤษฎีการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ บทบาท
องค์กรระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ ส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติ (UNHCR) 
องค์การระหว่างประเทศเพื่อการโยกย้ายถิ่นฐาน (IOM) ส านักงานว่าด้วยยาเสพติดและอาชญากรรม
แห่งสหประชาชาติ (UNODC) กฎหมายที่เกี่ยวกับการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ ซึ่งประกอบด้วย 
ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ค.ศ.๑๙๔๘ อนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๔๙๔ พิธีสาร
ว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๕๑๐ ข้อตกลงระหว่างประเทศว่าด้วยการโยกย้ายถิ่นฐาน กฎบัตร
อาเซียน และพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๒๒ รวมถึงความเป็นมาของการอพยพเข้ามาในยุโรป
ทางทะเลเมดิเตอร์เรเนียน และความพยายามของสหภาพยุโรป (European Union : EU) ในการ
แก้ปัญหาฯ ตลอดจนงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ การจัดการปัญหาการลักลอบเข้าเมืองของชนกลุ่มน้อย
ชาวโรฮีนจา ปัญหาโรฮีนจากับแนวทางแก้ไข ยุทธศาสตร์การวิจัยรายประเด็นด้านความมั่นคงของรัฐ
และการเสริมสร้างธรรมาภิบาล (พ.ศ.๒๕๕๕ - ๒๕๕๙) การย้ายถิ่นอย่างไม่ปกติของคนต่างด้าวชาว
มุสลิมในเขตพื้นที่ภาคใต้ของไทย และการปูองกันปราบปรามการค้ามนุษย์ : วาระแห่งชาติ รวมถึงการ
สัมภาษณ์เชิงลึกผู้เชี่ยวชาญจ านวน ๒ ท่าน เพื่อใช้เป็นฐานข้อมูลในการวิจัยและน าไปสู่การวิเคราะห์
ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย ซึ่งจะท าให้ได้แนวทางในการ
แก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียที่เหมาะสม ครอบคลุมในทุกมิติ และ
จากทุกมุมมองของทุกภาคส่วนทั้งในระดับชาตแิละภูมิภาค 
 ๒. สนับสนุนให้หน่วยรับผิดชอบการบริหารจัดการความมั่นคงชายแดนและชายฝั่งทะเล
สามารถคาดการณ์ เตรียมการและจัดการกับการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ สังคมและความมั่นคง 
ผ่านความเข้าใจที่ชัดเจนขึ้นเกี่ยวกับแง่มุมทั้งด้านลบและบวกของแนวโน้มการโยกย้ายถิ่นฐานทาง
ทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียที่จะเกิดขึ้นเพื่อน าไปสู่การวางแผนนโยบายที่ดียิ่งขึ้น 



 

บทที่ ๑ 

- ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 
- การโยกย้ายถ่ินฐานแบบไม่ปกติทางทะเล 
- อุปสรรคของการบริหารจัดการระดับภูมิภาค    
  และระดับโลก 

 

แผนภาพที่ ๒ – ๔ กรอบความคดิของการวิจัย 
แนวทางการแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถ่ินฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย 

 

  

 

บทที่ ๓ 
- ความเป็นมา 
- ประวัติศาสตร์ ศาสนา ประชากรศาสตร์  
  ภูมิรัฐศาสตร์ การเมือง ความมั่นคง เศรษฐกิจ  
- สิทธิมนุษยชน 
- บริบทด้านกฎหมาย 
- ผลกระทบกับชาติต่าง ๆ ในภูมิภาค 
- ข้อคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญต่อประเทศปัญหา  
- สรุป 

 

บทที่ ๔ 

- แนวทางการแก้ไขปัญหา 
- วิเคราะห์การด าเนินการที่ผ่านมา 
- วิเคราะห์แนวทางการแก้ไขปัญหาฯ ใน  
  มหาสมุทรอินเดียของประเทศในภูมิภาค 

- วิเคราะห์แนวทางการแก้ไขปัญหาของไทย 
- สรุป 

บทที่ ๒ 
- แนวคิดการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ 
- ทฤษฎีแนวคิดต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้อง 
- บทบาทองค์กรระหว่างประเทศ 
- อนุสัญญาที่เกี่ยวข้อง 
- กฎหมายของไทย 
- การด าเนินการระดับภูมิภาค เช่น EU  
- งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
- สรุป 

 

บทที่ ๕ 

- บทสรุปตอบวัตถุประสงค์ข้อต่าง ๆ 
- ข้อเสนอแนะ 



๔๕ 

สรุป 

 การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ เป็นความจริงที่ปฏิเสธไม่ได้ว่าในโลกที่เชื่อมโยงกัน 
โดยสาเหตุมีทั ้ง ภัยธรรมชาติ ภัยจากน้ ามือมนุษย์ สมัครใจเอง หรือถูกบังคับให้ย้ายถิ ่น ทั ้งนี ้มี
เปูาหมายที่หลากหลาย เช่น เพื่อความปลอดภัยหรือความเป็นอยู่ที่ดีขึ้น สาเหตุส าคัญอย่างหนึ่งเกิด
จาก การเมือง เศรษฐกิจ สังคม การโยกย้ายถิ่นฐานในทางกฎหมายที่เกี่ยวข้องด้วยกันประกอบด้วย 
ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ค.ศ.๑๙๔๘ ซึ่งถือว่าเป็นแม่บทของกฎหมายสิทธิมนุษยชนและ
กฎหมายระหว่างประเทศด้านสิทธิมนุษยชนในปัจจุบัน นอกจากนี้ยังมีอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย 
พ.ศ.๒๔๙๔ พิธีสารว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๕๑๐ และข้อตกลงต่าง ๆ รวมถึงกฎหมายใน
ประเทศไทยคือ พ.ร.บ.คนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๒๒  ในยุโรป การโยกย้ายถิ่นฐานจากตะวันออกกลาง
เกิดจากความยากจนทางเศรษฐกิจ ท าให้ผู ้อพยพหลั่งไหลเข้าสู ่ยุโรป การจัดการปัญหาคือต้อง
ร่วมมือกันในหลายประเทศ เพื่อหาทางออกต่อไป ดังนั้น บทสรุปของการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติ
จากการทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องในมิติประวัติศาสตร์ที่มีความสลับซับซ้อน บทสรุปที่ไม่ยอมรับ
เนื่องมาจากปัญหาการสงครามในอดีต คนละเผ่าพันธุ์ การแสวงหาที่ที่ดีกว่าเมื่อถูกกดดันอย่างหนัก 
ในบริบทการด าเนินการ มีองค์กรระหว่างประเทศ มีกฎหมายระหว่างประเทศ ก ากับควบคุมรัฐให้
ด าเนินการกับผู้อพยพ มีอนุสัญญาต่าง ๆ เพื่อก าหนดนิยามสถานะบุคคล สถานภาพของการเหลื่อม
ล้ าระหว่างประเทศ ในอาเซียนเองก็มีกฎบัตรและรวมถึงกฎหมายภายในประเทศไทย รวมถึงการ
ปฏิบัติของภูมิภาคอื่น ๆ เช่น ผู้อพยพเข้า EU รวมถึงบทสรุปของวิจัยที่เกี่ยวข้อง ได้ข้อสรุปส าคัญ
ของหลักการทฤษฎี กฎหมาย ข้อตกลง กฎหมายของไทย เพื่อเป็นแนวทางในการน าไปวิเคราะห์ใน
บทที่ ๔ ต่อไป 
 
 

 



บทที ่๓ 
การโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย 

 การศึกษาในบทนี้จะศึกษาความเป็นมา บริบทด้านต่าง ๆ ประวัติศาสตร์ ข้อกฎหมาย
และผลกระทบที่เกี่ยวข้องกับชาติในอาเซียน และมุมมองของนักยุทธศาสตร์ไทยต่อไป การโยกย้ายถิ่นฐาน
เป็นปรากฏการณ์สากลที่ทั่วโลกจ าเป็นต้องมีมาตรการตอบสนอง และการร่วมมือจากหลายฝุายก็เป็น
หนทางที่ดีที่สุดที่จะจัดการกับปัญหาท้าทายระดับโลกเพราะไม่ใช่เกิดในสหภาพยุโรปเท่านั้น การโยกย้าย
ถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียก็เกิดขึ้นตั้งแต่ พ.ศ.๒๕๓๕ องค์การระหว่างประเทศ
เพื่อการโยกย้ายถิ่นฐาน (International Organization for Migration – IOM) รายงานว่าผู้โยกย้ายถิ่นฐาน
ส่วนใหญ่เป็นชาวโรฮีนจา๑ ที่มาจากเมียนมาและบังกลาเทศเพื่อแสวงหาชีวิตที่ดีขึ้นและถือเป็นภัย
คุกคามความมั่นคงรูปแบบใหม่ (Non - Traditional Security) ที่อาเซียนและประเทศไทยก าลังประสบ 
มุมมองต่อการจัดการแก้ไขปัญหาดังกล่าวที่มีทั้งเรื่อง “กระแส” กับ “ข้อเท็จจริง” แตกต่างกันไปตามจุดยืน
และทัศนะของแต่ละบุคคล กระแสของโลกมองว่าเป็นความขัดแย้งระหว่างกองทัพเมียนมากับชนกลุ่มน้อย
โรฮีนจา หรือระหว่างกองทัพกับผู้นับถือศาสนาอิสลามเป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชน แต่ในข้อเท็จจริงภายใน
เมียนมากลับมองปัญหานี้เป็นปัญหาทางการเมือง โดยมีประเด็นส าคัญ คือ ชาวพุทธหรือแม้แต่ชาวฮินดูใน
เมียนมาคือเหยื่อของความรุนแรงที่ก่อขึ้นโดยผู้ก่อการร้ายโรฮีนจา ชาวโรฮีนจามิใช่เหยื่อดังที่นานาชาติ
กล่าวอ้าง และกลุ่มติดอาวุธโรฮีนจาในนาม ARSA (Arakan Rohingya Salvation Army) คือขบวนการ
ก่อการร้ายที่บ่อนท าลายสหภาพเมียนมา ท าให้เมียนมาดูย่ าแย่ในสายตาชาวโลก ปัญหานี้จึงมีความซับซ้อน
ทั้งในบริบทประวัติศาสตร์ เศรษฐกิจ สังคม - วัฒนธรรม ศาสนา การเมือง ความมั่งคง ความสัมพันธ์ระหว่าง
ประเทศ และท้าทายในด้านสิทธิมนุษยชนและหลักการของอาเซียนและสังคมโลก ไม่ใช่ปัญหาความขัดแย้ง
ในพื้นที่เล็ก ๆ อีกต่อไปแต่ก าลังกลายเป็นปัญหาระดับโลกที่ส่งผลกระทบในด้านต่าง ๆ มีการถกเถียง
ทั้งในประเทศและต่างประเทศ และอาจเปลี่ยนสถานะทางยุทธศาสตร์ระหว่างมหาอ านาจในพื้นที่บริเวณนี้  

ความเป็นมาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย 

 การรับรู้และเข้าใจปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย
ของชาวโรฮีนจา ประเด็นแรกที่ประเทศไทยและต่างประเทศให้ความสนใจคือ เรื่องการละเมิดสิทธิ
มนุษยชนอย่างรุนแรง ซึ่งเป็นการมองจากมุมของคนนอกมองเข้าไปในเมียนมา ประเด็นที่สอง  คือ
                                                            

 
๑การเรียกชื่อกลุ่มคนมีความส าคัญมากในเมียนมา เพราะเป็นการบอกนัยชนชั้นทางสังคม 

ค าว่า โรฮีนจา มาจากชื่อ “Rohang” หรือ “Rohan” ซึ่งเป็นชนชาติหนึ่งที่มีภาษาเป็นของตนเอง เป็นค าที่
ถูกใช้มาตั้งแต่ปี ค.ศ.๑๗๗๙ แต่ไม่ใช่ค าที่ชาวมุสลิมในรัฐยะไข่ใช้เรียกขานตนเอง ค านี้ปรากฏขึ้นอีกครั้ง
ในปี ค.ศ.๑๙๕๐ ค านี้เป็นที่ยอมรับในบังกลาเทศ ใช้เรียกชาวเมียนมาจากรัฐยะไข่ ชาวบังกลาเทศมองว่า
ชาวโรฮีนจาไม่ใช่ส่วนหนึ่งของชนชาติ ถึงแม้พวกเขาจะสืบเชื้อสายบรรพบุรุษเบงกาลี แต่หลายร้อยปีที่ผ่านมา
ได้กลายเป็นชาวอาระกันไปแล้วจึงถือเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ชาวเมียนมาเชื้อสายโรฮีนจา และถือเป็นผู้อพยพ 



๔๗ 

เรื่อง การวางตัวของอองซาน ซูจี อดีตผู้ได้รับรางวัลโนเบลสาขาสันติภาพ พ.ศ.๒๕๓๔ เป็นที่ปรึกษาแห่งรัฐ 
การกระท าการของกองทัพเมียนมาต่อชาวโรฮีนจาจึงเป็นเรื่องที่นางอองซาน ซูจี ต้องวางจุดยืน การมอง
ปัญหานี้จะต้องมองให้รอบด้าน ปัญหาความขัดแย้ง การกระท าช าเรา การละเมิดสิทธิมนุษยชนหลาย
ประการ รวมไปถึงการวิสามัญฆาตกรรม (Extrajudicial Killings) และการวางเพลิงเป็นปัญหาที่มีมานานแล้ว
ในเมียนมา แต่ที่ไม่มีข้อมูลเป็นเพราะที่ผ่านมาเมียนมาปิดประเทศ ข้อมูลข่าวสารไม่ได้เปิดกว้างแต่
ความรุนแรงอยู่ในระดับพอ ๆ กัน การกระท าดังกล่าวเจ้าหน้าที่องค์การสหประชาชาติได้กล่าวหาว่า
รัฐบาลเมียนมาก าลังกระท าการกวาดล้างชาติพันธุ์ (Ethnic Cleansing) ชาวโรฮีนจา ซึ่งเป็นข้อกล่าวหา 
ที่มีมาตั้งแต่ปี พ.ศ.๒๕๕๕ และรัฐบาลเมียนมาได้ปฏิเสธมาตลอด ถึงแม้จะมีการตั้งคณะกรรมการเพื่อ
ตรวจสอบความรุนแรงที่เกิดขึ้นอย่างต่อเนื่องในรัฐยะไข่ แตผ่ลของการตรวจสอบดังกล่าวรัฐบาลอ้างว่า
ไม่พบหลักฐานแต่อย่างใด 
 ย้อนไป พ.ศ.๒๕๕๕ รัฐบาลเมียนมาได้สั่งห้ามไม่ให้ชาวมุสลิมโรฮีนจาเดินทางออกจาก
หมู่บ้าน จนกระทั่งเกิดการปะทะในรัฐยะไข่อย่างรุนแรงระหว่างชาวพุทธกับชาวมุสลิมโรฮีนจา ส่งผล
ให้ชาวโรฮีนจากว่า ๑๕๐,๐๐๐ คน ต้องพลัดถิ่น หลังจากนั้นการอพยพก็เกิดขึ้นอย่างต่อเนื่อง ส่วนหนึ่ง
อพยพสู่ประเทศบังกลาเทศซึ่งมีประชากรหนาแน่นและเป็นประเทศยากจนจึงไม่ยอมให้เข้าประเทศ
โดยจัดให้อยู่ในแค้มป์ผู้ลี้ภัยตามชายแดน มีความเป็นอยู่อย่างยากล าบาก อีกส่วนหนึ่งใช้ประเทศไทย
เป็นทางผ่านสู่เปูาหมายปลายทางที่ประเทศมาเลเซียและสาธารณรัฐอินโดนีเซีย ซึ่งมีความคล้ายคลึงกัน
ทางด้านกายภาพ ทั้งรูปร่าง สีผิว และสีดวงตา ที่ส าคัญนับถือศาสนามุสลิมเหมือนกัน  
 วันที่ ๙ ตุลาคม พ.ศ.๒๕๕๙ รัฐบาลเมียนมาได้กล่าวหากลุ่มกองทัพกอบกู้โรฮีนจาแห่ง
อาระกัน (Arakan Rohingya Salvation Army - ARSA) ที่พัฒนามาจากขบวนการฮารากะฮ์ อัล - ยากิน
ว่าเป็นผู้ลงมือในเหตุการณ์ฆาตกรรมต ารวจรักษาชายแดนจ านวน ๙ นายบริเวณเขตเมืองหม่องดอว์ 
(Maungdaw) ในรัฐยะไข่ และมีการส่งก าลังทหารจ านวนมากเข้าไปในพื้นที่ของรัฐยะไข่ส่งผลให้มี
ปฏิบัติการกวาดล้างหมู่บ้านหลายแห่งที่เป็นที่พักอาศัยของชาวโรฮีนจา 
 วันที่ ๒๕ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๖๐ กลุ่ม ARSA ออกมาแสดงความรับผิดชอบการโจมตีปูอมต ารวจ
และที่ตั้งกองทหารในรัฐยะไข่ ท าให้มีผู้เสียชีวิต ๗๑ คน กองทัพเมียนมาได้ออกปฏิบัติการเพื่อกวาดล้าง
อย่างรุนแรง จากข้อมูลของ UNHCR ประเทศบังกลาเทศ ระหว่างวันที่ ๒๕ สิงหาคม ถึง ๑๑ กันยายน 
พ.ศ.๒๕๖๐ พบว่ามีผู้อพยพไปบังกลาเทศกว่า ๓๗๐,๐๐๐ คน ซึ่งรวมแล้วมีผู้อพยพทั้งหมดมากกว่า 
๔๐๐,๐๐๐ คน (รายละเอียดล าดับเหตุการณ์ส าคัญเกี่ยวกับชาวโรฮีนจาตามผนวก ข.) วิกฤติความรุนแรง
ครั้งนี้ ท าให้เกิดปฏิกิริยาอย่างกว้างขวางจากนานาชาติ เพราะไม่ได้จ ากัดอยู่ภายในเมียนมา แต่ส่งผล
กระทบต่อประเทศเพื่อนบ้านเช่นเดียวกับในอดีตเช่น ปัญหาผู้อพยพ ปัญหาคนกลุ่มน้อย ปัญหาแรงงาน
ที่หนีความยากจน และปัญหาอาชญากรรมระหว่างประเทศ เช่น ยาเสพติด การที่รัฐบาลเมียนมา 
ไม่สามารถแก้ปัญหาเหล่านี้ได้สร้างวิกฤติและความตึงเครียดให้กับบังกลาเทศและประเทศเพื่อนบ้าน
ในอาเซียน ปัญหาหนึ่งที่ไม่ค่อยมีการพูดถึงมากนักคือเหตุใดความขัดแย้งระหว่างรัฐบาลเมียนมาและ
ชาวโรฮีนจาจึงปะทุขึ้นอย่างรุนแรงอีกครั้งใน พ.ศ.๒๕๕๕ ภายหลังสงบมานานหลายปี วิกฤตครั้งนี้ 
อาจท าให้ขบวนการเคลื่อนไหวสุดโต่งในแต่ละประเทศมีข้ออ้างในการสร้างความชอบธรรมต่อการใช้
ความรุนแรงได้หรือไม่ ซึ่งความรุนแรงดังกล่าวอาจไม่ได้เกิดขึ้นโดยตรงในเมียนมาแต่เกิดขึ้นจากการ
รับรู้ข้ามพื้นที่ การมองปัญหาที่ความซับซ้อนเพียงบริบทศาสนาและชนกลุ่มน้อยอาจไม่เพียงพอให้
ค าตอบที่ถูกต้อง จ าเป็นต้องมองในบริบทที่กว้างขึ้น ดังนี ้



๔๘ 

 ๑. บริบทประวัติศาสตร์ 
  ปัญหาชาติพันธุ์ในเมียนมาเป็นประเด็นใหญ่ที่ต้องให้ความส าคัญ แม้แต่ อองซาน ซูจี 
ยังกล่าวว่า “ตราบใดก็ตามที่เรายังไม่สามารถปรองดอง หรือสร้างสันติภาพในประเทศได้ โอกาสที่จะ
ไปเน้นเรื่องอื่น หรือไปพฒันาเศรษฐกิจ หรือการเมืองถือเป็นเรื่องยากมาก กระทั่งอาจเป็นไปไม่ได้เลย” 
  ถึงแม้คนรุ่นใหม่ของรัฐยะไข่จะไม่ชอบความขัดแย้งเพราะไม่เป็นผลดีกับการพัฒนา
ประเทศและมีท่าทีประนีประนอมกับชาวโรฮีนจามากขึ้น แต่ก็ยังมีชุดความรู้ที่เกลียดชังชาวโรฮีนจา
จากประวัติศาสตร์ในแบบเรียน จากหลักฐานทางประวัติศาสตร์ของเมียนมา ในคริสต์ศตวรรษที่ ๗ 
เชื่อว่าบรรพบุรุษของชาวโรฮีนจาคือ พ่อค้าชาวเปอร์เซียที่เดินทางมาค้าขายและตั้งถิ่นฐานที่เมือง 
ค็อกซ์บาซาร์ (Cox’s Bazar) ประเทศบังกลาเทศ รวมทั้งในรัฐยะไข่ซึ่งมีการปกครองเป็นรัฐอิสระมี
กลุ่มชาติพันธุ์ “ยะไข่” เป็นชาวเมืองอาระกันและเรียกตัวเองว่าชาวโรฮีนจา ส่วนใหญ่นับถือศาสนาพุทธ
อาศัยอยู่ร่วมกับชาวฮินดูและชาวมองโกล เดิมชาวอาระกัน หรือที่เรียกกว่ายะไข่พุทธหรืออาระกันพุทธ 
ไม่ได้คิดว่าตัวเองเป็นชาวเมียนมา แม้รากภาษายะไข่เป็นรากภาษาเดียวกับเมียนมา แต่การพูดและ
การออกเสียงจะเร็วกว่า ใน ค.ศ.๑๕ กษัตริย์มินซอมอน ราชวงศ์มะระอู เสียอาณาจักรให้ราชาองค์อื่น
ในพื้นที่ ที่ต่อมาเป็นประเทศเมียนมา พระองค์จึงหนีไปพึ่งสุลต่านเบงกอล ได้รับกองก าลังทหารมุสลิม
และกลับมากอบกู้เอกราชได้ จึงยกพื้นที่บางส่วนให้สุลต่านเบงกอล เมียนมาไม่เคยรวมอาระกันได้มาก่อน 
จนกระทั่งในปี ค.ศ.๑๗๘๕ กษัตริย์เมียนมาในได้ยกทัพเข้าไปยึดครองอาระกัน พระเจ้าปดุง ราชวงศ์กอนบวง
ส่งราชโอรสไปตีเมืองหลวงของอาระกันได้ ท าให้ยะไข่เป็นส่วนหนึ่งของเมียนมา มีการฆ่าฟัน ข่มขืน
และกวาดต้อนผู้คนรวมถึงเจ้านายต่าง ๆ กลับมาเมียนมา ชาวมุสลิมหลายหมื่นคนหนีไปยังแคว้นเบงกอล
ซึ่งเป็นของสหราชอาณาจักร ต่อมามีการขยายไปยังเมืองจิตตะกอง และเมืองธากาของบังกลาเทศ 
ซึ่งมีราษฎรที่นับถือศาสนาอิสลามนิกายสุหนี่  ผลจากที่เมียนมายึดครองอาระกันท าให้เกิดการ
กระทบกระทั่งกับอาณานิคมสหราชอาณาจักรที่มีพรมแดนเชื่อมกับเมียนมา ซึ่งเดิมมีอาระกันเป็นรัฐกันชน 
เกิดสงคราม First Anglo Burmese War ระหว่างปี ค.ศ.๑๘๒๔ – ค.ศ.๑๘๒๖ ท าให้เกิดสนธิสัญญา
ยันดาโบที่มีผลให้รัฐยะไข่ตกไปเป็นอาณานิคมของสหราชอาณาจักรเช่นเดียวกับประเทศอินเดียและ 
บังกลาเทศ ผลจากการอพยพท าให้ประชากรในรัฐยะไข่น้อยลงมาก เมื่อสหราชอาณาจักรเข้ามายึด
และพบว่ามีทรัพยากรธรรมชาติมากจ าเป็นต้องใช้แรงงานจ านวนมากในท่าเรือและในภาคการเกษตร
จึงมีการน าชาวเบงกอลซึ่งส่วนใหญ่เป็นมุสลิมมาเป็นแรงงานและเจ้าหน้าที่ฝุายปกครอง ท าให้เกิดการ
เคลื่อนย้ายประชากรระหว่างอาระกันและบังกลาเทศซึ่งเข้ามามากช่วงต้นคริสตศ์ตวรรษที่ ๒๐ 
  เมื่อสงครามโลกครั้งที่ ๒ เกิดขึ้น ญี่ปุุนเข้ามารุกราน สหราชอาณาจักรใช้ก าลังของ
ชาวโรฮีนจารบกับญี่ปุุน ขณะที่ผู้น าที่ปลดแอกเมียนมากลับเข้ากับญี่ปุุน จึงมีพื้นที่รบกันระหว่าง 
ผู้น าเมียนมากับชาวโรฮีนจา หลังจากสหราชอาณาจักรเริ่มถอยไปจากพื้นที่นี้ได้ให้อาวุธกับโรฮีนจา
จ านวนมาก เพื่อหวังจะให้พื้นที่ดังกล่าวเป็นพื้นที่กันชนระหว่างตนกับญี่ปุุน หลังสงครามโลกครั้งที่ ๒ 
มีปรากฏการณ์ที่เรียกว่าการแยกประเทศขึ้นทั่วโลก กลุ่มโรฮีนจาเองก็มีปรากฏในช่วงนั้น ซึ่งการ
แบ่งแยกดินแดนไปตั้งรัฐเองนั้นถือเป็นเรื่องสุดท้ายที่เมียนมาจะยอมได้ กลุ่มที่เคลื่อนไหวของชาวโรฮีนจา
เป็นชาวมุสลิม ใช้ชื่อว่ามุจาฮีดีน มีความรุนแรงขึ้นตั้งแต่ปี ค.ศ.๑๙๓๗ ในช่วงแรก ๆ เมียนมาให้พื้นที่
กับชาวโรฮีนจาพอสมควร มีการให้สิทธิเสรีภาพ กระทั่งให้ตั้งสถานีวิทยุ แต่พอเมียนมาเปลี่ยนแปลง
การปกครองซึ่งน าโดยนายพลเนวิน ก็ไม่ได้รับนโยบายนั้นต่อมาจากนายพลอูนุ และใช้ปฏิบัติทางทหาร
การกวาดล้างชาวโรฮีนจาโดยใช้ข้ออ้างว่าเพื่อกวาดล้างกลุ่มก่อความไม่สงบในรัฐยะไข่ ท าให้คนกว่า
หน่ึงแสนอพยพเข้าไปในบังกลาเทศ  



๔๙ 

 ๒. บริบทด้านศาสนา  
  ในจ านวนประชากรของเมียนมาทั้งหมด ๕๑ ล้านคน มีชาวคริสต์อยู่ประมาณ ๓.๒ 
ล้านคน และชาวมุสลิมประมาณ ๑.๒ ล้านคน ชาวฮินดูประมาณ ๓๐๐,๐๐๐ คน ขณะที่เป็นชาวพุทธ
ถึงร้อยละ ๙๐ ท าให้องค์กรพระสงฆ์และชาวพุทธมีพลังแข็งแกร่ง รวมทั้งความรู้สึกชาตินิยม แม้กระทั่ง
ชาวโรฮีนจาด้วยกันเองก็มีความเป็นปฏิปักษ์กันระหว่างโรฮีนจาคริสต์กับโรฮีนจามุสลิมซึ่งมีจ านวน
มากกว่าอย่างเทียบกันไม่ได้ ชาวโรฮีนจาคริสต์ถูกข่มเหงอยู่เสมอ ในค่ายผู้ลี้ภัยในเมืองค็อกซ์บาซาร์  
บังกลาเทศยังมีการแยกค่ายระหว่างโรฮีนจาคริสต์และมุสลิมเพื่อหลีกเลี่ยงการปะทะกัน รัฐยะไข่ซึ่ง
ตั้งอยู่ทางตะวันตกเป็นเหมือนกับพรมแดนกั้นระหว่างเอเชียที่นับถือศาสนาพุทธกับเอเชียที่นับถือ
ศาสนาอิสลาม ชาวโรฮีนจาเป็นชนกลุ่มน้อยมุสลิมนับถือศาสนาอิสลามนิกายซูฟี (Sufi) ที่แตกแขนง 
มาจากนิกายซุนนีอาศัยอยู่ในรัฐยะไข่ คาดกันว่ามีชาวโรฮีนจาจ านวน ๑ ล้านคนที่อาศัยอยู่ในรัฐยะไข่ 
หรือ ๑ ใน ๓ ของประชากรทั้งหมดของรัฐนี้ ด้วยแนวคิดทางการเมืองที่ใช้การแบ่งแยกศาสนาท าให้
การปฏิสัมพันธ์ระหว่างสองศาสนาเป็นไปไม่ได้ ชาวมุสลิมไม่มีส่วนร่วมทางการเมืองในทุกรูปแบบ เมื่อ
มีการขยายตัวของลัทธิอิสลามนิยม ไม่ว่าจะเป็นกลุ่มมุสลิมหัวรุนแรงที่เรียกตัวเองว่าไอซิส กระแสการ
ท าสงครามศักดิ์สิทธิ์ รวมถึงมุสลิมจากบังกลาเทศที่ย้ายเข้ามาท าให้เกิดเป็นกระแสกลัวอิสลาม 
(อิสลามโฟเบีย) ตอกย้ าด้วยลัทธิพุทธนิยมแท้ซึ่งน าโดยพระวีระธู แกนน าสงฆ์ชาตินิยมของเมียนมาที่
เทศน์ไว้ว่า ใน พ.ศ.๒๕๔๓ หากเมียนมาไม่สามารถหยุดการขยายพันธุ์มุสลิมก็จะกลายเป็นประเทศ
มุสลิม ความตึงเครียดระหว่างชาวพุทธยะไข่และชาวมุสลิมโรฮีนจาได้ด าเนินการต่อเนื่องมานานหลายปี 
และปะทุขึ้นเป็นเหตุนองเลือดทางศาสนาใน พ.ศ.๒๕๕๕ ผลักดันให้ชาวโรฮีนจาหลายแสนคนต้อง
อาศัยอยู่ในค่ายผู้พลัดถิ่น หลังเหตุความรุนแรงครั้งนั้นได้เกิดกลุ่มหัวรุนแรงที่ได้รับการสนับสนุนจาก
ซาอุดีอาระเบีย ชื่อว่า “ฮาราคาห์ อัล - ยาคิน” (Harakah al - Yakin) ผู้น าคือ อะตา อัลลาห์ ชาวโรฮีนจา
ที่เกิดในกรุงการาจี สาธารณรัฐอิสลามปากีสถานแต่เติบโตในซาอุดีอาระเบีย โดยได้รับการสนับสนุน
จากชาวโรฮีนจา ๒๐ คน ที่มีประสบการณ์การต่อสู้ในต่างประเทศ อัลลาห์ได้รับการฝึกรบแบบกองโจร 
และฝึกฝนเกี่ยวกับวัตถุระเบิดโดยมีเปูาหมายที่จะพัฒนาสิทธิทางการเมืองของชนกลุ่มน้อยชาวมุสลิม
โรฮีนจา การก่อจลาจลของชาวโรฮีนจาในรัฐยะไข่ปลายเดือน สิงหาคม พ.ศ.๒๕๖๐ มีความเสี่ยงที่จะ
ท าให้เกิดความรุนแรงและความคิดต่างแบบสุดขั้วขยายตัวขึ้นในหมู่ชนกลุ่มน้อยชาวมุสลิม และ
กลายเป็นประเด็นกดดันต่อนางอองซาน ซูจี การตอบโต้อย่างหนักของกองทัพเมียนมาก็มีความเสี่ยง 
ที่จะผลักดันสมาชิกของกลุ่มเข้าไปในอยู่ในมือของกลุ่มหัวรุนแรงต่างประเทศ การเกิดขึ้นของกลุ่มที่
เห็นได้ชัดว่ามีทุนสนับสนุนและได้รับการจัดการอย่างดีเป็นตัวเปลี่ยนในความพยายามของรัฐบาลเมียนมา
ที่จะจัดการต่อความท้าทายอันซับซ้อนในรัฐยะไข่ ประเด็นที่ต้องระวังคือ ไม่ควรท าให้ประเด็นโรฮีนจา
เป็นประเด็นวิกฤติศาสนา เพราะจะท าให้ปัญหาในเมียนมารุนแรงขึ้นมาก เนื่องจากกลุ่มมุสลิมในเมียนมา
มีหลายกลุ่ม  

 ๓. บริบทด้านประชากรศาสตร์และภูมิรัฐศาสตร์ 
  ในด้านประชากรศาสตร์ เมียนมาเป็นประเทศซึ่งมีผู้คนต่างชาติพันธุ์กระจายตัวกัน
อยู่มากที่สุดประเทศหนึ่งของโลก การที่อ่าวเบงกอลของบังกลาเทศมีสภาพอากาศแปรปรวน มีพายุ
ไซโคลนถล่มจึงเกิดการแย่งชิงที่ดินท ากิน ชาวมุสลิมจากบังกลาเทศหลั่งไหลเข้าเมียนมาอย่างต่อเนื่อง 
ท าให้นักการทหารของเมียนมามองว่าพื้นที่ตอนเหนือของรัฐยะไข่จะเป็นพื้นที่อันตราย หากไม่หยุด 
ก็จะพังทลายแบบโดมิโน 



๕๐ 

  ในด้านภูมิรัฐศาสตร์ ที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ (Geographic Apartheid) ของเมียนมา คือ
ยุทธศาสตร์ที่ส าคัญส าหรับประเทศมหาอ านาจ เช่น สหภาพยุโรป อเมริกา รัสเซีย จีน อินเดีย ญี่ปุุน 
และอาเซียน เพราะมีจุดเด่นด้านทรัพยากรธรรมชาติซึ่งเอื้อต่อการขยายอิทธิพลทางเศรษฐกิจและ 
การเปิดเสรีทางการค้า เป็นสะพานเชื่อมทางธรรมชาติระหว่างเอเชียใต้ เอเชียตะวันออก และเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ มีอาณาเขตติดกับจีนและอินเดียท าให้เป็นรัฐกันชน (Buffer State) ระหว่างสองประเทศ 
อีกทั้งเป็นรัฐหน้าด่านให้แก่อาเซียนเพื่อไม่ให้จีนและอินเดียแผ่อิทธิพลเข้ามาได้ด้วย ทว่าภายในเมียนมา
ประสบความล้มเหลวในการสร้างสะพานเชื่อมระหว่างผู้คนกลุ่มชาติพันธุ์และวัฒนธรรมหลายหลาก 
ซึ่งมีความแตกต่างกัน ตั้งแต่เป็นเอกราช รัฐบาลชุดต่าง ๆ ถูกครอบง าโดยชาวเมียนมาที่เป็นชนส่วนใหญ่
ของประเทศ ซึ่งเปิดทางให้ลัทธิเชิดชูชนพื้นถิ่นแบบหลังยุคอาณานิคม (Postcolonial Nativism) 
กลายเป็นตัวบ่มเพาะความขัดแย้งหรือกระทั่งบานปลายเป็นสงครามกลางเมืองกับชนกลุ่มน้อย
ภายในประเทศจ านวนมาก โดยชนกลุ่มน้อยเหล่านี้กล่าวหารัฐบาลเมียนมาว่าก าลังใช้ระบบที่มุ่ง
แบ่งแยกคนชาติพันธุ์ต่าง ๆ  

 ๔. บริบทด้านการเมือง  
  ในบริบทด้านการเมืองของเมียนมามีการใช้ก าลังต่อสู้จากกลุ่มกองก าลังชาติพันธุ์ต่าง ๆ 
ท าไมพอชาวโรฮีนจาตั้งกลุ่มกองก าลังขึ้นมากลับมีกลุ่มชาติพันธุ์บางกลุ่มเริ่มกล่าวโทษชาวโรฮีนจาว่า
เบี่ยงเบนประเด็นและวิกฤตปัญหา แทนที่จะประณามตอบโต้ต่อรัฐบาลหรือทหารเมียนมา ชาวโรฮีนจา
ในสมัยนายพลอูนุเคยได้รับสิทธิ์เลือกตั้ง แต่หลังจากมีกฎหมายสัญชาติสมัยนายพลเนวิน พลเมืองเมียนมา
คือประชาชนที่อยู่มาก่อนสมัยสงครามพระเจ้ามินดงครั้งที่ ๑ ซึ่งจะเชื่อมโยงกับประวัติศาสตร์ 
บาดแผลที่อธิบายว่าชาวโรฮีนจามาทีหลัง ไม่ใช่หนึ่งในเจ็ดรัฐชาติพันธุ์ ในบริบทด้านการเมืองเมียนมา
สมัยใหม่ การให้หรือไม่ให้สิทธิพลเมืองสัมพันธ์กับเรื่องคะแนนเสียงการเลือกตั้ง ก่อนการเลือกตั้ง  
พ.ศ.๒๕๕๘ มีการส ารวจจ านวนประชากรโดยให้ชาวเมียนมามาจดทะเบียนเพื่อใช้ใช้สิทธิ์เลือกตั้ง  
ชาวโรฮีนจาบอกว่าตนเองเป็นชาวโรฮีนจาไม่ใช่เบงกาลี ไม่ใช่ผู้อพยพ ท าให้คณะกรรมการต้องพักเรื่องไว้
เพราะไม่มีกฎหมายรับรองสถานะของชาวโรฮีนจา ท าให้ชาวโรฮีนจาไม่มีสิทธิออกเสียงเลือกตั้ง พรรคการเมือง
ที่เป็นตัวแปรส าคัญประกอบด้วย 
  ๔.๑ พรรคสันนิบาตแห่งชาติเพื่อประชาธิปไตย (NLD) ของนางอองซาน ซูจี ถึงแม้
กลุ่มพุทธชาตินิยมขบวนการ ๙๖๙ มีสัมพันธ์กับพรรค NLD แต่นางอองซาน ซูจี ตระหนักถึงความ
ละเอียดอ่อนของปัญหาน้ี 
  ๔.๒ พรรคสหสามัคคีและการพัฒนา (USDP) ซึ่งเป็นพรรคของกองทัพและมีทัศนคติ
ในด้านลบกับโรฮีนจามานาน เป็นพรรคการเมืองที่แข่งขันกับพรรค NLD ซึ่งต่างก็หวังเสียงสนับสนุน
จากชาวเมียนมาซึ่งเป็นชาวพุทธ โดยมีกลุ่มพุทธสุดโต่ง มะบะต๊ะ ที่มีความสัมพันธ์กับพรรค USDP  
ถ้าทั้งสองพรรคไปสนับสนุนโรฮีนจาก็จะท าให้ชาวเมียนมาไม่พอใจและเสียคะแนนเสียง  
  ๔.๓ พรรคสันนิบาติอาระกันแห่งประชาธิปไตย (Arakan League of Democracy) 
ปัจจุบันเปลี่ยนเป็นพรรค RNDP เป็นพรรคการเมืองภายในอาระกันที่มีความเป็นชาตินิยมแบบยะไข่พุทธ
ที่ต่อต้านโรฮีนจา จึงมีชาวยะไข่พุทธและชาวมุสลิมที่เรียกว่ากะมันเป็นฐานคะแนนเสียง และต้องการ
ผลักดันโรฮีนจาให้ไปอยูบ่ังกลาเทศทั้งหมดหรือเอาไปอยู่ในค่ายกักกัน  
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  หลังการเลือกตั้งปรากฏว่ามพีรรคการเมืองได้รับการเลือกต้ัง ดังนี ้
  ๑. พรรคสันนิบาตแห่งชาติเพื่อประชาธิปไตยหรือ NLD ได้ ๓๖๔ ที่นั่ง แบ่งเป็น
สมาชิกสภาผู้แทนราษฎร (ส.ส.) ๒๓๘ ที่นั่ง สมาชิกวุฒิสภา (ส.ว.) ๑๒๖ ที่นั่ง  
  ๒. พรรคสหสามัคคีและการพัฒนา (USDP) ของอดีตประธานาธิบดีเต็งเส่ง ได้ ส.ส. 
๒๘ ที่นั่ง และได้ ส.ว. ๑๒ ที่นั่ง  
  ๓. พรรคฉาน ส.ส. ๑๒ ที่นั่ง ส.ว. ๓ ที่นั่ง  
  ๔. พรรคสันนิบาติอาระกันแห่งประชาธิปไตย หรือพรรคแห่งชาติอาระกัน (Arakan 
Nation) ได้ ส.ส. ๗ ที่นั่ง ส.ว. ๗ ที่นั่ง  
  การที่พรรคแห่งชาติอาระกันซึ่งเป็นพรรคที่กุมคะแนนเสียงท้องถิ่นได้รับเลือกตั้งมีที่นั่ง
ในสภาสูงและสภาล่างท าให้พรรค NLD ต้องให้ความส าคัญและเป็นเหตุผลที่ท าไมนางอองซาน ซูจี 
วางตัวภายใต้ปัญหานี้ยากมาก แม้พรรค NLD จะได้เสียงถึง ๓๖๔ ที่นั่ง แต่ในช่วงการหาเสียงเลือกตั้ง
ก็ห้ามไม่ให้ผู้สมัครประกาศว่าตัวเองเป็นมุสลิม เป็นเรื่องการเมืองศาสนา ไม่ใช่เรื่อง โรฮีนจา หลัง
เลือกตั้งไม่นาน ที่ปรึกษาทางกฎหมายของพรรค NLD ที่เป็นชาวมุสลิมถูกยิงตายที่สนามบิน ผู้สมัคร
ของพรรค NLD ที่เป็นมุสลิมถูกคุกคาม พรรค NLD ต้องพยายามไม่ให้เกิดความขัดแย้งระหว่างพุทธ
และมุสลิม และพยายามไม่เอาประเด็นโรฮีนจามาเป็นประเด็นทางศาสนา พรรค NLD ไม่ได้กุมอ านาจ
เบ็ดเสร็จอย่างที่บุคคลภายนอกคิด ถึงแม้นางอองซาน ซูจี จะมีฐานมวลชน แต่ปัญหาคือมวลชนเมียนมา
กลุ่มอื่น ๆ คิดอย่างไรกับชาวโรฮีนจา หากปัญหาความขัดแย้งทางชาติพันธุ์ถูกยกระดับให้กลายเป็น
ปัญหาความขัดแย้งทางศาสนาแล้วอาจน าไปสู่การแทรกแซงจากภายนอก โดยเฉพาะขบวนการรัฐ
อิสลามหรือ ISIS ได้ ซึ่งการสร้างความเข้าใจให้กับสังคมนั้นเป็นเรื่องส าคัญโดยเฉพาะบทบาทของ
สื่อมวลชนในการน าสื่อข้อมูลข่าวสาร  

 ๕. บริบทด้านความมั่นคง 
  ในแบบเรียนของเมียนมาระบุว่ามีกลุ่มชาติพันธุ์จ านวน ๑๓๕ กลุ่ม ขณะที่มีอีก
หลายชาติพันธุถ์ูกละเลยรวมถึงชนชาติโรฮีนจา หลายทศวรรษที่ผ่านมา เวลาเกิดเหตุความรุนแรงหรือ
การสู้รบตามพื้นที่ชายแดนของเมียนมาของชนกลุ่มน้อยที่มีอยู่หลากหลายกลุ่มซึ่งต้องการการปกครอง
ตนเอง หรือเป็นอิสระจากการปกครองของทหาร สื่อต่าง ๆ จึงพยายามไม่ใช้ค าว่าโรฮีนจาแต่จะใช้ค าว่า
เบงกาลี๒ ซึ่งจะคุ้นเคยกันมาตั้งแต่สมัยก่อน กลุ่มทางชาติพันธุ์ที่เมียนมายอมรับจะค านึงถึงเรื่องความ
มั่นคง ต าแหน่งที่ตั้ง และประวัติศาสตร์ ค าว่า โรฮีนจา ไม่มีความหมายในภาษาเมียนมา เพราะชาวเมียนมา
และรัฐบาลเมียนมาถือว่าค านี้เป็นค าใหม่ที่ถูกคิดขึ้นมาจากกลุ่มคนที่อาศัยอยู่ตามเขตชายแดนติดกับ
บังกลาเทศ ซึ่งต้องการมีอัตลักษณ์ของตัวเองจึงคิดค าเรียกตัวเองว่าโรฮีนจา แม้สหประชาชาติและ
องค์กรสิทธิมนุษยชนหลายแห่งระบุว่าทุกคนเหล่านี้มีสิทธิที่จะถูกเรียกตามชื่อที่พวกเขาต้องการ แต่
รัฐบาลเมียนมากังวลว่าหากชื่อโรฮีนจาได้รับการยอมรับ นั่นอาจหมายถึงว่าชาวโรฮีนจาจะได้รับการยอมรับ

                                                            

 
๒การจ าแนกชาวโรฮีนจาว่าเป็น “ชาวเบงกาลี” (Bengalis) ไร้รัฐ เป็นการสะท้อนฐานะ

ของชาวโรฮีนจาลี้ภัยซึ่งอาศัยอยู่ในประเทศปากีสถาน ทั้งนี้มีผู้คนจ านวนหลายแสนคนพากันหลบลี้หนีภัย
เข้าไปในปากีสถาน ในระหว่างการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ของกองทัพปากีสถานในปากีสถานตะวันออก ซึ่ง
น าไปสู่การประกาศเอกราชของบังกลาเทศในที่สุด 



๕๒ 

เป็นหนึ่งในกลุ่มชาติพันธุ์ของเมียนมา ถึงแม้ในอดีตเคยใช้ค าเรียกคนเหล่านี้ว่าโรฮีนจาจากรัฐบาลชุดก่อน 
เพราะช่วงทศวรรษ ๑๙๔๐ - ๑๙๖๐ มีชาวโรฮีนจาไม่มากเท่านี้ ย้อนกลับไปตั้งแต่หลังทศวรรษ 
๑๙๕๐ เกิดการต่อสู้ระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ประมาณ ๒๑ – ๒๒ กลุ่ม๓ แต่ละกลุ่มมีกองก าลังติดอาวุธ
และมีเปูาหมายทางการเมืองที่ชัดเจน ในกลุ่มเหล่านี้จะมีแก้วสามประการในระดับสงครามกลางเมือง 
คือ ก าลังคน อุดมการณ์ และเงินสนับสนุน ซึ่งแต่ละกลุ่มล้วนมีความพร้อมในองค์ประกอบเหล่านี้  
ไม่แตกต่างกัน ปัจจุบันก็มีความพยายามรวบรวมก าลังเพื่อจะผลักดันกระบวนการเจรจาสันติภาพ 
โดยทั่วไปความขัดแย้งทางชาติพันธุ์มักเกี่ยวเนื่องกับการก่อการร้ายในลักษณะทางการเมืองเสมอ  
ในพื้นที่เอเชียใต้มีรูปแบบของการก่อการร้ายที่มีเจ้าของ กล่าวคือ มีการออกมาอ้างสิทธิ์ในการก่อการร้าย
ของแต่ละกลุ่มเพื่อหวังผลในเชิงแย่งชิงพื้นที่ ตัวอย่างที่ชัดเจนคือ กรณีซีเรี ย คนทั่วไปจะคิดว่ากลุ่ม 
กองก าลังที่ต้องการล้มผู้น าซีเรียคนปัจจุบันมีเพียงกลุ่มเดียว ซึ่งไม่ใช่เพราะยังมีมหาอ านาจในระดับภูมิภาค
และระดับโลกเข้าไปยุ่งเกี่ยวในซีเรีย ฉะนั้น แนวโน้มก่อการร้ายในปัจจุบัน มหาอ านาจ ความขัดแย้ง
ทางชาติพันธุ์ และการก่อการร้ายจึงเชื่อมโยงกัน ข้อสังเกตประการหนึ่ง คือ กรณีการเกิดขึ้นของกลุ่ม 
ARSA และการประโคมข่าวการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ เป็นความพยายามจะสร้างความขัดแย้งในเอเชียจากที่
เคยเกิดในฟิลิปปินส์และพรมแดนบังกลาเทศอีกครั้งหรือไม่ นับตั้งแต่ชนะการเลือกตั้งครั้งส าคัญเมื่อ 
ปีก่อน นางอองซาน ซูจี ได้พยายามที่จะบรรลุข้อตกลงสันติภาพกับชนกลุ่มน้อย ด้วยเป็นเปูาหมาย
ส าคัญของการบริหารประเทศ ตัวแทนจากกลุ่มชาติพันธุ์หลายร้อยคนเข้าร่วมการประชุมเจรจา
สันติภาพปางโหลแห่งศตวรรษที่ ๒๑ ในกรุงเนปยีดอ แต่ภายใต้รัฐบาลพลเรือนชุดใหม่ของซูจีกลับเกิด
เหตุต่อสู้รุนแรงปะทุขึ้นหลายครั้งระหว่างกลุ่มกบฏ และทหารของประเทศ การต่อสู้ครั้งล่าสุดเกิดขึ้น
ระหว่างทหารและกองทัพกะฉิ่นอิสระ (KIA) หนึ่งในกลุ่มกบฏที่แข็งแกร่งที่สุดของประเทศที่มีฐานอยู่ใน
รัฐกะฉิ่นทางภาคเหนือ 
  ท าไมรัฐชาติพันธ์ุที่เหลืออีก ๗ รัฐไม่ว่าจะเป็นคะฉิ่น ฉิ่น ฉาน จึงไม่ช่วยโรฮีนจา สิ่งที่
เป็นข้อสังเกตคือ ชาวโรฮีนจาถูกชนกลุ่มน้อยชาติพันธุ์อื่น ๆ มองว่าเป็นคนนอก และรัฐชาติพันธุ์
ดังกล่าวมีลักษณะเป็นชาตินิยมเกินปกติ ถ้าเมียนมายอมรับสถานะโรฮีนจาก็จะส่งผลต่อเรื่องเอกสิทธิ์
การปกครองตนเอง ยะไข่จะแบ่งพื้นที่ให้กลุ่มชาติพันธุ์กลุ่มอื่นหรือไม่ถ้าชาติพันธุ์ในยะไข่ยอมรับชาวโรฮีนจา 
กลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ จึงแสดงไม่แสดงท่าทีไปจนถึงไม่เอาโรฮีนจา การเมืองเรื่องชาติพันธุ์จึงสัมพันธ์กับ
เอกสิทธิ์การปกครองตนเองและไม่ได้เอาโรฮีนจาไปอยู่ในเงื่อนไขของความเป็นอิสระทางชาติพันธุ์  
การที่ประชาคมระหว่างประเทศได้ออกมาประณามการกระท าอย่างรุนแรงแต่กลับไม่ได้แสดงการรับรู้
ถึงเรื่องที่นักรบหัวรุนแรงชาวโรฮีนจาก็ก าลังก่อสงครามญิฮาด จึงเป็นเรื่องล าบากที่จะท าลายวงจรแห่ง
การก่อการร้ายและความรุนแรงนี้ให้หมดไป ทั้งนีโ้รฮีนจามีกลุ่มกองก าลังที่ส าคัญ คือ 
  ๕.๑ กองทัพกอบกู้โรฮีนจาแห่งอาระกัน (Arakan Rohingya Salvation Army : ARSA)  
ซึ่งยังไม่มีเปูาหมายในการต่อสู้ที่ชัดเจนแต่มีความเป็นไปได้ที่ ARSA อาจต้องการส่วนแบ่งทางพื้นที่ 
ด้านตะวันตกของรัฐยะไข่ ประเด็นหนึ่งที่น่าสนใจก็คือ กรณีของ ARSA เวลาท าสงครามกลางเมืองใน
เมียนมามักจะมีพันธมิตร อยู่ ๒ แบบ คือ พันธมิตรภายในประเทศ ซึ่งล้วนรักษาระยะห่างจาก ARSA 
ทั้งสิ้น กลุ่มกองก าลังต่าง ๆ เหล่านี้มักไม่อยากยุ่งเกี่ยวกับปัญหาของชาวโรฮีนจา และพันธมิตร
                                                            

 
๓กลุ่มชาติพันธุ์ที่เป็นชนกลุ่มน้อยของเมียนมารวมกันแล้วมีจ านวนเท่ากับ ๑ ใน ๓ ของ

ประชากรทั้งหมด และอาศัยอยู่ตามพื้นที่ต่าง ๆ ประมาณครึ่งหนึ่งของประเทศ 



๕๓ 

ภายนอกประเทศ ซึ่งยังเป็นที่สงสัยว่ามีส่วนในการสนับสนุนด้านการเงินหรือไม่  รัฐยะไข่เป็นพื้นที่ที่ 
ชาวโรฮีนจาอาศัยกันอยู่มากที่สุดกลายเป็นจุดดึงดูดพวกนักรบญิฮาดจากที่ต่าง ๆ ขณะที่พวกนักรบ 
หัวรุนแรงท้องถิ่นก็ก าลังเป็นที่ต้องสงสัยว่ามีสายสัมพันธ์กับพวกรัฐอิสลาม (ไอซิส) อัล - กออิดะห์ และ
องค์การก่อการร้ายแห่งอื่น ๆ ยิ่งไปกว่านั้นยังก าลังรับความช่วยเหลือเพิ่มมากขึ้นเรื่อย ๆ จากบรรดา
องค์การในซาอุดีอาระเบียและปากีสถานซึ่งมีความโยงใยอยู่กับกลุ่มหัวรุนแรง กลุ่มพลังต่าง ๆ จากภายนอก
โดยเฉพาะองค์การก่อการร้ายอย่างไอซิสก าลังปลุกปั่นการโจมตีแบบก่อกบฏในรัฐยะไข่ และเป็น
สาเหตุที่รัฐบาลอินเดียซึ่งมีชาวโรฮีนจาราว ๔๐,๐๐๐ คน เข้าไปตั้งถิ่นฐานอยู่อย่างผิดกฎหมาย ต้อง
ประกาศว่าการเข้ามาของพวกเขาเหล่านี้ถือเป็นภัยคุกคามความมั่นคงอย่างร้ายแรง แม้กระทั่ง
บังกลาเทศก็ยังแสดงการรับรู้ต่อการที่พวกหัวรุนแรงชาวโรฮีนจามีสายติดต่อเชื่อมโยงกับกลุ่มดังกล่าว 
นักรบญิฮาดภายนอกที่เกิดขึ้นในเมียนมาอยู่ในเวลานี้เป็นส่วนหนึ่งของระบอบล่าอาณานิคมสหราช
อาณาจักร เนื่องจากเมื่อ ๑๐๐ ปีมาแล้ว สหราชอาณาจักรได้โยกย้ายชาวโรฮีนจาจ านวนมากจาก
บริเวณเบงกอลตะวันออก (East Bengal) มาท างานตามสวนยางพาราและสวนชาขนาดใหญ่ในเมียนมา 
ซึ่งเวลานั้นถูกสหราชอาณาจักรปกครองในฐานะที่เป็นจังหวัดหนึ่งของอินเดีย ก่อนที่อินเดียจะได้รับ
เอกราชจาก สหราชอาณาจักรเมื่อปี ค.ศ.๑๙๔๗ พวกหัวรุนแรงชาวโรฮีนจาได้เข้าร่วมการรณรงค์เพื่อ
ก่อตั้งสาธารณรัฐอิสลามปากีสถานให้เป็นสาธารณรัฐอิสลามแห่งแรกของยุคหลังอาณานิคม สหราช
อาณาจักรซึ่งเป็นผู้ที่ได้ยกระดับยุทธศาสตร์แบ่งแยกและปกครองให้กลายเป็นศิลปะ ได้ตัดสินใจที่จะ
แบ่งแยกสาธารณรัฐสาธารณรัฐอินเดียและให้สถาปนาสาธารณรัฐอิสลามปากีสถานขึ้นในสภาพซึ่งมี
ดินแดนที่แยกขาดจากกันอยู่ตรง ๒ ข้างของอินเดียที่เหลืออยู่ (เรียกชื่อว่า สาธารณรัฐอิสลาม
ปากีสถานตะวันออก๔ และสาธารณรัฐอิสลามปากีสถานตะวันตก) พวกโรฮีนจาก็เริ่มต้นความพยายาม
ที่จะผลักดันชาวพุทธให้ออกไปจากคาบสมุทรมายูในภาคเหนือของรัฐยะไข่ ซึ่งประชากรที่นั่นส่วนใหญ่
เป็นชาวมุสลิม โดยต้องการที่แบ่งแยกคาบสมุทรมายูออกมาและรวมกับสาธารณรัฐอิสลามปากีสถาน
ตะวันออก เมื่อประสบความล้มเหลวไม่สามารถบรรลุเปูาหมายดังกล่าวได้ ชาวโรฮีนจาจ านวนมากได้
จับอาวุธขึ้นสู้รบและประกาศสงครามญิฮาด พวกนักรบท้องถิ่นเหล่านี้เริ่มเข้าโจมตีกองทหารรัฐบาล
และเข้ายึดครองบริเวณตอนเหนือของยะไข่ สถาปานารัฐภายในรัฐขึ้นมา หลังจากเมียนมาได้รับเอกราช
จากสหราชอาณาจักรในปี ค.ศ.๑๙๔๘ ได้มีการประกาศใช้กฎอัยการศึกในยะไข่ กว่าที่กองทหาร
รัฐบาลสามารถกลับเข้าควบคุมพื้นที่บริเวณนี้ได้ก็ล่วงเลยถึงต้นทศวรรษ ๑๙๕๐ แล้ว แต่การรวมตัว
เป็นกลุ่มหัวรุนแรงแนวทางอิสลามิสต์ของชาวโรฮีนจายังคงมีการสืบทอดต่อมา โดยที่มีการโจมตีของ
พวกมุญาฮีดีนเกิดขึ้นอยู่เป็นระยะ ๆ กระทั่งในปี พ.ศ.๒๕๕๕ ได้เกิดการปะทะนองเลือดขึ้นระหว่าง
ชาวโรฮีนจากับชาวชาติพันธุ์ยะไขน่ั่นเอง  
  ๕.๒ กลุ่มองค์การความเป็นปึกแผ่นโรฮีนจา (Rohingya Solidarity Organisation : 
RSO) น าโดย มูฮัมมัด ยูนุส องค์กรนี้เน้นความเชื่อทางศาสนาท าให้ได้รับการสนับสนุนจากโลกมุสลิม 
ค่ายทหารของกลุ่มนี้ตั้งอยู่ที่เมืองค็อกซ์บาซาร์ทางภาคใต้ของบังกลาเทศ นักรบขององค์กรนี้บางส่วน
ได้รับการฝึกฝนจากกลุ่มมุญาฮิดีนในสาธารณรัฐอิสลามอัฟกานิสถาน 

                                                            

 
๔ในเวลาต่อมาสาธารณรัฐอิสลามปากีสถานตะวันออกได้แยกตัวเป็นเอกราช กลายเป็น

สาธารณรัฐประชาชนบังกลาเทศในปี ค.ศ.๑๙๗๑ 



๕๔ 

  จากที่กล่าวมาได้ท าให้กลุ่มหัวรุนแรงชาวโรฮีนจากลายเป็นการก่อกบฏอย่างเต็มตัว 
พวกกบฏเข้าโจมตีกองก าลังความมั่นคงของฝุายรัฐบาลในลักษณะเข้าโจมตีแล้วถอยหนีไปหลบซ่อน 
โดยในระยะหลัง ๆ พุ่งเปูามุ่งเล่นงานกองก าลังความมั่นคง และในบางกรณีก็พุ่งเปูาเล่นงานพวกพลเรือน
ที่ไม่ใช่ชาวโรฮีนจาด้วย ในระยะเวลา ๑๒ เดือนที่ผ่านมา ความรุนแรงก าลังไต่ระดับสูงขึ้นเรื่อย ๆ ซึ่ง
เป็นตัวจุดชนวนให้ฝุายทหารเปิดการรุกด้วยการใช้ความรุนแรงผลักดันชาวโรฮีนจาให้หลบหนีออกจาก
ยะไข่ อย่างไรก็ตามเรื่องราวในรัฐยะไข่ที่มีกลุ่มคนโพกผ้าปิดหน้าปิดตาเข้าไปขับไล่ชาวบ้านให้ออกไป
นอกพื้นที่ ไม่เช่นนั้นจะถูกฆ่า ชาวยะไข่ที่นับถือพุทธก็ชี้นิ้วไปยังกลุ่มชาวมุสลิม ส่วนชาวยะไข่ที่นับถือ
อิสลามก็ชี้ไปยังทหารเมียนมาที่ต้องการขับไล่พวกตนออกไปจากรัฐยะไข่หรืออาระกัน น าไปสู่ค าถาม
ต่อบทบาทของกลุ่มก่อการร้ายในรัฐยะไข่เองที่กลับกลายเป็นการผลักประชากรออกไปนอกพื้นที่ ซึ่ง
นับว่าแปลกในเชิงของยุทธศาสตร์ ของขบวนการก่อการร้ายทั่วไปที่ไม่ค่อยเห็นยุทธศาสตร์ที่จะผลักดัน
คนออกนอกพื้นที่ หากกลุ่มโรฮีนจามีขบวนการก่อการร้ายเหตุใดถึงไม่ปกปูองคนที่เป็นมวลชนของ 
กลุ่มกองก าลังเอาไว ้

 ๖. บริบทด้านยุทธศาสตร์ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ 
  แม้รัฐยะไข่จะเป็นรัฐที่ยากจนที่สุดในเมียนมาแต่ก าลังจะกลายเป็นพื้นที่ส าคัญที่สุด
ในทางยุทธศาสตร์ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศพื้นที่หนึ่งในโลก ดังจะเห็นได้จากการร่วมมือกันของ
ขั้วอ านาจหนึ่ง คือ จีนและอินเดีย (อาจจะมีอาเซียนรวมด้วย) กับอีกขั้วหนึ่งคือ สหรัฐอเมริกาซึ่งก าลัง
ด าเนินนโยบายปิดล้อมจีน การสร้างกระแสเรื่องสิทธิมนุษยชนที่ก าลังโดนทารุณกรรมอาจจะถึงการฆ่า
ล้างเผ่าพันธุ์ในบังกลาเทศว่าเกิดขึ้นในเมียนมาในรูปแบบการอพยพย้ายดินแดน เหตุการณ์ดังกล่าว
คล้ายกับช่วงหลังจากเสร็จสิ้นสงครามโลกครั้งที่ ๒ ที่ประเทศอิสราเอลถูกก่อต้ังขึ้นเพ่ือเป็นดินแดนแห่ง
พันธะสัญญา๕ ส าหรับชาวยิวซึ่งถูกทารุณกรรมโดยนาซีในช่วงสงคราม ชาติที่ตกอยู่ในที่นั่งล าบากใน
ตอนนั้นคือปาเลสไตน์ ถึงปัจจุบันนี้คนปาเลสไตน์ก็ก าลังตกทุกข์ได้ยาก บ้านแตกสาแหรกขาด ไม่มีชาติ
จะอยู่เพราะดินแดนที่ตนเคยเรียกว่าบ้าน ปัจจุบันกลายเป็นอีกประเทศหนึ่งซึ่งชาติตะวันตกหลาย ๆ 
ประเทศสนับสนุน เมียนมาโดยเฉพาะในบริเวณรัฐยะไข่ก็ก าลังสุ่มเสี่ยงที่อาจจะถูกท าให้เกิดเหตุการณ์
ที่ในที่สุดอาจจะน าไปสู่การแทรกแซงด้วยกองก าลังรักษาสันติภาพ การขีดเส้นว่าบริเวณนี้กลายเป็น
พื้นที่ใหม่ที่เมียนมาไม่มีสิทธิเข้ามาดูแล และให้อิสรภาพกับประเทศตะวันตกในการเข้ามาแทรกแซง
เช่นเดียวกับกรณีปาเลสไตน ์- อิสราเอล 

 ๗. บริบทด้านเศรษฐกิจ 
  รายงานของธนาคารโลก พ.ศ.๒๕๕๗ ระบุว่า รัฐยะไขเ่ป็นรัฐที่ยากจนที่สุดเป็นอันดับ
ที่ ๒ ของเมียนมารองจากรัฐฉิ่นทางตอนเหนือสุดของประเทศ เป็นรัฐที่มีอัตราความยากจนมากถึง 
ร้อยละ ๗๘ โดยคนส่วนใหญ่เป็นแรงงานในงานเกษตร ประมงและก่อสร้าง มีเพียง ๑ ใน ๓ ครัวเรือน

                                                            

 
๕ประธานาธิบดีโดนัลด์ ทรัมป ์แห่งสหรัฐ แถลงลงนามรับรอง “เยรูซาเลม” เป็นเมืองหลวง

ของอิสราเอลอย่างเป็นทางการ นับตั้งแต่การสถาปนารัฐอิสราเอล เมื่อ พ.ศ.๒๔๙๑ เมืองนี้เป็นที่ตั้ง 
ศาสนสถานศักดิ์สิทธิ์ของ ๓ ศาสนา คือ ยิว มุสลิม และคริสต์ และเป็นประเด็นความขัดแย้งระหว่าง
อิสราเอลและปาเลสไตน์มานานหลายทศวรรษ ซึ่งต่างต้องการได้นครแห่งนี้เป็นเมืองหลวงของชนชาติ
ตน และการเปลี่ยนแปลงแต่ละครั้งนั้นย่อมมีความรุนแรงปะทุขึ้น  



๕๕ 

ที่เข้าถึงไฟฟูา รัฐยะไข่เป็นเมืองปูอมค่าย มีภูเขาล้อมรอบเป็นก าแพงเมือง มีทางออกสู่มหาสมุทรอินเดีย 
ในอดีตเป็นที่แหล่งของโจรสลัดที่สร้างความมั่งคั่งจากการปล้นเรือเดินทะเลในอ่าวเบงกอล ความขัดแย้ง
ในรัฐยะไขส่่วนหนึ่งอาจมีที่มาจากความพยายามแย่งชิงทรัพยากรในรัฐยะไข่ เนื่องจากพื้นที่ในรัฐยะไข่
ซึ่งเป็นที่อยู่ของชาวโรฮีนจานั้นเป็นแหล่งที่มีทรัพยากรประเภทน้ ามันและก๊าซธรรมชาติอยู่มาก และ
หากมีการขุดและส ารวจอย่างจริงจัง เมียนมาจะกลายเป็นประเทศที่มีปริมาณน้ ามันส ารองมากที่สุด
เป็นอันดับต้น ๆ ของโลก อย่างไรก็ตามการเข้ามาของโครงการสร้างท่อส่งก๊าซสร้างความไม่พอใจ
ให้กับประชาชนจากทุกเช้ือชาติและศาสนาในรัฐยะไข่อันเป็นผลมาจากการที่รัฐบาลออกมาประกาศว่า
รัฐยะไขจ่ะไม่ได้ประโยชน์จากก๊าซธรรมชาติที่ขุดได้ โดยทั้งหมดจะถูกส่งออกไปนอกประเทศ ทั้ง ๆ ที่มี
ผู้คนในรัฐยะไข่อีกราว ๓ ล้านคนที่ยังไม่มีไฟฟูาใช้ นอกจากนี้ยังส่งผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมทั้งใน
มหาสมุทรอินเดียและปุาทึบในเขตภูเขาอาระกันที่ท่อส่งก๊าซนี้ทอดผ่าน ความขัดแย้งระหว่างชาวพุทธ
ในรัฐยะไข่กับชาวมุสลิมโรฮีนจาอาจเกิดขึ้นจากความตึงเครียดของปัญหาทางเศรษฐกิจและชีวิตความ
เป็นอยู่ที่แย่ลงหรือมกีารสร้างกระแสความเกลียดชังและต่อต้านชาวโรฮีนจา ซึ่งอาจจะเป็นยุทธศาสตร์
หนึ่งของรัฐบาลเมียนมาเพื่อหันเหความสนใจจากปัญหาผลกระทบทางสิ่งแวดล้อมอันเกิดจากการสร้าง
ท่อส่งก๊าซในรัฐยะไข ่อาจกล่าวได้ว่าปัญหาโรฮีนจาในรัฐยะไข่มิได้เกิดขึ้นจากความขัดแย้งทางชาติพันธุ์
และอุดมการณ์ทางศาสนาอย่างที่เข้าใจกันแต่เพียงอย่างเดียว หากแต่เป็นการรุกคืบของนายทุนผ่าน
การยึดที่ดินชาวบ้าน โดยระหว่าง พ.ศ.๒๕๕๓ – ๒๕๕๖ เพิ่มขึ้นถึงร้อยละ ๑๗๐ การไล่ที่ทั้งการไล่จริง ๆ 
และการเผาหมู่บ้านโรฮีนจาโดยอ้างความโกรธแค้นจากประเด็นด้านศาสนาจึงอาจเกิดจากผลประโยชน์
ในเชิงเศรษฐกิจของกองทัพ และบริษัทข้ามชาติที่เข้าไปแสวงหาประโยชน์ในช่วงที่ เมียนมาเริ่มเปิด
ประเทศ (รายละเอียดโครงการร่วมลงทุนขนาดใหญ่ในรัฐยะไข่ ตาม ผนวก ค.) ความขัดแย้งระลอกใหม่นี้
เกิดขึ้นในพื้นที่แถบเมืองหม่องดอว์ ทางตอนเหนือของรัฐยะไข่ หลังจากที่ก่อนหน้านี้ ความขัดแย้ง
ระหว่างคนทั้งสองกลุ่มเกิดขึ้นแถบเมืองซิตตเว เมืองขนาดใหญ่ทางตอนกลางของรัฐยะไข่ และการ 
แย่งชิงทรัพยากรนี้อาจจะเกิดขึ้นในพื้นที่ของชาวโรฮีนจาในเขตชายฝั่งมหาสมุทรอินเดียอีกเรื่อย ๆ 
ตราบใดก็ตามที่กองทัพเมียนมายังมีผลประโยชน์ทับซ้อนกับบริษัทข้ามชาติขนาดใหญ่ ความน่ากลัว
ของปัญหานี้คือภาคสังคมในเมียนมาเชื่อว่าเป็นปัญหาระหว่างชาติพันธุ์ - ศาสนาและการรุกคืบเข้ามา
ของกองก าลังติดอาวุธอิสลามที่จ้องจะท าลายพุทธศาสนาน าไปสู่อคติทางชาติพันธุ์ที่รุนแรงหนักหน่วง
ที่สุดในรอบหลายปีที่ผ่านมา นอกจากนี้กรณีที่รัฐบาลเมียนมาสร้างท่อก๊าซในรัฐยะไข่ท าให้เมียนมา
และบังกลาเทศเกิดข้อพิพาทขึ้น โดยบังกลาเทศคิดว่าการสร้างท่อก๊าซดังกล่าวเป็นการบีบให้ชาวโรฮีนจา
ไม่มีที่อยู่อาศัยและต้องอพยพเข้าไปในบังกลาเทศ 

 ๘. บริบทด้านสิทธิมนุษยชน 
  ประเด็นหนึ่งที่ส าคัญ คือ ท าไมต่างชาติโดยเฉพาะชาติตะวันตกพยายามอย่างยิ่ง 
ที่จะโยงว่าชาวโรฮีนจาหนีภัยคุกคามด้านสิทธิมนุษยชนมาจากเมียนมาทั้งที่เมียนมาปิดชายแดนไม่ให้
ชาวโรฮีนจาอยู่ในประเทศมานานกว่า ๓๐ ปี ในความเป็นจริงแล้วชาวโรฮีนจาที่ประเทศตะวันตก
หลาย ๆ ฝุายอ้างตัวเลขการเดินทางอพยพนั้นส่วนใหญ่มาจากบังกลาเทศไม่ใช่เมียนมา ดังที่กล่าวใน
บริบทด้านเศรษฐกิจ รัฐยะไข่เป็นความหวังในการเร่งพัฒนาเศรษฐกิจของเมียนมา รัฐบาลได้วางแผน 
การพัฒนาเศรษฐกิจในรัฐยะไข่อย่างน้อย ๓ แห่งในยุคที่กองทัพเมียนมาชนะการเลือกตั้งใน พ.ศ.๒๕๕๔ 
ภายใต้ยุทธศาสตร์ทางเศรษฐกิจในรัฐยะไข่ของรัฐบาล กลุ่มทุนต่าง ๆ ได้เข้ามีส่วนในการแบ่งปันผลประโยชน์
อย่างถ้วนหน้า จีนเป็นกลุ่มที่ได้ผลประโยชน์มากที่สุด โดยเข้ามาลงทุนในยะไข่ด้วยมูลค่ามหาศาล เช่น 
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การวางท่อส่งก๊าซจากอ่าวเบงกอลไปยังจีนภายใต้การด าเนินการของ China National Petroleum 
Corporation ที่ร่วมทุนกับเกาหลีใต้และบริษัทของเมียนมา โครงการดังกล่าวได้โยกย้ายกลุ่มชาติพันธุ์
ตามแนวท่อก๊าซออกไปถึง ๕๐,๐๐๐ คน และกองทัพเมียนมาได้ส่งกองก าลังถึง ๓๓ กองพัน เพื่อคุ้มครอง
แนวท่อส่งก๊าซ มีการก่อสร้างฐานทัพเรือเพื่อปกปูองแท่นขุดเจาะและมีการสร้างศูนย์ขีปนาวุธถัดจาก
ท่าเทียบเรือน้ าลึก โครงการนีเ้หล่านีไ้ด้สร้างผลกระทบต่อวิถีชีวิตของคนในรัฐยะไข่ และมีการประท้วง
อยู่เนือง ๆ จีนขยายอิทธิพลเพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็วภายใต้แผน One Belt One Road ทุนท้องถิ่นและ
ทุนชาติรวมตัวกันเป็นสมาคมโดยนักลงทุนจาก ๗ บริษัทในรัฐยะไข่และย่างกุ้ง มีเปูาหมายเพื่อพัฒนา
เขตเศรษฐกิจที่หม่องดอว์ที่ประกอบด้วยการค้าชายแดน การผลิตและการบริการ พื้นที่ของเขต
เศรษฐกิจนี้คือพื้นที่ใจกลางของการกวาดล้างชาวโรฮีนจาครั้งใหญ่ที่ผ่านมา และนักลงทุนหวังว่าจะ
เดินหน้าโครงการนี้ทันทีเมื่อสถานการณ์ในหม่องดอว์สงบลง สิ่งที่พวกนักลงทุนในเมียนมาต้องการ 
สิ่งเดียว คือ การรับประกันความมั่นคงจากรัฐบาลเมียนมาและไม่ได้สนใจต่อการละเมิดสิทธิมนุษยชน 
กรณีของเหมืองทองแดงเล็ตปะด่องในเขตสะกายทางตอนกลางของเมียนมาที่จีนเข้าไปลงทุนได้มีการ
ขับไล่ผู้คนและมีการโจมตีอย่างรุนแรงต่อผู้ประท้วงจนถึงขั้นมีผู้เสียชีวิต หรือแม้แต่ทุนท้องถิ่นและ 
ทุนชาติที่ต้องการลงนาม MOU ท่ามกลางการเข่นฆ่าชาวโรฮีนจาที่หม่องดอว์เป็นหลักฐานที่ยืนยันได้
เป็นอย่างดี ความจริงแล้ว การกวาดล้างกลุ่มชาติพันธุ์เพื่อท าโครงการขนาดใหญ่เพื่อเร่งการเติบโต 
ทางเศรษฐกิจของรัฐบาลเมียนมาไม่ได้เกิดขึ้นในยะไข่เท่านั้น แต่ยังเกิดขึ้นในพื้นที่ของกลุ่มชาติพันธุ์  
อื่น ๆ ด้วย ดังกรณีของการโจมตีและเข่นฆ่าชาวไทยใหญ่ในรัฐฉานเพื่อเปิดทางให้กับทุนจีนสร้างเขื่อน
ผลิตกระไฟฟูาฮัตจีกั้นแม่น้ าสาละวิน โดยมีการโจมตีของกองทัพ การเข่นฆ่าชาวไทยใหญ่ การข่มขืน
ผู้หญิง การเผาบ้านเรือน และท าให้เกิดผู้พลัดถิ่นภายในจ านวนมากในรัฐฉาน อาจกล่าวได้ว่าการสะสม
ทุนของทุนข้ามชาติและทุนชาติในเมียนมาเกิดขึ้นบนฐานของการปล้นสะดมและการละเมิดสิทธิ
มนุษยชนอย่างรุนแรง แต่เป็นที่น่าสังเกตว่า นางอองซาน ซูจี กลับมีท่าทีที่อบอุ่นในการต้อนรับนักลงทุน
ต่างชาติมากกว่าการปกปูองสิทธิมนุษยชน ผลประโยชน์มหาศาลของทุนที่เข้าไปลงทุนในยะไข่ยังส่งผล
ให้รัฐบาลบางประเทศมีท่าทีที่เย็นชาต่อการเขน่ฆ่าชาวโรฮีนจา หรือแม้แต่มีท่าทีสนับสนุนรัฐบาลเมียนมา
ซึ่งสวนทางกับชาวโลก๖ ดังกรณีของรัฐบาลจีนที่มีท่าทีสนับสนุนเมียนมาในกรณีการกวาดล้างโรฮีนจา
                                                            

 ๖สมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ (UN) ได้ให้การรับรองต่อมติซึ่งเรียกร้องให้รัฐบาลเมียนมา
ยุติการใช้ปฏิบัติการทางทหารซึ่งเป็นสาเหตุให้ชาวโรฮีนจากว่า ๖๐๐,๐๐๐ คน ลี้ภัยไปยังบังกลาเทศ
นับตั้งแต่ปลายเดือนสิงหาคม พ.ศ.๒๕๖๐ มติดังกล่าวซึ่งผลักดันโดยองค์การความร่วมมืออิสลาม 
(OIC) ได้รับการโหวตสนับสนุนจากประเทศต่าง ๆ ๑๒๒ ประเทศ คัดค้าน ๑๐ ประเทศ อาทิ เมียนมา จีน 
และรัสเซีย และอีก ๒๔ ประเทศ งดออกเสียง อาทิ ญี่ปุุน เนื้อหาของมติดังกล่าวระบุว่า สมัชชาใหญ่ UN 
เรียกร้องให้รัฐบาลเมียนมายุติการใช้ปฏิบัติการทางทหาร พร้อมกับเปิดทางให้ความช่วยเหลือด้าน
มนุษยธรรมเข้าถึงผู้ที่เดือดร้อนโดยไม่มีการปิดกั้น อีกทั้งบรรเทาความรุนแรงของสถานการณ์ สร้าง
ความมั่นใจว่าผู้ลี้ภัยสมัครใจเดินทางกลับได้อย่างปลอดภัย และอนุญาตให้คณะสืบสวนข้อเท็จจริงเข้ามา
ในพื้นที่เพื่อติดตามสถานการณ์ มติดังกล่าวยังระบุด้วยว่า สมัชชาใหญ่ UN “กังวลเป็นอย่างยิ่ง” 
เกี่ยวกับรายงานการละเมิดสิทธิมนุษยชนและการกระท าทารุณ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในรัฐยะไข่ โดยระบุว่า
กองก าลังความมัน่คงเมียนมาใช้ก าลังเกินกว่าเหตุและอย่างต่อเนื่องต่อชุมชนชาวโรฮีนจาและชุมชนอื่น ๆ 
ในพื้นที่ทางตอนเหนือของรัฐยะไข ่
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ที่หม่องดอว์ ขณะทีอ่ินเดียมองหาหนทางการเพิ่มความร่วมมือกับเมียนมาในการรักษาความมั่นคงและ
ต่อต้านการก่อการร้ายที่ถูกอ้างว่ามีโรฮีนจาเข้าไปเกี่ยวข้อง 

 ๙. บริบทด้านกฎหมาย 
  กฎหมายส าคัญที่เกี่ยวข้องกับกรณีของโรฮีนจา มีดังน้ี 
  ๙.๑ รัฐธรรมนูญแห่งสาธารณรัฐสังคมนิยมแห่งสหภาพเมียนมา พ.ศ.๒๕๑๗ 
และรัฐธรรมนูญของสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา พ.ศ.๒๕๕๑  
   เป็นปัญหาแรกที่ท าให้ชาวโรฮีนจาในเมียนมาไม่สามารถถือบัตรประจ าตัว
ประชาชนได้เลย 
  ๙.๒ กฎหมายสัญชาติการเป็นพลเมืองเมียนมา  พ.ศ.๒๕๒๕ (Myanmar 
Citizenship Law) 
    รัฐบาลเมียนมาได้แก้กฎหมายสัญชาติการเป็นพลเมืองเมียนมา โดยผู้เป็น
พลเมืองเมียนมาจะต้องสืบสาวความเป็นเมียนมาจากบรรพบุรุษตั้งแต่ พ.ศ.๒๓๖๖ ลงมา จึงจะได้รับ
การพิจารณาสถานะพลเมือง เนื่องจากใน พ.ศ.๒๓๖๖ เป็นจุดเริ่มต้นของสงครามครั้งแรกระหว่าง 
สหราชอาณาจักรและเมียนมา ซึ่งถือว่าเป็นจุดเริ่มต้นของการเคลื่อนย้ายผู้คนในดินแดนอาณานิคม
ดั้งเดิมของสหราชอาณาจักรเข้ามาสู่ดินแดนอาณานิคมใหม่ที่ได้ในภายหลังสงครามครั้งแรกกับเมียนมา 
ซึ่งมีนัยยะส าคัญคือการรับรองสิทธิของ ๑๓๕ กลุ่มชาติพันธุ์ ซึ่งตั้งถิ่นฐานอยู่ในเมียนมาก่อน พ.ศ.๒๓๖๖ 
ซึ่งจะไม่ครอบคลุมการรับรองสิทธิในสัญชาติของชาวโรฮีนจา การที่ชาวโรฮีนจาไม่ได้รับสัญชาติเมียนมา
ส่งผล ดังนี ้
    ๙.๒.๑ เกือบทั้งหมดของชาวโรฮีนจามากกว่า ๑ ล้านคนที่อาศัยอยู่ในเมียนมา
เป็นผู้ไร้สัญชาติ ไม่มีสถานะพลเมือง ไม่มีสิทธิความเป็นเจ้าของที่ดิน ไม่มีสิทธิเสรีภาพเช่นเดียวกับ
พลเมืองเมียนมาและต้องอยู่ในเมียนมาอย่างผิดกฎหมาย โดยตกอยู่ในสภาพคนไร้รัฐ เป็นเพียงผู้มีสิทธิ
อาศัยช่ัวคราวในประเทศเมียนมาและรอคอยการผลักดันออกนอกประเทศ 
    ๙.๒.๒ ชาวโรฮีนจาถูกปฏิเสธสิทธิขั้นพื้นฐาน เช่น สิทธิทางการศึกษาและ
เสรีภาพอื่น ๆ ถูกจ ากัดอย่างมาก เช่น การออกจากพืน้ที่จะต้องขออนุญาตและจ่ายเงินแก่รัฐบาล ถูกกดขี่
บังคับใช้แรงงานในการสร้างถนน และถูกให้ไปท างานในค่ายทหาร ถูกข่มขู่ รีดไถ และเก็บภาษีที่ไม่เป็นธรรม 
ถูกยึดที่ดินท ากิน ถูกจ ากัดสิทธิการแต่งงานและการมีบุตรเพราะไม่ต้องการให้พลเมืองโรฮีนจาเพิ่มขึ้น 
มีการท าลายมัสยิด สุเหร่าและโรงเรียนสอนศาสนา มีการท าลายล้างบ้านเรือน การสังหาร ทารุณกรรม 
การข่มขืน ชาวโรฮีนจาถูกบังคับใช้แรงงานโดยไม่ได้รับค่าจ้างในโครงการพัฒนาสาธารณูปโภคพื้นฐาน
ในโครงการด้านเศรษฐกิจโดยกองทัพของเมียนมาซึ่งมีสภาพการท างานทีย่ากล าบาก 
  ๙.๓ กฎหมายว่าด้วยเรื่องการจัดการภัยพิบัติ 
    มีสาระส าคัญคือ ก าหนดให้รัฐบาลเข้าไปบูรณะฟื้นฟูพื้นที่ที่เกิดภัยพิบัติและพื้นที่
ที่เกิดความขัดแย้ง ส่งผลท าให้ที่ดินของชาวโรฮีนจาที่ถูกเผาจะตกเป็นที่ดินที่รัฐบาลต้องดูแลจัดการ
ฟื้นฟูและก่อสร้างใหม่ ซึ่งการพัฒนาที่ดินจะท าให้ที่ดินถูกน าไปใช้อย่างมีประสิทธิภาพ ที่ดินจ านวนมาก
ถูกทิ้งร้างซึ่งเป็นผลจากการขับไล่ชาวโรฮีนจาและหมู่บ้านโรฮีนจาจ านวนมากถูกเผาท าลาย ถึงแม้ นาง
อองซาน ซูจี หัวหน้ารัฐบาลพลเรือนของประเทศได้ให้ค ามั่นว่าผู้ที่อาศัยพักพิงในบังกลาเทศที่สามารถ
ยืนยันได้ว่าตนเองเป็นชาวเมียนมาจะสามารถเดินทางกลับประเทศได้ แม้ชาวโรฮีนจาจะถือครองที่ดิน 
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แต่ทางการเมียนมาไม่ยอมรับเป็นพลเมือง ที่ดินไร้เจ้าของได้กลายเป็นประโยชน์ต่อทหารซึ่งมีบทบาท
ส าคัญในการพัฒนาเศรษฐกิจทั่วประเทศและกลายเป็นสิ่งที่มีค่าเนื่องจากโครงการของจีน รัฐบาลได้
จัดการที่ดินที่เสียหายจากเพลิงไหม้ทั้งหมดในรัฐยะไข่ โดยมีเปูาหมายที่จะพัฒนาฟื้นฟูพื้นที่ขึ้นใหม่ 
ทั้งนี้ชาวมุสลิมโรฮีนจาที่กลับเข้ามาในเมียนมาหลังหลบหนีไปบังกลาเทศ มีแนวโน้มว่าจะไม่สามารถ
กลับคืนสู่ที่ดินของตนเองได้และอาจพบว่าพืชผลที่ปลูกไว้จะถูกรัฐบาลเข้าเก็บเกี่ยวและน าไปขาย 
นอกจากนี้ทางการยังตั้งใจที่จะให้ผู้ลี้ภัยส่วนใหญ่ที่เดินทางกลับมารัฐยะไข่อาศัยอยู่ในหมู่บ้านต้นแบบ
มากกว่าบนที่ดินที่พวกเขาเคยอาศัยอยู่ แนวทางดังกล่าวถูกสหประชาชาติวิพากษ์วิจารณ์ว่าหมู่บ้านที่
ทางการตั้งใจสร้างขึ้นนั้นเป็นค่ายถาวร และรัฐบาลไม่ได้ร้องขอความช่วยเหลือจากหน่วยงานระหว่าง
ประเทศใด ๆ ที่เรียกร้องให้การกลับประเทศของผู้ลี้ภัยเป็นไปโดยความสมัครใจและกลับไปยังสถานที่
เดิมของผู้ลี้ภัยเหลา่นั้น 

 ๑๐. บริบทด้านประชาสังคม 
   รัฐยะไข่ในปัจจุบัน คนรุ่นใหม่ทั้งที่เป็นพุทธและโรฮีนจาที่เป็นมุสลิมต้องการพัฒนา
เศรษฐกิจร่วมกัน คนยะไข่รุ่นใหม่มองความเป็นชาติพันธุ์ที่แตกต่างกันลดลง เพียงแค่คนรุ่นใหม่ไม่มี
เวทีจะพูด ในทางตรงกันข้าม คนรุ่นเก่ายังมีทัศนะที่คับแคบ ไม่ว่าจะเป็นทหารเมียนมา อองซาน ซูจี 
และพรรค NLD รวมถึงขบวนการพระสงฆ์หัวรุนแรงในเมียนมา และมีโลกทัศน์ที่คับแคบจากการที่
เมียนมาปิดประเทศนานหลายทศวรรษ เห็นได้ว่านี่เป็นทัศนะที่ขัดแย้ง ประชาสังคมทั้งกลุ่มชาตินิยม
และไม่ชาตินิยม เช่นกลุ่มพุทธ กลุ่มศาสนา ไม่ท าให้เรื่องโรฮีนจาเป็นที่ปรากฏ ประชาสังคมฝุายก้าวหน้า 
ที่พอจะผลักดันเรื่องนี้ให้ไปไกลกว่าประเด็นพุทธ - มุสลิมก็ถูกลดบทบาทไป ประชาสังคมกลุ่มอื่น 
ไม่เข้าใจปัญหาโรฮีนจาคิดว่าเป็นภัยหรือไม่ใช่พวก บ้างมองว่าเป็นคนในประเทศแต่เป็นแรงงานข้ามชาติ
ที่อยู่มานานไม่ใช่พลเมือง โอกาสที่จะท าให้ประชาสังคมมองโรฮีนจาว่าเป็นพลเมืองยังคงต้องใช้เวลา 
แม้แต่กลุ่มนักศึกษา 88 Generation ก็ยังไม่มีการเรียกโรฮีนจาว่าโรฮีนจาเลย เพราะพวกเขาก็อยู่ใน
บริบทของประวัติศาสตร์ต่อสู้กับอาณานิคม และกลุ่มที่มี โอกาสก้าวหน้าที่ยอมรับประเด็น 
พหุวัฒนธรรมก็ยังไม่มีพื้นที่ในเมียนมา และยังคงเป็นโจทย์ที่พรรค NLD ยังไม่สามารถหาทางออกได้ 
รัฐบาลที่มาจากการเลือกตั้งสามารถน ามาซึ่งการอยู่ร่วมกันและน าพาเศรษฐกิจไปได้ ซึ่งถ้าท าไม่ส าเร็จ 
พรรค USDP และกองทัพก็จะกลับมา ตอนนี้กระแสต่างประเทศกดดันคนที่กดดันได้คือพรรครัฐบาล 
และไม่มีคนตั้งค าถามกับภาคประชาสังคม กลุ่มพุทธหัวรุนแรงในเมียนมา ซึ่งถือเป็นโจทย์ที่ซับซ้อน  

ผลกระทบการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียต่ออาเซียน 

 ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียเป็นความท้าทายของอาเซียน
แต่อาเซียนเองกลับไม่ได้แสดงบทบาทและท่าทีอย่างเต็มที่  อาเซียนยึดถือกฎบัตรอาเซียนในเรื่องการ
ไม่แทรกแซงกิจการภายในของประเทศสมาชิก (Principle of Non - Interference) หลักนี้ปรากฏขึ้น
เป็นครั้งแรกเมื่อปี พ.ศ.๒๕๑๐ ในปฏิญญากรุงเทพ (Bangkok Declaration) หรือปฏิญญาอาเซียน 
(ASEAN Declaration) ซึ่งเป็นเอกสารแรกในการก่อตั้งอาเซียน (ASEAN) และภายหลังในปี พ.ศ.๒๕๕๐ 
ได้รับการรับรองในกฎบัตรอาเซียน (ASEAN Charter) จึงเป็นหลักที่มีความส าคัญกับประเทศสมาชิก
อาเซียน ปัญหาชาวโรฮีนจาจึงถือว่าเป็นปัญหาภายในของเมียนมา ซึ่งเป็นประเทศต้นทางไม่มีความ
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พยายามในการแก้ปัญหา ความจริงแล้วอาเซียนมีธรรมนูญอาเซียนที่ให้การรับรองเรื่องสิทธิมนุษยชน 
กลไกคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนอาเซียน และกลไกสังคมและวัฒนธรรม โดยเฉพาะเวที ASEAN 
People Forum ที่ควรใช้ในการกดดันเรียกร้องต่อประเด็นปัญหาดังกล่าว ปัจจุบันการหารือใน
อาเซียนเป็นในลักษณะกว้าง ๆ เช่น ก าหนดเป็นกลุ่มผู้อพยพย้ายถิ่นที่ไม่ปกติในอ่าวเบงกอลซึ่งจะ
หมายถึงคนหลายกลุ่ม อีกทั้งไม่มีการหารือตรง ๆ เกี่ยวกับประเด็นปัญหาการแก้ไขกฎบัตรอาเซียนในเรื่อง
ของการแทรกแซง ขณะที่ในบางมุมมองเห็นว่าเรื่องของชาวโรฮีนจาไม่ใช่ประเด็นด้านการแทรกแซง 
แต่เป็นเรื่องความร่วมมือในการแก้ปัญหาและคุ้มครองประชาชนในอาเซียนให้ได้รับความปลอดภัยและ
ได้รับความคุ้มครองจากรัฐในฐานะที่เป็นพลเมืองของรัฐ เหตุการณ์ความรุนแรงกับชาวโรฮีนจาครั้งล่าสุด
ท าให้ประชาชนชาวมุสลิมทั้งในมาเลเซียและประเทศอื่น ๆ เกิดความไม่พอใจอย่างมาก และมีแนวโน้ม
ที่จะส่งผลกระทบในวงกว้างต่อประเทศสมาชิกอื่น ๆ ด้วย ถึงแม้ล่าสุด เมียนมาจะได้ตกลงกับ
บังกลาเทศเกี่ยวกับการส่งตัวผู้ที่ข้ามแดนกลับ แต่ก็จะรับเฉพาะผู้ที่ข้ามแดนหลังจากวันที่ ๙ ตุลาคม 
พ.ศ.๒๕๕๙ 

 ๑. ผลกระทบจากการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียต่อ
อาเซียน สรุปได้ดังนี้  
  ๑.๑ ด้านการด าเนินนโยบายการทูต (Constructive Engagement) 
    การโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียก่อให้เกิดปัญหาข้าม
พรมแดนที่กระทบประเทศสมาชิกอื่นอย่างน้อยสามประเทศ ได้แก่ ไทย มาเลเซีย และอินโดนีเซีย 
ก่อให้เกิดความไม่เชื่อมั่นในหลักการอาเซียน ที่ผ่านมาอาเซียนอ้างแต่หลักการไม่เข้าแทรกแซงกิจการ
ภายในประเทศสมาชิก (Non - interference Policy) และไม่ได้มองว่า ปัญหาของชาวโรฮีนจาเป็น
เรื่องเร่งด่วนอะไร ค ากล่าวของประธานอาเซียนต่อที่ประชุมสหประชาชาตคิรั้งที่ผ่านมา ไม่ได้ประณาม
การใช้ความรุนแรงในเมียนมาแต่กลับพูดว่าเมียนมาพยายามให้มีหน่วยงานบรรเทาทุกข์ ซึ่งส่งผล
ต่อเนื่องไปยังการแถลงการณ์ของนาง อองซาน ซูจี และสอดคล้องกับแถลงการณ์ของบังกลาเทศที่ว่า
คลื่นผู้อพยพชาวโรฮีนจาได้ยุติลงแล้ว การที่อาเซียนออกแถลงการณ์หลังจากที่ทุกอย่างจบแล้ว และ
เงื่อนไขที่นางอองซาน ซูจี บอกว่าชาวโรฮีนจาสามารถกลับเข้ามาได้ แต่ต้องสามารถพิสูจน์ตัวตนได้
เป็นเรื่องน่าเป็นห่วง การออกไปโดยไม่มีเอกสารยืนยันการกลับเข้ามายิ่งยากมากกว่า ถ้านี่เป็นแผนใน
การผลักดันคนโรฮีนจาออกไปตอนนี้ก็ถือว่าส าเร็จแล้ว กาที่อาเซียนไม่มีกองก าลังทางทหารเพื่อ
สันติภาพ หากพยายามเข้าไปแกไ้ขปัญหาจะต้องระวังไม่ให้เข้าไปเป็นเครื่องมือของฝุายหนึ่งฝุายใด  
  ๑.๒ ด้านภาพลักษณ์ในเวทีการเมืองระหว่างประเทศ 
    อาเซียนมีปัญหาภายในที่ขัดต่อเปูาหมายของประชาคมอาเซียนทั้ง ๓ เสาหลัก  
และเป็นปัญหาที่กระทบภาพลักษณ์และความน่าเชื่อถือในเวทีการเมืองระหว่างประเทศของอาเซียน 
และอาจเป็นอุปสรรคต่อการสร้างบทบาทน าของอาเซียนในอนาคต อาเซียนประกาศว่าจะเป็น
ประชาคมอาเซียนที่มีประชาชนเป็นศูนย์กลาง สมาชิกประเทศอาเซียนผ่านร่างปฏิญญาอาเซียนว่าด้วย
สิทธิมนุษยชน (ASEAN Human Right Declaration) เพื่อยืนยันส่งเสริมคุ้มครองหลักสิทธิมนุษยชน
ในอาเซียน ดังเช่น 
    ข้อ (๒) ของหลักการทั่วไปกล่าวว่า “บุคคลทุกคนย่อมมีสิทธิและเสรีภาพทั้งปวง
ตามที่ก าหนดไว้ในปฏิญญานี้โดยปราศจากการแบ่งแยก ไม่ว่าชนิดใด ๆ อาทิ เชื้อชาติเพศสภาพ อายุ 



๖๐ 

ภาษา ศาสนา ความคิดเห็นทางการเมือง พื้นเพทางชาติหรือสังคม สถานะทางเศรษฐกิจ การเกิด 
ความพิการ หรือสถานะอื่น” 
    ข้อ (๒๘) กล่าวว่า “บุคคลทุกคนมีสิทธิในมาตรฐานการครองชีพที่เพียงพอของ
ตนและครอบครัว ซึ่งรวมถึง…” สิทธิในอาหาร เสรีภาพจากความหิวโหย สิทธิในเครื่องนุ่งห่ม ที่อยู่
อาศัย การรักษาพยาบาล น้ าด่ืม และสภาพแวดล้อมที่ปลอดภัย  

    ประเทศสมาชิกอาเซียนทั้ง ๑๐ ประเทศ รวมทั้งเมียนมาได้ลงนามในปฏิญญาข้างต้น
เรื่องสิทธิขั้นพื้นฐานตามหลักการสิทธิมนุษยชน ฉะนั้น เมื่อรัฐสมาชิกฝุาฝืนก็ต้องมีการช่วยกันแก้ปัญหา 
แม้ว่ากฎบัตรอาเซียนและปฏิญญาสิทธิมนุษยชนอาเซียนจะไม่มีการกล่าวถึงบทลงโทษในการฝุาฝืนก็ตาม 
และคณะกรรมาธิการระหว่างรัฐบาลอาเซียนว่าด้วยสิทธิมนุษยชน (ASEAN Intergovernmental 
Committee on Human Rights – AICHR) จะไม่มีขอบเขตอ านาจหน้าที่ในการปูองกันและตรวจสอบ
เรื่องสิทธิมนุษยชนในภูมิภาค มีแต่อ านาจหน้าที่ในการส่งเสริมรณรงค์เท่านั้น แต่อาเซียนก็น่าจะใช้
กลไกที่มีอยู่นี้ออกไปท าการสังเกตการณ์ในเมียนมาและเขียนรายงานรวมทั้งท าข้อเสนอแนะต่อผู้น า
อาเซียน และน าข้อมูลมาเสนอต่อสาธารณชนคล้ายกับ Fact Finding Mission ที่เข้าไปสังเกตการณ์
แต่ไม่มีอ านาจตรวจสอบซึ่งก็ยังดีกว่าไม่มีบทบาทอะไรเลย นอกจากนี้การที่นาย Alan Peter 
Cayetano รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของฟิลิปปินส์ที่ควบต าแหน่งประธานอาเซียน  
ได้กล่าวถึงปัญหาความขัดแย้งในเมียนมาโดยพยายามหลีกเลี่ยงการพูดถึงผู้ลี้ภัยชาวโรฮีนจา ส่งผลให้ 
นาย Anifan Aman รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของมาเลเซียทักท้วงว่าการพยายาม
หลีกเลี่ยงค าว่าโรฮีนจา คือการไม่ยอมรับปัญหาที่เกี่ยวข้องกับชาวมุสลิม ซึ่งวาทกรรมในเรื่องการใช้ค านี้ 
อาจส่งผลให้เกิดการแตกแยกในประชาคมอาเซียน ที่ผ่านมาอาเซียนได้แสดงบทบาทในเวทีการเมือง
ระหว่างประเทศ ดังนี ้

    ๑. จัดการประชุมรัฐมนตรีต่างประเทศอาเซียนเกี่ยวกับปัญหาโรฮีนจา วันที่ 
๑๙ ธันวาคม พ.ศ.๒๕๕๙ 
     การประชุมครั้งนี้มีขึ้นจากแรงกดดันของชาติมุสลิมในอาเซียนอย่าง
อินโดนีเซียและมาเลเซีย โดยก่อนหน้านี้ นางอองซาน ซูจี ไม่ต้องการให้มีการประชุมดังกล่าวขึ้น และ
กล่าวหาว่าประชาคมโลกท าให้ประเด็นเรื่องโรฮีนจาวุ่นวายซับซ้อนยิ่งขึ้น รัฐมนตรีต่างประเทศจาก
อาเซียนได้พบหารือกันที่นครย่างกุ้งเป็นการฉุกเฉิน ประเทศมาเลเซียได้เรียกร้องให้มีการสืบสวนข้อ
กล่าวหาอย่างเป็นอิสระภายใต้การน าของอาเซียน และเรียกร้องการเข้าถึงความช่วยเหลือด้าน
มนุษยธรรมอย่างสมบูรณ์ในพื้นที่ปิดล้อมที่ประชาชนมากกว่า ๑๓๐,๐๐๐ คน ไม่ได้รับความช่วยเหลือ
มานาน ๒ เดือน และอ้างว่าการปราบปรามอาจท าให้วิกฤตผู้อพยพทางเรือเมื่อปีก่อนเกิดขึ้นซ้ าอีก 
โดยเห็นว่าสถานการณ์เป็นความกังวลระดับภูมิภาคและควรแก้ไขร่วมกัน ทั้งนี้เมียนมาต้องพยายาม
มากขึ้นในการจัดการกับสาเหตุของปัญหานี้ ผลการประชุมรัฐบาลเมียนมายอมอนุญาตให้การ
ช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมเข้าไปยังรัฐยะไข่ที่เกิดเหตุรุนแรง ทั้งนี้ นายกรัฐมนตรีของมาเลเซีย ได้
กล่าวหา นางอองซาน ซูจี ว่าปล่อยให้เกิดการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ที่นับเป็นการต าหนิที่รุนแรงอย่างผิดปกติ
จากประเทศสมาชิกอาเซียนด้วยกัน แต่เมียนมาปฏิเสธข้อกล่าวหาเหล่านั้น และตอบโต้ด้วยการเรียก
ทูตมาเลเซียเข้าพบ และระงับการส่งแรงงานไปท างานในมาเลเซียชั่วคราว เมียนมายังถูกวิพากษ์วิจารณ์
จากจากสหรัฐฯ สหภาพยุโรป และสหประชาชาติถึงการจัดการวิกฤตโรฮีนจาของประเทศ ข้าหลวงใหญ่
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เพื่อสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ วิจารณ์การจัดการวิกฤตของรัฐบาลเมียนมาว่าเป็นบทเรียนถึงวิธี
ที่ท าให้สถานการณ์เลวร้ายย่ าแย่ยิ่งขึ้น ในรายงานฉบับใหม่ที่เผยแพร่ขององค์การนิรโทษกรรมสากล
ระบุว่า การโจมตีอย่างเป็นระบบและกว้างของของกองทัพต่อพลเรือนเปรียบได้กับการก่ออาชญากรรม
ต่อมนุษยชาต ิ
     อย่างไรก็ตามการประชุมครั้งนี้ไม่ได้ก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลงที่เป็น
รูปธรรมแก่ชาวโรฮีนจาในเมียนมาเพราะแม้ประเทศมาเลเซียและอินโดนีเซียจะประสบความส าเร็จใน
การกดดันนางซูจีให้ยอมพูดถึงประเด็นนี้ แต่นางซูจีกลับใช้โอกาสนี้ตอกย้ าจุดยืนของตนเองว่า ปัญหา
ในรัฐยะไข่เป็นเรื่องซับซ้อนและรัฐบาลเมียนมาจ าเป็นต้องใช้เวลาและพื้นที่จึงจะสามารถแก้ปัญหานี้  
ได้ส าเร็จ นอกจากนี้ในการประชุมไม่มีการระบุถึงรายละเอียดที่ชัดเจนในการจัดส่งความช่วยเหลือไปยัง
ชาวโรฮีนจา ๑๐๐,๐๐๐ คน ในเมียนมาโดยนางซูจี ระบุเพียงว่าจะยอมให้มีการจัดส่งความช่วยเหลือ
ด้านมนุษยธรรมที่จ าเป็นไปยังรัฐยะไข่  

    ๒. การให้สัตยาบันอนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการค้ามนุษย์
โดยเฉพาะสตรีและเด็ก 
     อนุสัญญาดังกล่าวได้ลงนามโดยผู้น าประเทศสมาชิกอาเซียนในช่วงการ
ประชุมสุดยอดอาเซียน ครั้งที่ ๒๗ เมื่อวันที่ ๒๑ พฤศจิกายน พ.ศ.๒๕๕๘ ที่กรุงกัวลาลัมเปอร์ โดยเป็น
ตราสารที่มีผลผูกพันทางกฎหมายส าหรับการแก้ไขปัญหาการค้ามนุษย์ฉบับแรกของอาเซียน  
มีวัตถุประสงค์เพื่อส่งเสริมความร่วมมือด้านการต่อต้านการค้ามนุษย์ของประเทศสมาชิกอาเซียน  
และเป็นการต่อยอดปฏิญญาอาเซียนว่าด้วยการค้ามนุษย์โดยเฉพาะสตรีและเด็กซึ่งรับรองเมื่อปี  
พ.ศ.๒๕๔๗  

 ๒. ผลกระทบรายประเทศจากปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติใน
มหาสมุทรอินเดีย  
  ๒.๑ เมียนมา 
    วิกฤติกรณีโรฮีนจาล่าสุดท าให้นักวิเคราะห์เศรษฐกิจมองว่า หากเมียนมายังใช้
ปฏิบัติการทางทหารอย่างต่อเนื่องและคลื่นผู้อพยพโรฮีนจายังเกิดขึ้นอย่างไม่หยุด เมียนมาจะต้อง
เผชิญกับแรงกดดันจากนานาชาติ ที่อาจหมายถึงการระงับการช่วยเหลือและการลงทุนจาก
ต่างประเทศ นักลงทุนต่างชาติที่ฝากความหวังไว้กับกระบวนการประชาธิปไตยและการปฏิรูป
เศรษฐกิจของเมียนมาต่างก็วิตกกังวลมากหากเมียนมาจะถูกนานาชาติคว่ าบาตรแบบเดียวกับอดีต
เพราะปัญหาการละเมิดสิทธิมนุษยชน ความรุนแรงในรัฐยะไข่ที่ส่งผลกระทบต่อเมียนมาคือ ความเสี่ยง
ด้านชื่อเสียง (Reputational Risk) ถึงแม้จะไม่มีผลทันทีต่อการลงทุน เพราะปัญหานี้ไม่สามารถแก้ได้
ทันทีเนื่องจากเป็นเรื่องประวัติศาสตร์ที่ฝังลึกในจิตใจคน แต่หากสถานการณ์ยังเกิดขึ้นต่อเนื่องก็
สามารถท าลายชื่อเสียงของเมียนมาได้ นอกจากนี้ความขัดแย้งดังกล่าวเป็นความขัดแย้งระหว่างพุทธ
และมุสลิมและเป็นการก่อการร้าย มีการเรียกร้องให้กลุ่มประเทศมุสลิมเข้ามาแก้ไข ซึ่งอาจจะท าให้
ประเด็นนี้ถูกขยับไปสู่ประเด็นปัญหาที่ใหญ่กว่า ทั้งประเด็นปัญหาที่เกี่ยวข้องกับชาวมุสลิมและปัญหา
การก่อการร้าย กลุ่มญิฮาดอาจก่อตัวขึ้นในค่ายผู้ลี้ภัยในบังกลาเทศ หรือแม้แต่การเปิดฉากโจมตีใน
เมียนมา 
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  ๒.๒ มาเลเซีย 
    ส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติระบุว่ามีผู้ลี้ภัยชาวเมียนมา
อาศัยอยู่ในมาเลเซียกว่า ๑๓๕,๐๐๐ คน ทั้งที่ลงทะเบียนและไม่ได้ลงทะเบียน รวมทั้งชาวโรฮีนจา 
๕๕,๐๐๐ คน และมีสมาคมชาวโรฮีนจาจ านวนมากเมียนมาระงับการส่งแรงงานไปมาเลเซียชั่วคราว
หลังจากนายกรัฐมนตรีนาจิบ ราซัค ของมาเลเซียออกมาชุมนุมประท้วงและวิพากษ์วิจารณ์เรื่องการ
ปราบปรามชาวมุสลิมโรฮีนจาในเมียนมาว่าสิ่งที่เกิดขึ้นในรัฐยะไข่เป็นการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์  พร้อม
เรียกร้องให้ชาติอื่น ๆ เข้ามาแทรกแซง ขณะที่เมียนมาได้เรียกทูตมาเลเซียเข้าพบเพื่อหารือถึงข้อกล่าวหา
ดังกล่าว ประเทศมาเลเซียเรียกร้องให้อาเซียนประสานงานเพื่อให้ความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมและ
ตรวจสอบข้อกล่าวหาการสังหาร ข่มขืน ปล้นสะดมเผาบ้านเรือน และจับกุมชาวโรฮีนจา ขณะที่เมียนมา
ปฏิเสธข้อกล่าวหาและยืนยันเป็นเรื่องภายในประเทศ การเรียกร้องครั้งนี้ไม่ได้ก่อให้เกิดการเปลี่ยนแปลง
ที่เป็นรูปธรรมแก่ชาวมุสลิมโรฮีนจาในเมียนมา แต่ประสบความส าเร็จในการกดดันนางอองซาน ซูจี 
รัฐมนตรีการต่างประเทศให้ยอมพูดถึงประเด็นนี้ อย่างไรก็ตาม นางอองซาน ซูจี ได้ใช้โอกาสนี้แสดง
จุดยืนของตนเองว่า ปัญหาในรัฐยะไข่เป็นเรื่องซับซ้อนและรัฐบาลเมียนมาจ าเป็นต้องใช้เวลาและพื้นที่
จึงจะสามารถแก้ปัญหานี้ได้ส าเร็จ แต่มีบางกลุ่มตั้งข้อสงสัยและมองว่าการเคลื่อนไหวของนาย Najib 
ในช่วงที่คะแนนนิยมก าลังลดลงนั้นเป็นการหาเสียงก่อนการเลือกตั้งที่มีก าหนดว่าจะเกิดขึ้นภายใน
เดือนสิงหาคม ปี พ.ศ.๒๕๖๑ 
  ๒.๓ อินโดนีเซีย 
    อินโดนีเซียเองก็มีการประท้วงเกิดขึ้นในประเด็นของชาวโรฮีนจา ปลายปีที่แล้ว 
ต ารวจอินโดนีเซียได้มีการจับกุมกลุ่มคนจ านวนหนึ่งซึ่งวางแผนจะวางระเบิดสถานทูตเมียนมาประจ า
อินโดนีเซียเพื่อต่อต้านเหตุการณ์ที่เกิดแก่ชาวโรฮีนจา อินโดนีเซียเริ่มแสดงความกังวลเกี่ยวกับชะตากรรม
ชนกลุ่มน้อยมุสลิม การเดินทางจากอาระกันมาจากมาเลเซียก็มีขั้นตอนมากมายที่ต้องพึ่งพาอาศัยคนที่
ไว้ใจเท่านั้น จึงเป็นเหตุผลที่ท าให้ชาวโรฮีนจาตั้งชุมชนและสมาคมของตนเองในอินโดนีเซีย ซึ่งไม่ใช่
พื้นที่ที่ชาวโรฮีนจาจะไปใช้ชีวิตประกอบอาชีพแต่เป็นพื้นที่พักก่อนไปที่ประเทศที่ ๓ ในอาเจะห์ ที่มี
ความสะดวกสบาย ภายในแค้มป์มีมัสยิด สถานพัฒนาฝีมือแรงงาน โรงเรียนเลี้ยงเด็กและการซื้อ
อาหารสดให้ชาวโรฮีนจาปรุงเอง รวมทั้งยังมีวัฒนธรรมประเพณีประวัติศาสตร์ที่เก่าแก่  
  ๒.๔ ประเทศไทย 
    ไทยอยู่ในสองสถานะคือเป็นประเทศเปูาหมายหรือเป็นทางผ่านของชาวโรฮีนจา 
และในฐานะสมาชิกอาเซียน ผลกระทบต่อประเทศไทยในด้านต่าง ๆ สรุปได้ดังนี ้
    ๒.๔.๑ ด้านสังคมจิตวิทยา 
      ชาวมุสลิมโรฮีนจาส่วนใหญ่ลักลอบเข้ามาขายแรงงานในไทย มีจ านวนหนึ่ง
ที่ไปจดทะเบียนเป็นแรงงานต่างด้าวสัญชาติเมียนมาเพื่อให้ได้รับการผ่อนผันให้อยู่ในประเทศไทย
ชั่วคราว แต่อย่างไรก็ตามในอนาคตหากมีการพิสูจน์สัญชาติแรงงานต่างด้าวสัญชาติเมียนมาชาวมุสลิม
โรฮีนจากลุ่มดังกล่าวจะต้องมีปัญหาเน่ืองจากเมียนมาจะไม่ยอมรับว่าเป็นบุคคลสัญชาติเมียนมา ท าให้
ต้องตกค้างเป็นผู้หลบหนีเข้าเมืองโดยผิดกฎหมายอยู่ในประเทศไทย บุตรหลานของกลุ่มเหล่านี้จะเป็น
เด็กไร้สัญชาติก่อให้เกิดปัญหาและภาระด้านสังคมให้กับประเทศไทยมากขึ้น 
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    ๒.๔.๒ ด้านความมั่นคง 
      ชาวโรฮีนจาที่ลักลอบเข้ามาพักอาศัยอยู่ในประเทศไทยเป็นเวลานาน
ส่วนหนึ่งจะมีพฤติการณ์ไปรวมกับกลุ่มผิดกฎหมาย เช่น รวมกับกลุ่มชาวปากีสถานปลอมแปลง
เอกสารส าคัญต่าง ๆ นอกจากนี้ยังมีพฤติการณ์เข้าไปเกี่ยวข้องกับขบวนการอาชญากรรมข้ามชาติ
หลายรูปแบบ เช่น การค้ามนุษย์ ปลอมแปลงหนังสือเดินทาง การค้าสิ่งผิดกฎหมาย เช่น ยาเสพติด 
อาวุธสงคราม ตลอดจนการตั้งตัวเป็นผู้มีอิทธิพลเรียกเก็บค่าคุ้มครองจากผู้ลักลอบเขา้เมือง เกิดขบวนการ
น าพาชาวมุสลิมโรฮีนจาจากเมียนมาเข้าไทยและขบวนการน าพาชาวโรฮีนจาจากไทยไปมาเลเซียหรือ
กลุ่มประเทศมุสลิม นอกจากนี้ยังมีการจัดตั้งกลุ่ม Burmese Rohingya Association in Thailand 
(BRAT) มีการเคลื่อนไหวเพื่อเรียกร้องสิทธิสถานะอยู่ในประเทศไทย ที่ส าคัญกลุ่ม RSO มีความ
เชื่อมโยงกับกลุ่ม Taliban โดยการรับความช่วยเหลือด้านเงินทุนและการฝึกทางทหาร เป็นสิ่งบอกเหตุ
ที่ส าคัญและมีความสอดคล้องกับแนวทางการจัดตั้งโลกมุสลิมขึ้นใหม่ ชาวโรฮีนจาในประเทศไทย
บางส่วนเป็นมุสลิมหัวรุนแรง 
    ๒.๔.๓ ด้านเศรษฐกิจ 
      กระแสข่าวปัญหาการค้ามนุษย์ที่เกิดขึ้นอยู่ในขณะนี้รวมทั้งการลักลอบ
ใช้แรงงานผิดกฎหมาย การเข้าไปเกี่ยวพันของเจ้าหน้าที่ทั้งหมดได้สร้างภาพลักษณ์ที่ไม่ดีเกิดขึ้นกับ
จังหวัดระนอง ผลกระทบที่เกิดขึ้นในส่วนของจังหวัดระนองคือการลงทุนของนักลงทุนจากต่างพื้นที่ 
ที่เตรียมเข้ามาท าธุรกิจเชื่อมโยงกับเมียนมา ผลจากการเปิดอาเซียนท าให้ผู้ประกอบการบางราย
อาจจะชะลอการลงทุนอันเป็นผลจากภาพลักษณ์ที่เกิดขึ้น นอกจากนี้แรงงานในภาคอุตสาหกรรม 
หรือเกษตรกรรมบางประเภท เช่น การประมง กิจการต่อเนื่องจากการประมง การเกษตร แรงงานไทย
ทั้งในและนอกพื้นที่ไม่ยอมท างานประเภทดังกล่าว ท าให้ผู้ประกอบการต้องใช้แรงงานต่างด้าว ประกอบ 
กับแรงงานต่างด้าวเป็นแรงงานราคาถูก ท างานคุ้มค่ามากกว่าแรงงานไทย จึงเป็นแรงผลักดันใหม่  
การใช้แรงงานต่างด้าวเพิ่มมากขึ้น ในขณะที่จ านวนคนไทยว่างงานมีเพิ่มมากขึ้น ตลอดจนจะส่งผล
กระทบต่ออัตราค่าแรงพื้นฐาน ในด้านการท่องเที่ยวแม้ว่าจะไม่กระทบในแง่ปริมาณจ านวน
นักท่องเที่ยว แต่ในแง่ความรู้สึก บรรยากาศที่ดี ความรู้สึกที่ดี ที่นักท่องเที่ยวเคยมีก็อาจจะเป็นการเข้ามา
ท่องเที่ยวได้โดยไม่สนุกเต็มที่ ความรู้สึกที่ดีที่เคยมีก็จะแปรเปลี่ยนเป็นความรู้สึกระแวงแทน ยิ่งทราบว่า
ในแต่ละพื้นที่แต่ละเกาะ ล้วนเกี่ยวข้องกับการค้ามนุษย์ทั้งสิ้นก็จะท าให้การท่องเที่ยวมีบรรยากาศที่  
ไม่ค่อยดีนัก 
    ๒.๔.๔ ด้านสาธารณสุข 
      ชาวโรฮีนจาที่หลบหนีเข้ามาใช้แรงงานในประเทศไทยอาจเป็นพาหะ
น าพาโรคติดต่อร้ายแรงมาสู่คนไทย เช่น โรคมาลาเรีย โรคเท้าช้าง ซึ่งทางการต้องเสียงบประมาณ 
ด้านสาธารณสุขจ านวนมากในการปูองกันโรคติดต่อ และการดูแลช่วยเหลือแรงงานดังกล่าวตามหลัก
สิทธิมนุษยธรรม 
    ๒.๔.๕ ด้านภาพลักษณ์ของไทยในเวทีการเมืองระหว่างประเทศ 
      ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียกลายเป็น
ปัญหาในระดับภูมิภาคและนานาชาติและเกี่ยวโยงกับเรื่องการค้ามนุษย์ในพื้นที่ภาคใต้ของไทยที่นับวัน
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ยิ่งทวีความรุนแรงขึ้น และยังถูกจับตามองจากต่างประเทศและองค์การระหว่างประเทศที่ให้
ความส าคัญกับการปราบปรามปัญหาการค้ามนุษย์ ได้แก่ สหรัฐอเมริกา United Nations High 
Commissioner For Refugee (UNHCR) และ International Organization for Migration (IOM) 
จากปัญหาเหล่านี้ท าให้สหรัฐอเมริกาลดระดับไทยในด้านการแก้ไขปัญหาการค้ามนุษย์จากบัญชีระดับ ๒ 
หรือ Tier 2๗ Watch List ลงไปสู่ Tier 3๘ ซึ่งเป็นระดับต่ าสุด ในปี พ.ศ.๒๕๕๗ (U.S.Department of 
State, 2014) และยังคงให้ไทยอยู่ในสถานะ Tier 3 เช่นเดิมในปี พ.ศ.๒๕๕๘ (U.S. Department of 
State, 2015) แม้ว่าจะมีความพยายามในการแก้ไขปัญหาอย่างจริงจังมากขึ้นก็ตาม ก่อนที่จะปรับให้อยู่
ในสถานะ Tier 2 ในปี พ.ศ.๒๕๕๙ และ ในปี พ.ศ.๒๕๖๐ ยังคงรายงานสถานการณ์การจัดสถานะให้อยู่
ใน Tier 2 Watch List เช่นเดียวกับปีที่ผ่านมาทั้งนี้หากปี พ.ศ.๒๕๖๑ ยังอยู่ในระดับเดิมอีกจะถูกปรับ
ลดระดับให้อยู่ใน Tier 3 อย่างอัตโนมัต ิส่งผลท าให้สหรัฐฯ อาจพิจารณาระงับการให้ความช่วยเหลือที่
มิใช่ความช่วยเหลือเพื่อมนุษยธรรมและการค้าได้ นอกจากนี้ ยังอาจไม่ให้งบประมาณสนับสนุนแก่
ลูกจ้างของรัฐบาลประเทศ Tier 3 ในการเข้าร่วมโครงการแลกเปลี่ยนด้านการศึกษาและวัฒนธรรม 
รวมทั้งอาจคัดค้านความช่วยเหลือที่รัฐบาลประเทศนั้น ๆ อาจได้รับจากสถาบันการเงินระหว่างประเทศ 
เช่น กองทุนการเงินระหว่างประเทศ (International Monetary Fund – IMF) และธนาคารโลก 
(World Bank) ได้ด้วย 

ท่าทีของประเทศไทยในเวทีระหว่างประเทศ พ.ศ.๒๕๕๕ - ๒๕๖๐ 

 ในช่วง ๕ ปีที่ผ่านมา ประเทศไทยสามารถจัดการกับปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเล
แบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียได้โดยการใช้กฎหมายการปูองกันการค้ามนุษย์ แต่สิ่งที่ไม่สามารถ
ปฏิเสธได้คือการเคลื่อนย้ายมีมากขึ้นและง่ายขึ้น ปัญหาอีกประการ คือ ในขณะที่รัฐบาลพยายาม
แก้ปัญหาแรงงานข้ามชาติ แต่แทบจะไม่รู้เลยว่าชาวโรฮีนจาจ านวนมากได้แฝงตัวอยู่ในไทยโดยการถือ
บัตรแรงงานข้ามชาติ ปัญหาส าคัญของการจัดการการหลบหนีเข้าเมืองของไทยจ าเป็นต้องได้รับความ
ร่วมมือจากประเทศเพื่อนบ้าน ซึ่งเป็นประเทศต้นทางที่ไม่ได้มีความพยายามในการจัดการกับปัญหา
ดังกล่าวเท่าที่ควร ซ้ ายังผลักดันให้เกิดการหลบหนีออกมาประเทศเพื่อนบ้านมากขึ้น ประสบการณ์ใน
การจัดการปัญหาผู้อพยพลี้ภัยของประเทศไทยที่มีมาตั้งแต่สมัยสงครามอินโดจีน ผู้ลี้ภัยในตะเข็บ
ชายแดนไทย - เมียนมา แต่การปฏิบัติต่อกลุ่มผู้อพยพต่าง ๆ นั้นมีมาตรฐานไม่เหมือนกันโดยขึ้นอยู่กับ

                                                            

 ๗หมายถึง ประเทศที่ปฏิบัติตามมาตรฐานขั้นต่ าของกฎหมายปกปูองเหยื่อค้ามนุษย์ 
(TVPA) แต่มีความพยายามท าตามมาตรฐานนั้น ๆ 
 ๘หมายถึง ประเทศที่นอกจากจะปฏิบัติไม่สอดคล้องตามกฎหมายปกปูองเหยื่อค้ามนุษย์ 
(TVPA) แล้ว ยังขาดความพยายามแก้ปัญหาการค้ามนุษย์ ซึ่งถือเป็นระดับต่ าที่สุดของรายงานนี้ การ
อยู่ในระดับ ๓ ทางทฤษฎีจะท าให้ประเทศนั้น ๆ เสี่ยงต่อการถูกสหรัฐอเมริกาลงโทษอาจด้วยมาตรการ
กีดกันทางการค้าหรือระงับความช่วยเหลือ แต่ในทางปฏิบัติ สหรัฐฯ ซึ่งเป็นมิตรเก่าแก่ของไทย 
อาจไม่ใช้มาตรการลงโทษกับไทย ทว่าการตกอยู่ในระดับเลวร้ายที่สุดน่าจะสร้างความเสื่อมเสียแก่
รัฐบาลไทย 



๖๕ 

บริบทการเมืองระหว่างประเทศในขณะนั้น ในยุคหนึ่งไทยมีบทบาทอย่างมากในประเด็นผู้อพยพถึงขั้น
ไปก าหนดท่าทีในเวทีระหว่างประเทศ แต่ปัจจุบันกลับมีท่าทีที่เงียบมากต่อเรื่องนี้  ปัจจุบันท่าทีของ
มหาอ านาจทั้งสหรัฐฯ จีนและอินเดีย ก็เข้าข้างรัฐบาลเมียนมาเนื่องจากรัฐยะไข่นั้นเป็นจุดยุทธศาสตร์
ที่ส าคัญ โดยจีนมีโครงการสร้างเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่อก๊าซจากรัฐยะไข่ต่อเข้าไปจีน ในขณะที่
อินเดียก็ต้องการสร้างระเบียงเศรษฐกิจเชื่อมต่อชายแดนเมียนมาในรัฐยะไข่เช่นกัน ส่วนสหรัฐฯ เอง 
ก็นิ่งเฉยในกรณีนี้เนื่องจากกลัวเมียนมาจะเอนเอียงเข้าหาจีนมากไป ส าหรับท่าทีของประเทศอื่น ๆ  
ในเวทีระหว่างประเทศ เช่น มาเลเซียและอินโดนีเซียมีท่าทีที่ชัดเจนในคุ้มครองคนเหล่านี้ รัฐมนตรี
กระทรวงต่างประเทศอินโดนีเซียบินไปยังเมียนมาเพื่อพูดคุยกับนางอองซาน ซูจีและรัฐบาล เพื่อ
หาทางออกในประเด็นปัญหาดังกล่าว ประเทศตุรกีได้ร้องขอให้รัฐบาลบังกลาเทศไม่ผลักดันชาวโรฮีนจา 
กลับไปเมียนมาโดยที่จะรับผิดชอบค่าใช้จ่ายให้ทั้งหมด ส่วนทางบังกลาเทศก็ไม่สามารถรับประกันและ
คุ้มครองผู้อพยพได้ทั้งหมด 
 ถึงแม้ประเทศไทยมีประสบการณ์การจัดการผู้ลี้ภัยค่อนข้างมาก และทุกปัญหาก็
คลี่คลายได้อย่างดี ในยุคหนึ่งไทยเคยมีบทบาทมากในแถบอินโดจีน เป็นผู้น าในการเจรจาระหว่าง
ประเทศว่าแต่ละชาติควรจะมีท่าทีอย่างไรต่อเรื่องนี้และเป็นเจ้าภาพประชุมหลายครั้ง บทบาทที่
รัฐบาลไทยจะท าได้ในวิกฤตโิรฮีนจาครั้งนี้โดยการแสดงจุดยืนเพื่อช่วยเหลือชาวโรฮีนจาจะมีผลกระทบ
ในระดับประเทศ แต่การแสดงจุดยืนในระดับภูมิภาคตามแรงกดดันจากนานาประเทศจะค่อนข้าง
ปลอดภัย เพราะปัญหาในเมียนมานั้นก าลังกลายเป็นปัญหาระดับภูมิภาคแล้ว วิธีการที่ประเทศไทยได้
ด าเนินการในการจัดการกับปัญหาอันซับซ้อนของการการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติใน
มหาสมุทรอินเดีย หน่วยงานที่เกี่ยวข้องของไทยได้ยึดการให้ความช่วยเหลือทางมนุษยธรรมและการ
เคารพต่อสิทธิมนุษยชน (Human Right) ขั้นพื้นฐาน รวมถึงธรรมเนียมปฏิบัติด้านมนุษยธรรมของไทย
เป็นแนวปฏิบัต ิและประกันว่าผู้ลักลอบเข้าเมืองรายใหม่จะต้องได้รับอาหาร น้ า และยา อย่างเพียงพอ
รวมถงึการซ่อมแซมเรือตามที่จ าเป็น ประเทศไทยได้ผูกพันตนที่จะด าเนินการในลักษณะดังกล่าว และ
พร้อมที่จะรับความร่วมมือจากประเทศต่าง ๆ รวมถึงการสนับสนุนจากองค์การระหว่างประเทศที่
เกี่ยวข้องในการแก้ปัญหานี้ต่อไป ประเทศไทยได้ด าเนินการหารือกับส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัย  
แห่งสหประชาชาติ (United Nations High Commissioner for Refugees UNHCR) และองค์การ
ระหว่างประเทศเพื่อการโยกย้ายถิ่นฐาน (International Organization for Migration IOM) เกี่ยวกับ
ประเด็นการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียมาเป็นระยะเวลาหนึ่งแล้ว โดย
ไทยได้แสดงท่าทีอย่างชัดเจนว่าเรื่องนี้เป็นเรื่องของการโยกย้ายถิ่นฐานทางเศรษฐกิจ และพร้อมที่จะ
ร่วมมือกับทุกฝุายที่เกี่ยวข้อง โดยไทยพร้อมที่จะร่วมมือกับองค์การระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้อง เช่น 
UNHCR , IOM และองค์การระหว่างประเทศอื่น ๆ ที่อาจช่วยเหลือประเทศที่เกี่ยวข้องในการแก้ไข
ปัญหาดังกล่าวตามอาณัติขององค์การนั้น ๆ นอกจากการปรึกษาหารือกับองค์การระหว่างประเทศที่
เกี่ยวข้องแล้ว ประเทศไทยยังเสนอให้ประเทศที่ได้รับผลกระทบจากการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบ
ไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียจัดตั้งกลุ่มประสานงานระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้องเพื่อประสานมาตรการ
ทั้งระยะสั้นและระยะยาว รวมทั้งริเริ่มจัดการประชุมว่าด้วยการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติใน
มหาสมุทรอินเดียขึ้น ๒ ครั้ง ดังนี ้
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 ๑. การประชุมว่าด้วยการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย 
(Special Meeting on Irregular Migration in the Indian Ocean) ครั้งที่ ๑ เมื่อวันที่ 
๒๙ พฤษภาคม พ.ศ.๒๕๕๘ 
  มีวัตถุประสงค์ส าคัญเพื่อเป็นเวทีส าหรับประชาคมระหว่างประเทศโดยเฉพาะ
ประเทศที่เป็นสมาชิกของกระบวนการบาหลีที่ได้รับผลประทบโดยตรงจ านวน ๑๗ ประเทศ๙ เพื่อ
ร่วมกันหาแนวทางการแก้ไขปัญหาในระยะเร่งด่วนส าหรับผู้โยกย้ายถิ่นฐานที่ตกค้างกลางมหาสมุทร
อินเดียประมาณ ๗,๐๐๐ คน พร้อมทั้งการแก้ปัญหาอย่างยั่งยืนบนพื้นฐานของหลักการแบ่งเบาภาระ
ระหว่างประเทศ (International Burden Sharing) การประชุมครั้งนี้มีผู้แทนระดับสูงจากประเทศที่
ได้รับเชิญและประเทศผู้สังเกตการณ์ ได้แก่ ญี่ปุุน สวิตเซอร์แลนด์ และสหรัฐอเมริกา รวมทั้งสิ้น ๗๔ คน 
รวมทั้งมีผู้แทนจากองค์การระหว่างประเทศ ๓ องค์กร คือ ผู้อ านวยการใหญ่องค์การระหว่างประเทศ
เพื่อการโยกย้ายถิ่นฐาน (IOM) ผู้ช่วยข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติ (UNHCR) และผู้แทนภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้และแปซิฟิกของส านักงานว่าด้วยยาเสพติดและอาชญากรรมแห่งสหประชาชาติ 
(UNODC) ผู้ประสานงานสหประชาชาติประจ าประเทศไทยพร้อมด้วยเอกอัครราชทูตและผู้แทนระดับ
อุปทูตในประเทศไทยกว่า ๔๐ ประเทศ ได้เข้าร่วมสังเกตการณ์ ในเบื้องต้นเมียนมาปฏิเสธจะเข้าร่วม
ในการประชุม หากในค าเชิญใช้ค าว่าโรฮีนจา ประเทศไทยได้เน้นย้ าถึงความเร่งด่วนส าหรับทุกประเทศ
ในภูมิภาคที่เกี่ยวข้องรวมทั้งผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย และความร่วมมือของประชาคมระหว่างประเทศในการ
แก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียอย่างเป็นรูปธรรมและยั่งยืน นอกจาก
การให้ความส าคัญของการช่วยเหลือชีวิตของผู้ที่อยู่กลางทะเลแล้ว ยังต้องการความร่วมมือในการ
หยุดยั้งปัญหาที่ต้นเหตุโดยเฉพาะอย่างยิ่งปัญหาการค้ามนุษย์และอาชญากรรมข้ามชาติอื่น ๆ ที่
เกี่ยวข้อง และการแก้ไขปัญหาด้านเศรษฐกิจและการพัฒนาที่ยั่งยืนของประเทศต้นทาง และเน้นย้ าให้
การประชุมครั้งนี้เป็นการหารืออย่างสร้างสรรค์ โดยรัฐบาลไทยได้ด าเนินการสอดคล้องกับพันธกรณี
ระหว่างประเทศและกฎหมายภายในประเทศ โดยปฏิบัติภารกิจพิเศษเพื่อให้ความช่วยเหลือด้าน
มนุษยธรรมอย่างเร่งด่วนส าหรับผู้โยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติที่ตกค้างอยู่กลางทะเลด้วยการส่งเรือรบ
ของกองทัพเรือเพื่อเป็นฐานปฏิบัติการลอยน้ า (Floating Platform) ส าหรับการให้ความช่วยเหลือและ 
การดูแลรักษาพยาบาลที่จ าเป็น รวมทั้งจัดเครื่องบินของกองทัพเรือและกองทัพอากาศเพื่อบินลาดตระเวน
เพื่อสนับสนุนปฏิบัติการทางมนุษยธรรม นอกจากนั้น รัฐบาลไทยได้จัดตั้งศูนย์ปฏิบัติการร่วมกับ IOM 
และผู้มีส่วนได้ส่วนเสียที่เกี่ยวข้อง เพื่อท าหน้าที่เป็นผู้ประสานงานหลักในการเอื้ออ านวยความ
ช่วยเหลือและการสนับสนุนจากประชาคมระหว่างประเทศ ประเทศไทยได้แสดงจุดยืนว่าปัญหา 
ผู้อพยพย้ายถิ่นชาวโรฮีนจาไม่ได้เป็นปัญหาของไทยประเทศเดียว แต่ยังมีอีกหลายประเทศทั่วโลกที่
ประสบปัญหาคล้าย ๆ กัน ที่ประชุมได้ออกแถลงการณ์สรุปมาตรการ ๓ มาตรการ ดังนี ้

                                                            

 ๙กระบวนการบาหลีมีสมาชิกทั้งสิ้น ๔๕ ประเทศ ประเทศที่ได้รับเชิญได้แก่ประเทศที่
ได้รับผลกระทบโดยตรงทั้งหมด ๑๗ ประเทศ ได้แก่ อัฟกานิสถาน ออสเตรเลีย จีน บังกลาเทศ 
กัมพูชา อินเดีย อินโดนีเซีย อิหร่าน ลาว มาเลเซีย เมียนมา นิวซีแลนด์ ปากีสถาน ปาปัวนิวกินี 
ฟิลิปปินส ์ศรีลังกา เวียดนาม และไทย 
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  มาตรการแรก เป็นการรับมือแบบเร่งด่วน โดยจะร่วมกันค้นหาและช่วยเหลือทาง
มนุษยธรรมต่อผู้ที่ยังตกค้างในทะเล และร่วมกันหาแนวทางในการน าผู้อพยพขึ้นฝั่ง โดยรับประกันให้
องค์การระหว่างประเทศเพื่อการโยกย้ายถิ่นฐาน (IOM) และส านักข้าหลวงใหญ่เพื่อผู้ลี้ภัยแห่ง
สหประชาชาติ (UNHCR) สามารถเข้าถึงผู้โยกย้ายถิ่นฐานเหล่านั้นได้และจะร่วมกันเพื่อปฏิบัติการ 
คัดแยก โดยให้บุคคลเหล่านั้นได้รับการปฏิบัติที่เหมาะสม  
  มาตรการที่สอง เน้นการปูองกันการอพยพแบบไม่ปกติ โดยใช้มาตรการทางกฎหมาย
ที่เข้มงวดมุ่งขจัดอาชญากรรมข้ามชาติ เช่นการลักลอบขนผู้อพยพข้ามแดน และการค้ามนุษย์แบบ
ครอบคลุม และอาจรวมถึงการเปิดช่องทางการย้ายถิ่นฐานอย่างถูกกฎหมายให้กว้างขึ้น  
  มาตรการที่สาม คือ การแก้ปัญหาผู้ย้ายถิ่นแบบไม่ปกติที่ต้นเหตุ ยกระดับคุณภาพ
ชีวิตด้วยการสร้างงาน เพื่อเป็นแรงจูงใจให้ท ามาหากินในประเทศตัวเอง ที่ประชุมเห็นร่วมให้มีการ
พัฒนาคุณภาพชีวิตผ่านการสร้างอาชีพ เพิ่มการค้าและการลงทุน ให้การฝึกอาชีพ พัฒนาโครงสร้าง
พื้นฐาน และยินดีเปิดรับความช่วยเหลือจากนานาชาต ิ
 นอกจากนี้ ที่ประชุมยังเห็นชอบให้เพิ่มความร่วมมือในด้านการข่าว แบ่งปันข้อมูล
ข่าวสาร รวมถึงจะตั้งศูนย์ปฏิบัติการร่วมเพื่อให้ความสนับสนุนที่เหมาะสมกับความต้องการของแต่ละ
ประเทศ และแบ่งปันทรัพยากรต่าง ๆ ตามที่องค์การระหว่างประเทศได้ร้องขอ ทั้งนี้เมียนมาเห็นชอบ
กับผลการประชุมดังกล่าวและยินดีกับการที่ต่างชาติจะเข้าร่วมพัฒนาคุณภาพชีวิตของคนในพื้นที่
ต้นเหตุ แต่ไม่มีการพูดคุยถึงการให้สัญชาติคนโรฮีนจาแต่อย่างใด หลายฝุายต่างผิดหวังในผลการ
ประชุมในครั้งนี ้เพราะมีการคาดการณ์กันว่าจะมีการเชื้อเชิญผู้ที่เกี่ยวข้องในปัญหาโรฮีนจาทุกภาคส่วน
เข้ามาร่วมประชุมด้วยอย่างน้อยก็ระดับผู้ก าหนดนโยบายรัฐในฐานะไม่ต่ ากว่ารัฐมนตรีช่วยว่าการ  
แต่กลับกลายเป็นว่าเป็นการประชุมในระดับเจ้าหน้าที่เท่าน้ัน การประชุมนี้ จึงไม่ช่วยแก้ไขหรือปูองกัน
ปัญหาได้อย่างถาวร แต่ผลคือช่วยกดดันเมียนมาให้เกิดความใส่ใจสกัดกั้นการอพยพมากขึ้น แต่ไม่ถึงขั้น
ช่วยแก้ไขปัญหาด้วยการให้สัญชาติชาวโรฮีนจา ส าหรับปัญหาชาวบังกลาเทศที่พลอยอพยพตามมา  
ซึ่งดูเหมือนจะมีจ านวนมากกว่าชาวโรฮีนจานั้นเป็นเรื่องที่จะต้องใหบ้ังกลาเทศด าเนินการส่งตัวกลับคืนไป 
ส าหรับประเทศไทยได้ประโยชน์ในความพยายามเป็นเจ้าภาพจัดการหาทางแก้ไขปัญหานี้แม้จะแก้
ไม่ได้จริง ๆ  

 ๒. การประชุมว่าด้วยการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย 
ครั้งที่ ๒ เมื่อวันที่ ๔ ธันวาคม พ.ศ.๒๕๕๘  
  ที่ประชุมได้หารือกันในประเด็นสถานการณ์ปัจจุบัน แนวโน้ม และความท้าทายของ
การโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย การติดตามผลจากการประชุมครั้งที่ ๑ ในกรอบ
ความร่วมมือภูมิภาคต่าง ๆ การติดตามการด าเนินการของประเทศที่เข้าร่วม รวมทั้งหารือถึงมาตรการ
ในการด าเนินการต่อไป เช่น การจัดตั้งกลไกในระดับอาวุโสเป็นความร่วมมือในภูมิภาคให้เป็นรูปธรรม 
โดยจะประชุมอย่างน้อยปีละ ๑ - ๒ ครั้ง มีการแลกเปลี่ยนเชื่อมโยงข้อมูลระหว่างกัน ประเทศ
ผู้เข้าร่วมประชุมเห็นควรขยายผลการประชุมนี้ต่อไปในเวทีและกรอบการประชุมที่เกี่ยวข้องทั้งใน
ระดับทวิภาคีและพหุภาคี รวมทั้งที่ประชุมระดับรัฐมนตรีอาเซียนว่าด้วยอาชญากรรมข้ามชาติ  
(ASEAN Ministerial Meeting on transnational Organized Crime - AMMTC) และกรอบกระบวนการ
บาหลีเพื่อหาทางออกในระยะยาวร่วมกับองค์การระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้องอีก ๖ องค์การ ได้แก่ 



๖๘ 

ส านักเลขาธิการอาเซียน สหภาพยุโรป ส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติ (UNHCR) 
ส านักงานยาเสพติดและอาชญากรรมแห่งสหประชาชาติ (UNODC) ส านักงานโครงการพัฒนาแห่ง
สหประชาชาติ (UNDP) องค์การระหว่างประเทศเพื่อการโยกย้ายถิ่นฐาน (IOM) ประเทศไทยในฐานะ
ประธานได้เสนอเอกสารแนวทางความร่วมมือ (Action Agenda) เพื่อแก้ไขปัญหา เพื่อให้ประเทศที่
ได้รับผลกระทบมากที่สุดทั้ง ๕ ประเทศ ได้แก่ เมียนมา บังกลาเทศ มาเลเซีย อินโดนีเซีย และไทย  
มาหารือร่วมกันและน าแนวทางแก้ปัญหาดังกล่าวกลับไปพิจารณาก่อนการหารือร่วมกันอีกครั้งหนึ่ง 
ในการประชุมระดับเจ้าหน้าที่อาวุโสกลุ่มเฉพาะกิจของกระบวนการบาหลี (Bali Process Ad Hoc 
Group Senior Officials Meeting) ซึ่งไทยจะเป็นเจ้าภาพ  
  แนวทางแก้ไขปัญหาดังกล่าวระบุถึงมาตรการที่จะน าไปสู่การสร้างกลไกการปฏิบัติ
เพื่อรับมือการเกิดวิกฤตการอพยพ อาทิ การคัดกรองเหยื่อ การคุ้มครองผู้ประสบภัย ฯลฯ ซึ่งมี
ลักษณะเชิงรุก ส่วนแนวทางกลไกใดยังไม่ชัดเจน อาจเป็นในรูปแบบคณะท างาน ๕ ประเทศและอาจ
ให้องค์การระหว่างประเทศช่วยเหลือเพื่อให้การรับมือปัญหามีความต่อเนื่อง นอกจากนี้ทั้ง ๕ ประเทศ
จะด าเนินโครงการรณรงค์ประชาสัมพันธ์ระดับภูมิภาค โดยร่วมมือกับองค์การระหว่างประเทศเพื่อ  
การโยกย้ายถิ่นฐาน เพื่อสร้างความตระหนักรู้เกี่ยวกับอันตรายและความเสี่ยงของการโยกย้ายถิ่นฐาน
แบบไม่ปกติ นอกจากนี้ เอกอัครราชทูตผู้แทนสหภาพยุโรปประจ าประเทศไทยยังได้กล่าวถึง
สถานการณ์ในยุโรป ตลอดจนแนวปฏิบัติของยุโรปในการรับมือกับปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติ 
ในส่วนของกรอบความร่วมมือในภูมิภาค ที่ประชุมรับทราบพัฒนาการต่าง ๆ ในกรอบอาเซียนจาก
ส านักเลขาธิการอาเซียน อาทิ ความคืบหน้าการจัดตั้งกองทุนเพื่อช่วยเหลือผู้ได้รับผลกระทบจาก 
การโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติ และการลงนามในอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการค้ามนุษย์ 
โดยเฉพาะสตรีและเด็ก รวมทั้งพัฒนาการในกรอบกระบวนการบาหลีจากอินโดนีเซียและออสเตรเลีย
ในฐานะประธานร่วมกระบวนการบาหลี ประเทศทั้งห้าได้ย้ าถึงความพยายามและมาตรการของแต่ละ
ประเทศ อาทิ ความร่วมมือระหว่างเมียนมากับ UNODC และการให้ความร่วมมือของบังกลาเทศใน
การพิสูจน์สัญชาติและรับกลับผู้โยกย้ายถิ่นฐานชาวบังกลาเทศ ที่ประชุมยินดีต่อการที่ทั้ง ๕ ประเทศ
จะด าเนินโครงการรณรงค์ประชาสัมพันธ์ระดับภูมิภาค โดยร่วมมือกับ IOM เพื่อสร้างความตระหนักรู้
เกี่ยวกับอันตรายและความเสี่ยงของการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติ การประชุมครั้งนี้ถือว่าประเทศ
ไทยประสบความส าเร็จในการเป็นเจ้าภาพจัดการประชุม 

 ๓. การให้สัตยาบันอนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการค้ามนุษย์
โดยเฉพาะสตรีและเด็ก 
  การให้สัตยาบันอนุสัญญาฯ ดังกล่าวเป็นการแสดงให้เห็นถึงความมุ่งมั่นของรัฐบาลไทย
ในการต่อต้านการค้ามนุษย์ สอดคล้องกับนโยบายของรัฐบาลที่ประกาศให้การปูองกันและปราบปราม
การค้ามนุษย์เป็นวาระแห่งชาติ รวมทั้งเร่งรัดการส่งเสริมความร่วมมือระดับภูมิภาคในการปูองกันและ
ปราบปรามการค้ามนุษย์ โดยนอกเหนือจากการสนับสนุนให้มีการจัดท าอนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการ
ต่อต้านการค้ามนุษย์โดยเฉพาะสตรีและเด็กแล้ว รัฐบาลไทยยังมีบทบาทส าคัญในการผลักดันให้มี
แผนปฏิบัติการอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการค้ามนุษย์โดยเฉพาะสตรีและเด็ก ซึ่งมีผลในทางปฏิบัติ
แล้วเมื่อวันที่ ๒๑ พฤศจิกายน พ.ศ.๒๕๕๘ อนุสัญญาดังกล่าวอยู่ระหว่างการด าเนินการตามกฎหมาย
ภายในของประเทศสมาชิกอาเซียน เพื่อให้สัตยาบันและจะมีผลบังคับใช้เมื่อมีประเทศสมาชิกอาเซียน
ให้สัตยาบันอย่างน้อย ๖ ประเทศ ทั้งนี้ ไทยเป็นประเทศที่ ๓ ที่ได้ให้สัตยาบันอนุสัญญาฯ  
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บทสัมภาษณ์และความคิดเห็นของผู้เชี่ยวชาญเกี่ยวกับปัญหาของชาวโรฮีนจา  

 ๑. ศ.ดร.สุเนตร  ชุตินธรานนท์ คณบดีบัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
ผู้เชี่ยวชาญด้านประวัติศาสตร์เมียนมา 

  ๑.๑ ความเป็นมาของปัญหาโรฮีนจา 
   ชาวโรฮีนจาเป็นชนกลุ่มน้อยดั้งเดิมที่ตั้งถิ่นฐานในรัฐยะไข่ตะวันตกมาหลาย
ศตวรรษ ก่อนที่จักรวรรดิอังกฤษจะปกครองเมียนมา ต่อมาชาวอังกฤษได้น าชาวเบงกาลีจากอินเดีย
เข้ามาในเมียนมาเพื่อร่วมรบกับอังกฤษต่อต้านญี่ปุุนในช่วงสงครามโลกครั้งที่สอง แต่ในขณะเดียวกัน 
ชาวเมียนมาในขณะนั้นก็จับมือกับญี่ปุุนต่อสู้กับอังกฤษเพื่อประกาศเอกราช ดังนั้น โรฮีนจาจึงกลายเป็น
อุปสรรคในการกอบกู้เอกราชในเมียนมา อันนี้เป็นต้นรากส าคญัแห่งปัญหานี้  
   หลังได้เอกราช ความขัดแย้งระหว่างชาวมุสลิมโรฮีนจาและชาวพุทธในรัฐยะไข่ก็
เพิ่มมากขึ้น วัฒนธรรมการด ารงชีวิตที่ต่างกันของชาวพุทธและโรฮีนจาในรัฐยะไข่ท าให้เกิดความไม่
ไว้ใจต่อชาวโรฮีนจา ที่มีประชากรเพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็ว เกิดความเกรงกลัวว่า ประชากรส่วนใหญ่จะ
กลายเป็นชาวโรฮีนจา และกลายเป็นปัญหาเหยียดเชื้อชาติ 
   นอกจากนี้ ความเคลื่อนไหวในการแยกประเทศ เช่น การแยกประเทศปากีสถาน 
ตะวันตกและตะวันออก (ซึ่งปัจจุบันคือบังกลาเทศ) ออกจากอินเดีย ก็มีอิทธิพลต่อความคิดของชาวมุสลิม
โรฮีนจาในรัฐยะไข่ ซึ่งเป็นเรื่องที่รัฐบาลเมียนมาไม่สามารถยอมรับได้ จึงท าให้เกิดการต่อต้านกลุ่มที่
ต้องการแบ่งแยกดินแดนไปด้วย 
   ศ.ดร.สุเนตร ตั้งข้อสังเกตว่า ไม่ว่าเมียนมามีการปกครองในระบอบเผด็จการทหาร
หรือรัฐบาลพลเรือนที่มาจากการเลือกตั้ง สังคมเมียนมาไม่ยอมรับชาวโรฮีนจา แม้การเลือกตั้งทั่วไปใน
ปี พ.ศ.๒๕๕๓ เป็นต้นมา พรรรคการเมืองขนาดใหญ่ ล้วนไม่สนับสนุนสิทธิของชาวโรฮีนจา ไม่ว่า
พรรคสหสามัคคีและการพัฒนา หรือยูเอสดีพีของกองทัพ หรือพรรคสันนิบาตแห่งชาติเพื่อ
ประชาธิปไตย หรือพรรคเอ็นแอลดีของนางอองซาน ซูจี เพราะต้องการเสียงสนับสนุนจากประชาชน 
หากว่าใครเข้าข้างกลุ่มโรฮีนจา ก็จะท าให้เสียคะแนนเสียง จึงท าให้นางอองซาน ซูจี จึงไม่ต้องการขยับ
หรือมีปฏิกิริยาต่อเรื่องนี้เลย ซึ่งเป็นแนวนโยบายเดียวกันกับอดีตรัฐบาลที่น าโดยนายเต็ง เส่ง ขณะที่
ปฏิบัติการของกองทัพในขณะนี้ก็ท าให้ประชาชนส่วนใหญ่พึงพอใจ และได้คะแนนเสียง ส่วนนางอองซาน 
ซูจีก็น้ าท่วมปาก จึงต้องเล่นบทตามน้ า 
   อย่างไรก็ตาม ในมุมมองนานาชาติกลับเป็นอีกเรื่อง แม้ว่า นางอองซาน ซูจี เคย
ได้รับรางวัลโนเบลสาขาสันติภาพ แต่ในปัจจุบันเธอคือผู้น าประเทศที่มีท่าทีเฉยเมยต่อการปราบปราม
ชาวโรฮีนจา จนจุดประเด็นค าถามว่า “ท าไมนางซูจี ไม่มีมาตรการใด ๆ ต่อเรื่องดังกล่าว ซึ่งน ามาซึ่ง
แรงกดดันจากชาติตะวันตกอย่างหนัก” 
   ศ.ดร.สุเนตร ระบุอีกว่า สิ่งหนึ่งที่น่ากังวลคือ การขยายขอบเขตของความ
ขัดแย้ง หากว่าเริ่มต้นจากความขัดแย้งทางศาสนาแบบจ ากัดเขตมาเป็นแบบไม่จ ากัดเขต เพราะว่า
ศาสนาอิสลามถือว่าเป็นศาสนาขนาดใหญ่ในอาเซียน ปัญหาที่เกิดขึ้นในขณะนี้ คือปัญหาชาวพุทธกับ
มุสลิมโรฮีนจาในรัฐยะไข่ เป็นปัญหาระดับประชาชนต่อประชาชน ในขณะที่ชาวพุทธทั่วไปในเมียนมา
มองชาวโรฮีนจาเป็นฝุายตรงข้าม แต่กระแสของโลกกลับมองว่าเป็นความขัดแย้งระหว่างกองทัพกับ 
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ชนกลุ่มน้อยโรฮีนจา หรือระหว่างกองทัพกับผู้นับถือศาสนาอิสลาม เป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชน แต่
ภายในเมียนมากลับมองปัญหาโรฮีนจาแตกต่างจากผู้ที่อยู่ภายนอก คือมองปัญหานี้เป็นปัญหาทาง
การเมืองซึ่งมีความซับซ้อนกว่า จึงอยากให้มองอย่างรอบด้าน จึงจะสามารถแก้ปัญหาได้ มองปัจจัย
ภายในเมียนมาด้วย จะได้เข้าใจว่าท าไมการเคลื่อนไหวในเมียนมาจึงสวนทางกับความคาดหวังของ
นานาชาต ิ

 ๒. รศ.ดร.ปณิธาน  วัฒนายากร อาจารย์ประจ าคณะรัฐศาสตร์ จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย 
  ๒.๑ การจัดการกับปัญหาโรฮีนจาของประเทศไทย 
   ประเทศไทยช่วยเหลือชาวโรฮีนจาตามหลักสากล การจัดการปัญหาชาวโรฮีนจา 
ของไทยใช้วิธีเช่นเดียวกับประเทศในยุโรป รวมทั้งประเทศในเอเชียอย่างออสเตรเลีย ซึ่งมีความ
จ าเป็นต้องรักษากฎหมายในเรื่องของการเข้าเมือง ซึ่ง พ.ร.บ.การเข้าเมือง ๒๕๒๒ ไม่อนุญาตให้เข้า
เมืองโดยผิดกฎหมายเพราะฉะนั้นเจ้าหน้าที่จึงมีหน้าที่ในการผลักดันเนื่องจากการรับบุคคลเข้า
ประเทศโดยผิดกฎหมายไม่สามารถท าได้ 
   ทั้งนี้ในการผลักดันจะต้องอยู่บนพื้นฐาน ๒ หลัก คือ หลักความปลอดภัยใน
ทะเลและหลักมนุษยธรรม ในกรณีที่มีผู้เจ็บปุวย หรือ เมื่อเด็ก ผู้หญิง คนชราที่ไม่สามารถเดินทางต่อ
ได้ก็จ าเป็นจะต้องมีการช่วยเหลือดูแลตามสมควร และหากพบว่าคนเหล่านั้นเป็นเหยื่อของการค้า
มนุษย์ก็ต้องมีการคัดกรองเพื่อส่งไปยังประเทศที่ ๓ ซึ่งมีการด าเนินการมาโดยตลอด เพียงแต่ในบาง
ช่วงการรายงานข่าวอาจท าให้ดูเหมือนไทยตกเป็นจ าเลย  “ประเทศไทยเราไม่ใช้ต้นตอของสาเหตุ และ
ไม่ใช่ปลายทางที่ชาวโรฮีนจาต้องการเดินทางไป เป็นเพียงแค่ทางผ่านเท่านั้น” 

  ๒.๒ ปัญหาของโรฮีนจากับอาเซียน 
   การแก้ไขปัญหาโรฮีนจาเป็นบทพิสูจน์หนึ่งของอาเซียน ซึ่งมีการมองไปถึงความ
มั่งคั่งด้านเศรษฐกิจ แต่ในส่วนของสังคมและความมั่นคงที่เกิดปัญหาอยู่ก็ต้องแก้ไข ถ้าไม่ด าเนินการใด ๆ 
เลย ก็จะส่งผลต่อความเป็นประชาคม ซึ่งส่วนหนึ่งต้องเข้าใจปัญหาของแต่ละประเทศซึ่งมีความ
ละเอียดอ่อน ในอนาคตควรจะมีนโยบายต่าง ๆ ทั้งการแจ้งเตือน และการปราบปรามขบวนการเหล่านี้ 
ในระยะสั้นจะต้องช่วยเหลือผู้ที่ประสบปัญหาในทะเลระยะยาวในเรื่องการเมืองของแต่ละประเทศต้อง
ใช้กรอบใหญ่ของอาเซียน ซึ่งต้องด าเนินการปราบปรามการใช้เรือขนาดใหญ่ในการขนส่งชาวโรฮีนจา 
ซึ่งประเทศไทยยินดีร่วมมือกับนานาชาติ เนื่องจากเรื่องนี้เป็นเรื่องส าคัญของไทยเนื่องจากเป็นปัญหา
การลักลอบเข้าเมือง ไทยจะต้องหาแนวทางแก้ปัญหาร่วมกับประเทศเพื่อนบ้านที่เป็นต้นตอของปัญหา 
โดยเฉพาะมาเลเซีย อินโดนีเซีย และเมียนมา ซึ่งที่ผ่านมา เคยมีการประสานงานผ่านอาเซียน และมี
การประชุมกันที่บาหลี รวมถึงจะต้องคุยกับอินเดีย และบังกลาเทศด้วย เพื่อเข้ามาร่วมกันแก้ปัญหา 
แต่ขณะนี้จะต้องสกัดกั้นไม่ให้มีกลุ่มผู้อพยพชาวโรฮีนจาเข้ามาเพิ่มขึ้น  

  ๒.๓ การช่วยเหลือชาวโรฮีนจาที่เป็นเหยื่อการค้ามนุษย์ควรท าอย่างไร 
   แนวทางการแก้ปัญหาเรื่องนี้คือจะต้องมีการเร่งปราบปรามการค้ามนุษย์ และ
สกัดกั้นไม่ให้ชาวโรฮีนจาลักลอบเข้ามาอีก เนื่องจากยังมีแนวโน้มที่ชาวโรฮีนจายังคงทะลักเข้ามาอย่าง
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ต่อเนื่อง โดยเฉพาะกลุ่มผู้หญิง และเด็กจากปัญหาการสู้รบในรัฐยะไข่ และความขัดแย้งระหว่างพุทธ
กับมุสลิม แม้ว่าปลายทางจะลี้ภัยไปยังมาเลเซียและอินโดนีเซีย แต่ก็ต้องผ่านไทย แต่ไทยไม่มี
สถานภาพที่จะรับชาวโรฮีนจาในฐานะผู้ลี้ภัยทางการเมืองได้ เพราะไม่ได้เป็นภาคีของสหประชาชาติใน
เรื่องผู้ลี้ภัย เพียงแต่ยึดหลักมนุษยธรรมการช่วยเหลือในเบื้องต้นเท่านั้น ที่ส าคัญ ไทยจะต้องยืนยันให้
ชัดเจนว่าชาวโรฮีนจาเหล่านี้เข้าเมืองโดยผิดกฎหมาย และอยู่ในสถานภาพที่ต้องส่งกลับ 
   รศ.ดร.ปณิธาน กล่าวว่า ปัญหาขณะนี้คือ การส่งกลับเนื่องจากเป็นเรื่อง
ละเอียดอ่อนที่เกี่ยวข้องกับการเมือง และศาสนา หากส่งกลับไปแล้วชาวโรฮีนจาได้รับอันตรายก็จะถูก
มองในแง่ลบ และถูกต่อต้านจากองค์กรต่าง ๆ ในทางตรงกันข้าม หากไทยไม่สามารถผลักดันไปอยู่ใน
ประเทศที่สามได้ และไม่สามารถสกัดกั้นกลุ่มใหม่ ๆ ที่จะเข้ามาได้เพราะทราบว่าได้รับการดูแลจาก
ไทยเป็นอย่างดี ชาวโรฮีนจาก็จะยิ่งลักลอบเข้ามามากขึ้น 

สรุป 

 จากการศึกษาในบทที่ ๓ ที่ศึกษาความเป็นมา สามารถตอบวัตถุประสงค์การวิจัยในข้อ 
๑ และ ๒ ได้ดังนี้ การโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียของชาวโรฮีนจา 
สามารถสรุปและพบว่าการที่รัฐบาลเมียนมาปฏิเสธสถานภาพพลเมือง ถูกจ ากัดสิทธิพลเมืองหลาย
ประการ มีปัญหากระทบกระทั่งกับชาวยะไข่ซึ่งนับถือศาสนาพุทธจนน าไปสู่ความขัดแย้งอย่างรุนแรง
ในลักษณะการกีดกันทางชนชาติ มีการเข่นฆ่า ท าร้าย เผาบ้านเรือนและมีการปะทะกันอย่างต่อเนื่อง
ระหว่างกลุ่มรัฐบาลทหารและกลุ่ม ARSA ส่งผลให้ชาวโรฮีนจาจ านวนมากอพยพไปยังประเทศเพื่อน
บ้าน เช่น บังกลาเทศ ไทย และมาเลเซีย เป็นต้น ส่งผลกระทบต่อความมั่นคงรูปแบบใหม่ของอาเซียน
การค้นพบจากการวิจัยว่าปัญหาดังกล่าวเป็นปัญหาที่มีทั้งเรื่อง “กระแส” กับ “ข้อเท็จจริง” กระแส
ของโลกมองว่าเป็นความขัดแย้งระหว่างกองทัพกับชนกลุ่มน้อยโรฮีนจา หรือระหว่างกองทัพกับผู้นับ
ถือศาสนาอิสลามเป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชน แต่ภายในเมียนมา กลับมองปัญหานี้เป็นปัญหาทาง
การเมือง ปัญหาดังกล่าวเป็นปัญหาขัดข้องที่ค้นพบ การมองปัญหาที่ความซับซ้อนข้างต้นเพียงบริบท
ศาสนาและชนกลุ่มน้อยอาจไม่เพียงพอให้ค าตอบที่ถูกต้อง การค้นพบที่ส าคัญส าหรับบทนี้คือ การ
ค้นพบโดยการมองในบริบทที่กว้างขึ้นทั้งในมิติประวัติศาสตร์ เศรษฐกิจ สังคม - วัฒนธรรม ศาสนา 
การเมือง ความมั่งคง ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ และด้านสิทธิมนุษยชนและหลักการของอาเซียน
และสังคมโลก จากประเด็นปัญหา ๒ – ๓ ประเด็นดังกล่าวนั้น ปัญหาเหล่านี้ไม่ใช่ปัญหาความขัดแย้ง
ในพื้นที่เล็ก ๆ อีกต่อไป แต่ก าลังกลายเป็นปัญหาระดับโลกที่อาจเปลี่ยนสถานะทางยุทธศาสตร์
ระหว่างมหาอ านาจในพื้นที่บริเวณนี้ได้ จึงเป็นเรื่องที่หลาย ๆ ฝุายต้องเขา้มาเก่ียวข้องร่วมมือกัน  
 ในทางกฎหมาย ผู้วิจัยพบว่าถึงแม้มีการจัดท าตราสารทางกฎหมายสิทธิมนุษยชน
ระหว่างประเทศขึ้นหลายฉบับเพื่อบรรเทาและแก้ไขปัญหาของผู้ลี้ภัยทั่วโลก แต่ประเทศส่วนใหญ่ที่มี
ปัญหาผู้ลี้ภัยมิได้ให้สัตยาบันหรือภาคยานุวัติตราสารเหล่านั้น อนุสัญญาว่าด้วยสภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.
๒๔๙๔ และพิธีสารเกี่ยวกับสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๕๑๐ เป็นตราสารระหว่างประเทศที่ครอบคลุมถึง
สิทธิของผู้ลี้ภัยได้มากที่สุด การค้นพบที่ส าคัญคือ บังกลาเทศและเมียนมา ไม่ได้ลงนามหรือให้สัตยาบัน
ต่อตราสารดังกล่าว จึงไม่มีพันธกรณีที่จะต้องปฏิบัติตามบทบัญญัติในตราสารทั้งสองฉบับ ส่งผลให้ชาว
โรฮีนจาในทั้งสองประเทศไม่ได้รับความคุ้มครองตามตราสารฯ อย่างไรก็ตาม หลักการห้ามผลักดันกลับ
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เป็นหลักการที่ได้รับการรับรองในตราสารทางกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศจ านวนหลายฉบับ 
และตามธรรมนูญจัดตั้งศาลยุติธรรมระหว่างประเทศถือว่าหลักการดังกล่าวเป็นกฎหมายจารีต
ประเพณีระหว่างประเทศซึ่งเป็นบ่อเกิดของกฎหมายระหว่างประเทศประเภทหนึ่ง ด้วยการค้นพบนี้
น าไปสู่การวิจัยว่า ในการแก้ไขปัญหาที่เกิดขึ้นแก่ผู้อพยพชาวโรฮีนจา บังกลาเทศต้องค านึงถึงหลักการ
ห้ามผลักดันกลับในฐานะจารีตประเพณีระหว่างประเทศด้วย และเมียนมาควรหาวิธีการอื่น 
ในการจัดการกับปัญหาของชาวโรฮีนจาที่อาศัยอยู่ในรัฐยะไข่ เช่น การให้องค์กรสิทธิมนุษยชนต่าง ๆ 
เข้าไปให้ความช่วยเหลือแก่ชาวโรฮีนจา รวมถึงให้องค์กรที่เป็นกลางเข้ามาตรวจสอบตามค าแนะน า
ของที่ปรึกษาองค์กร Human Rights Watch ส าหรับประสบการณ์ในการจัดการปัญหาผู้อพยพลี้ภัย
ของประเทศไทยมีมาตั้งแต่สมัยสงครามอินโดจีน ผู้ลี้ภัยในตะเข็บชายแดนไทย - เมียนมา แต่การ
ปฏิบัติต่อกลุ่มผู้อพยพต่าง ๆ นั้นมีมาตรฐานไม่เหมือนกันโดยขึ้นอยู่กับบริบทการเมืองระหว่างประเทศ
ในขณะนั้น การแก้ปัญหาของประเทศไทยที่ผ่านมาจึงมีการปรับเปลี่ยนแนวทางแก้ปัญหาบ่อยครั้ง 
อุปสรรคในการด าเนินการของประเทศไทยกรณีที่กลุ่มชาวโรฮีนจาหลบหนีเข้าเมืองโดยผิดกฎหมาย
ทางด้านฝั่งทะเลอันดามันกอ่ให้เกิดปัญหาในการปฏิบัติอย่างมาก เนื่องจากการด าเนินงานของเจ้าหน้าที่
มีข้อจ ากัดในด้านการสกัดกั้น นอกจากนี้การส่งชาวโรฮีนจาที่ได้ด าเนินคดีถึงที่สุดแล้วกลับประเทศต้นทาง
ยังไม่สามารถปฏิบัติได้ เนื่องจากเมียนมาปฏิเสธที่จะรับกลับ โดยอ้างว่าชาวมุสลิมโรฮีนจาไม่ใช่
พลเมืองของเมียนมา กลุ่มบุคคลเหล่านี้จึงพยายามหลบหนีเข้ามาอีกโดยมีขบวนการค้ามนุษย์และ
นายหน้าค้าแรงงานรับกลับเข้ามาในเขตไทย ประเทศไทยผูกพันกับกฎหมายระหว่างประเทศหลายฉบับ 
ซึ่งล้วนรับรองและมีกฎหมายสิทธิมนุษยชนแทรกเข้าไปอยู่ในนั้น เช่น ปฏิญญาสากลด้วยว่าด้วยสิทธิ
มนุษยชน ซึ่งเป็นพื้นฐานชองอนุสัญญาต่าง ๆ ของสหประชาชาติโดยได้รับการรับรองจากสมัชชาซึ่ง
ประกอบด้วยประเทศสมาชิกจ านวน ๑๙๓ ประเทศ แต่อย่างไรก็ตามการมีผลบังคับใช้ในประเทศไทย
ของกฎหมายระหว่างประเทศนั้นนอกจากจะลงนามเป็นภาคีแล้วยังต้องมีการตรากฎหมายเพื่อรองรับ
กฎหมายนั้น ปัจจุบันประเทศไทยเข้าเป็นภาคีตราสารระหว่างประเทศหลักเหล่านี้แล้วทั้งสิ้น ๗ ฉบับ 
รวมทั้งเป็นภาคีพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญา CEDAW ว่าด้วยการรับข้อร้องเรียนและอนุสัญญาสิทธิ
เด็กอีก ๒ ฉบับ ส่วนอนุสัญญาอีกสองฉบับที่ไทยยังไม่ได้เป็นภาคี คือ อนุสัญญาว่าด้วยการปูองกัน
บุคคลจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ และอนุสัญญาว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิของแรงงานโยกย้ าย 
ถิ่นฐานและสมาชิกในครอบครัว เมื่อไทยยอมผูกพันกับกฎหมายระหว่างประเทศเหล่านี้ ก็จะต้อง
ปฏิบัติให้เป็นไปตามแนวทางที่ก าหนดไว้ในอนุสัญญาต่าง ๆ การปฏิบัติที่ไม่เป็นไปตามอนุสัญญาหรือ
การละเมิดอนุสัญญาย่อมท าให้เกิดความเสียหายหากมีการโต้แย้งจะส่งผลกระทบตามมา กล่าวคือ  
เกิดความรับผิดในทางต่างประเทศ และอาจมีมาตรการของต่างประเทศที่ไม่ยอมรับการกระท าละเมิด
ของรัฐนั้น เช่น ไม่ท าการค้าด้วย เป็นต้น  
 ผลการศึกษาสรุปได้ว่า นอกจากนานาชาติจะกดดันนางอองซาน ซูจี อย่างหนักนับตั้งแต่
ขึ้นมาร่วมบริหารประเทศ ยังได้ส่งผลกระทบต่อประเทศไทยในฐานะเพื่อนบ้านเนื่องจากปลายทางการ
อพยพจะขึ้นฝั่งที่ประเทศไทย มาเลเซีย และอินโดนีเซีย และได้กลายเป็นปัญหาที่เกี่ยวโยงกับเรื่องสิทธิ
มนุษยชนและการค้ามนุษย์ของไทย  ที่ผ่านมารัฐบาลไทยและประเทศสมาชิกอาเซียนได้ยึดถือ
หลักการของอาเซียนในเรื่องการไม่แทรกแซงกิจการภายในของประเทศสมาชิกมาโดยตลอด ปัญหา
ดังกล่าวว่าถือเป็นเรื่องภายในของเมียนมาและปัญหาของแต่ละประเทศมีความแตกต่างกัน ประเทศ



๗๓ 

สมาชิกต้องหาวิธีในการอยู่ร่วมกันบนพื้นฐานของความแตกต่างนี้ โดยค านึงถึงผลประโยชน์ร่วมกันทั้ง
ปัจจุบันและในอนาคต อย่างไรก็ตาม ภายหลังอาเซียนก็มีการปรับท่าทีโดยมีความพยายามในการ
ออกมาพูดเรื่องโรฮีนจา สิ่งที่อาเซียนต้องท าคือจะแบ่งการช่วยเหลือจัดการทางมนุษยธรรมอย่างไร 
และประเด็นนีอ้าจจะไม่ได้จ ากัดอยู่ในอาเซียน แต่เป็นปัญหาที่ต้องคุยกันในพื้นที่เอเชียใต้ คือ อินเดียและ
บังกลาเทศด้วย การวิพากษ์วิจารณ์ไม่ได้ท าให้สถานการณ์ดีขึ้น แต่จะท าอย่างไรให้กลุ่มที่ต้องการหา
ทางออกมีพื้นที่ต่อรอง และพยายามไม่ท าให้ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียเสียหน้าเพื่อให้สถานการณ์คลี่คลายลง 
จากประเด็นปัญหาต่าง ๆ ย่อมสรุปเพื่อน าไปแก้ไขปัญหาได้ว่า ปัญหานี้ไม่ได้เกี่ยวข้องเพียงประเทศใด
ประเทศหนึ่ง แต่เป็นปัญหาร่วมกันของประเทศที่เกี่ยวข้อง ไม่ว่าจะเป็นประเทศต้นทางหรือประเทศแรก
รับ ประเทศทางผ่าน และประเทศปลายทาง การเรียกร้องในระดับนานาชาติเพื่อกดดันรัฐบาลเมียนมา รวม
ไปถึงการถอดถอนรางวัลโนเบลคืนจากนางอองซาน ซูจี ไม่ท าให้ปัญหาของชาวโรฮีนจาได้รับการแก้ไข
แต่อย่างใด เนื่องจากปัญหาดังกล่าวมีบริบทระดับภูมิภาคซึ่งรวมไปถึงการเดินทางต่อและความ
เกี่ยวข้องกับเครือข่ายอาชญากรรมทั้งระดับชาติและข้ามชาติ ความร่วมมือจึงเป็นสิ่งที่จ าเป็น ดังนั้น
หากมีการแก้ปัญหานี้ที่ต้นเหตุผ่านทางการระดมทรัพยากรของประชาคมระหว่างประเทศโดยองค์การ
ระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้อง ก็จะไม่ต้องเผชิญปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติใน
มหาสมุทรอินเดียอีกต่อไป และจากการวิจัยได้พบปัญหาข้อขัดข้องที่พบในกระบวนการ รูปแบบในการ
แก้ไขปัญหา การนี้จึงเป็นไปตามวัตถุประสงค์ในข้อ ๒ และจะด าเนินการวิจัยหาทางแก้ไขปัญหาต่อไป
ในบทที่ ๔ 
 
 



 

บทที่ ๔ 
การแกไ้ขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติ 

ในมหาสมุทรอินเดีย 

บทน า 

 จากแนวคิดทฤษฎีหลักกฎหมายและแนวทางปฏิบัติของ EU ต่อผู้อพยพเข้าเมืองโดยผิด
กฎหมายในบทที่ ๒ และประเด็นปัญหาที่สามารถแยกแยะประเด็นต่าง ๆ ได้ในบทที่ ๓ ท าให้ในบทที่ ๔ 
จะเป็นการวิเคราะห์แนวทางการแก้ไขปัญหา ดังนี้ ปัจจุบันความเข้าใจสถานการณ์การโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเล
แบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียระหว่างประชาคมนานาชาติและในเมียนมานั้นแตกต่างกันมาก ท าให้
สถานการณ์แก้ไขปัญหายิ่งยากขึ้น กองทัพเมียนมาเห็นว่า สิ่งที่ก าลังกระท าอยู่คือการสู้รบกับขบวนการ
ก่อการร้ายที่ได้รับเงินสนับสนุนจากภายนอกซึ่งประชาชนจ านวนมากก็เห็นด้วย ส่วนนางอองซาน ซูจี 
ก็เข้าใจว่าตนเองเป็นโล่รับมือกับความไม่พอใจจากประชาคมโลกที่มีต่อกองทัพเมียนมา จึงถูกสหประชาชาติ
และองค์การสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ รวมทั้งประเทศตะวันตกออกแรงกดดันอย่างหนัก  
 มุสลิมชาวโรฮีนจาออกนอกประเทศ แต่เมียนมาปฏิเสธต่อข้อกล่าวหาต่าง ๆ และ
ขัดขวางผู้สืบสวนของสหประชาชาติเข้าไปในเขตพื้นที่ขัดแย้ง ล่าสุดเมียนมาและบังกลาเทศได้ลงนาม
ข้อตกลง๑ ที่จะรับผู้ลี้ภัยที่ผ่านการตรวจสอบว่าเป็นพลเมืองของเมียนมากลับรัฐยะไข่ การส่งตัวโรฮีนจา 
กลับไปยังรัฐยะไข่เป็นส่วนหนึ่งของการปรับภาพลักษณ์กองทัพเมียนมา เพราะปฏิบัติการกวาดล้างใน
รัฐยะไข่ประสบความส าเร็จแล้ว กล่าวคือ สามารถน าเอาคนที่ไม่พึงประสงค์ออกไปได้มากกว่า 
๖๐๐,๐๐๐ คน และแม้จะมีการส่งตัวกลับมาแต่กองทัพเมียนมาก็สามารถที่จะควบคุมได้  อย่างไรก็
ตามกระบวนการตรวจสอบยังเป็นข้อถกเถียง มีความซับซ้อนและมีแนวโน้มที่จะมีชาวโรฮีนจาเป็น
จ านวนมากถูกกันออก ชาวโรฮีนจาส่วนใหญ่ไม่รู้สึกปลอดภัยที่จะเดินทางกลับประเทศ๒ ขณะที่
เจ้าหน้าที่ของบังกลาเทศยังได้ลงนามข้อตกลงเกี่ยวกับการมีส่วนร่วมของสหประชาชาติในกระบวนการ
ส่งผู้ลี้ภัยโรฮีนจากลับเมียนมาเพื่อไม่ให้ถูกกล่าวหาว่าส่งผู้ลี้ภัยกลับประเทศโดยขัดต่อความต้องการ
ของผู้ลี้ภัย หากมองกันอย่างผิวเผินคนส่วนใหญ่จะคิดว่ารัฐบาลเมียนมามีความเกลียดชังชาวโรฮีนจา
เนื่องจากเคยเป็นทหารรับจ้างของสหราชอาณาจักรต่อสู้กับเมียนมาจนตกเป็นเมืองขึ้นของสหราชอาณาจักร  
                                                            

 
๑บังกลาเทศและเมียนมาตกลงที่จะส่งผู้ลี้ภัยประมาณ ๗๕๐,๐๐๐ คน กลับประเทศ

จ านวน ๑,๕๐๐ คนต่อหนึ่งสัปดาห์ และคาดว่าจะส่งกลับได้เป็นส่วนใหญ่ภายในเวลา ๒ ปี 

 
๒สหประชาชาติต้องการให้การส่งกลับประเทศเป็นไปด้วยความสมัครใจและรับประกัน

ความปลอดภัย ขณะที่กองก าลังติดอาวุธโรฮีนจา (ARSA) ระบุว่าแผนดังกล่าวมีเปูาหมายที่จะท าให้ 
ชนกลุ่มน้อยมุสลิมติดอยู่ในค่ายพักในระยะยาวแทนที่จะปล่อยให้พวกเขาตั้งถิ่นฐานในที่ดินดั้งเดิมและ
หมู่บ้านของตนเอง ขณะที่ที่ดินของบรรพบุรุษของคนเหล่านั้นถูกทางการยึดไปจัดสรรให้กับโครงการ
อุตสาหกรรมและเกษตรกรรม 



๗๕ 

 หากศึกษาประวัติศาสตร์จะพบว่าสาเหตุที่ท าให้ผู้น าทหารหวาดกลัวต่อการรุกรานของ
ต่างชาติและด าเนินนโยบายถอยห่างจากโลกตะวันตก มีจุดเริ่มต้นจากการล่มสลายของอาณาจักร
พุกามจากการรุกรานของกองทัพมองโกล รวมถึงประสบการณ์ที่อยู่ภายใต้การปกครองของญี่ปุุน
ในช่วงสงครามโลกครั้งที่ ๒  และที่ส าคัญ คือ การพ่ายแพ้ต่อสหราชอาณาจักรซึ่งได้น านโยบาย
แบ่งแยกและปกครองมาใช้โดยไม่ค านึงถึงความหลากหลายทางเชื้อชาติในยุคล่าอาณานิคม ชนกลุ่ม
น้อยที่มีอยู่เป็นจ านวนมากไม่ได้มีความรู้สึกร่วมทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมกับเมียนมา ก่อให้เกิด
ความแตกแยกอย่างรุนแรงและส่งผลต่อเนื่องมาจนถึงช่วงที่ได้รับเอกราชจนเกิดการกวาดล้างชนกลุ่มน้อย
ต่าง ๆ ในประเทศอย่างหนัก มีการสร้างความรู้สึกชาตินิยมชาวเมียนมาพุทธขึ้นและน าไปสู่ความ
เกลียดชังกลุ่มชาติพันธุ์ที่แตกต่างไปโดยเฉพาะชาวโรฮีนจา ชนกลุ่มน้อยได้ลุกขึ้นมาเรียกร้องต่อสู้เพื่อ
ขอปกครองตนเองหรือขอแยกเป็นอิสระ แต่รัฐบาลทหารไม่เห็นด้วยกับแนวคิด ดังกล่าว การ
ปราบปรามชนกลุ่มน้อยกลายเป็นนโยบายหลักของรัฐบาลทหารในการรักษาอธิปไตยและความมั่นคง
แห่งรัฐ มีการปราบปรามชนกลุ่มน้อยอย่างรุนแรงและเกิดสงครามยืดเยื้อมาตลอด จนน ามาสู่การออก
กฎหมายสัญชาติ๓ว่าด้วยความเป็นพลเมืองของเมียนมาใน พ.ศ.๒๕๒๕ ซึ่งก าหนดว่าหากกลุ่มใด 
มีความเกี่ยวข้องกับขบวนการชนกลุ่มน้อยจะถูกตัดขาดจากการเป็นพลเมืองและต้องอพยพออกนอก
ประเทศ ปัญหาขณะนี้คือการส่งกลับชนกลุ่มน้อยมุสลิมชาวโรฮีนจาเป็นเรื่องละเอียดอ่อนที่เกี่ยวข้อง
กับการเมืองและศาสนา ปัญหาที่ส าคัญที่สุดที่ส่งผลต่อความสงบสุขในรัฐยะไข่คือเรื่องฐานะการเป็น
พลเมืองของชาวโรฮีนจา หากปัญหานี้ไม่ได้รับการแก้ไขก็จะส่งผลต่อความทุกข์ยากของประชาชน 
และก่อให้เกิดความไม่มั่นคงจนกลายเป็นปัจจัยฉุดรั้งการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของรัฐยะไข่ การ
ด าเนินการควบคูกั่นระหว่างความมั่นคงของรัฐและความมั่นคงของมนุษย์จะเป็นการปูองกันการเติบโต
ของกลุ่มขบวนการนอกกฎหมาย และกลุ่มที่นิยมความรุนแรงในอนาคต ประเด็นที่น่าจับตามองคือ 
กระบวนการบูรณาการสังคมในเมียนมานับจากนี้จะเป็นอย่างไร ทั้งเรื่องศาสนา ภาษา เชื้อชาติ กลุ่ม
การเมือง ในขณะที่ความขัดแย้งยังรุนแรง ท าอย่างไรสถานการณ์ที่เกิดขึ้นจะไม่น าอันตรายมาสู่
อาเซียน 

วิเคราะหก์ารด าเนินการแก้ไขปัญหาที่ผ่านมา 

 เหตุการณ์วันที่ ๒๕ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๖๐ ที่กลุ่ม ARSA ออกมาโจมตีปูอมต ารวจและ
ที่ตั้งกองทหารในรัฐยะไข่ ท าให้มีผู้เสียชีวิต ๗๑ คน และกองทัพเมียนมาได้ออกปฏิบัติการเพื่อกวาดล้าง
อย่างรุนแรง ท าให้มีผู้อพยพไปบังกลาเทศมากกว่า ๖๐๐,๐๐๐ คน๔ ท าไมถึงไม่มีชาวโรฮีนจาโยกย้าย
                                                            

 ๓กฎหมายสัญชาติในเมียนมาในขณะนั้นถูกเขียนขึ้นเพื่อรับมือกับคนในประเทศเพื่อนบ้าน
อย่างอินเดียและจีนที่หลั่งไหลเข้าไปในประเทศ 

 ๔พ.ศ.๒๕๒๑ มีผู้อพยพชาวโรฮีนจาทั้งไปบังกลาเทศและอพยพทางเรือประมาณ 
๒๕๐,๐๐๐ คน  พ.ศ.๒๕๓๔ – ๒๕๓๕ มีผู้อพยพประมาณ ๒๐๐,๐๐๐ คน  พ.ศ.๒๕๕๕ – ๒๕๕๙ มี 
ผู้อพยพทั้งหมด ๑๖๘,๐๐๐ คน  หากนับจ านวนผู้อพยพทั้งหมดในรอบ ๕ ปีที่ผ่านมาประมาณ 
๕๖๐,๐๐๐ คนกับจ านวนประชากรที่คาดการณ์ต่ าสุดประมาณ ๘๐๐,๐๐๐ คนแล้ว คาดว่าชาวโรฮีนจา
ที่หลงเหลือในพื้นที่อาจมีเพียง ๑๐๐,๐๐๐ – ๒๐๐,๐๐๐ คน เท่านั้น 



๗๖ 

ถิ่นฐานแบบไม่ปกติทางทะเลเพื่อผ่านทางน่านน้ าอันดามันไปยังประเทศไทย ประเทศมาเลเซียและ
สาธารณรัฐอินโดนีเซียแต่อย่างใด ทั้ง ๆ ที่ชาวโรฮีนจาที่มีชีวิตที่แร้นแค้นในบ้านเกิดมักจะโยกย้ายถิ่นฐาน
แบบไม่ปกติทางทะเลในช่วงเดือนตุลาคมถึงกุมภาพันธ์ของทุกปี ซึ่งเป็นช่วงเวลาหลังคลื่นลมมรสุมสงบ 
 จากรายงานศึกษาอย่างน้อย ๒ งานจากมหาวิทยาลัยชั้นน าของโลกที่เผยแพร่ใน พ.ศ.
๒๕๕๘ และใช้ค าว่าการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ต่อกรณีปัญหาโรฮีนจาที่ถูกกระท าโดยรัฐบาลเมียนมา รายงาน
หนึ่งเป็นของคณะนิติศาสตร์แห่งมหาวิทยาลัยเยล (Yale) อีกรายงานศึกษาหนึ่งเป็นของมหาวิทยาลัย 
ควีนแมรี (Queen Mary) งานศึกษาของทั้ง ๒ มหาวิทยาลัยนี้สรุปผลการศึกษาไปในทิศทางเดียวกันว่า 
กรณีของชาวโรฮีนจาในรัฐยะไข่ถือเป็นกระบวนการของการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์๕ (Process of Genocide) 
จากกรอบคิดของ Feierstein ในรายงานศึกษาโดย International State Crime Initiative มหาวิทยาลัย 
ควีนแมรี ได้อธิบายถึง ๖ ระยะของการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ ดังนี้ ระยะที่ ๑ คือกระบวนการของการตีตราบาป
และลดทอนความเป็นมนุษย์ชาวโรฮีนจา ระยะที่ ๒ คือการคุกคามใช้ความรุนแรงและสร้างความ
หวาดกลัวต่อชาวโรฮีนจา ระยะที่ ๓ คือการโดดเดี่ยวปิดล้อมและแยกชาวโรฮีนจาออกจากชุมชนส่วน
อื่น ๆ ของสังคม ระยะที่ ๔ คือการท าให้ชาวโรฮีนจาอ่อนแออย่างเป็นระบบ ระยะที่ ๕ คือการก าจัด
ท าลายล้าง และระยะที่ ๖ คือลบล้างชาวโรฮีนจาออกจากประวัติศาสตร์เมียนมา จากข้อเท็จจริงพบว่า
ขณะนี้การฆ่าล้างเผ่าพันธ์ุชาวโรฮีนจาได้พัฒนามาถึงระยะที่ ๔ แล้ว กรณีล่าสุดที่ทหารเมียนมาได้ไล่เผา
หมู่บ้านชาวโรฮีนจา ข่มขืนกระท าช าเราผู้หญิง และสังหารอย่างเลือดเย็น จนท าให้ชาวโรฮีนจาต้อง
อพยพลี้ภัยไปชายแดนบังกลาเทศ น่าจะถือเป็นจุดเริ่มต้นของการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ชาวโรฮีนจาในระยะที่ ๕ 
กล่าวคือ ลักษณะของความรุนแรงได้เปลี่ยนไปจากการข่มขืน และการปราบปรามอย่างรุนแรง กลาย
มาเป็นการด าเนินการที่ท าให้เกิดความหวาดกลัว และความอดอยาก อย่างไรก็ตาม ช่วงที่ผ่านมาจะ
เห็นได้ว่ากองทัพเมียนมาก าลังปรับภาพพจน์ให้ดีขึ้นหลังจากปฏิบัติการเอาผู้ไม่พึงประสงค์ออกจากรัฐ
ยะไข่ ท่าทีที่เปิดกว้างมากขึ้นของกองทัพเมียนมาอาจมีจุดประสงค์เพื่อให้ประชาคมนานาชาติยอมรับ 
รวมทั้งกองทัพเมียนมาบรรลุเปูาประสงค์แล้ว 

 รัฐบาลและชาวเมียนมามองความขัดแย้งด้านชาติพันธุ์ในเมียนมาในปัจจุบันออกเป็น ๒ ส่วน
แยกจากกัน ส่วนแรกคือความขัดแย้งระหว่างรัฐบาลที่คนส่วนใหญ่เป็นกลุ่มชาติพันธุ์เมียนมากับกอง
ก าลังของชนกลุ่มน้อยอื่น ๆ ที่ยังไม่ยอมวางอาวุธและลงนามในข้อตกลงหยุดยิง ชาวเมียนมาเชื่อว่า
ความขัดแย้งในส่วนนีจ้ะสิ้นสุดลงได้ด้วยการเจรจา ส่วนที่สอง คือความขัดแย้งทางเชื้อชาติและศาสนา
ระหว่างชาวพุทธในเมียนมากับชาวมุสลิมโรฮีนจา รัฐบาลเมียนมาและชาวเมียนมาจ านวนมากมองว่า
ชาวโรฮีนจาที่มีจ านวนราว ๑ ล้านคนในรัฐยะไข่ มีกองก าลังติดอาวุธเป็นของตนเองและก าลังพยายาม
แก้แค้นชาวพุทธและโจมตีรัฐบาลเมียนมาที่ก่อนหน้านี้โจมตีหมู่บ้านชาวโรฮีนจาอย่างรุนแรง จึง
เรียกร้องให้รัฐบาลจัดการกับชาวโรฮีนจาอย่างเด็ดขาด ความโกรธแค้นล่าสุดของชาวพุทธในเมียนมา
มาจากรายงานของคณะกรรมการเพื่อแก้ไขปัญหาในรัฐยะไข่ที่มี นายโคฟี อันนัน อดีตเลขาธิการ
สหประชาชาติเป็นประธาน รายงานฉบับนี้สรุปว่า การแก้ปัญหาในรัฐยะไข่อย่างยั่งยืนคือการเร่งมอบ
                                                            

 ๕การฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ คือการกระท าอย่างเป็นระบบและไตร่ตรองไว้ก่อน เพื่อท าลายกลุ่ม
ชาติพันธุ์ กลุ่มเชื้อชาติ กลุ่มชนหนึ่งกลุ่มชนใดในชาติ หรือกลุ่มชนทางศาสนา ไม่ว่าจะเป็นการท าลาย
ทั้งกลุ่มหรือท าลายคนส่วนใหญ่ของกลุ่มก็ตาม 



๗๗ 

สัญชาติให้กับชาวโรฮีนจา และรัฐบาลเมียนมาต้องเลิกจ ากัดบริเวณชาวโรฮีนจาให้อยู่เฉพาะในค่ายชาว
โรฮีนจาด้วย หลังจากมีรายงานออกมา เกิดการปะทะกันระหว่างกองก าลังของโรฮีนจากับฝุายรัฐบาล
เมียนมา เป็นเหตุให้เจ้าหน้าที่เสียชีวิต ๑๐ นาย และชาวโรฮีนจาเสียชีวิต ๗๗ นาย มีการพูดถึงความ
รุนแรงในรัฐยะไข่ครั้งนี้อย่างกว้างขวางและเรียกร้องให้มีการด าเนินการขั้นสุดท้าย๖ (The Final 
Solution) รัฐบาลเมียนมาจะไม่ยอมประนีประนอมกับชาวโรฮีนจา เพราะนอกจากชาวโรฮีนจาจะถูก
มองว่าเป็นผู้อพยพที่ผิดกฎหมายแล้ว ในปัจจุบันคนในสังคมเมียนมา รวมทั้งนางอองซาน ซูจี ก็มอง
ชาวโรฮีนจาว่าเปน็ผู้ก่อการร้าย และพยายามกันความช่วยเหลือด้านสิทธิมนุษยชนต่อชาวโรฮีนจาออกไป 
ที่ผ่านมา การแก้ไขปัญหาชาวโรฮีนจาที่นานาประเทศโดยเฉพาะชาติตะวันตกใช้วิธีการประณามการ
กระท าที่รุนแรงของรัฐบาลเมียนมาในรูปแบบการกดดันด้วยวิธีการต่าง ๆ๗ พร้อมกับให้ความช่วยเหลือ
ด้านมนุษยธรรมแก่ชนกลุ่มน้อยมุสลิมชาวโรฮีนจาจึงไม่ประสบผล เพราะรัฐบาลเมียนมามองว่าเป็น
การเข้ามาแทรกแซงกิจการภายในและต้องการเข้ามาหาประโยชน์จากเมียนมา ท าให้ปัญหายังคง
ยืดเยื้อไม่ได้รับการแก้ไข เกิดช่องว่างแห่งความเข้าใจระหว่างประชาคมนานาชาติและเมียนมาตลอด 
หากยังไม่สามารถจะพัฒนาสถานการณ์ในรัฐยะไข่ให้ดีขึ้น โดยที่คนในประเทศรวมทั้งองค์กร
ต่างประเทศไม่ยืนอยู่บนพื้นฐานแห่งความเข้าใจเดียวกันก็อาจไม่สามารถจะแก้ไขปัญหาได้ นอกจากนี้ 
ปัญหาโรฮีนจาในรัฐยะไขอ่าจมิได้เกิดขึ้นจากความขัดแย้งทางชาติพันธุ์และอุดมการณ์ทางศาสนาอย่าง
ที่เข้าใจกันแต่เพียงอย่างเดียว แต่อาจเกิดจากผลประโยชน์ในเชิงเศรษฐกิจของกองทัพ และบริษัทข้ามชาติ
ที่เข้าไปแสวงหาประโยชน์ในช่วงที่เมียนมาเริ่มเปิดประเทศ ปัญหาโรฮีนจาเป็นเวทีให้พรรครัฐบาลและ
กองทัพโต้ตอบกันมาตลอด ๒ ปีที่ผ่านมา ส่วนหนึ่งเป็นเพราะชาวพุทธในเมียนมาจ านวนมากมองว่า
ประเด็นเรื่องโรฮีนจาไม่ใช่ปัญหาที่ซับซ้อน และมีทางออกอยู่เพียงทางเดียวเท่านั้นคือการใช้ก าลังเข้า
ปราบปรามอย่างเด็ดขาดเพื่อกวาดล้างชาวโรฮีนจาออกไปจากแผ่นดินเมียนมา การไม่คุยกันระหว่าง
กองทัพเมียนมากับพรรค NLD ของนางอองซาน ซูจี จึงอาจเป็นอีกเงื่อนไขหนึ่งที่ท าให้ปัญหาโรฮีนจา
ไม่ได้รับการแก้ไขเนื่องจากต่างฝุายต่างสงวนท่าที 
 สอดคล้องกับการจัดอันดับรัฐเปราะบาง (Fragile State Index) โดยกองทุนเพื่อ
สันติภาพ (The Fund for Peace) ประจ าปี ค.ศ.๒๐๑๗ เมียนมาถูกจัดให้เป็นรัฐเปราะบางอันดับที่ 
๓๕ ของโลกจาก ๑๗๘ ประเทศ จากตัวชี้วัดหลัก ๆ ๔ ประการ ได้แก่ ตัวชี้วัดทางความสอดประสาน
ภายในประเทศ ทางเศรษฐกิจ ทางการเมือง และทางสังคม มีเพียงตัวชี้วัดทางเศรษฐกิจและทางการเมือง

                                                            

 ๖ชาวเมียนมาทั่วประเทศเริ่มเข้าร่วมการรณรงค์ที่ใช้ช่ือว่า “Save Rakhine” (ช่วยยะไข่) 
โดยการเปลี่ยนกรอบรูปในเฟซบุ๊กของตนเอง และมีข้อเรียกร้องให้จัดการชาวโรฮีนจาอย่างเด็ดขาด 
รัฐบาลและกองทัพเร่งท าสงครามทางจิตวิทยาโดยโฆษณาให้ประชาชนเชื่อว่าโรฮีนจาเป็นผู้ก่อการร้าย
ที่จ้องท าลายพระพุทธศาสนา  
 ๗สหรัฐฯ ได้ด าเนินการคว่ าบาตรเป็นรายบุคคลตามกฎหมายแมกนิตสกี ฉบับที่ใช้
ครอบคลุมทั่วโลก (Global Magnitsky Act) ขณะที่แคนาดาประกาศมาตรการลงโทษต่อนายพลเมียนมา
ที่เป็นผู้น าการปราบปรามทางทหารต่อชาวมุสลิมโรฮีนจา และสหภาพยุโรปเริ่มเตรียมการการคว่ า
บาตร เช่นเดียวกับมาตรการคว่ าบาตรของสหรัฐฯ และแคนาดาที่ได้ด าเนินการไปแล้ว โดยจะเรียกร้อง
อย่างเป็นทางการต่อประธานด้านนโยบายต่างประเทศของสหภาพยุโรป 



๗๘ 

เท่านั้นที่มีทิศทางบวกอย่างชัดเจน นักลงทุนเข้ามาลงทุนในเมียนมาเพิ่มขึ้นพร้อม ๆ กับการที่รัฐบาล
เมียนมาแสดงให้ประชาคมโลกเห็นว่าได้สร้างเครื่องมือทางการเมืองขึ้นมาเพื่อน าพาประเทศไปสู่
ระบอบประชาธิปไตยอย่างสมบูรณ์ อย่างไรก็ดี ตัวเลขความเจริญทางเศรษฐกิจและเสถียรภาพ
ทางการเมืองสวนทางกับตัวเลขด้านความสอดประสานของคนในประเทศ๘ และตัวชี้วัดทางด้านสังคม
ที่มีทิศทางลดลงเรื่อย ๆ  
 ปัญหาการอพยพของชาวโรฮีนจาที่ก าลังเป็นหนึ่งในวิกฤติด้านสิทธิมนุษยชนระดับโลก 
ประชาคมนานาชาติในโลกตะวันตกที่ก าลังจับตามองปัญหานี้มีความคิดว่า ชาวโรฮีนจาเป็นชนกลุ่มน้อย
ในความรุนแรงครั้งนี้ ทั้งที่จริงแล้ว ใน ๓ เขตที่เกิดการปะทะล่าสุด ไม่ว่าจะเป็นเมืองบูดิดอว์ ราติดอว์ 
และหม่องดอว์ นั้นถึงแม้จะมีประชากรชาวโรฮีนจาเป็นสัดส่วนถึงร้อยละ ๙๐ ด้วยกัน แต่ก็ยังมีชาวยะไข่
ที่เป็นชาวพุทธหลายร้อยคนที่ติดอยู่ในพื้นที่ความรุนแรงและบางส่วนต้องหนีเข้าปุาอยู่ด้วย แม้ว่าคน
เหล่านี้จะไม่ใช่เปูาหมายหลักของกลุ่มติดอาวุธ แต่ก็ตกอยู่ในอันตราย บ้านเรือนถูกท าลายและจุดไฟเผา
เช่นกัน สาเหตุหน่ึงที่ท าให้เรื่องราวของชาวยะไข่ไม่ได้รับการพูดถึงมากนักเมื่อเทียบกับข่าวชะตากรรม
ของชาวโรฮีนจา เป็นเพราะเมื่อชาวโรฮีนจาข้ามไปยังฝั่งบังกลาเทศส าเร็จ สื่อต่างชาติสามารถเข้าถึง
เพื่อสัมภาษณ์ได้ ซึ่งต่างจากชาวยะไข่กลุ่มดังกล่าวที่ยังไม่มีใครเข้าถึง  
  หากศึกษาการด าเนินนโยบายต่างประเทศของรัฐบาลทหารตั้งแต่ยุคนายพลเนวินเป็น
ต้นมาจะพบว่ามีลักษณะชาตินิยมและให้ความส าคัญกับศักดิ์ศรีและเกียรติภูมิของประเทศ ต่อต้านการ
แทรกแซงจากภายนอกเพื่อรักษาไว้ซึ่งเอกราชอธิปไตยและบูรณภาพแห่งดินแดนอันเป็นผลจากความ
ภาคภูมิใจของกลุ่มทหารในยุคที่ราชวงศ์รุ่งเรือง ถึงแม้จะมีความจ าเป็นต้องเปิดประเทศแต่ก็เป็นไป
อย่างระมัดระวัง เพราะสุ่มเสี่ยงต่อการถูกแทรกแซงจากภายนอกและจะกระทบต่อความมั่นคงของ
กองทัพ รัฐบาลทหารจึงเลือกด าเนินนโยบายทางการทูตกับประเทศและกลุ่มความร่วมมือที่จะไม่เข้า
แทรกแซงกิจการภายในของเมียนมา อาทิ จีน รัสเซีย เกาหลีเหนือ และอาเซียน ในขณะที่ด าเนิน
นโยบายต่อต้านการขยายอ านาจของชาติตะวันตกที่มาพร้อมกับแนวคิดเรื่องประชาธิปไตย เพราะมี
ความเชื่อว่าการด าเนินนโยบายสนับสนุนประชาธิปไตยและการฝักใฝุชาติตะวันตกย่อมเป็นภัยคุกคาม
เสถียรภาพแห่งรัฐและความมั่นคงของรัฐบาลทหาร การแข็งข้อของชนกลุ่มน้อยเป็นปัจจัยที่ท าให้
รัฐบาลเมียนมาระแวงประเทศเพ่ือนบ้าน และพัฒนาขีดความสามารถทางทหารเพื่อปูองกันการรุกราน
จากต่างชาต ิการที่สหรัฐฯ เรียกร้องให้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติด าเนินการต่อทหารที่
รับผิดชอบ และกดดันนางอองซาน ซูจี ให้รับทราบถึงการกระท าโหดร้ายเหล่าน้ีทุกครั้งจึงเผชิญกับการ
คัดค้านจากรัสเซีย และจีนที่ระบุว่า สถานการณ์ในรัฐยะไข่มีเสถียรภาพและอยู่ภายใต้การควบคุม 
ประชาคมโลกควรสนับสนุนความพยายามของเมียนมาในการรักษาเสถียรภาพการพัฒนาประเทศ  

                                                            

 
๘ความยากจนและช่องว่างระหว่างชนชั้นที่เพิ่มขึ้นเรื่อยๆ และความขัดแย้งภายในประเทศ 

ทั้งความขัดแย้งทางการเมืองและความขัดแย้งระหว่างเชื้อชาติ ปัญหาทั้ง  ๒ เรื่องนี้ท าให้เมียนมาไม่
สามารถเริ่มพัฒนาเศรษฐกิจและเดินหน้าปฏิรูปประเทศได้อย่างจริงจัง และเป็นอุปสรรคขัดขวางไม่ให้
เกิดการพัฒนาอื่น ๆ ตามมาด้วย 
 



๗๙ 

แนวทางแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย 

 ในรายงานชื่อTowards a Peaceful, Fair and Prosperous Future for the People 
of Rakhine จัดท าโดยคณะกรรมาธิการที่ปรึกษารัฐยะไข่ (Advisory Commission on the Rakhine 
State) ที่มีนายโคฟ่ี อันนัน อดีตเลขาธิการสหประชาชาติ เป็นประธาน ได้กล่าวถึงประวัติศาสตร์ความ
ขัดแย้งของรัฐยะไข่ว่าเป็นปัญหาความขัดแย้งระหว่างประชาชนในรัฐยะไข่กับรัฐบาเมียนมา และความ
ขัดแย้งระหว่างชุมชนชาวยะไข่กับชุมชนชาวมุสลิม และเป็นตัวอย่างของวิกฤติที่ร้ายแรง ๓ ด้าน ได้แก่  
 ๑. วิกฤติการพัฒนา (Development Crisis) รัฐยะไข่ประสบปัญหาความยากจนอย่าง
ต่อเนื่อง ชีวิตความเป็นอยู่ของคนในรัฐยะไข่ต่ ากว่ามาตรฐานของประเทศในทุก ๆ ด้าน ความขัดแย้งที่
ยืดเยื้อ และการขาดโอกาสท างานหาเลี้ยงชีพ ท าให้คนจ านวนมากต้องอพยพออกไป แม้เป็นรัฐที่มี
ทรัพยากรด้านพลังงาน เช่น น้ ามัน และก๊าซธรรมชาติ แต่อุตสาหกรรมนี้ก็ไม่ได้ท าให้มีการจ้างงานมาก
แก่คนท้องถิ่น 
 ๒. วิกฤติด้านสิทธิมนุษยชน (Human Rights Crisis) แม้ว่าคนทุกกลุ่มทุกศาสนาในรัฐ
ยะไข่จะได้รับผลกระทบจากปัญหาความรุนแรงที่เกิดขึ้น แต่การถูกกีดกันและสถานภาพที่เป็นคนไร้รัฐ
ที่ด ารงอยู่มายาวนาน ท าให้ชาวโรฮีนจากลายเป็นจุดอ่อนที่จะเป็นเหยื่อของการละเมิดสิทธิมนุษยชน 
ปัจจุบันร้อยละ ๑๐ ของคนที่ไร้รัฐในโลกทั้งหมดคือชาวโรฮีนจาที่อาศัยอยู่ในรัฐยะไข่และยังมีชาวโรฮีนจา
ราว ๆ ๑๒๐,๐๐๐ คน ที่อาศัยอยู่ในค่ายพักของคนที่พลัดที่อยู่ในรัฐยะไข ่
 ๓. วิกฤติด้านความมั่นคง (Security Crisis) ชุมชนต่าง ๆ มีชีวิตอยู่ท่ามกลางความ
หวาดกลัว ความรุนแรงที่เกิดขึ้นใน พ.ศ.๒๕๕๕ ยังฝังอยู่ในใจของคนในรัฐนี้ คนเมียนมาที่อยู่ในรัฐนี้ก็
กลัวว่า ในอนาคต ตัวเองจะกลายเป็นคนกลุ่มน้อย การกีดกันทางเชื้อชาติและศาสนา ท าให้ความ
เข้าใจระหว่างกลุ่มคนที่แตกต่างกันในชุมชนเลวร้ายลงไปอีก กาลเวลาไม่สามารถเป็นปัจจัยที่จะช่วย
เยียวยาการหวาดระแวงระหว่างชุมชน รัฐบาลเมียนมาจะต้องด าเนินการท าให้ชุมชนต่าง  ๆ เกิด
ความรู้สึกปลอดภัยและหาทางฟ้ืนฟูความเป็นอันหนึ่งอันเดียวระหว่างชุมชน 
 รายงานดังกล่าวเห็นว่า ปัญหาส าคัญที่สุดที่มีผลต่อความสงบสุขในรัฐยะไข่ คือเรื่องฐานะ
การเป็นพลเมืองของชาวโรฮีนจา หากปัญหานี้ไม่ได้รับการแก้ไขก็จะส่งผลต่อความทุกข์ยากของ
ประชาชน และก่อให้เกิดความไม่มั่นคงและจะเป็นปัจจัยฉุดรั้งการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของรัฐยะไข่ 
คณะกรรมาธิการฯ ยังเสนอใหร้ัฐบาลเมียนมาก าหนดนโยบายและระยะเวลาที่แน่ชัดในกระบวนการให้
สิทธิการเป็นพลเมือง รวมทั้งแก้ไขกฎหมายเรื่องพลเมือง พ.ศ.๒๕๒๕ ให้เป็นไปตามหลักสากล 
 การแก้ไขปัญหาที่มาจากความขัดแย้งทางประวัติศาสตร์ ไม่อาจเสร็จได้ในชั่วข้ามคืน 
หากจะแก้ไขได้ก็ต้องเริ่มจากมีความเข้าใจวิกฤติที่ร้ายแรง ๓ ด้านข้างต้นเสียก่อน วิกฤตดังกล่าวส่งผล
ต่อเมียนมาจากความท้าทายทางการเมือง ๓ ประการ ได้แก่ การเปลี่ยนผ่านประชาธิปไตย การสร้าง
สันติภาพและการพัฒนาประเทศ และไม่ว่าปัจจัยภายนอกจะมีบทบาทอิทธิพลมากน้อยเพียงใด สิ่งที่
จะเป็นตัวชี้ขาดก็ยังคงเป็นปัจจัยภายในเป็นหลัก ส่วนผลลัพธ์จะเป็นสิ่งที่ถูกต้องเหมาะสม เป็นธรรม
หรือไม่ขึ้นอยู่กับว่าผู้ที่มีบทบาทอิทธิพลต่อปัจจัยภายในเมียนมา ขณะน้ีชาวยะไข่และอาระกันรุ่นใหม่
ต้องการชีวิตที่ดีกว่าและกลุ่มที่ฝังใจกับความขัดแย้งทางชาติพันธุ์นั้นลดลง ดังนั้นแนวทางแก้ไขปัญหา
การโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียที่เหมาะสม คือ การด าเนินนโยบาย
ทางการทูตจากประเทศและกลุ่มความร่วมมือทีร่ัฐบาลเมียนมามีความเชื่อใจ โดยเฉพาะ จีน และอาเซียน  



๘๐ 

 ๑. แนวทางแก้ปัญหาของจีน 

  เนื่องจากเมียนมาได้วางแผนการพัฒนาเศรษฐกิจในรัฐยะไข่อย่างน้อย ๓ แห่ง ทั้งนี้ 
จีน๙ได้ลงทุนกับ ๒ โครงการร่วมลงทุนขนาดใหญ่ในรัฐยะไข่ (รายละเอียดตามผนวก ค) เมียนมาจึงให้
ความเกรงใจและรับฟัง จีนได้เสนอแนวทาง ๓ ขั้นตอน๑๐ ให้เมียนมาน าไปพิจารณา ดังนี ้
  ขั้นแรก คือ การท าข้อตกลงหยุดยิงระหว่างรัฐบาลและนักรบ เพื่อน าไปสู่การฟื้นฟู
เสถียรภาพภายในพื้นที่ และลดความหวาดกลัวให้แก่ประชาชน  
  ขั้นที่สอง พร้อมกระตุ้นให้ฝุายที่เกี่ยวข้องร่วมสนับสนุนเมียนมาและบังกลาเทศ ใน
การแก้ไขสถานการณ์ในระดับทวิภาคี โดยเน้นให้พูดคุยเจรจากันอย่างสันติวิธีและมีความเสมอภาค  
  ขั้นที่สาม ประชาคมโลกร่วมกันให้ความช่วยเหลือการบูรณะรัฐยะไข่ ซึ่งเป็นพื้นที่
อุดมสมบูรณ์ไปด้วยทรัพยากรธรรมชาติ แต่เนื่องด้วยสถานการณ์ความไม่สงบ ท าให้ไม่ได้รับการพัฒนา
อย่างเหมาะสม โดยทางการจีนยินดีให้ความช่วยเหลือทั้งฝุายเมียนมาและบังกลาเทศ ในการ
ด าเนินการเคลื่อนย้ายชาวโรฮีนจากลับประเทศ แนวทาง ๓ ขั้นตอนของจีน สะท้อนความเข้าใจพื้นฐาน
เกี่ยวกับปัญหานี้ และสะท้อนการเป็นพันธมิตรกับเมียนมาที่ให้ความเคารพซึ่งกันและกัน 

 ๒. แนวทางแก้ปัญหาของอาเซียน 

  ในส่วนของอาเซียนควรร่วมกันเจรจากับรัฐบาลเมียนมาเพื่อสะท้อนความเข้าใจ
พื้นฐานเกี่ยวกับปัญหานี้ให้ตรงกัน และสะท้อนการเป็นพันธมิตรที่ให้ความเคารพซึ่งกันและกัน ทั้งนี้
อาเซียนจะต้องระวังไม่ให้ตัวเองเข้าไปเป็นเครื่องมือของฝุายหนึ่งฝุายใด นอกจากนี้ ประเด็นการฆ่าล้าง
เผ่าพันธุ์ การข่มขืน ควรต้องพิจารณากลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ ในเมียนมาที่ถูกกระท าไม่แตกต่างกันด้วย 
โดยยึดพื้นฐานของความเป็นมนุษย์เท่าเทียมกัน ควรจะเปิดพื้นที่ให้การช่วยเหลือทางมนุษยธรรมเข้า
ไปได้เพราะตอนนี้พื้นที่ถูกปิดหมด อย่าเพิ่งพูดเรื่องการแก้ไขทางการเมือง ในแง่นี้แล้วอาเซียนสามารถ
เสนอทั้งในระดับการช่วยเหลือทางมนุษยธรรมที่ท าให้ดูเป็นการช่วยเหลือทุกฝุาย ซึ่งในฐานะอาเซียน
อาจพูดได้ง่ายกว่าสหประชาชาติ และไทยอาจจะพอมีเงื่อนไขที่พูดได้มากที่สุด สิ่งที่อาเซียนควรเร่งรัด
การด าเนินในกรอบอาเซียนจากส านักเลขาธิการอาเซียน อาทิ การจัดตั้งกองทุนเพื่อช่วยเหลือผู้ได้รับ
ผลกระทบจากการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติ การจัดตั้งองค์กรเพื่อส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิและ
เสรีภาพขั้นพื้นฐานมนุษยชนอาเซียนตามมาตรา ๑๔ ของกฎบัตรอาเซียน การลงนามในอนุสัญญาว่า
ด้วยการต่อต้านการค้ามนุษย์ โดยเฉพาะสตรีและเด็ก การเข้าเป็นภาคีอนุสัญญาที่ส าคัญเกี่ยวกับสิทธิ
มนุษยชน รวมทั้งหยิบยกประเด็นปัญหาเรื่องโรฮีนจาขึ้นเพื่อหาทางออกในการแก้ปัญหาร่วมกันโดยใช้
กระบวนการบาหลี (Bali Process) และการประชุม ASEAN SUMMIT ครั้งต่อไปในการแก้ไขปัญหา   

                                                            

 ๙ในขณะที่เศรษฐกิจของเมียนมาตกต่ าจากการปกครองของรัฐบาลทหาร และถูกสหรัฐฯ
คว่ าบาตรซึ่งถูกยกเลิกไปใน พ.ศ.๒๕๕๗ แต่ระหว่าง พ.ศ.๒๕๓๑ - ๒๕๕๗ จีนลงทุนในเมียนมา
มากกว่า ๑๕,๐๐๐ ล้านดอลลาร์ โดยส่วนใหญ่อยู่ในภาคการท าเหมืองแร่และพลังงาน 
 ๑๐แนวทาง ๓ ขั้นตอนของจีน มีความสอดคล้องกับรายงานฉบับสุดท้ายของ
คณะกรรมการที่ปรึกษาที่เมียนมาแต่งตั้งขึ้น 
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 ๓. แนวทางแก้ปัญหาของเมียนมา 
  ผู้ที่จะเข้าแก้ปัญหาได้ คือ พลเอกอาวุโสมิน อ่อง หล่าย๑๑ ผู้บัญชาการสูงสุดของเมียนมา 
ไม่ใช่นางอองซาน ซูจี๑๒ ที่มีบทบาทเปรียบเสมือนแม่ของชาวเมียนมา แต่ไม่ใช่บทบาทของผู้ที่จะแก้ไข
ปัญหาโรฮีนจาได้อย่างจริงจัง นางอองซาน ซูจี มีอ านาจสั่งการในเรื่องสังคม การเมือง เศรษฐกิจของ
ประเทศ แต่ในเรื่องความมั่นคงโดยทั่วไปและความมั่นคงเฉพาะพื้นที่ไม่มีอ านาจเพราะไม่ได้เป็นคนแต่งตั้ง 
รองประธานาธิบดีที่ดูแลเรื่องความมั่นคงด้านการทหารและรัฐมนตรีที่ดูแลเรื่องชายแดน อย่างไรก็ตาม 
นางอองซาน ซูจี ได้แสดงให้เห็นถึงยุทธศาสตร์ประนีประนอมเพื่อลดแรงเสียดทานจากการเมืองภายใน
และการเมืองระหว่างประเทศ เปูาหมายหลักของเธอคือรักษาประชาธิปไตยในเมียนมาไว้ให้ได้พร้อมกับ
รักษามาตรฐานในเรื่องสิทธิมนุษยชน ดังเห็นได้จาก การกระตุ้นให้ค านึงถึงความมั่นคงและความรุ่งเรือง
ของประเทศโดยรวม มิใช่เฉพาะพื้นที่ใดพื้นที่หนึ่ง ซึ่งถือเป็นอุดมการณ์พื้นฐานที่รัฐบาลทหารเมียนมาให้
ความส าคัญ แต่ขณะเดียวกันก็พูดถึงสิทธิมนุษยชน โดยพุ่งเปูาไปที่การละเมิดสิทธิมนุษยชนของกลุ่ม 
ก่อการร้ายแบบรวม ๆ โดยเฉพาะกลุ่มอาร์ซา (ARSA) และน าเสนอเรื่องผลงานของรัฐบาลภายในการน า
ของพรรคสันนิบาตแห่งชาติเพื่อประชาธิปไตย หรือ พรรคเอ็นแอลดีในโครงการพัฒนารัฐยะไข่ ซึ่งเป็น
ความพยายามลดความสนใจเรื่องของโรฮีนจา โดยวางกรอบวิเคราะห์ไปแค่ชุมชนมุสลิมกับชุมชนยะไข่ 
และได้น ากลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ ในรัฐยะไข่ เช่น ไดแนะ มโร และ ชิน เข้ามาชี้ให้เห็นถึงลักษณะพหุสังคมใน
รัฐยะไข่ ซึ่งย่อมมีหลายชาติพันธุ์ที่ได้รับผลกระทบ มิใช่เฉพาะแต่กลุ่มใดกลุ่มหนึ่ง และความช่วยเหลือ
มนุษยธรรมซึ่งเป็นวาระส าคัญตามระเบียบโลกใหม่ และเป็นสิ่งที่รัฐบาลทหารไม่เคยให้ความส าคัญ การ
จ ากัดวงให้เจ้าหน้าที่ภายนอกเข้ามาให้ค าปรกึษาหรือมาตรวจสอบปัญหารฐัยะไข่เฉพาะภายใต้การน าของ
รัฐบาลเมียนมาอีกต่อหนึ่ง ถือเป็นยุทธวิธีที่ปูองกันการแทรกแซงอย่างเต็มรูปแบบจากสหประชาชาติ แต่
ก็เปิดพื้นที่ให้ผู้กุมอ านาจในเมียนมาได้ควบคุมจังหวะของเกมการเมืองไปพร้อม ๆ กัน  
 การแก้ไขปัญหาของชาวโรฮีนจาในอนาคต รัฐบาลแห่งสหภาพและรัฐบาลแห่งรัฐ (ยะไข่) 
น่าจะยึดแนวทางตามคณะกรรมการที่ปรึกษารัฐยะไข่๑๓ ที่เมียนมาแต่งตั้งขึ้นเมื่อวันที่ ๒๓ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๕๙ 
                                                            

 ๑๑ได้รับพระราชทานเครื่องราชอิสริยาภรณ์อันเป็นที่เชิดชูยิ่งช้างเผือก ชั้นที่ ๑ “ประถมาภรณ์
ช้างเผือก” และเป็นบุตรบุญธรรมชาวต่างชาติเพียงคนเดียวของ พล.อ.เปรม  ติณสูลานนท์ ประธาน
องคมนตรี และรัฐบุรุษ เมื่อ พ.ศ.๒๕๕๕ ถือเป็นคนกุมอ านาจในกองทัพ และเคยประกาศว่า กองทัพมี
หน้าที่ที่จะต้องปกปูองรัฐธรรมนูญ และจะยังคงมีบทบาทในทางการเมืองเมียนมาต่อไปเหมือนในอดีต โดย
แสดงออกอย่างชัดเจนว่าไม่มีความเห็นใจต่อชาวโรฮีนจา 
 ๑๒ต าแหน่งทางการของ อองซาน ซูจี คือ “มนตรีแห่งรัฐ” ซึ่งตั้งขึ้นเพื่อเลี่ยงบทบัญญัติใน
รัฐธรรมนูญที่ไม่อนุญาตให้ผู้ที่มีคู่สมรสเป็นชาวต่างชาติหรือมีบุตรเป็นชาวต่างชาติด ารงต าแหน่ง
ประธานาธิบดี ล่าสุดด ารงต าแหน่งประธานคณะกรรมการกลางเพื่อการด าเนินการสันติภาพ ความมั่นคง
และการพัฒนาในรัฐยะไข ่
 ๑๓คณะกรรมการที่ปรึกษาซึ่งได้รับการแต่งต้ังโดยรัฐบาลเมียนมาเมื่อเดือนสิงหาคม พ.ศ.
๒๕๕๙ ประกอบด้วยสมาชิก ๙ คน (ชาวเมียนมา ๖ คน และชาวต่างชาติ ๓ คน) โดยมี นายโคฟี อันนัน 
อดีตเลขาธิการสหประชาชาติ เป็นประธานมวีัตถุประสงค์เพื่อเสนอแนะแนวทางแก้ไขปัญหารัฐยะไข่ภายใน
เวลา ๑ ปีภารกิจคือ ลงพื้นที่ตรวจสอบข้อเท็จจริงเพื่อประเมินและจัดท าข้อเสนอแนะต่อรัฐบาลเมียนมาใน
ประเด็นด้านการพัฒนาและมนุษยธรรม การเข้าถึงบริการพื้นฐาน และประเด็นด้านความมั่นคงปลอดภัย
ของประชาชนแห่งรัฐยะไข่ โดยไม่ได้มุ่งตรงไปที่ประเด็นปัญหาเรื่องชนกลุ่มน้อยโรฮีนจาโดยเฉพาะแต่อย่างใด 
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และได้ส่งมอบรายงานฉบับสุดท้ายให้แก่ประธานาธิบดีถิ่น จอ เมื่อ ๒๓ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๖๐ โดย
ข้อเท็จจริงที่ว่า ความขัดแย้งด้านชาติพันธุ์และศาสนาระหว่างชาวยะไข่ที่นับถือศาสนาพุทธ กับชนกลุ่ม
น้อยโรฮีนจาที่นับถือศาสนาอิสลาม คือเงื่อนปมส าคัญที่เชื่อมโยงกับปัญหาแทบทุกเรื่องในรัฐยะไข่ 
ข้อเสนอของคณะกรรมการชุดนายอันนันทุกประการจึงค านึงถึงประเด็นชนกลุ่มน้อยโรฮีนจาอยู่ด้วย  
โดยมีข้อเสนอแนะส าหรับการน าไปปฏิบัติรวม ๑๐ ข้อใน ๑๐ ประเด็น ดังนี ้
  ๑. ด้านการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม 
   เรียกร้องให้รัฐบาลแห่งสหภาพและรัฐบาลแห่งรัฐ (ยะไข่) ท าความตกลงจัดสรร
ผลประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติ ซึ่งให้หลักประกันว่าชุมชนท้องถิ่นในรัฐจะได้รับประโยชน์จาก
การใช้ประโยชน์จากทรัพยากรธรรมชาติในยะไข่ โดยเสนอให้รัฐบาลกลางลงทุนก่อสร้างสาธารณูปโภค
ต่าง ๆ และให้ก่อสร้างสนามบินมรัค อู (เมียวอู) ตามที่วางแผนไว้ เรียกร้องให้มีการฝึกอาชีพ ซึ่งได้จาก
การประเมินตลาดแรงงาน ปรับปรุงระบบชลประทาน เพิ่มศักยภาพชุมชนในการด าเนินการตาม
มาตรการเพื่อปูองกันภาวะโลกร้อน 
  ๒. ด้านสิทธิการเป็นพลเรือน 
   เรียกร้องให้รัฐบาลเร่งรัดกระบวนการให้สิทธิการเป็นพลเรือนในแนวทางตาม
กฎหมายว่าด้วยสิทธิการเป็นพลเรือนปี ค.ศ.๑๘๘๒ โดยเร็ว จัดท าก าหนดเวลาและยุทธศาสตร์ที่
ชัดเจน จัดการรณรงค์อย่างกว้างขวางและทั่วถึง ผู้ที่ผ่านการพิสูจน์ควรได้รับผลประโยชน์ สิทธิและ
เสรีภาพจากการเป็นพลเรือนเต็มที่ทันที การร้องเรียนต่อกระบวนการพิสูจน์ควรมีหน่วยงานหรือ
สถาบันของรัฐที่เป็นอิสระจากสถาบันหรือหน่วยงานที่รับผิดชอบกระบวนการพิสูจน์ และต้องมีการ
ประกาศให้กระจ่างชัดถึงสิทธิต่าง ๆ ของผู้ซึ่งถูกปฏิเสธสิทธิการเป็นพลเรือน คณะกรรมการตั้ง
ข้อสังเกตไว้ด้วยว่า กฎหมายฉบับดังกล่าวจ าเป็นต้องมีการทบทวนและเสนอให้รัฐบาลพิจารณา
เคลื่อนไหวทบทวนแก้ไข เพื่อให้สอดคล้องกับมาตรฐานสากล ตรวจสอบการเชื่อมโยงระหว่างสิทธิ  
พลเรือนกับชาติพันธุ์ที่เป็นอยู่ในเวลานี้เสียใหม่ พิจารณาเพิ่มเติมมาตรการซึ่งเปิดโอกาสให้ได้สิทธิ  
พลเรือนโดยธรรมชาติ (เช่นโดยก าเนิด) โดยเฉพาะกับบรรดาผู้ที่ในเวลานี้เป็นบุคคล ไร้รัฐ  และ
เรียกร้องให้วางกฎเกณฑ์เพื่อควบคุมผู้ที่ไม่ใช่พลเรือน ซึ่งใช้ชีวิตอยู่ในประเทศและด าเนินการเพื่อให้
สิทธิต่าง ๆ ของผู้มีถิ่นพ านักในเมียนมามีความชัดเจน 
  ๓. ด้านเสรีภาพในการเคลื่อนไหวของบุคคล 
   เรียกร้องให้รัฐบาลให้หลักประกันเสรีภาพในการเคลื่อนไหวของบุคคลส าหรับทั้ง
ชาวยะไข่และชาวมุสลิม ที่ถูกจ ากัดในเวลานี้ โดยเฉพาะผู้เป็นมุสลิมและบรรดาผู้พลัดถิ่นภายใน (ไอดี
พี-หมายถึงชาวโรฮีนจาที่อยู่ในค่ายกักกัน) การรับประกันดังกล่าวต้องไม่ค านึงถึงศาสนา ชาติพันธ์ุ หรือ
สถานะการเป็นพลเรือน เรียกร้องให้ด าเนินมาตรการเพื่อปูองกันการจ ากัดการเคลื่อนไหวของบุคคล
แบบไม่เป็นทางการ รวมทั้งการต้ังด่านเรียกเงินตามอ าเภอใจ 
  ๔. การมีตัวแทนและการมีส่วนร่วมของชุมชน 
   ควรด าเนินมาตรการอย่างเร่งด่วนเป็น ขั้นตอน เพื่อส่งเสริมการมีตัวแทนในระดับ
ชุมชนและการมีส่วนร่วมของผู้คนในกลุ่มต่าง ๆ ที่ไม่มีตัวแทนในเวลานี้ รวมทั้งชนกลุ่มน้อยชาติพันธุ์
ต่าง ๆ บุคคลไร้รัฐ และชุมชนของ ผู้พลัดถิ่นภายใน ผู้น าชุมชนครัวเรือน หมู่บ้าน ต าบล ควรมีที่มา
จากการเลือกตั้ง 
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  ๕. ผู้พลัดถิ่นภายใน 
   เรียกร้องให้รัฐบาลปิดค่ายผู้พลัดถิ่นภายในรัฐ ให้รัฐบาลเมียนมาร่วมมือกับองค์กร
ระดับนานาชาติเพื่อให้การส่งกลับและการจัดสรรถิ่นที่อยู่ใหม่ของผู้พลัดถิ่นภายในเป็นไปตาม
มาตรฐานสากล โดยสมัครใจและปลอดภัย ขณะที่ต้องจัดการค่ายผู้พลัดถิ่นที่ยังมีอยู่ให้มีมาตรฐาน
เหมาะสมตามศักดิ์ศรีของมนุษย์ ปรับปรุงที่พัก น้ า ระบบสุขอนามัย การศึกษาและการเข้าถึงโอกาส
เลือกในการใช้ชีวิต 
  ๖. พัฒนาการเชิงวัฒนธรรม 
   เสนอให้รัฐบาลน าเสนอเมืองมรัคอูเข้ารับการพิจารณาขององค์การการศึกษา 
วิทยาศาสตร์และวัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ (ยูเนสโก) เพื่อขึ้นทะเบียนเป็นมรดกโลกเชิงวัฒนธรรม 
ให้รัฐบาลจัดท ารายการและให้ความคุ้มครองต่อพื้นที่ชุมชนที่มีคุณค่าทางประวัติศาสตร์ ศาสนาและ
วัฒนธรรมทั้งหมดในรัฐยะไข ่
  ๗. การกลมกลืนระหว่างชุมชน 
   เรียกร้องให้รัฐบาลริเริ่มให้เกิดการสานเสวนาระหว่างชุมชนต่าง ๆ ขึ้นในทุกระดับ 
ตั้งแต่ระดับเมือง เรื่อยไปจนถึงระดับรัฐและระดับสหภาพ ผ่านโครงการฝึกอาชีพ สาธารณูปโภค 
เทศกาลเชิงวัฒนธรรม และจัดต้ังศูนย์เยาวชนแห่งชุมชน 
  ๘. ความมั่นคงเพื่อทุกชุมชน 
   คณะกรรมการฯ ยอมรับว่ามีภาวะคุกคามจากการกลายสภาพเป็นความรุนแรงขึ้น
ในรัฐยะไข่ แต่ไม่เสนอแนะให้ตอบสนองภาวะดังกล่าวด้วยมิติด้านความมั่นคงเพียงมิติเดียว แต่
เรียกร้องให้ผสมผสานการตอบสนองด้วยวิธีการทั้งทางการเมือง การพัฒนา และสิทธิมนุษยชนเข้าไป
พร้อมกับความมั่นคง เพื่อแก้ปัญหาที่มาของความรุนแรงถึงรากเหง้า และลดความตึงเครียดระหว่าง
ชุมชนลง โดยเสนอให้ลดความซับซ้อนในโครงสร้างของต ารวจลง ให้ส านักงานต ารวจแห่งชาติ
รับผิดชอบเพียงฝุายเดียว โดยให้ฝึกอบรมด้านสิทธิมนุษยชน การจัดการชุมชน การคุ้มครองพลเรือน
และภาษาถิ่น เพิ่มการข่าวและเพิ่มความสัมพันธ์กับชุมชนท้องถิ่น 
  ๙. บังกลาเทศ 
   เสนอให้ปรับปรุงความสมัพันธ์ทวิภาคีกับบังกลาเทศ กระชับความร่วมมือระหว่างกัน
อย่างเข้มแข็งในการรักษาความมั่นคงตามแนวชายแดนและความท้าทายร่วมที่ทั้ง ๒ ประเทศเผชิญอยู่ 
  ๑๐. การปฏิบัติตามข้อเสนอแนะ 
   เสนอให้มีการแต่งตั้งคณะท างานในระดับกระทรวงขึ้นเพื่อประสานงานเชิง
นโยบายและเป็นหลักประกันให้มีการปฏิบัติตามข้อเสนอแนะอย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งนี้ ในการประชุม
รัฐมนตรีต่างประเทศเอเชีย - ยุโรป (อาเซม) ครั้งที่ ๑๓ นางอองซาน ซูจีได้แต่งตั้งคณะกรรมการที่
ปรึกษาโดยมีนายสุรเกียรติ์ เสถียรไทย อดีตรัฐมนตรีว่าการกระทรวงต่างประเทศของไทย และ
ประธานคณะมนตรีเพื่อสันติภาพและความปรองดองแห่งเอเชีย (เอพีอาร์ซี) ซึ่งเป็นหน่วยงานเอกชนที่
ท างานเกี่ยวกับวิกฤตโรฮีนจารับต าแหน่งประธานคณะที่ปรึกษา มีหน้าที่น าเอาข้อเสนอแนะจาก
คณะกรรมการศึกษาข้อมูลสถานการณ์รัฐยะไข่ ที่น าโดยนายโคฟี อันนัน อดีตเลขาธิการสหประชาชาติ
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มาพิจารณาและเสนอแนะแนวทางการปฏิบัติต่อคณะกรรมการภายใต้การก ากับของรัฐมนตรีกระทรวง
สวัสดิการสังคม บรรเทาทุกข์และการตั้งถิ่นฐานว่าข้อเสนอใดที่ควรหรือไม่ควรน าไปปฏิบัติ อะไรควร
ท าก่อนหลัง และจะมีปัญหาอุปสรรคอย่างไร รวมถึงการให้ข้อแนะน าเพิ่มเติมอื่น ๆ จะเห็นได้ว่า ผู้น า
ในรัฐบาลและในกองทัพเข้าใจการเมืองระหว่างประเทศเป็นอย่างดี การเปิดให้คณะกรรมการที่ปรึกษา
พิเศษ๑๔ ชุดนี้เข้าไปดูสถานการณ์ในยะไข่ การยอมรับเป็นครั้งแรกว่าทหารเมียนมามีส่วนในการสังหาร
โรฮีนจาในกรณีหนึ่ง รวมทั้งการยอมให้มีการส่งตัวชาวโรฮีนจากลับคืนสู่ยะไข่เป็นส่วนหนึ่งของการ
ปรับภาพลักษณ์ของรัฐบาลและกองทัพเมียนมา ท่าทีของฝุายทหารเมียนมาต่อคณะกรรมการที่ปรึกษาฯ 
สะท้อนถึงทิศทางบวก อันจะเป็นประโยชน์ต่อการแก้ไขปัญหาในยะไข่ อย่างไรก็ตามท่าทีของเมียนมา
ไม่ได้เปิดกว้างต่อตัวแทนนานาชาติที่จะเข้าไปรวบรวมสถานการณ์ทุกราย ก่อนหน้านี้ นางยังฮี ลี ผู้เสนอ
รายงานพิเศษที่ได้การแต่งตั้งจากสหประชาชาติ (ยูเอ็น) กรณีสิทธิมนุษยชนในเมียนมากลับไม่ได้รับ
ความร่วมมือจากรัฐบาลเมียนมาเมื่อพยายามจะลงพื้นที่เพื่อเก็บข้อมูล การเฉยชาต่อการเข้าไปเก็บข้อมูล
ของนางลี ซึ่งได้รับการแต่งตั้งจากสหประชาชาติ แต่คณะที่ปรึกษาภายใต้การน าของนายสุรเกียรติ์
ได้รับการต้อนรับที่ดีกว่า อาจหมายถึงว่าเมียนมาต้องการให้มีตัวแทนของตนเองเพื่ออธิบาย
สถานการณ์ต่อประชาคมโลก 

 ๔. แนวทางแก้ปัญหาของประเทศไทย 

  รัฐบาลไทยเคยแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทร
อินเดียโดยด าเนินการภายใต้แนวนโยบายที่ยังอยู่ภายในกรอบการใช้แนวคิดและหน่วยงานด้านความ
มั่นคง๑๕ มีการตั้งคณะอนุกรรมการเฉพาะกิจเพื่อดูแลระบบจัดการผู้ลี้ภัย และพิจารณาจัดท านโยบาย 
แผนยุทธศาสตร์เรื่องระบบการจัดการผู้ลี้ภัยในประเทศไทย ซึ่งเป็นแนวนโยบายและหน่วยงานที่ท าให้
การอพยพหลบหนีเข้ามาในประเทศไทยของชาวโรฮีนจาเพิ่มมากขึ้นต้ังแต่ปี ๒๕๕๕ - ๒๕๕๗  
  ความส าเร็จของประเทศไทยในการหยุดยั้งการการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่
ปกติในมหาสมุทรอินเดียของชาวโรฮีนจาเกิดขึ้นในปี พ.ศ.๒๕๕๘ จากการบังคับใช้กฎหมายปูองกัน
และปราบปรามการค้ามนุษย์ที่มุ่งปกปูองและคุ้มครองกลุ่มผู้อพยพที่มีความเสี่ยงแม้ว่าจะไม่ได้มี
สัญชาติไทยก็ตาม โดยความร่วมมือหลายหน่วยงานที่มีภารกิจในการปกปูองคุ้มครองกลุ่มคนที่มีความเสี่ยง 
ทั้งพัฒนาสังคมและความมั่นคงจังหวัด บ้านพักเด็กและครอบครัว ในหลายจังหวัดภาคใต้ ทีมสหวิชาชีพที่
ท าให้การคัดแยกกลุ่มที่มีความเสี่ยงมีความจ าเป็นต้องได้รับการช่วยเหลือออกจากกลุ่มที่หลบหนีเข้ามา
อย่างผิดกฎหมาย และน าไปสู่การประสานงานกับองค์กรประชาสังคม องค์กรระหว่างประเทศเข้ามา
ช่วยเหลือในแต่ละกลุ่ม ทั้งกลุ่มที่เป็นชาวบังกลาเทศ ชาวโรฮีนจากลุ่มที่เป็นผู้เสียหายจากการค้ามนุษย์ 
                                                            

 ๑๔คณะที่ปรึกษาพิเศษมีสมาชิก ๑๐ คน ประกอบด้วยผู้ที่มีประสบการณ์ในการไกล่เกลี่ย
ความขัดแย้งระหว่างเชื้อชาติ โดยมีนายสุรเกียรติ์  เสถียรไทย ประธานคณะมนตรีเพื่อสันติภาพและ
ความปรองดองแห่งเอเชีย (เอพีอาร์ซี) เป็นประธานฯ มีวาระการท างาน ๑ ปี และสามารถต่อได้อีก ๑ ปี 
ล่าสุด นายบิล ริชาร์ดสัน อดีตรัฐมนตรีในสมัยประธานาธิบดีบิล คลินตัน ยื่นจดหมายลาออกจากคณะ
กรรมการฯ โดยในแถลงการณ์ ริชาร์ดสันโจมตีและตั้งค าถามถึงความเป็นผู้น าด้านศีลธรรมของนางซูจี 
 ๑๕ปัจจุบันเจ้าหน้าที่ความมั่นคงในพื้นที่ชายแดนในตอนนั้นต่างก็ถูกจับและก าลังถูก
พิจารณาคดีฐานมีผลประโยชน์จากขบวนการค้ามนุษย์ 
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กลุ่มผู้หญิงและเด็ก รวมถึงกลุ่มที่เข้าข่ายการเป็นผู้ลี้ภัย กลุ่มผู้อพยพชาวบังกลาเทศ ก็ถูกแยกออกไป
เพื่อรอการตรวจสอบสอบจากสถานทูตบังกลาเทศ และหากยืนยันว่าเป็นชาวบังกลาเทศก็จะ
ด าเนินการรับตัวกลับประเทศ ซึ่งก็จะเหลือกลุ่มผู้อพยพชาวโรฮีนจาที่รัฐบาลไทยจะท างานร่วมกับ
องค์กรระหว่างประเทศในการด าเนินการหาประเทศที่สามเพื่อรับไปตั้งถิ่นฐาน ขณะที่กลุ่มที่เป็นเหยื่อ
การค้ามนุษย์ก็มีแนวทางในการดูแลตามกฎหมายปูองกันและปรามปรามการค้ามนุษย์ แม้ว่าปัจจุบัน
ไทยจะยังคงมีการควบคุมชาวโรฮีนจาอยู่แต่ก็มีจ านวนที่น้อยลงอย่างชัดเจน และมีกลไกการท างาน
ร่วมกันหลายฝุายเกิดขึ้นแล้วในปัจจุบัน  
 การก าหนดแนวนโยบายที่เหมาะสมและต่อเนื่องจากความส าเร็จจากนโยบายในช่วงปี 
พ.ศ.๒๕๕๘ เป็นเรื่องที่มีความจ าเป็น รัฐบาลไทยควรต้องท าให้กลไกการท างานร่วมกันหลายฝุายมี
ประสิทธิภาพมากขึ้นทั้งในระดับอาเซียน กลไกการท างานระหว่างรัฐบาลกับองค์กรระหว่างประเทศ 
กลไกการท างานในระดับพื้นที่ระหว่างหน่วยงานรัฐ และภาคประชาสังคม รวมถึงกลไกการก ากับ
ควบคุมการใช้อ านาจของหน่วยงานความมั่นคงในพื้นทีแ่ละกลไกภายในประเทศที่ไม่ควรอยู่ภายใต้การ
ก ากับของหน่วยงานความมั่นคงเท่านั้น ภัยต่อความมั่นคงของไทยที่ผ่านมาคือการปล่อยให้หน่วยงาน
ความมั่นคงใช้อ านาจเกินกว่าที่กฎหมายก าหนด ละเลยการด าเนินตามกฎหมายที่มุ่งปกปูองคุ้มครอง
คนที่ต้องการความช่วยเหลือ ผลักดันให้พวกเขาต้องหันไปหาขบวนการนอกกฎหมายและกลุ่ม  
หัวรุนแรง รวมถึงการไม่ยอมรับการท างานร่วมกับภาคส่วนอื่น ๆ ท าให้การแก้ไขปัญหาละเลยมิติที่
จ าเป็นอื่น ๆ ไม่ได้น าไปสู่กระบวนการการแก้ไขปัญหาที่จะลดเงื่อนไขในการสร้างปัญหาใหม่ที่ใหญ่
กว่าเดิมขึ้นมา ดังที่เราเคยมีประสบการณ์มาแล้วในอดีต ทั้งนี้ควรจะมีการจัดหาและฝึกอบรมล่าม
แปลภาษาให้ท างานอย่างมีประสิทธิภาพและปูองกันความเสี่ยงจากการแทรกแซงของขบวนการค้า
มนุษย์ต่อผู้เสียหายระหว่างที่ด าเนินการกระบวนการการคัดแยกและสืบสวนร่วมกัน หนทางการแก้ไข
ปัญหาที่ได้ผลโดยทันทีและอยู่ภายใต้อ านาจของประเทศไทยคือการท าลายขบวนการน าพาในประเทศ
ไทยอย่างเด็ดขาด  
 การแต่งตั้งคณะกรรมการที่ปรึกษาโดยมีนายสุรเกียรติ์  เสถียรไทย อดีตรัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงต่างประเทศของไทยเป็นประธาน แสดงว่าเมียนมาให้ความส าคัญในฐานะของประเทศไทย 
เพราะพอใจที่กระทรวงการต่างประเทศของไทยมีนโยบายที่เข้าใจเขา มีความเป็นกลาง และช่วยเหลือ
ในเรื่องมนุษยธรรม บทบาทของไทยต่อกรณีรัฐยะไข่เป็นบทบาทที่ดีและถูกต้อง ไม่ต้องการให้ปัญหา 
รัฐยะไข่ส่งผลกระทบกระเทือนประเทศไทยและอาเซียน เพราะหากรับมือกับเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นไม่ดี  
ก็อาจท าให้พื้นที่ดังกล่าวกลายเป็นบ่อเกิดของเหตุการณ์อย่างในฉนวน Gaza Strip และ West Bank 
รัฐบาลไทยค่อนข้างเก่งในการเจรจาการทูตหลังม่าน (Shadow Diplomacy) น่าจะมีการพูดคุยกับ
กองทัพเมียนมาด้วยฐานะของกองทัพไม่ใช่รัฐบาลแต่ในนามรัฐบาล โดยผลักดันขั้นตอนทั้ง ๓ อย่าง
เป็นทางการ ประเทศไทยต้องช่วยอธิบายว่าสิ่งที่เมียนมาพยายามท าตามข้อเสนอของนายอันนัน ซึ่ง
เป็นข้อเสนอที่เมียนมาและสังคมระหว่างประเทศยอมรับจะด าเนินการเป็นขั้นเป็นตอนอย่างไร จะต้อง
ช่วยอธิบายให้สังคมระหว่างประเทศเข้าใจแทนที่จะถามแต่ว่าท าไมไม่ท าสิ่งนั้นสิ่งนี้ ในการประชุม
รัฐมนตรีต่างประเทศอาเซมที่เพิ่งผ่านมา ทุกประเทศรู้สึกว่าสิ่งที่กระทรวงต่างประเทศของไทยท าเป็น
สิ่งที่ถูกต้อง ไทยมีข้อมูล เข้าใจปัญหา และพร้อมจะช่วยแลกเปลี่ยนประสบการณ์ดี ๆ ทั้งในเรื่องการ
พัฒนาและการแก้ไขปัญหาต่าง ๆ เพราะไทยมีผู้อพยพอยู่เป็นจ านวนมาก สิ่งที่กระทรวงการ
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ต่างประเทศของไทยต้องเร่งด าเนินการเพิ่มเติมมี ๒ เรื่อง คือ การศึกษาประเด็นตามค าแนะน าของ
นายอันนันทั้ง ๑๐ ประเด็น และการจัดล าดับความส าคัญที่ประเทศไทยและอาเซียนสามารถเข้าไปมี
ส่วนช่วยเหลือ ในส่วนของกองทัพควรแสดงจุดยืนและบทบาทการให้การสนับสนุนต่อกระบวนการ
สร้างความรู้ความเข้าใจ ตลอดจนการเข้าไปมีส่วนร่วมในเวทีการระดมความคิดเห็น ซึ่งประกอบด้วย
ผู้เกี่ยวข้องจากทุกภาคส่วนของสังคม อาทิ นักวิชาการ ภาคประชาสังคม ตลอดจนหน่วยงานภาครัฐที่
เกี่ยวข้องโดยตรงในปัญหามุสลิมโรฮีนจา ทั้งนี้ มีปัจจัยแห่งความส าเร็จอยู่ที่การก าหนดเป็นนโยบายที่
ชัดเจนและเพื่อให้สามารถน าไปสู่การปฏิบัติที่เห็นผลเป็นรูปธรรมโดยเร็ว มีการประชาสัมพันธ์/สร้าง
ความเข้าใจเกี่ยวกับนโยบายและแนวทางของภาครัฐ เพื่อน าไปสู่การประสานความร่วมมือของทุกฝุาย
ในการแก้ปัญหาที่ครอบคลุมในทุกมิติ และจากทุกมุมมองของทุกภาคส่วนในสังคมทั้งในระดับชาติและ
ภูมิภาคอย่างแท้จริง 

สรุป 

 จากการศึกษาในบทที่ ๔ ได้วิเคราะห์ปัญหาและสาเหตุร่วมกับกฎระเบียบ แนวทางกฎบัตร 
อนุสัญญาต่าง ๆ รวมถึงแนวทางการแก้ไขปัญหา โดยตอบวัตถุประสงค์ของการวิจัยในข้อ ๓ ปรับ
บทบาทโครงสร้างเพื่อน าไปสู่บทสรุปที่ส าคัญและหาความสมดุลที่เหมาะสมได้ว่า เนื่องจากมีความ
แตกต่างกันอย่างมากในทั้งมุมมองต่อสาเหตุและวิธีการแก้ไขระหว่างประชาคมระหว่างประเทศและ
เมียนมา รัฐบาลเมียนมาที่ได้รับการเลือกตั้งเข้ามามีความคาดหวังว่าต้องเห็นแก่ประโยชน์ของคนส่วน
ใหญ่ของประเทศ ในขณะเดียวกันประชาคมระหว่างประเทศก็คาดหวังว่าตัวแทนที่มาประชาธิปไตย
จะต้องปกปูองสิทธิมนุษยชน การละเมิดเป็นสิ่งที่ยอมรับไม่ได้ จากการวิจัยสามารถสังเคราะห์แนวทาง
ได้คือ การแก้ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียจึงต้องค านึงถึงมิติทั้ง
ด้านความมั่นคงและหลักสิทธิมนุษยชนให้เกิดความสมดุล เพราะไม่ได้เป็นแค่ปัญหาค้ามนุษย์แต่เพียง
อย่างเดียว การอธิบายกับประชาคมระหว่างประเทศให้เข้าใจว่าการแก้ไขปัญหาที่มีข้อขัดแย้งทาง
ประวัติศาสตร์ไม่ใช่สิ่งที่จะเสร็จได้ในชั่วข้ามคืนจึงเป็นสิ่งส าคัญ การโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่
ปกติในมหาสมุทรอินเดียในสองปีที่ผ่านมา ยังส่งผลให้สถานการณ์การค้ามนุษย์มีความสลับซับซ้อน
ยิ่งขึ้น ดังนั้นการแก้ปัญหาจึงต้องเป็นอย่างครอบคลุมและภายใต้หลักการแบ่งเบาภาระระหว่าง
ประเทศ โดยอาเซียนต้องแสดงความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันในการพยายามแก้ไขปัญหาการโยกย้าย
ถิ่นฐานแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียอย่างครอบคลุมและยั่งยืน สมาชิกอาเซียนควรเร่งเรียนรู้ที่ จะ
เผชิญหน้ากับวิกฤติผู้อพยพและวางกรอบการท างานในการจัดการผู้อพยพเหมือนยุโรป รวมถึงการ
แก้ไขถึงรากเหง้าโดยให้ภาพที่ชัดเจนและสร้างความเข้าใจที่ถูกต้องแก่ประชาคมโลก การสังเกตสาเหตุ
ทฤษฎีหลักการกับปัญหาในบทที่ ๒ และ ๓ มีบทสรุปส าคัญคือ การแก้ปัญหาระยะยาวจะต้องเน้นทั้ง
การแก้ Pull Factor และ Push Factor ส าหรับ Pull Factor จะต้องมีมาตรการที่จะไม่ท าให้ไทย 
มาเลเซีย และอินโดนีเซียเป็นแม่เหล็กดึงดูดผู้อพยพเข้ามามากกว่านี้ ส าหรับ Push Factor คือ
มาตรการแก้ที่สาเหตุที่ผลักให้คนเหล่านี้ต้องย้ายถิ่นฐานคือ สงครามและความยากจน ดังนั้นควร
ประสานความร่วมมือกับรัฐบาลประเทศต่าง ๆ ที่มีส่วนเกี่ยวข้อง ได้แก่ เมียนมา และบังกลาเทศ ให้เข้า
มามีส่วนร่วมเพื่อให้เกิดความชัดเจนในเรื่องบทบาทและทิศทางการแก้ปัญหา ทั้งควรจัดให้มีการ
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ประชุมในระดับภูมิภาคเพื่อหาแนวทางแก้ไขร่วมกันด้วย ข้อมูลเกี่ยวกับการละเมิดสิทธิมนุษยชน
เหล่านี้ต้องได้รับการสอบสวนโดยทันที อย่างเป็นธรรมและมีประสิทธิภาพ และควรปล่อยให้นัก
สังเกตการณ์อิสระ หน่วยงานตรวจสอบด้านสิทธิมนุษยชน ผู้ท างานด้านมนุษยธรรมและผู้สื่อข่าวเข้า
ไปในพื้นที่ได้ บทสรุปส าคัญต่อมาคือ แนวทางแก้ปัญหาที่แท้จริงต้องอยู่บนพื้นฐานของการเคารพสิทธิ
มนุษยชนของชาวโรฮีนจา การเลือกปฏิบัติที่มีมาอย่างยาวนานและท าการอย่างเป็นระบบต่อชาวโรฮีนจา
ต้องยุติลง การรับโรฮีนจากลับไปและให้สถานะพลเมืองเป็นทางแก้ไขเดียวของวิกฤตนี้ ส่วนที่เกี่ยวกับ
การค้ามนุษย์ในกรณีนี้ต้องถือเป็นอาชญากรรมข้ามชาติที่ทุกประเทศไม่ว่าจะเป็นต้นทาง กลางทาง 
หรือปลายทาง จะต้องมีความรับผิดชอบร่วมกันอย่างต่อเนื่องและจริงจัง  
 ผลการศึกษาสามารถสรุปได้ว่า การปรับโครงสร้างของการบริหารจัดการในบริบทของ
ไทยด้วยพันธกรณีตามกฎหมายระหว่างประเทศ กฎบัตรอาเซียนนั้น แนวทางการด าเนินการในครั้งนี้
ในส่วนของไทย ต้องให้ภาคส่วนต่าง ๆ ทั้งองค์กรพัฒนาเอกชนด้านสิทธิมนุษยชน คณะกรรมการสิทธิ
มนุษยชนแห่งชาติ นักวิชาการ และภาคประชาสังคมเข้ามีส่วนร่วมในการก าหนดนโยบายและ
ปฏิบัติการของไทยต่อชาวโรฮีนจาเป็นกรณีเฉพาะ กลุ่มที่เข้ามากับกระบวนการค้ามนุษย์ต้อง
ปราบปรามและส่งกลับ รวมทั้งปราบปรามเจ้าหน้ารัฐที่เกี่ยวข้อง การวางตัวของประเทศไทยต่อปัญหา
ชาวโรฮีนจานั้นจะสะท้อนกลับไปยังมุสลิมไร้สัญชาติที่ก าลังเผชิญความยากล าบาก ดังนั้นจะต้องมี
มาตรการยุติความขัดแย้ง หาทางออกที่ไม่ให้มหาอ านาจตะวันตกเข้ามาแทรกแซงหรือกดดันภายใน
ภูมิภาค ซึ่งจากการวิจัยพบวิธีการปรับบทบาทและโครงสร้างของหน่วยรับผิดชอบ การบริหารจัดการ
ความมั่นคงชายแดนและทะเลเพื่อแก้ไขปัญหา การวิจัยเป็นไปตามวัตถุประสงค์ในข้อที่ ๓ ของ
งานวิจัยน้ี 
 



บทที่ ๕ 
สรุปและข้อเสนอแนะ 

สรุป 

 การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศเป็นความจริงที่ปฏิเสธไม่ได้ในโลกที่เชื่อมโยงกันมาก
ยิ่งขึ้นเช่นทุกวันนี้ จากการศึกษาวิจัยสามารถวิเคราะห์และสังเคราะห์สถานการณ์จากสาเหตุ เพื่อตอบ
ค าถามตามวัตถุประสงค์ข้อ ๑ สรุปได้ว่า สาเหตุจากภัยธรรมชาติและจากภัยที่เกิดจากการกระท าหรือจาก
น้ ามือของมนุษย์ การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศแบบผู้ที่ย้ายถิ่นสมัครใจย้ายถิ่นเอง กับการโยกย้าย
ถิ่นฐานระหว่างประเทศแบบที่ถูกบังคับให้ย้ายถิ่น ซึ่งได้แก่ การลี้ภัย นักวิชาการหลายกลุ่มมีแนวคิด
เกี่ยวกับการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ เช่น ทฤษฎีเศรษฐศาสตร์แนวใหม่ว่าด้วยแรงงานย้ายถิ่น มอง
การตัดสินใจย้ายถิ่นของแต่ละคนและครัวเรือนในลักษณะของภาพรวมว่าเป็นการตัดสินใจโดยใช้หลักเหตุ
และผล ทฤษฎีตลาดแรงงานแบบทวิลักษณ์มองว่าการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศมีสาเหตุมาจาก
ปัจจัยดึงดูด คือความต้องการแรงงานไร้ฝีมือ/แรงงานระดับล่างของประเทศปลายทาง ที่เป็นแรงจูงใจให้
แรงงานไร้ฝีมือในประเทศต้นทางที่ด้อยพัฒนากว่า เดินทางเข้ามาท างานมากกว่าปัจจัยผลักดันอันเกิดจาก
ค่าจ้างที่ต่ าหรืออัตราการว่างงานสูงในประเทศต้นทาง ทฤษฎีเครือข่ายสังคมของผู้ย้ายถิ่นอธิบายว่า ผู้ย้าย
ถิ่นใหม่อาจมีเครือข่ายโยงใยกับผู้ย้ายถิ่นเก่าและนายจ้างทั้งในถิ่นต้นทางและปลายทาง ทฤษฎีระบบโลก
อธิบายว่า การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศเป็นผลพวงจากระบบเศรษฐกิจการเมือง  สังคม และ
วัฒนธรรมในสังคมโลก ซึ่งสามารถที่จะก่อตัวและเกิดการเปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลา ทฤษฎีเหล่านี้เป็นการ
มองการโยกย้ายถิ่นฐานในมุมมองด้านเศรษฐกิจและสังคม แต่ในมุมมองด้านอาชญาวิทยาซึ่งเป็นมุมมองที่
เน้นในด้านการบังคับใช้กฎหมายมากกว่าด้านเศรษฐกิจและสังคมถือว่าเป็นปรากฏการณ์อาชญากรรม
อย่างหนึ่ง ทฤษฎีทางอาชญาวิทยาที่ส าคัญ ได้แก่ ทฤษฎีการเลือกอย่างมีเหตุผล เป็นทฤษฎีในกลุ่มส านัก
อาชญาวิทยาดั้งเดิมซึ่งอธิบายพฤติกรรมของคนในสังคมด้วยหลักเจตจ านงเสรีและหลักเหตุและผล โดยใน
การตัดสินใจที่ประกอบอาชญากรรมจะมีการชั่งน้ าหนักระหว่างผลดีและผลเสียที่จะได้รับจากการลงมือ
กระท าผิด และทฤษฎีการเรียนรู้ซึ่งอธิบายพฤติกรรมอาชญากรรมจากมุมมองของกระบวนการทางสังคม 
โดยการกระท าความผิดเกิดจากกระบวนการเรียนรู้ทางสังคมจากสิ่งต่าง ๆ ที่อยู่รอบตัวโดยเฉพาะจาก
บุคคลที่ใกล้ชิด หรือเห็นตัวอย่างจากผู้ที่เคยโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศแบบไม่ปกติส าเร็จ หรืออาจจะ
เป็นการช่วยเหลือจากกลุ่มขบวนการ/องค์กรอาชญากรรมโดยมีค่าตอบแทน ซึ่งสอดคล้องกับทฤษฎี
เครือข่ายสังคมของผู้โยกย้ายถิ่นฐานที่ผู้ย้ายถิ่นใหม่จะมีเครือข่ายคอยให้ความช่วยเหลือในการโยกย้ายถิ่นฐาน  
 กฎหมายที่เกี่ยวกับการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศที่ส าคัญที่มีผลกระทบกับการจัดการต่อ
ความมั่นคง ได้แก่ ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ค.ศ.๑๙๔๘ ซึ่งถือว่าแม่บทของกฎหมายสิทธิมนุษยชน
และกฎหมายระหว่างประเทศด้านสิทธิมนุษยชนในปัจจุบัน และกฎหมายระหว่างประเทศด้านสิทธิมนุษยชน
เหล่านั้นก็ได้เป็นพื้นฐานส าหรับการพัฒนากฎหมายภายในของประเทศต่าง ๆ เกือบทั่วโลก นอกจากนี้ยังมี 
อนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๔๙๔ และพิธีสารว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๕๑๐ ซึ่งการ
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เคลื่อนย้ายหรือการอพยพถูกนิยาม ควบคุมและก าหนดโดยกรอบกฎหมายและการยอมรับของ
ประชาคมนานาชาติผ่านปฏิญญาสากลและข้อตกลงต่าง ๆ เหล่านี้ ทั้งนี้ผู้อพยพ คือกลุ่มคนที่เดินทาง
ออกนอกประเทศ เนื่องจากผลกระทบภายในทั้งทางศาสนา ชาติพันธุ์ สงคราม และความแตกต่าง
ทางการเมือง กลุ่มคนเหล่านี้อาจถูกขับให้เคลื่อนย้ายโดยมิได้เต็มใจ หรือ อาจเรียกได้ว่าผู้ลี้ภัยทาง
การเมือง กฎหมายของประเทศไทยที่เกี่ยวกับการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศที่ส าคัญได้แก่ 
พระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๒๒ ซึ่งมีการให้นิยามค าว่าคนต่างด้าวและคนเข้าเมือง และ
พระราชบัญญัติปูองกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ พ.ศ.๒๕๕๑ 
 จากการวิจัยรูปแบบในการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลในทะเลเมดิเตอร์เรเนียน ได้แก่ สถานการณ์
ความยากจนในประเทศต่าง ๆ ในภาคตะวันตกของเขตบอลข่านอันเป็นผลกระทบจากการปฏิวัติ 
ฤดูใบไม้ผลิอาหรับ (Arab Spring) ในตะวันออกกลาง แอฟริกาเหนือ ใน พ.ศ.๒๕๕๔ และการปฏิวัติ
ดอกมะลิ (The Jasmine Revolution) ในประเทศต่าง ๆ เช่น ลิเบีย อียิปต์ และซีเรีย ที่ท าให้ผู้อพยพ
เพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่อง ส าหรับท่าทีของสหภาพยุโรปในการแก้ปัญหา ในเบื้องต้นมีความเห็นไม่ตรงกันว่า
จะจัดการแบ่งเบาภาระผู้ลี้ภัยกันอย่างไร จึงเป็นสิ่งที่ยากมากที่จะมีมาตรการแก้ไขปัญหานี้ร่วมกัน ใน
ที่สุดได้ถือเอาข้อตกลงดับลินเป็นมาตรวัดส าคัญในการนิยาม ตีตรา และประเมินผู้มีสิทธิได้รับความ
ช่วยเหลือในฐานะผู้อพยพ รูปแบบจากการวิจัยประเด็นการใช้ปฏิบัติการทางทหารเพิ่มการ
ลาดตระเวนและให้มีการปราบปรามเพื่อตัดเครือข่ายการค้ามนุษย์ โดยท าลายเรือผู้อพยพก่อนที่ผู้
อพยพจะขึ้นเรือได้ แม้จะมีแผนการย้ายผู้อพยพและแผนปฏิบัติการทางทหาร แต่ประเทศที่มีพรมแดน
ติดกับอิตาลีก็ได้เริ่มด าเนินการปิดพรมแดน ซึ่งขัดต่อข้อตกลงเชงเก้นที่ประกันให้มีการเคลื่อนย้าย
อย่างเสรีในกลุ่มประเทศสมาชิก เยอรมนีได้ให้บทเรียนส าคัญแก่สหภาพยุโรปว่า ควรปรับท่าทีของตน
ต่อผู้อพยพ ไม่ใช่ตั้งตัวต่อต้านและเกี่ยงกันแก้ปัญหา สหภาพยุโรปยังคงมุ่งมั่นที่จะลดจ านวนผู้อพยพ
โดยเน้นการท าตามข้อตกลงสหภาพยุโรป – ตุรกี เพิ่มขีดความสามารถของหน่วยงานรักษาพรมแดน
และชายฝั่ง จัดท ากรอบหุ้นส่วนเพื่อความร่วมมือด้านการโยกย้ายถิ่นฐานฉบับใหม่เพื่อเพิ่ม
ประสิทธิภาพในการบริหารจัดการ และเพิ่มความร่วมมือระหว่างประเทศสมาชิกสหภาพยุโรปกับ
ประเทศที่สามที่เป็นประเทศต้นทาง อย่างไรก็ตาม การแก้ปัญหาดังกล่าวคงไม่เกิดประสิทธิผลตราบใด
ที่สงครามในตะวันออกกลางยังไม่ยุติ โดยเฉพาะสงครามกลางเมืองในซีเรีย และจากผลการวิเคราะห์
สถานการณ์รูปแบบการย้ายถิ่นฐานและผลกระทบด้านความมั่นคงรูปแบบใหม่ต่ออาเซียนและประเทศ
ไทยจากการโยกย้ายถิ่นฐาน  
 จากผลการศึกษาในการตอบวัตถุประสงค์ข้อ ๑ การศึกษาปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐาน
ระหว่างประเทศแบบไม่ปกติยังเป็นปัญหาเชื่อมโยงกับประเด็นเรื่องแรงงานข้ามชาติ แม้ในทาง
กฎหมายบุคคลทั้งสองกลุ่มจะมีสถานภาพแตกต่างกัน และประเด็นสิทธิมนุษยชนที่ยังไม่มีประเทศไหน
มีทางออกที่เป็นที่ยอมรับของทุกฝุาย ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศแบบไม่ปกติก าลังสร้าง
ความท้าทายต่อสหภาพยุโรปที่ก าลังเผชิญกับสองวิกฤตซ้อน คือ วิกฤตเศรษฐกิจที่ยังคงไม่ฟื้นตัว และ
ประเด็นด้านสิทธิมนุษยชนที่ใช้เป็นบรรทัดฐานกับประเทศอื่น ๆ เมื่อเกิดการอพยพเกิดขึ้น ประเทศทั้ง
ต้นทางและปลายทางต้องให้การปกปูองและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนแก่ผู้อพยพ อีกทั้งต้องยอมรับ
ข้อตกลงพื้นฐานในระดับสากลว่าด้วยการไม่ส่งผู้อพยพไปสู่ประเทศที่มีแนวโน้มจะปฏิบัติรุนแรงต่อกลุ่ม
บุคคลดังกล่าว ส าหรับวิธีการจัดการกับปัญหาของผู้อพยพนั้น ในทางทฤษฎีพบว่าเดิมการตั้งถิ่นฐานใหม่
ในที่อื่นถือเป็นแนวทางที่มีประสิทธิภาพที่สุด แต่ปัจจุบันรูปแบบการแก้ไขปัญหาแนวทางที่มีการด าเนินการ
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มากที่สุด สรุปได้ว่า นโยบายการคืนกลับสู่บ้านเกิดหากสถานการณ์ภายในประเทศนั้นดีขึ้น ที่ส าคัญจะต้อง
มีความเข้าใจว่าปัญหาการค้ามนุษย์เป็นสว่นขยายของปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานอย่างไม่ปกติที่เกิดขึ้น 
 ในการตอบวัตถุประสงค์ในข้อ ๒ ปัญหาข้อขัดข้องที่ค้นพบขอสรุปได้ว่า ปัญหาและ
กระบวนการการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียของชาวโรฮีนจา ซึ่งรัฐบาล
เมียนมาปฏิเสธสถานภาพพลเมือง ถูกจ ากัดสิทธิพลเมืองหลายประการ เป็นสภาพปัญหาข้อขัดข้องที่
วิจัยพบว่ามีปัญหากระทบกระทั่งกับชาวยะไข่ซึ่งนับถือศาสนาพุทธจนน าไปสู่ความขัดแย้งอย่างรุนแรง
ในลักษณะการกีดกันทางชนชาติ มีการเข่นฆ่า ท าร้าย เผาบ้านเรือนและมีการปะทะกันอย่างต่อเนื่ อง
ระหว่างกลุ่มรัฐบาลทหารและกลุ่ม ARSA ส่งผลให้ชาวโรฮีนจาจ านวนมากอพยพไปยังประเทศเพื่อน
บ้านเช่น ประเทศบังกลาเทศ ประเทศไทย และประเทศมาเลเซีย เป็นต้น ปัญหาข้อขัดข้องต่อมาคือ
ปัญหาที่มีทั้งเรื่อง “กระแส” กับ “ข้อเท็จจริง” กระแสของโลกมองว่าเป็นความขัดแย้งระหว่างกองทัพ
กับชนกลุ่มน้อยโรฮีนจา หรือระหว่างกองทัพกับผู้นับถือศาสนาอิสลามเป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชน 
แต่ภายในเมียนมา กลับมองปัญหานี้เป็นปัญหาทางการเมือง การมองปัญหาที่ความซับซ้อนข้างต้น
เพียงบริบทศาสนาและชนกลุ่มน้อยอาจไม่เพียงพอให้ค าตอบที่ถูกต้อง จ าเป็นต้องมองในบริบทที่กว้าง
ขึ้นทั้งในมิติประวัติศาสตร์ เศรษฐกิจ สังคม - วัฒนธรรม ศาสนา การเมือง ความมั่งคง ความสัมพันธ์
ระหว่างประเทศ และด้านสิทธิมนุษยชนและหลักการของอาเซียนและสังคมโลก กระบวนการและ
รูปแบบในการแก้ไขปัญหาดังกล่าวไม่ใช่ปัญหาความขัดแย้งในพื้นที่เล็ก ๆ อีกต่อไป แต่ก าลังกลายเป็น
ปัญหาระดับโลกที่อาจเปลี่ยนสถานะทางยุทธศาสตร์ระหว่างมหาอ านาจในพื้นที่บริเวณนี้ได้ จึงเป็นเรื่องที่
หลาย ๆ ฝุายต้องเข้ามาเกี่ยวข้องร่วมมือกัน  
 ถึงแม้มีการจัดท าตราสารทางกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศขึ้นหลายฉบับเพื่อ
บรรเทาและแก้ไขปัญหาของผู้ลี้ภัยทั่วโลก แต่ประเทศส่วนใหญ่ที่มีปัญหาผู้ลี้ภัยมิได้ให้สัตยาบันหรือ
ภาคยานุวัติตราสารเหล่านั้น อนุสัญญาว่าด้วยสภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๔๙๔ และพิธีสารเกี่ยวกับสถานภาพ
ผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๕๑๐ เป็นตราสารระหว่างประเทศที่ครอบคลุมถึงสิทธิของผู้ลี้ภัยได้มากที่สุด แต่
บังกลาเทศและเมียนมาไม่ได้ลงนามหรือให้สัตยาบันต่อตราสารดังกล่าว จึงไม่มีพันธกรณีที่จะต้อง
ปฏิบัติตามบทบัญญัติในตราสารทั้งสองฉบับ ส่งผลให้ชาวโรฮีนจาในทั้งสองประเทศไม่ได้รับความ
คุ้มครองตามตราสารฯ อย่างไรก็ตาม จากการวิจัยการแก้ไขปัญหาโดยหลักการห้ามผลักดันกลับเป็น
หลักการที่ได้รับการรับรองในตราสารทางกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศจ านวนหลายฉบับ 
และตามธรรมนูญจัดตั้งศาลยุติธรรมระหว่างประเทศถือว่าหลักการดังกล่าวเป็นกฎหมายจารีต
ประเพณีระหว่างประเทศซึ่งเป็นบ่อเกิดของกฎหมายระหว่างประเทศประเภทหนึ่ง  ดังนั้นในการแก้ไข
ปัญหาที่เกิดขึน้แก่ผู้อพยพชาวโรฮีนจา บังกลาเทศต้องค านึงถึงหลักการห้ามผลักดันกลับในฐานะจารีต
ประเพณีระหว่างประเทศด้วย และเมียนมาควรหาวิธีการอื่นในการจัดการกับปัญหาของชาวโรฮีนจาที่
อาศัยอยู่ในรัฐยะไข่ เช่น การให้องค์กรสิทธิมนุษยชนต่าง ๆ เข้าไปให้ความช่วยเหลือแก่ชาวโรฮีนจา 
รวมถึงให้องค์กรที่เป็นกลางเข้ามาตรวจสอบตามค าแนะน าของที่ปรึกษาองค์กร Human Rights 
Watch ส าหรับประสบการณ์ในการจัดการปัญหาผู้อพยพลี้ภัยของประเทศไทยมีมาตั้งแต่สมัยสงคราม
อินโดจีน ผู้ลี้ภัยในตะเข็บชายแดนไทย - เมียนมา แต่การปฏิบัติต่อกลุ่มผู้อพยพต่าง ๆ นั้นมีมาตรฐาน
ไม่เหมือนกันโดยขึ้นอยู่กับบริบทการเมืองระหว่างประเทศในขณะนั้น รูปแบบและกระบวนการ
แก้ปัญหาของประเทศไทยที่ผ่านมาจึงมีการปรับเปลี่ยนแนวทางแก้ปัญหาบ่อยครั้ง อุปสรรคในการ
ด าเนินการของประเทศไทยกรณีที่กลุ่มชาวโรฮีนจาหลบหนีเข้าเมืองโดยผิดกฎหมายทางด้านฝั่งทะเล
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อันดามันก่อให้เกิดปัญหาในการปฏิบัติอย่างมาก เนื่องจากการด าเนินงานของเจ้าหน้าที่มีข้อจ ากัดใน
ด้านการสกัดกั้น นอกจากนี้การส่งชาวโรฮีนจาที่ได้ด าเนินคดีถึงที่สุดแล้วกลับประเทศต้นทางยังไม่
สามารถปฏิบัติได้ เนื่องจากเมียนมาปฏิเสธที่จะรับกลับ โดยอ้างว่าชาวมุสลิมโรฮีนจาไม่ใช่พลเมืองของ
เมียนมา นี่คือข้อค้นพบจากงานวิจัยที่ส าคัญ กลุ่มบุคคลเหล่านี้จึงพยายามหลบหนีเข้ามาอีกโดยมี
ขบวนการค้ามนุษย์และนายหน้าค้าแรงงานรับกลับเข้ามาในเขตไทย ประเทศไทยผูกพันกับกฎหมาย
ระหว่างประเทศหลายฉบับซึ่งล้วนรับรองและมีกฎหมายสิทธิมนุษยชนแทรกเข้าไปอยู่ ในนั้น เช่น 
ปฏิญญาสากลด้วยว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ซึ่งเป็นพื้นฐานชองอนุสัญญาต่าง ๆ ของสหประชาชาติโดย
ได้รับการรับรองจากสมัชชาซึ่งประกอบด้วยประเทศสมาชิกจ านวน ๑๙๓ ประเทศ แต่อย่างไรก็ตาม
การมีผลบังคับใช้ในประเทศไทยของกฎหมายระหว่างประเทศนั้นนอกจากจะลงนามเป็นภาคีแล้ วยัง
ต้องมีการตรากฎหมายเพื่อรองรับกฎหมายนั้น ปัจจุบันประเทศไทยเข้าเป็นภาคีตราสารระหว่าง
ประเทศหลักเหล่านี้แล้วทั้งสิ้น ๗ ฉบับ รวมทั้งเป็นภาคีพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญา CEDAW ว่าด้วย
การรับข้อร้องเรียนและอนุสัญญาสิทธิเด็กอีก ๒ ฉบับ ส่วนอนุสัญญาอีกสองฉบับที่ไทยยังไม่ได้เป็นภาคี
คือ อนุสัญญาว่าด้วยการปูองกันบุคคลจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ และอนุสัญญาว่าด้วยการ
คุ้มครองสิทธิของแรงงานโยกย้ายถิ่นฐานและสมาชิกในครอบครัว เมื่อไทยยอมผูกพันกับกฎหมาย
ระหว่างประเทศเหล่านี้ ก็จะต้องปฏิบัติให้เป็นไปตามแนวทางที่ก าหนดไว้ในอนุสัญญาต่าง ๆ การ
ปฏิบัติที่ไม่เป็นไปตามอนุสัญญาหรือการละเมิดอนุสัญญาย่อมท าให้เกิดความเสียหายหากมีการโต้แย้ง
จะส่งผลกระทบตามมา กล่าวคือ เกิดความรับผิดในทางต่างประเทศ และอาจมีมาตรการของ
ต่างประเทศที่ไม่ยอมรับการกระท าละเมิดของรัฐนั้น เช่น ไม่ท าการค้าด้วย เป็นต้น  
 ปัญหาดังกล่าว นอกจากจะก าลังกดดันนางอองซาน ซูจี อย่างหนักนับตั้งแต่ขึ้นมาร่วม
บริหารประเทศ ยังได้ส่งผลกระทบต่อประเทศไทยในฐานะเพื่อนบ้านเนื่องจากปลายทางการอพยพจะ
ขึ้นฝั่งที่ประเทศไทย มาเลเซีย และอินโดนีเซีย และได้กลายเป็นปัญหาที่เกี่ยวโยงกับเรื่องสิทธิมนุษยชน
และการค้ามนุษย์ของไทย การจัดการและรูปแบบที่ผ่านมารัฐบาลไทยและประเทศสมาชิกอาเซียนได้
ยึดถือหลักการของอาเซียนในเรื่องการไม่แทรกแซงกิจการภายในของประเทศสมาชิกมาโดยตลอด 
ปัญหาดังกล่าวว่าถือเป็นเรื่องภายในของเมียนมาและปัญหาของแต่ละประเทศมีความแตกต่างกัน 
ประเทศสมาชิกต้องหาวิธีในการอยู่ร่วมกันบนพื้นฐานของความแตกต่างนี้ โดยค านึงถึงผลประโยชน์
ร่วมกันทั้งปัจจุบันและในอนาคต อย่างไรก็ตาม ภายหลังอาเซียนก็มีการปรับท่าทีโดยมีความพยายาม
ในการออกมาพูดเรื่องโรฮีนจา สิ่งที่อาเซียนต้องท าคือจะแบ่งการช่วยเหลือจัดการทางมนุษยธรรม
อย่างไร และประเด็นนี้อาจจะไม่ได้จ ากัดอยู่ในอาเซียน แต่เป็นปัญหาที่ต้องคุยกันในพื้นที่เอเชียใต้ คือ 
อินเดียและบังกลาเทศด้วย การวิพากษ์วิจารณ์ไม่ได้ท าให้สถานการณ์ดีขึ้น แต่จะท าอย่างไรให้กลุ่มที่
ต้องการหาทางออกมีพื้นที่ต่อรอง และพยายามไม่ท าให้ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียเสียหน้าเพื่อให้สถานการณ์
คลี่คลายลง ผลวิจัยพบว่าปัญหานี้ไม่ได้เกี่ยวข้องเพียงประเทศใดประเทศหนึ่งแต่เป็นปัญหาร่วมกันของ
ประเทศที่เกี่ยวข้อง ไม่ว่าจะเป็นประเทศต้นทางหรือประเทศแรกรับ ประเทศทางผ่าน และประเทศ
ปลายทาง การเรียกร้องในระดับนานาชาติเพื่อกดดันรัฐบาลเมียนมา รวมไปถึงการถอดถอนรางวัลโนเบล
คืนจากนางอองซาน ซูจี ไม่ท าให้ปัญหาของชาวโรฮีนจาได้รับการแก้ไขแต่อย่างใด เนื่องจากปัญหา
ดังกล่าวมีบริบทระดับภูมิภาคซึ่งรวมไปถึงการเดินทางต่อและความเกี่ยวข้องกับเครือข่ายอาชญากรรม
ทั้งระดับชาติและข้ามชาติ บริบทของค าตอบงานวิจัยคือ ความร่วมมือจึงเป็นสิ่งที่จ าเป็น ดังนั้นหากมี
การแก้ปัญหานี้ที่ต้นเหตุผ่านทางการระดมทรัพยากรของประชาคมระหว่างประเทศโดยองค์การ
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ระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้อง ก็จะไม่ต้องเผชิญปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติใน
มหาสมุทรอินเดียอีกต่อไป ซึ่งผลการวิจัยได้ตอบค าถามตามวัตถุประสงคข์องการวิจัยในข้อ ๒ 
 ในการตอบค าถามวัตถุประสงค์ในข้อ ๓ นั้น การศึกษาวิจัยแนวทางปรับบทบาทและ
โครงสร้างของหน่วยรับผิดชอบ เนื่องจากมีความแตกต่างกันอย่างมากในทั้งมุมมองต่อสาเหตุและ
วิธีการแก้ไขระหว่างประชาคมระหว่างประเทศและเมียนมา รัฐบาลเมียนมาที่ได้รับการเลือกตั้งเข้ามา
มีความคาดหวังว่าต้องเห็นแก่ประโยชน์ของคนส่วนใหญ่ของประเทศ ในขณะเดียวกันประชาคม
ระหว่างประเทศก็คาดหวังว่าตัวแทนที่มาประชาธิปไตยจะต้องปกปูองสิทธิมนุษยชน การละเมิดเป็นสิ่ง
ที่ยอมรับไม่ได้ การแก้ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียจึงต้อง
ค านึงถึงมิติทั้งด้านความมั่นคงและหลักสิทธิมนุษยชนให้เกิดความสมดุล เพราะไม่ได้เป็นแค่ปัญหาค้า
มนุษย์แต่เพียงอย่างเดียว การอธิบายกับประชาคมระหว่างประเทศให้เข้าใจว่าการแก้ไขปัญหาที่มีข้อ
ขัดแย้งทางประวัติศาสตร์ไม่ใช่สิ่งที่จะเสร็จได้ในชั่วข้ามคืนจึงเป็นสิ่งส าคัญ การโยกย้ายถิ่นฐานทาง
ทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียในสองปีที่ผ่านมา ยังส่งผลให้สถานการณ์การค้ามนุษย์มีความ
สลับซับซ้อนยิ่งขึ้น ดังนั้น ผลการวิจัยพบว่าการแก้ปัญหาจึงต้องเป็นอย่างครอบคลุมและภายใต้
หลักการแบ่งเบาภาระระหว่างประเทศ โดยอาเซียนต้องแสดงความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันในการ
พยายามแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียอย่างครอบคลุมและยั่งยืน 
สมาชิกอาเซียนควรเร่งเรียนรู้ที่จะเผชิญหน้ากับวิกฤติผู้อพยพและวางกรอบการท างานในการจัดการผู้
อพยพเหมือนยุโรป รวมถึงการแก้ไขถึงรากเหง้าโดยให้ภาพที่ชัดเจนและสร้างความเข้าใจที่ถูกต้องแก่
ประชาคมโลก การแก้ปัญหาระยะยาวจะต้องเน้นทั้งการแก้ Pull Factor และ Push Factor ส าหรับ 
Pull Factor จะต้องมีมาตรการที่จะไม่ท าให้ไทย มาเลเซีย และอินโดนีเซียเป็นแม่เหล็กดึงดูดผู้อพยพ
เข้ามามากกว่านี้ ส าหรับ Push Factor คือมาตรการแก้ที่สาเหตุที่ผลักให้คนเหล่านี้ต้องย้ายถิ่นฐานคือ 
สงครามและความยากจน บทสรุปที่ส าคัญยิ่งก็คือทางออกของปัญหา ควรประสานความร่วมมือกับ
รัฐบาลประเทศต่าง ๆ ที่มีส่วนเกี่ยวข้อง ได้แก่ เมียนมา และบังกลาเทศ ให้เข้ามามีส่วนร่วมเพื่อให้เกิด
ความชัดเจนในเรื่องบทบาทและทิศทางการแก้ปัญหา ทั้งควรจัดให้มีการประชุมในระดับภูมิภาคเพื่อ
หาแนวทางแก้ไขร่วมกันด้วย ข้อมูลเกี่ยวกับการละเมิดสิทธิมนุษยชนเหล่านี้ต้องได้รับการสอบสวนโดย
ทันที อย่างเป็นธรรมและมีประสิทธิภาพ และควรปล่อยให้นักสังเกตการณ์อิสระ หน่วยงานตรวจสอบ
ด้านสิทธิมนุษยชน ผู้ท างานด้านมนุษยธรรมและผู้สื่อข่าวเข้าไปในพื้นที่ได้ แนวทางแก้ปัญหาที่แท้จริง
ต้องอยู่บนพื้นฐานของการเคารพสิทธิมนุษยชนของชาวโรฮินจา การเลือกปฏิบัติที่มีมาอย่างยาวนาน
และท าการอย่างเป็นระบบต่อชาวโรฮินจาต้องยุติลง การรับโรฮินจากลับไปและให้สถานะพลเมืองเป็น
ทางแก้ไขเดียวของวิกฤตนี้ ส่วนที่เกี่ยวกับการค้ามนุษย์ในกรณีนี้ต้องถือเป็นอาชญากรรมข้ามชาติที่ทุก
ประเทศไม่ว่าจะเป็นต้นทาง กลางทาง หรือปลายทาง จะต้องมีความรับผิดชอบร่วมกันอย่างต่อเนื่อง
และจริงจัง  
 ในส่วนของไทยต้องให้ภาคส่วนต่าง ๆ  การปรับบทบาทหน้าที่เพื่อตอบวัตถุประสงค์ในขอ้ ๓ น้ัน 
องค์กรพัฒนาเอกชนด้านสิทธิมนุษยชน คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ นักวิชาการ และภาค
ประชาสังคมควรเข้ามามีส่วนร่วมในการก าหนดนโยบายและปฏิบัติการของไทยต่อชาวโรฮีนจาเป็น
กรณีเฉพาะปฏิบัติงานตามหน้าที่รับผิดชอบ โดยเฉพาะการเสนอแนวทางการริหารจัดการความมั่นคง
ตามแนวชายแดนและชายฝั่งทะเล มีองค์กรต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง กลุ่มที่เข้ามากับกระบวนการค้ามนุษย์
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ต้องปราบปรามและส่งกลับ รวมทั้งปราบปรามเจ้าหน้าที่รัฐที่เกี่ยวข้อง การวางตัวของประเทศไทยต่อ
ปัญหาชาวโรฮีนจานั้นจะสะท้อนกลับไปยังมุสลิมไร้สัญชาติที่ก าลังเผชิญความยากล าบาก ดังนั้นจะต้อง
มีมาตรการยุติความขัดแย้ง หาทางออกที่ไม่ให้มหาอ านาจตะวันตกเข้ามาแทรกแซงหรือกดดันภายใน
ภูมิภาค เพื่อให้การแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียได้รับการ
แก้ไขในที่สุด  

ข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย 

 ๑. ก าหนดให้การแก้ไขปัญหาการค้ามนุษย์เป็นวาระแห่งชาติ ซึ่งรัฐบาลต้องจัดสรร
ทรัพยากรทั้งเวลา บุคลากรและทุน เพื่อปฏิรูปการแก้ไขปัญหาการค้ามนุษย์ทั้งระบบ โดยเฉพาะการ
ปรับแก้กฎหมายให้เข้มงวดขึ้น การลงโทษเจ้าหน้าที่ที่กระท าผิด การน าผู้กระท าผิด โดยเฉพาะราย
ใหญ่มาด าเนินคดี การเพิ่มประสิทธิภาพของการพิจารณาคดีและเจ้าหน้าที่ผู้ปฏิบัติ และการคุ้มครอง
ความปลอดภัยของเหยื่อ เพื่อแสดงถึงความจริงใจในการแก้ไขปัญหานี้ทุกมิติ รวมทั้งเร่งด าเนิน
กระบวนการภายในเพื่อให้สัตยาบันต่ออนุสัญญาอาเซียนว่าด้วยการต่อต้านการค้ามนุษย์ โดยเฉพาะ
สตรีและเด็ก อย่างไรก็ตาม ประเทศไทยต้องแสวงหาความร่วมมือกับทุกฝุายทั้งในระดับทวิภาคี ซึ่ง
ประเทศไทยมีความร่วมมืออย่างใกล้ชิดกับหน่วยงานที่เกี่ยวข้องของสหรัฐฯ อาทิ FBI กระทรวงความ
มั่นคงแห่งมาตุภูมิ โดยเฉพาะสถาบันฝึกอบรมว่าด้วยการด าเนินการให้เป็นไปตามกฎหมาย ( ILEA) 
ที่ตั้งอยู่ในกรุงเทพฯ ช่วยฝึกอบรมหน่วยงานด้านการบังคับใช้กฎหมายจากทั่วภูมิภาค เพื่อรับมือกับ
ปัญหาการค้ามนุษย์และอาชญากรรมอื่น ๆ ขณะเดียวกัน ประเทศประเทศไทยควรให้ความส าคัญกับ
ความร่วมมือกับประเทศเพื่อนบ้าน องค์การระหว่างประเทศ และภาคประชาสังคม ในการแก้ไขปัญหา
การค้ามนุษย์ ซึ่งเป็นปัญหาร่วมของทุกฝุาย 
 ๒. ด าเนินการเพื่อต่อต้านการค้ามนุษย์โดยมีนโยบายระดับชาติที่การส่งเสริมให้มีการ
โยกย้ายถิ่นฐานที่ปลอดภัยและปูองปรามมิให้เกิดการค้าแรงงานอย่างผิดกฎหมาย และเพื่อให้การ
เคลื่อนย้ายแรงงานโยกย้ายถิ่นฐานเกิดประโยชน์สูงสุด การมีกลไกคุ้มครองสิทธิของแรงงานโยกย้าย 
ถิ่นฐานเป็นสิ่งส าคัญ ทั้งนี้เพราะหลายครั้งที่แรงงานข้ามชาติมีสถานะเป็นเหยื่อ นโยบายของรัฐที่ไม่
ชัดเจนส่งผลให้เขาไม่มีทางเลือก ไม่กล้าที่จะเผยตัวออกมา การให้เขาเข้ามาสู่กระบวนการที่เหมาะสม
จะท าให้แรงงานที่มีสถานะผิดกฎหมายเหล่านี้สามารถให้ข้อมูลเพื่อน าไปสู่การขจัดต้นตอของขบวน
การค้ามนุษย์ และการลักลอบขนแรงงานข้ามชาติได้ รวมไปถึงการประสานความร่วมมือกันระหว่าง
ประเทศในทุกระดับ โดยเฉพาะการประสานกันระหว่างหน่วยงานที่บังคับใช้กฎหมาย เจ้าหน้าที่ต ารวจ 
หน่วยงานตามชายแดน ผู้พิทักษ์ชายฝั่ง และเจ้าหน้าที่ตรวจคนเข้าเมืองอย่างจริงจัง 
 ๓. ประเทศไทยและประเทศสมาชิกอื่น ๆ ในอาเซียน ควรให้ความส าคัญกับปัญหาผู้ลี้ภัย
ในเวทีความร่วมมือระดับภูมิภาคมากขึ้น แต่มิใช่จากมุมมองที่ว่าผู้ลี้ภัยเป็นประเด็นคุกคามต่อความ
มั่นคงเท่านั้น แต่ควรพิจารณาในแง่การคุ้มครองผู้ลี้ภัย และขยายความร่วมมือระดับภูมิภาค เพื่อการ
แก้ไขปัญหาอย่างยั่งยืนด้วย โดยควรมีการสร้างกลไกความร่วมมือในกรอบอาเซียนควบคู่กัน โดย
จ าเป็นต้องสร้างความเข้าใจร่วมกันในระดับภูมิภาค และพัฒนาแนวทางร่วมกันในการจัดการปัญหาผู้ลี้ภัย 
นับตั้งแต่ขั้นตอนการตรวจสอบคุณสมบัติและขึ้นทะเบียนผู้ลี้ภัยตามแนวทางสากล ก าหนดแนวทาง
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การคุ้มครองดูแลผู้แสวงหาการลี้ภัยและผู้ลี้ภัยในประเทศต่าง ๆ ให้ใกล้เคียงกัน เพื่อลดปัญหาการ
เคลื่อนย้ายจากประเทศแรกรับไปยังอีกประเทศหนึ่ง ซึ่งมีมาตรฐานคุ้มครองสูงกว่า การจัดท าระบบ
ฐานข้อมูลผู้ลี้ภัยและแลกเปลี่ยนข้อมูลระหว่างกัน การแสวงหาแนวทางการแก้ปัญหาร่วมกัน ระหว่าง
ประเทศต้นทาง ประเทศปลายทาง และประเทศที่สาม โดยค านึงถึงความปลอดภัยและสวัสดิภาพของ
ผู้ลี้ภัยเป็นหลัก นอกจากนี้ควรมีการพัฒนาแนวทางการแก้ไขปัญหาผู้ลี้ภัยที่ยืดหยุ่นและเป็นสากลมากขึ้น 
โดยประเทศในอาเซียน เช่น ประเทศไทย ต้องพัฒนารูปแบบผสมผสาน ไม่ว่าจะเป็นการส่งผู้ลี้ภัยไป 
ตั้งถิ่นฐานในประเทศที่สาม การช่วยให้ผู้ลี้ภัยเดินทางกลับประเทศโดยสมัครใจ และการอนุญาตให้เกิด 
Local Intergration (การได้รับอนุญาตให้ใช้ชีวิตในประเทศที่ขอลี้ภัยได้) จากปัจจุบันที่ประเทศ
ประเทศไทยปฏิเสธแนวทาง Local Intergration อย่างสิ้นเชิง เนื่องจากมีนโยบายที่ชัดเจนในการให้ที่
พักพิงชั่วคราว และต้องการส่งกลับผู้ลี้ภัยเมื่อสถานการณ์ในเมียนมาเอื้ออ านวย แต่โดยข้อเท็จจริงแล้ว 
ผู้ลี้ภัยจ านวนหนึ่งไม่สามารถเดินทางกลับเมียนมาได้ เนื่องจากเป็นผู้ลี้ภัยรุ่นที่สองหรือสามที่เกิดใน
ประเทศประเทศไทย ไร้สัญชาติเมียนมา และขาดความผูกพันกับภูมิล าเนาดั้งเดิมของครอบครัว ซึ่ง
เป็นสาเหตุให้ผู้ลี้ภัยส่วนหนึ่งเลือกที่จะไม่เดินทางกลับเมียนมาโดยสมัครใจ แม้ว่าสถานการณ์ทางการ
เมืองจะคลี่คลายลงในอนาคต ดังนั้นประเทศไทยจึงควรใช้แนวทางการผ่อนคลายกฎระเบียบบาง
ประการ เพื่อให้เกิด Local Intergration ในบางระดับแบบค่อยเป็นค่อยไป เช่นเดียวกับประเทศอื่น ๆ ที่
เคยท าประสบความส าเร็จมาแล้ว 
 ๓. ประเทศไทยและอาเซียน รวมถึงประเทศที่สาม และองค์การระหว่างประเทศต่าง ๆ 
ควรแสวงหาลู่ทางในการสร้างกระบวนการและเงื่อนไข ให้เกิดการเดินทางกลับของผู้ลี้ภัยโดยสมัครใจ 
ด้วยความปลอดภัยในอนาคต 
 ๔. ประเทศไทยควรลงนามในอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๔๙๔ เพราะ
กระแสโลกาภิวัตน์ไม่มีพรหมแดน การเคลื่อนย้ายประชาชนห้ามไม่ได้ โดยไม่ต้องรับทั้งหมด แต่ควร
ศึกษาข้อมูลอย่างละเอียด และเลือกในสิ่งที่เราสามารถท าได้โดยใช้การมีส่วนร่วมของประชาชน และ
รัฐควรจะต้องพิจารณาลงนามในอนุสัญญาส าคัญ เช่น อนุสัญญาว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิของผู้โยกย้ายถิ่น
และครอบครัว รับรองอนุสัญญามาตรฐานแรงงานขององค์การแรงงานระหว่างประเทศ ฉบับที่ ๘๗ 
และ ๙๘ ให้สัตยาบันรับรองอนุสัญญาว่าด้วยสถานะของผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๔๙๕ และพิธีสาร พ.ศ.๒๕๑๐ 
(1951 Convention Relating to the Status of Refugees and its Protocol) จัดท าและบังคับใช้
กฎหมายในประเทศเพื่อให้การคุ้มครองด้านกฎหมายต่อผู้แสวงหาที่พักพิงและผู้ลี้ภัยอย่างสอดคล้อง
กับมาตรฐานระหว่างประเทศ 

ข้อเสนอแนะเชิงปฏิบัติ 

 ๑. แต่งตั้งคณะกรรมการขึ้นมาเพื่อสอบสวนการค้ามนุษย์ทั้งระบบและน าผู้เกี่ยวข้องมา
ลงโทษซึ่งแม้ว่าประเทศประเทศไทยยังไม่มีการรับอนุสัญญาว่าด้วยผู้ลี้ภัย แต่สามารถปฏิบัติตาม
อนุสัญญาที่ประเทศประเทศไทยได้ไปลงนามเป็นภาคีไว้ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับผู้ลี้ภัย และต้องศึกษาว่า
ในต่างประเทศท าอย่างไรและน ามาแก้ไขใน พ.ร.บ. คนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๒๒ ประเทศไทยควรยอมรับ
สิทธิของผู้ลี้ภัย - สนับสนุนผู้แสวงหาที่พักพิงและผู้ลี้ภัยในประเทศ ให้เข้าถึงสิทธิมนุษยชนได้มากขึ้น 
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 ๒. จัดท าและด าเนินการในการก าหนดขั้นตอนการขอสิทธิที่จะมีที่ลี้ภัย และจัดให้  
ผู้แสวงหาที่ลี้ภัยและผู้ลี้ภัยได้รับรองสถานะให้สอดคล้องกับมาตรฐานระหว่างประเทศ แก้ไขนโยบาย
การควบคุมตัวเพื่อประกันว่า รัฐจะใช้วิธีควบคุมตัวผู้แสวงหาที่ลี้ภัยและผู้ลี้ภัยเฉพาะเท่าที่จ าเป็น
เท่านั้น แต่จะใช้มาตรการทดแทนอื่น ๆ แทนการควบคุมตัว และต้องเคารพมาตรฐานระหว่างประเทศ
ว่าด้วยการสง่กลับ ซึ่งต้องเป็นไปโดยสมัครใจอย่างมีศักดิ์ศรีและปลอดภัย 
 ๓. ส าหรับการแก้ไขปัญหาที่ต้นตอและพัฒนาพื้นที่เสี่ยง เห็นควรยกระดับความเป็นอยู่
ของชุมชนในพื้นที่เสี่ยง โดยให้ความช่วยเหลือเพื่อพัฒนาศักยภาพทางด้านเศรษฐกิจและสังคม รวมทั้ง
ส่งเสริมการค้าและการลงทุน การพัฒนาฝีมือแรงงาน การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐาน การสร้างความรู้สึก
เป็นส่วนหนึ่งของสังคมและความรู้สึกปลอดภัย การค านึงถึงสิทธิมนุษยชน ตลอดจนการเข้าถึงสิทธิ
และบริการขั้นพื้นฐาน 
 ๔. สนับสนุนการเปิดช่องทางการโยกย้ายถิ่นฐานอย่างปลอดภัย ถูกต้องตามกฎหมาย 
และไม่เสียค่าใช้จ่ายมาก เพื่อสร้างโอกาสในการจ้างแรงงาน 
 ๕. ควรเร่งวางมาตรการและแก้ไขปัญหาอย่างเป็นรูปธรรมด้วยความจริงจังตาม พ.ร.บ. 
ปูองกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ (ฉบับที่ ๓) พ.ศ.๒๕๖๐ 
 ๖. ยึดถือหลักบรรทัดฐานกฎหมายระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้องอย่างเคร่งครัด โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยกฎหมายทะเล (UN Convention on the Law of the Sea 
UNCLOS ) ข้อ ๒๑,๒๕ และ ๓๓ ที่ให้เคารพต่อสิทธิของรัฐชายฝั่ง (Coastal states) ในการปูองกัน
การละเมิดกฎหมายและข้อบังคับเกี่ยวกับการเข้าเมืองภายในทะเลอาณาเขต (Territorial waters) 
และเขตต่อเนื่อง (Contiguous Zone) ต้องเพิ่มการลาดตระเวนทางทะเลและต้องก าหนดกฎการ
ปฏิบัติ (Rule of Engagement : ROE) ขึ้นเป็นพิเศษในปฏิบัติการร่วมในการลาดตระเวนทางทะเล
ระหว่าง ประเทศไทย ประเทศมาเลเซีย ประเทศอินโดนีเซีย และประเทศสิงคโปร์ เพื่อสกัดกั้นและ
ผลักดันการเข้ามาของกลุ่มคนเหล่านี้ รวมถึงการจัดท าร่างระเบียบปฏิบัติประจ า ( Standard 
Operating Procedure : SOP) หรือกฎการปฏิบัติในการปฏิบัติกับชาวโรฮีนจาให้กับหน่วยงานที่
เกี่ยวข้อง รวมทั้งชี้แจง/อบรม เจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้องให้เข้าใจบทบาทหน้าที่และขอบเขตการปฏิบัติงาน
ตามหลักสิทธิมนุษยชน รวมทั้งเคร่งครัดในการปฏิบัติงานตาม รปจ. และกฎหมาย 

ข้อเสนอแนะเพื่อน าไปวิจัยต่อไป 

 ปัจจุบันยังไม่มีนโยบายว่าจะด าเนินการอย่างไร เพื่อให้ประชาคมระหว่างประเทศเข้าใจ
และเกิดการยอมรับว่าปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียไม่สามารถ
แก้ไขได้โดยฝุายเดียว และไม่สามารถใช้เวทีเพื่อเจรจาทีละฝุายหรือสองฝุายได้ เพราะเป็นปัญหาทั้ง
ภูมิภาค สมควรจะหาเวทีที่มีประเทศต่าง ๆ ในภูมิภาคมีส่วนเกี่ยวข้อง ทั้งประเทศต้นทาง ทางผ่าน 
และปลายทางมาเจรจากัน โดยภาระจะตกเป็นของประเทศใดประเทศหนึ่งไม่ได้ แม้ว่าประเทศไทย
พร้อมจะท าหน้าที่ในฐานะสมาชิกที่ดีของประชาคมโลก แต่ไม่ได้หมายความว่าจะต้องถูกกดดันจนไม่
สามารถที่จะท าอะไรได้เลยหรือไม่มีทางเลือก หรือไม่ให้คนอื่นเข้ามาร่วมรับรู้  กระทรวงการ
ต่างประเทศควรจัดหรือหาเวทีให้ทุกฝุายยอมรับว่า ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติใน
มหาสมุทรอินเดียเป็นปัญหาของทุกคนที่ต้องช่วยกันแก้ไข จึงเห็นควรหาแนวทางในการวิจัยต่อไป 
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หลังเหตุที่ลัมเปดูซาเมื่อวันที่ ๓ ตุลาคม พ.ศ.๒๕๕๖ น้ัน เป็นเหตุให้คนกว่า ๕๐๐ คน
ซึ่งส่วนใหญ่จากโซมาเลีย หรือ เอริเทรียต้องลอยคอในทะเลโดยมีเพียงไม่ถึงหนึ่งใน
สามที่รอดชีวิต เพียง ๕ วันหลังจากนั้นรัฐมนตรีด้านยุติธรรมและมหาดไทยของ EU 
ได้ร่วมประชุมคณะท างานเมดิเตอร์เรเนียน (Mediterranean Taskforce) คณะ 
ผู้แทนด้านการต่างประเทศของ EU และคณะผู้แทนการทูตของ EU ได้จัดท าเอกสาร
ข้อเสนอการปฏิรูปต่อประเทศใน EU โดยเสนอให้มีการออกวีซ่าเพื่อมนุษยธรรมและ
เปิดศูนย์วีซ่าในประเทศนอก EU เพื่อสร้างหนทางเข้าสู่ EU อย่างมีมนุษยธรรม 
คณะกรรมาธิการและการต่างประเทศได้เรียกร้องให้ผู้อพยพที่เป็นนักวิชาชีพมี
หนทางเขา้สูยุ่โรปมากขึน้ แต่ผู้แทนของเยอรมนีปฏิเสธข้อเสนอแนะในการเข้าสู่ยุโรป
อย่างถูกกฎหมายเกือบทุกข้อ โดยมองว่าการด าเนินการในระยะกลาง ศูนย์วีซ่าและ
ทางเลือกส าหรับการย้ายถิ่นฐานของนักวิชาชีพนั้นยังเป็นไปไม่ได้ เนื่องจาก
ข้อเสนอแนะในการจัดการกับปัญหาการหลั่งไหลเข้ามาของผู้อพยพนั้นยังไม่ชัดเจน 
ท าให้ที่ประชุมคณะท างานเมดิเตอร์เรเนียนต้องเปลี่ยนไปหารือถึงมาตรการอื่น โดย
เสนอแนะว่าควรปฏิบัติการต่อต้านผู้ค้ามนุษย์และตรวจสอบบริเวณพรมแดนให้
เข้มงวดยิง่ขึน้ 

๑๑ ตุลาคม 
พ.ศ.๒๕๕๖ 

เกิดเหตุเรือผู้อพยพซึ่งมีผู้โดยสาร ๒๕๐ คน ล่มระหว่างมอลตาและลัมเปดูซา มี
ผู้เสียชีวิต ๕๐ คนรวมทั้งเด็ก 

๑๘ ตุลาคม 
พ.ศ.๒๕๕๖ 

อิตาลีได้จัดตั้งปฏิบัติการมาเร นอสตรุม เพื่อป้องกันมิให้ผู้อพยพจมน้ า โดยใช้ก าลัง
ทหารเรือและยามชายฝั่งลาดตระเวนทะเลเมดิเตอร์เรเนียนอาณาบริเวณ ๔๓,๐๐๐ 
ตารางกิโลเมตรดว้ยเรือน้ าลึก เฮลิคอปเตอร์และเครื่องบิน 

๑๙ พฤศจกิายน 
พ.ศ.๒๕๕๖ 

ผู้แทนการต่างประเทศของ EU ได้หารือถึงการใช้กองก าลังทหารปราบปรามการ
อพยพที่ผิดกฎหมาย แต่มีข้อกฎหมายและการน าเสนอของสื่อในทางลบว่าเป็นการ
ท าสงครามทางเรือกับผู้อพยพกระทรวงการต่างประเทศเยอรมนีปฏิเสธที่จะใช้ก าลัง
ทหารต่อต้านผู้ค้ามนุษย์ด้วยเหตุผลหลายประการ ส่วนกองทัพเรือเยอรมนีเสนอให้มี
ข้อมูลสนับสนุนมากกว่าผู้ค้ามนุษย์และกล่าวว่าทหารเรือไม่ได้รับการฝึกมาเพื่อให้ 
ไล่ล่าผู้ค้ามนุษย์และในช่วงเดียวกัน บัลแกเรียได้เริ่มก่อลวดหนามที่พรมแดนติดตุรกี
เพื่อปิดก้ันมิให้ผู้อพยพเดินทางเข้ามา ทั้งนี้ นางสาว ลุยซี อัมท์สแบร์ก โฆษกด้าน
นโยบายผู้อพยพของพรรค Green Party ได้วิจารณ์การปิดพรมแดนของ EU ว่าจะ
ย่ิงผลกัดันให้คนอพยพทางทะเลเมดเิตอร์เรเนียนมากยิง่ขึ้น 

 



๑๐๙ 

 

 

วัน เดือน ป ี เหตุการณ์ส าคัญ 
๒๐ กมุภาพันธ์ 

พ.ศ.๒๕๕๗ 
คณะกรรมการผู้แทนถาวรในบรัสเซลส์มีความเห็นขัดแย้งกัน เรื่องการแบ่งผู้อพยพให้
สมาชิกประเทศ EU อย่างเปน็ธรรม เพราะตามกฎระเบียบดับลิน (Dublin Regulation) 
ก าหนดให้ผู้อพยพเข้ามาในยุโรปอยู่ในประเทศแรกที่เดินทางมาถึง ซึ่งประเทศ EU 
ด้านนอก โดยเฉพาะอิตาลีและกรีซ ได้ประท้วงเรื่องน้ีมาอย่างยาวนาน บัลแกเรียและ
มอลตาซึ่งอยู่ในคณะกรรมการฯ ได้พยายามผลักดันให้มีการแบ่งภาระอย่างเป็นธรรม 
แต่อังกฤษยังคงต่อต้านอย่างแข็งขัน ส่วนเนเธอร์แลนด์ และ เดนมาร์ก ปฏิเสธที่จะ
หารือเรื่องโควตา 

๕ พฤษภาคม 
พ.ศ.๒๕๕๗ 

หลังจากเหตุเรือผู้อพยพล่มในเกาะซาโมซของกรีซ พบว่ามีผู้อพยพอย่างน้อยที่สุด ๒๒ ราย
เสียชีวิต ในจ านวนน้ันมีเด็ก ๔ คน 

๘ กรกฎาคม 
พ.ศ.๒๕๕๗ 

ในการประชุมรัฐมนตรียุติธรรมและมหาดไทยแห่งยุโรป ณ เมืองมิลาน รัฐมนตรี
มหาดไทยออสเตรียได้น าเสนอโครงการตั้งถิ่นฐานใหม่เพื่อการน าผู้อพยพจากเขต
สงครามเข้ามาในยุโรปโดยผ่านความช่วยเหลือของ UNHCR และเสนอให้แบ่งโควตา
เพื่อลดจ านวนผู้เดินทางข้ามเมดิเตอร์เรเนียนลง ซึ่งอิตาลีสนับสนุน แต่สมาชิกประเทศ 
EU ส่วนใหญ่รวมสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนีต่างไม่เห็นด้วยและแสดงความไม่พอใจ
ต่อรัฐบาลออสเตรีย 

๒๗ สิงหาคม 
พ.ศ.๒๕๕๗ 

นางมาลสโตรมได้หารือกับรัฐมนตรีมหาดไทยอิตาลีถึงโครงการ มาเร นอสตรุม ซึ่ง
อิตาลีได้พยายามให้ยุโรปเข้าร่วมแต่ไม่ส าเร็จมีเพียงสโลวาเนียที่ใช้เรือลาดตระเวน
ช่วยเหลือ รัฐมนตรีมหาดไทยเยอรมนีแย้งว่าปฏิบัติการนั้นจะยิ่งท าให้มีผู้อพยพเข้ามา
ในยุโรปมากขึน้ และวิจารณ์ว่าเป็นโครงการที่สนับสนุนผู้ค้ามนุษย ์ทั้งน้ี มีหลายประเทศ
ที่ต้องการยกเลิกการช่วยชีวิตผู้อพยพทางทะเลแต่ผู้น ารัฐบาลต่างเกรงว่าประชาชนจะ
มีปฏิกิริยาตอบโต้รุนแรงหากยกเลิกโครงการ มาเร นอสตรุม โดยไม่มีมาตรการอื่น
มาทดแทน ในที่สุดที่ประชุมยินยอมให้น าปฏิบัติการ Triton ซึ่งด าเนินงานโดยหน่วย 
Frontex ซึ่งเป็นหน่วยงานด้านการจัดการพื้นที่บริเวณพรมแดนของยุโรปมาแทน
โครงการมาเร นอสตรุม ปฏิบัติการ Triton จะช่วยเหลือผู้ประสบภัยทางทะเลภายใน
ระยะ ๓๐ ไมล์ทะเลจากชายฝั่งอิตาลี โดยได้งบประมาณจาก EU เดือนละ ๒.๙ ล้านยูโร 
(๓.๑ ล้านดอลลาร์สหรัฐ) ซึ่งน้อยกว่าที่อิตาลีจ่ายให้กับ มาเร นอสตรุม ถึงสามเท่า 
อย่างไรก็ตามมองค์การนิรโทษกรรมสากลแย้งว่า Triton ไม่ใช่ค าตอบ ส าหรับวิกฤต 
ผู้อพยพและการโยกย้ายถิ่นฐานในเมดิเตอร์เรเนียนกลาง รัฐบาลอิตาลีได้อาศัยเรือ 
พลเรือนในการช่วยเหลือผู้อพยพ รัฐมนตรีกลาโหมอิตาลีกล่าวว่าเรือของพลเรือนมี
หน้าที่ตอบสนองต่อสัญญาณฉุกเฉินในบริเวณใกล้ เคียง แต่ความจริงที่เกิดขึ้นใน
ขณะนั้นก็คือบริษัทเดินเรือบางแห่งได้เดินเรืออ้อมเส้นทางที่ผู้อพยพใช้เพื่อประหยัด
ค่าใช้จ่ายและ UNHCR ได้ออกมาเตือนเป็นระยะ ๆ ว่ามีเรือพลเรือนไม่ยอมแจ้งพิกัด
เพื่อหลีกเลี่ยงปัญหาและการต้องเปลี่ยนเส้นทางการเดินเรือเพื่อเหลือช่วยผู้ก าลัง
จมน้ า 

l  



๑๑๐ 

 

 

วัน เดือน ป ี เหตุการณ์ส าคัญ 
๑๑ กันยายน 
พ.ศ.๒๕๕๗ 

ผู้อพยพประมาณ ๕๐๐ คน จมน้ าระหว่างการเดินทางจากอียิปต์ถึงมอลตาและมี
ผู้รอดชีวิตเพียง ๑๐ คน และมีการกล่าวหาว่าผู้ลกัลอบขนผูอ้พยพจงใจท าให้เรือล่ม 

๙ ตุลาคม 
พ.ศ.๒๕๕๗ 

นายเดอ เมซิแอร์ รัฐมนตรีมหาดไทยเยอรมนีได้กล่าวต่อสภาผู้แทนราษฎรว่า 
ปฏิบัติการมาเร นอสตรุม เปรียบเหมือนสะพานทอดสู่ยุโรปและยังมีหนังสือถึงนาง
มาลสโตรมแสดงความยินดีที่มีการยกเลิกปฏิบัติการดังกล่าว พร้อมทั้งผลักดันให้เพิ่ม
การตรวจสอบ ณ เขตแดนด้านนอกเพื่อต่อสู้กับกลุ่มผู้ค้ามนุษย์ให้มากขึ้น รวมทั้งให้มี
ความร่วมมือกับประเทศต้นทางมากขึ้น แต่นายเมซิแอร์ไม่ได้ยกเลิกความเป็นไปได้
ของการก าหนดโควตาผู้อพยพ แม้ว่าก่อนหน้าเยอรมนีจะเคยต่อต้านระบบโควตาก็
ตาม ที่ประชุมรัฐมนตรียุติธรรมและมหาดไทยของ EU ได้ตกลงกันถึงยุทธศาสตร์การ
ต่อสูก้ารอพยพอย่างผิดกฎหมายของคณะท างานเมดิเตอร์เรเนียน 

๑ พฤศจิกายน 
พ.ศ.๒๕๕๗ 

อิตาลียกเลิกปฏิบัติการมาเร นอสตรุม ซึ่งรัฐมนตรีมหาดไทยเยอรมนีได้เน้นย้ า มา
ตลอดว่าเป็นปฏิบัติการที่อิตาลีตัดสินใจด าเนินการโดยล าพัง ทั้งนี้จากสถิติของ
ทางการอิตาลี ปี พ.ศ.๒๕๕๗ ระบุว่าโครงการ มาเร นอสตรุมสามารถช่วยชีวิต 
ผู้อพยพไว้ได้ประมาณ ๑๖๖,๐๐๐ คน ระหว่างการประชุมคณะกรรมาธิการของสภา
ว่าด้วยยุทธศาสตร์ด้านการเข้าเมือง ผู้แทนของ Frontex กล่าวว่าปฏิบัติการ Triton 
น้ัน มุ่งปกป้องเขตแดนทางทะเลและปราบปรามการลักลอบค้ามนุษย์ โดยในรายงาน
ลับที่เสนอต่อประเทศสมาชิก EU น้ัน Frontex ได้คาดการณ์ว่าการเปลี่ยนปฏิบัติการ
มาเร นอสตรุม เป็นปฏิบัติการ Triton จะช่วยลดการเดินทางแบบยอมเสี่ยงชีวิตของ 
ผู้อพยพในเมดิเตอร์เรเนียน แต่ปรากฏว่าในช่วงสองเดือนแรกของปี พ.ศ.๒๕๕๘ กลับ
มีผู้อพยพเดินทางถึงฝั่งทะเลของอิตาลีมากกว่าป ีพ.ศ.๒๕๕๗ ถึงสองเท่า 

๙ กุมภาพันธ์ 
พ.ศ.๒๕๕๘ 

มีผู้อพยพประมาณกว่า ๓๓๐ คนเสียชีวิต ใกล้ชายฝั่งอิตาลีเนื่องจากผู้อพยพที่เดินทาง
ด้วยแพยาง ๔ ล า จากลิเบียต้องเผชิญกับอุณหภูมเิยือกแข็ง 

๒๗ กมุภาพันธ ์
พ.ศ.๒๕๕๘ 

ภายในเวลาไม่ถึงหนึง่ปีครึง่หลงัเหตุที่ลัมเปดูซา ประธาน EU ได้น าเสนอรายงานความ
คืบหน้าเกี่ยวกับนโยบายการโยกย้ายถิ่นฐานของยุโรป โดยได้แสดงความชื่นชมต่อ
ปฏิบัติการ Triton ว่าเป็น “การแสดงออกถึงความเป็นหนึ่งเดียวของยุโรปอย่างเป็น
รูปธรรม” 

๑๒ มีนาคม 
พ.ศ.๒๕๕๘ 

ในการประชุมรัฐมนตรียุติธรรมและมหาดไทยของยุโรป อิตาลีเรียกร้องให้ยุโรปเปลี่ยน
มุมมองการโยกย้ายถิ่นใหม่ทั้งหมดและเรียกร้องให้ประเทศที่มิใช่สมาชิก EU 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งอียิปต์และตูนิเซียปฏิบัติการร่วมกันเพื่อสกัดกั้นผู้อพยพ ณ ชายฝั่ง
ของลิเบีย 

๑๙ เมษายน 
พ.ศ.๒๕๕๘ 

เกิดเหตุโศกนาฏกรรมครั้งใหญ่ที่สุดเมื่อมีผู้อพยพถึง ๘๐๐ คน เสียชีวิต ณ ชายฝั่ง
ลิเบียในทะเลเมดิเตอร์เรเนียน นายแมธิโอ เรนซี นายกรัฐมนตรีอิตาลีได้เรียกประชุม
รัฐมนตรีมหาดไทย ต่างประเทศและโครงสร้างพื้นฐานทันที และได้เจรจากับนาย
โดนัลด์ทุสก์ประธานสภายุโรป และนางแมร์เคลนายกรัฐมนตรี เยอรมนีหลังจากการ
ประชุม โดยเรียกร้องให้มีการประชุมสุดยอดทางสังคมเป็นพิเศษในเรื่องนี ้

 

 



๑๑๑ 

 

 

วัน เดือน ป ี เหตุการณ์ส าคัญ 
๒๐ เมษายน 
พ.ศ.๒๕๕๘ 

คณะกรรมการบริหารของ Christian Democratic Union ได้ประชุม ณ กรุงเบอร์ลิน 
โดยนางแมร์เคลกล่าวว่าปัญหาใหญ่ คือ การที่ลิเบียไม่มีโครงสร้างของรัฐ ดังนั้น
จ าเป็นต้องมีผู้ที่ช่วยประสานในเรื่องนี้ที่เหมาะสม ซึ่งที่ประชุมไม่มีข้อเสนอแนะที่เป็น
รูปธรรม นอกจากเรื่องการเนรเทศผู้อพยพในทันทีที่ถูกปฏิเสธการขอลี้ภัย และในการ
ประชุมรัฐมนตรีด้านต่างประเทศและมหาดไทยของ EU ณ กรุงลักเซมเบิร์ก รัฐมนตรี
มหาดไทยของเยอรมนี กล่าวว่า EU ไม่ต้องรับผิดชอบต่อโศกนาฏกรรมของผู้อพยพ 
แต่ละประเทศใน EU ต้องจัดการกับผู้ค้ามนุษย์ด้วยวิธีการเดียวกับที่อิตาลีปราบปราม
มาเฟียได้ส าเร็จ คณะกรรมาธิการได้น าแผน 10 - points เข้าสู่ที่ประชุม ซึ่งได้รับ
ความเห็นชอบ โดยแผนนั้นจะให้เงิน เรือและเครื่องมือต่อปฏิบัติการ Triton เพิ่มเติม 
เพื่อปฏิบัติการช่วยเหลือผู้ประสบภัยทางทะเลให้มากขึ้น ซึ่งเป็นข้อเสนอที่ไม่มีอะไร
ใหม่ไปจากเดิมที่คณะกรรมาธิการเคยน าเสนอต่อสภายโุรปมาแล้วถึงสองครัง้แต่ถกูตีกลับ 

๒๑ เมษายน 
พ.ศ.๒๕๕๘ 

ผู้แทนถาวรของสมาชิก EU ๒๘ ประเทศ ได้ประชุมกัน ณ กรุงบรัสเซลส์ และยังมีข้อ
โต้แย้งเช่นเดิม มีการวิพากษ์วิจารณ์แผน 10 - points ว่ามีค่าใช้จ่ายสูงและการเพิ่ม
ภารกิจให้ Triton จะยิ่งสร้างแรงจูงใจใหม่ให้ผู้ค้ามนุษย์หรือที่เรียกว่าปัจจัยดึง และมี
การกล่าวถึงแนวคิดที่จะใช้ระบบโควตาแทนกฎระเบียบดับลิน (Dublin Regulation) 
ของ EU ซึ่งได้ระบุให้ผู้อพยพจะสามารถยื่นขอลี้ภัยในประเทศที่มาถึงเท่านั้น แต่มี
รัฐบาลประเทศสมาชิก EU ไม่กี่ประเทศยังคงมีแนวคิดว่าผู้อพยพเป็นปัญหาของ
ประเทศติดทะเลเมดิเตอร์เรเนียนเท่านัน้ 

๒๒ เมษายน 
พ.ศ.๒๕๕๘ 

รัฐมนตรีมหาดไทยและกลาโหมเยอรมนีได้หารือเรื่องการเคลื่อนย้ายก าลังกองทัพเรือ
เยอรมนีไปยงัทะเลเมดิเตอร์เรเนียนก่อนการประชุมคณะรัฐมนตรีว่าจะเป็นการท างาน
ในฐานะ Triton หรือจะเปลี่ยนไปใช้ชื่อใหม่ ทั้งนี้ Triton อาจมีภารกิจเพิ่มเพราะ
อิตาลีต้องการผลักดันให้ Triton แข็งแกร่งขึ้น ขณะนั้นอิตาลีต้องการให้กองก าลัง
ทหารช่วยสกัดกั้นเรือของผู้อพยพใกล้ชายฝั่งลิเบีย หรือท าลายเรือเสียก่อนการ
เดินทาง ซึ่งรัฐบาลเยอรมนีก าลังพิจารณาความเป็นไปได้ที่กองทัพเรือเยอรมนีจะเข้า
ร่วม เพราะการด าเนินการดังกล่าวต้องให้รัฐบาลลิเบียอนุญาตเสียก่อน หรือ EU ต้อง
ได้อาณัติจาก UN และรัฐบาลเยอรมนีต้องได้รับความเห็นชอบด้วยเช่นกัน รัฐมนตรี
มหาดไทยเยอรมนีแถลงต่อรัฐบาลว่า ผู้ค้ามนุษย์เป็นอาชญากรรมสกปรกที่สร้างธุรกิจ
นับพันล้านบนความทุกข์ยากของมนุษย์ การช่วยชีวิตทางทะเลถือเป็นเรื่องส าคัญ
เร่งด่วนที่จะต้องเริ่มอย่างไม่ชักช้าและแสดงความประสงค์ให้มีการแบ่งสรรผู้อพยพใน
อนาคตให้ทั่วยุโรปโดยใช้หลักโควตา คณะกรรมาธิการยุโรปต้องการเปิดศูนย์คัดกรอง
เป็นโครงการน าร่องทางตอนเหนือของสาธารณรัฐไนเจอร์ เพื่อให้ผู้แทน EU ได้ท าการ
สัมภาษณ์ผู้อพยพก่อนพิจารณาว่าเหตุผลที่จะหนีจากประเทศนั้นตรงกับการขอลี้ภัย 
หรือไม่รวมทั้งให้ข้อเสนอการเดินทางที่ปลอดภัยไปยังประเทศใน EU ซึ่งก็ขึ้นอยู่กับ
คุณสมบัติของผู้ประสงค์จะขอลี้ภัย ส าหรับผู้ที่อพยพเพราะเหตุผลทางเศรษฐกิจก็อาจ
มีการแนะน าให้กลับประเทศใน EU ที่ยังมีต าแหน่งงานรอการบรรจุหรือส่งตัวกลับ
ประเทศต้นทาง 

 



๑๑๒ 

 

วัน เดือน ป ี เหตุการณ์ส าคัญ 
๒๓ เมษายน 
พ.ศ.๒๕๕๘ 

ในการประชุมสุดยอด ณ กรุงบรัสเซลส์ ผู้น าประเทศใน EU ได้ประชุมร่วมกันเพื่อหา
แนวทางการแก้ไขวิกฤตผู้อพยพ ผู้น าหลายประเทศได้แสดงความปรารถนาที่จะ
จัดการกับผู้ค้ามนุษย์อย่างเด็ดขาด ที่ประชุมได้มอบหมายให้นางเฟเดอริก้า โมเกรินี 
ผู้แทนระดับสูงด้านการต่างประเทศและนโยบายความมั่นคงจัดท าแผนปฏิบัติการทาง
ทหารของ EU ผู้น าประเทศสมาชิก EU รับทราบถึงความจ าเป็นที่จะต้องป้องกันมิให้
โศกนาฏกรรมเช่นนี้ เกิดขึ้นอีก ซึ่ งก็ เหมือนกับการประชุมสุดยอดหลั ง เหตุ
โศกนาฏกรรมเมื่อเดือนตุลาคม พ.ศ.๒๕๕๖ แต่ที่ต่างกันจากการประชุมครั้งก่อนคือ
ครั้งนี้ไม่อาจปฏิเสธความรับผิดชอบได้อีก ท าให้เริ่มมีการกล่าวหาซึ่งกันและกัน 
จนกระทั่งประธานรัฐสภา EU กล่าวว่า แม้ EU จะได้เรียกร้องให้หาแนวทางให้มีการ
โยกย้ายถิ่นฐานอย่างถูกกฎหมายหลายครั้ง แต่ต้องประสบความล้มเหลวทุกครั้ง
เพราะผูน้ าประเทศสมาชิก EU และรัฐมนตรีมหาดไทยต่อต้าน 
นายเดวิด คาเมรอน นายกรัฐมนตรีอังกฤษได้ประกาศในที่ประชุมสุดยอด EU ด้าน
วิกฤตผู้อพยพระหว่างที่มีการรณรงค์การเลือกตั้งทั่วไปเมื่อวันที่ ๒๓ เมษายน พ.ศ.๒๕๕๘ 
ว่าจะส่งเรือเข้าร่วมเป็นการชั่วคราว โดยเรือเข้าร่วมปฏิบัติการในชายฝั่งของลิเบียเมื่อ 
วันที่ ๕ พฤษภาคม พ.ศ.๒๕๕๘ และจะสิ้นสุด วันที่ ๕ กรกฎาคม พ.ศ.๒๕๕๘ โดย
นายคาเมรอนกล่าวว่าเรือ Cameron มีหน้าที่หลักในการช่วยชีวิต และเป็นการ
ช่วยเหลือส าคัญในการจัดการกับสิ่งที่ UN อธิบายว่าเป็นวิกฤตผู้อพยพสูงที่สุด
นับตัง้แต่สงครามโลกครั้งที่สอง 

๑๘ พฤษภาคม 
พ.ศ.๒๕๕๘ 

คณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรปได้จัดการประชุม Common Security and Diplomacy 
Policy (CSDP) ซึ่งมีนาง Federica Mogherini ผู้แทนระดับสูงของสหภาพยุโรปด้าน
การต่างประเทศและนโยบายความมั่นคงและรองประธานคณะกรรมาธิการยุโรป 
(HR/VP) พร้อมทั้งรัฐมนตรีการต่างประเทศและรัฐมนตรีกลาโหมของประเทศสมาชิก
อียูทั้งหมดเป็นผู้เข้าร่วม มีมติเห็นชอบ Crisis Management Concept และปฏิบัติการ 
EUNAVFOR Med ซึ่งเป็นปฏิบัติการทหารทางทะเลเพื่อเข้าปราบปรามกระบวนการ
ท าธุรกิจของขบวนการลักลอบผู้ย้ายถิ่นฐานเข้าเมืองอย่างผิดกฎหมายผ่านเส้นทางใน
ทะเลเมดิเตอร์เรเนียน ปฏิบัติการ EUNAVFOR Med ได้รับการอนุมัติก าหนด
ระยะเวลาปฏิบัติการเบื้องต้นเป็นเวลา ๑๒ เดือนและได้รับการจัดสรรงบประมาณ
เบื้องต้นจ านวน ๑๑.๘๒ ล้านยูโร เพื่อใช้ในระยะการวางแผนและเตรียมความพร้อม
ของปฏิบัติการ 

๒๗ พฤษภาคม 
พ.ศ.๒๕๕๘ 

คณะกรรมาธิการยุโรป (European Commission : EC) ได้เสนอแผนที่จะให้ประเทศ
ใน EU รับผู้อพยพที่มีอยู่จากอิตาลีจ านวน ๒๔,๐๐๐ คน และจากกรีซ ๑๖,๐๐๐ คน 
โดยคนเหล่านั้นประมาณร้อยละ ๔๐ เป็นผู้ขอลี้ภัยที่ต้องได้รับการคุ้มครองระหว่าง
ประเทศอย่างแท้จริง ซึ่งได้แก่ชาวซีเรียที่หลบหนีสงครามกลางเมือง และชาวเอริ – เทรีย 
ที่หลบหนีระบบเผด็จการ นอกจากนั้นคณะกรรมาธิการขอให้ประเทศสมาชิกรับ 
ผู้อพยพอีก ๒๐,๐๐๐ คน จากนอก EU เช่น ชาวซีเรียที่อยู่ในค่ายของ UN เพื่อปกป้อง
คนเหล่านัน้มิให้หันไปหาเครือข่ายลักลอบขนผู้อพยพ โดยมุ่งหวงัให้ประเทศสมาชิก EU 

 



๑๑๓ 

 

 

วัน เดือน ป ี เหตุการณ์ส าคัญ 
 แบ่งกันรับผิดชอบกลุ่มผู้อพยพและแบ่งเบาภาระจากอิตาลี กรีซ และมอลตา ซึ่ง

เป็นประเทศแรกใน EU ที่ผู้อพยพเดินทางมาถึง นางแองเจลา แมร์เคิล นายกรัฐมนตรี
เยอรมนีซึ่งเป็นประเทศที่ได้รับใบสมัครขอลี้ภัยมากที่สุดได้ให้การสนับสนุนต่อ
แผนการแบ่งโควตาหากประเทศ EU (ยกเว้นอังกฤษ ไอร์แลนด์ และเดนมาร์กซึ่ง
เลือกจะไม่รับผู้อพยพ) เห็นด้วยกับระบบโควตาก็จะมีการย้ายผู้อพยพไปยัง ๒๓ 
ประเทศ โดยประเทศที่จะรับผู้อพยพในสัดส่วนมากที่สุดคือ เยอรมนี (๘,๗๖๓ คน 
หรือประมาณร้อยละ ๒๒) ฝรั่งเศส (๖,๗๕๒ คน) สเปน (๔,๒๘๘ คน) และโปแลนด์ 
(๒,๖๕๙ คน) แต่หลายประเทศเกิดความรู้สึกต่อต้านผู้อพยพและมองว่าข้อเสนอ
น้ันก าลงัก้าวล่วงอธิปไตยของประเทศตน นายกรัฐมนตรีฝรั่งเศสแสดงความไม่เห็น
ด้วยกับการแบ่งโควตาผู้อพยพ นายเบอร์นาร์ด คาเซนอยว์ รัฐมนตรีมหาดไทย
ฝรั่งเศสกล่าวว่า แผนดังกล่าวควรค านึงถึงการด าเนินการของฝรั่งเศสในการจัดถิ่น
ฐานผู้อพยพที่ได้ด าเนินการไปแล้ว นายโบฮูสลัฟ โซบอตกา นายกรัฐมนตรีเช็กก็
กล่าวปฏิเสธระบบโควตา และแจ้งว่าได้รับผู้อพยพจากยูเครนไว้เป็นจ านวนมาก
แล้ว ส่วนฮังการี สโลวาเกีย และเอสโตเนียได้ปฏิเสธแผนดังกล่าว แต่รัฐมนตรี
กระทรวงการต่างประเทศเยอรมนีกล่าวถึงการแบ่งโควตาว่าเป็นการแบ่งความ
รับผิดชอบ มีชาวเยอรมันประมาณ ร้อยละ ๕๐ ที่เห็นชอบกับการที่เยอรมนีจะรับ
ผู้อพยพมากขึ้น ข้อเสนออื่นตามแผนยังรวมถึงการก าหนดเป้าไปยังผู้ที่ลักลอบ
อพยพคนเข้ามาซึ่งใช้เรือที่ไม่ปลอดภัยและบรรทุกคนเกินขนาดท าให้เกิด
โศกนาฏกรรมหลายครั้ ง เพิ่มการค้นหาและช่วยเหลือ อย่างไรก็ตามมีการ
เรียกร้องให้ใช้วิธีที่ดีกว่านี้กับผู้อพยพและปรับปรุงแนวทางในการจัดให้ผู้อพยพ 
ซึ่งมีคุณภาพได้มีงานท า ตรวจสอบผู้ที่ถูกปฏิเสธมิให้อยู่อาศัยเพื่อให้มั่นใจว่าจะ
สามารถเดินทางกลับประเทศบ้านเกิดได้และเสนอแนวทางที่ให้ความส าคัญกับ
การแก้ปัญหาที่ท าให้คนต้องหลบหนีออกนอกประเทศ นายบัน คี มูน เลขาธิการ 
UN ในขณะนั้นกล่าวให้การสนับสนุนต่อแผนการย้ายผู้อพยพไปยังประเทศ EU 
อื่นรวมถึงการรับผู้อพยพเพิ่มอีก ๒๐,๐๐๐ คน ว่าเป็นก้าวที่ถูกต้อง โดยได้ขอให้
ประเทศสมาชิกใช้ความเห็นใจในการพิจารณาแผนและแบ่งความรับผิดชอบใน
การรับผู้อพยพ เพราะจะช่วยให้ EU แก้ไขปัญหาการหลั่งไหลเข้ามาของผู้อพยพ 
และจะเป็นตัวอย่างที่ดีให้กับภูมิภาคอื่นที่ก าลังประสบปัญหาเช่นเดียวกัน แต่
ส าหรับการใช้ปฏิบัติการทางทหารนั้น เลขาธิการ UN กล่าวว่า EU ควรหาทางอื่น
ในการช่วยชีวิตผู้อพยพที่ข้ามมาจากแอฟริกาเหนือมากกว่าจะใช้ก าลังทหาร โดยได้
วิพากษ์วิจารณ์แผนของ EU ที่จะใช้ปฏิบัติการนาวิกโยธินในทะเลเมดิเตอร์เรเนียน
เพื่อท าลายเรือของขบวนการค้ามนุษย์ที่ใช้ขนส่งผู้อพยพ และตั้งข้อสงสัยเกี่ยวกับ
การตอบโตท้างทหารในการแก้ไขปัญหาผู้อพยพของ EU ภายใต้กฎ EU ผู้อพยพที่
ต้องการลีภั้ยจะต้องพิมพล์ายนิ้วมือและจดทะเบียนในยุโรปประเทศแรกที่เดินทาง
ถึง แต่ในช่วงปีหลังอิตาลีและกรีซได้ยินยอมให้คนเดินทางไปประเทศ EU อื่นโดย
ไม่ตอ้งจดทะเบียน 

 

 



๑๑๔ 

 

วัน เดือน ป ี เหตุการณ์ส าคัญ 

๑ มิถุนายน  
พ.ศ.๒๕๕๘ 

คณะกรรมาธิการยุโรปประกาศว่าจะท าการย้ายคนซีเรียและเอริเทรีย ๔๐,๐๐๐ คน 
โดยเสนอขอให้ชายหญิงและเด็กซึ่งจ าเป็นต้องรับการคุ้มครองระหว่างประเทศ
ได้ย้ายไปอยู่ในประเทศสมาชิก EU อื่น โดยประเทศที่รับไปจะได้เงินช่วย
จ านวน ๖,๐๐๐ ยูโร จากงบประมาณของ EU ต่อผู้อพยพที่รับเข้าไป ๑ คน 
ตามแผนโควตาซึ่งขับเคลื่อน โดยนายฌอง - คล็อด ยุงเกอร์  ประธาน
คณะกรรมาธิการยุโรป คณะกรรมาธิการเน้นว่า การอนุญาตให้ลี้ภัยยังเป็นสิทธิ
ของประเทศสมาชิกที่จะตัดสินใจว่าจะให้สถานะผู้ลี้ภัยจ านวนกี่คนภายใต้แผน
โยกย้ายถิ่นฐานใหม่ประเทศสมาชิกใน EU ไม่จ าเป็นต้องให้ผู้อพยพตั้งถิ่นฐาน
ใหม่เป็นการถาวร เพียงแต่ด าเนินการเกี่ยวกับค าขอลี้ภัยของคนเหล่านั้นตาม
ขั้นตอนในประเทศ คณะกรรมาธิการได้เสนอให้ทางการอิตาลีและกรีซคัดกรอง
คนที่เดินทางมาถึงว่าต้องเป็นผู้จ าเป็นได้รับความคุ้มครองอย่างแท้จริง โดย
ความช่วยเหลือจากส านักสนับสนุนผูล้ี้ภัยแห่งยโุรป การก าหนดว่าประเทศใดใน 
EU ควรจะต้องรับผู้อพยพไว้จ านวนเท่าใดนั้นจะพิจารณาจากจ านวนประชากร
ของประเทศ ผลิตภัณฑ์มวลรวมในประเทศ (GDP) และการว่างงาน รวมถึง
จ านวนผู้อพยพที่รับไว้แล้ว (จ านวนใบสมัครผู้ขอลี้ภัยที่ได้รับและจ านวนผู้ลี้ภัย
ที่ไดต้ัง้ถิ่นฐานใหม่ระหว่างป ีพ.ศ.๒๕๕๓ - ๒๕๕๗ ) หากแผนได้รับความเห็นชอบ 
คาดว่าฝรั่งเศสและเยอรมนีจะรับผู้อพยพที่จะย้ายไปมากกว่าร้อยละ ๓๐ 
นอกจากนั้นแผนยังมีข้อเสนอแยกต่างหากที่จะย้ายผู้อพยพจ านวน ๒๐,๐๐๐ คน 
ส่วนใหญ่จากซีเรียที่ปัจจุบันอาศัยในจอร์แดน เลบานอน และตุรกีด้วย เพื่อให้
สามารถด าเนินการตามแผนได้น้ันสมาชิกสองในสามต้องเห็นชอบ ในขณะที่
เยอรมนีและสวีเดนให้ความเห็นชอบแผนดังกล่าว แต่ประเทศอื่นต่างยังสงวน
ท่าทีหรือแสดงความไม่เห็นด้วยอย่างรุนแรง แผนการย้ายถิ่นฐานใหม่นั้นได้
ตอบสนองข้อกังวลของประเทศสมาชิก EU เกี่ยวกับการแบ่งเบาภาระ และ
ป้องกันไม่ให้ผู้อพยพเข้ามาในเขต EU อีกมากกว่าที่จะให้สิทธิแก่บุคคลก่อน 
แม้ว่าจะมีการเรียกร้องให้ค านึงถึงหลักมนุษยธรรมก็ตาม แต่ยังมีข้อกังวลว่า  
ผู้ที่สามารถเดินทางถึงฝั่งอิตาลีและกรีซได้ส าเร็จก็จะอ้างสิทธิในการคัดกรองให้
เป็นผู้ลี้ภัยได้รวดเร็วก่อนจะถูกกระจายไปยังประเทศใดก็ตามที่เห็นชอบจะเข้า
ร่วมในแผนดังกล่าว วาระของ EU เกี่ยวกับประเด็นการโยกย้ายถิ่นฐานได้บรรจุ
มาตรการความมั่นคงใหม่ที่มุ่งควบคุมพรมแดนด้านนอกอย่างกว้างขวาง ซึ่ง
จัดท าขึ้นเพื่อผลักดันผู้อพยพออกไปนอก EU และหลายฝ่ายมองว่าแนวโน้ม
การปฏิบัติต่อการโยกย้ายถิ่นฐานและการลี้ภัยในฐานะที่เป็นประเด็นความ
มั่นคงนัน้คือวาระที่แท้จริงของ  EU 

  



๑๑๕ 

 

 

วัน เดือน ป ี เหตุการณ์ส าคัญ 

๖ - ๗ มิถุนายน 
พ.ศ.๒๕๕๘ 

กองเรือนานาชาติได้ช่วยผู้อพยพเกือบ ๕,๙๐๐ คน ที่เสี่ยงตายข้ามทะเลจาก
แอฟริกาเหนือมายุโรป โดยเรือรบ Bulwark ของอังกฤษช่วยเหลือผู้อพยพได้กว่า 
๑,๐๐๐ คน รวมหญิงตั้งครรภ์ ๑๐ คน เรือของสวีเดน สเปน อิตาลี และเรือ
พาณิชย์อีก ๑ ล า ได้ร่วมกันช่วยเหลือเรือ ๑๕ ล า และช่วยชีวิตคนได้ทั้งหมด 
๒,๔๐๐ คน เมื่อวันที่ ๖ มิถุนายน พ.ศ.๒๕๕๘ ผู้อพยพจ านวน ๓,๕๐๐ คน ได้รับ
การช่วยชีวิต ๔๕ ไมล์ ห่างจากฝั่งลิเบีย การน าตัวผู้อพยพที่ช่วยชีวิตไว้ได้ทั้งหมด
ไปขึ้นที่ท่าเรืออิตาลีได้ก่อให้เกิดความตึงเครียดระหว่างรัฐบาลและนักการเมืองใน
พื้นที่จากฝ่ายค้านอย่างมากโดยเฉพาะจากฝ่ายต่อต้านผู้อพยพได้ออกมากล่าวว่า
อิตาลีไม่สามารถรับผู้ อพยพได้มากกว่านี้อีกแล้ว ซึ่ งนายแมททิโอ เรนซี 
นายกรัฐมนตรีอิตาลีก็ได้กล่าวหาอดีตรัฐมนตรีมหาดไทยและแรงงานอิตาลีว่ามี
ส่วนรับผิดชอบต่อการที่ท าให้อิตาลีต้องถูกผูกมัดกับสนธิสัญญาที่ไม่เป็นธรรมที่
ระบุให้ผู้ตอ้งการลีภั้ยตอ้งขออนุญาตอยูใ่นประเทศแรกที่มาถึง 

๑๖ มิถุนายน 
พ.ศ.๒๕๕๘ 

รัฐมนตรีมหาดไทยของ EU ประชุมหารือถึงแผนของคณะกรรมาธิการที่จะย้าย 
ผู้ขอลี้ภัย ๔๐,๐๐๐ คน จากอิตาลีและกรีซไปยังประเทศสมาชิกอื่น และเพื่อ
สนับสนุนการบังคับใช้สนธิสัญญาซึ่งอิตาลีต้องการเปลี่ยนแปลงเพราะอิตาลีไม่อาจ
อนุญาตให้ผู้อพยพทั้งหมดอาศัยอยู่ในอิตาลีได้และต้องการให้ทุกประเทศรับฟัง
ปัญหาของอิตาลี อย่างไรก็ตาม ที่ประชุมไม่สามารถตกลงกันเรื่องแผนแบ่ง 
ผู้อพยพในหมู่สมาชิกทั้ง ๒๘ ประเทศ แต่มีความพยายามที่จะหาข้อตกลงร่วมใน
การประชุมสุดยอด EU ในสัปดาห์ถัดไป ก่อนหน้าน้ัน นายกรัฐมนตรีอิตาลีได้
ออกมาเตือนว่า หาก EU ยังไม่มีข้อตกลงร่วมกันและยังไม่มีการจดการเรื่อง 
ผู้อพยพอย่างเป็นธรรม อิตาลีก็จ าจะต้องใช้แผนบี ซึ่งอาจหมายถึงการออกวีซ่า 
เชงเกนเป็นการชั่วคราวเพื่อให้ผู้อพยพสามารถเดินทางออกจากอิตาลีได้ภายใต้
ระบบเชงเกน มีรายงานว่าอิตาลีจะไม่ยินยอมให้ผู้อพยพที่กองทัพเรือของประเทศ
อื่นให้การช่วยเหลือมาขึ้นบกที่ชายฝั่งของอิตาลีอีกต่อไป รัฐมนตรีมหาดไทย
ฝรั่งเศสกล่าวว่า EU ต้องสร้างความเป็นหนึ่งเดียวกับอิตาลี และขณะเดียวกัน
อิตาลีก็ต้องแสดงความรับผิดชอบในเรื่องนี้ ด้วยเช่นกัน ซึ่งก็หมายถึงการส่ง 
ผู้อพยพผิดกฎหมายกลับประเทศ สิ่งที่ EU ให้ความส าคัญล าดับต้นอีกประการ
หนึ่งก็คือ EU จะต้องส่งผู้อพยพจ านวนมากที่อยู่ใน EU อย่างผิดกฎหมายกลับ
ประเทศต้นทางซึ่งในปี พ.ศ.๒๕๕๖ มีผู้อพยพกลับประเทศเพียงร้อยละ ๓๓  
นายดิมิทรีส อาฟราโมปูโลส กรรมาธิการด้านการโยกย้ายถิ่นฐานกล่าวยืนยันว่า
การแบ่งผู้อพยพตามแผนโควตานั้นต้องใช้กลไกบังคับ มิใช่หลักความสมัครใจของ
ประเทศสมาชิก ทั้งน้ีนายอาฟราโมปูโลสกล่าวภายหลังการประชุมของรัฐมนตรี
มหาดไทยว่า แม้ในอดีต EU จะใช้หลักความสมัครใจแต่ก็ไม่ประสบผลดังนั้นถึง
เวลาแล้วที่สมาชิก EU จะต้องมองข้ามผลประโยชน์ของประเทศ 

 



๑๑๖ 

 

 
 

วัน เดือน ป ี เหตุการณ์ส าคัญ 

๒๒ มิถุนายน 
พ.ศ.๒๕๕๘ 

คณะมนตรีแห่งสภายุโรปได้เปิดตัวปฏิบัติการทางทะเลของ EU เพื่อต่อต้าน 
ผู้ลักลอบขนผู้อพยพและผู้ค้ามนุษย์ในทะเลเมดิเตอร์เรเนียน ซึ่งเรียกว่า 
“EUNAVFOR Med” ปฏิบัติการนั้นจะระบุจับกุม และก าจัดพาหนะและทรัพย์สิน
ที่ใช้หรือต้องสงสัยว่าผู้ลักลอบขนผู้อพยพและผู้ค้ามนุษย์ก าลังใช้อยู่ นางเฟรดิกา
โมเกรินี ผู้แทนระดับสูงด้านการต่างประเทศและนโยบายความมั่นคงของ EU 
กล่าวว่า ในช่วงที่ผ่านมา EU ไม่เคยด าเนินการเกี่ยวกับปัญหาผู้อพยพอย่างจริงจัง
เช่นนี้มาก่อน และ EU ได้ตั้งเป้าปฏิบัติการ EUNAVFOR Med ไปที่รูปแบบของ
ธุรกิจของผู้ที่แสวงหาประโยชน์จากผู้อพยพ ซึ่งจะเป็นเพียงส่วนหนึ่ งของ
ยุทธศาสตร์ครอบคลุมหลายด้าน รวมถึงการมีความร่วมมือกับหุ้นส่วนของ EU ใน
แอฟริกา โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ในภูมิภาค Sahel และปฏิบัติงานกับองค์กรระหว่าง
ประเทศเพื่อการโยกย้ายถิ่นฐาน (IOM) และ UNHCR ขณะนั้น EU ได้ตัดสินใจ
เด็ดขาดที่จะด าเนินการเพื่อช่วยชีวิต ท าลายเครือข่ายของผู้ลักลอบขนมนุษย์และ
แก้ปัญหาที่สาเหตุของการอพยพ ปฏิบัติการ EUNAVFOR Med ปฏิบัติการใช้
ก าลังทหารนั้นเป็นเพียงส่วนหนึ่งของแผนพิมพ์เขียวของ EU ในการแก้ไขวิกฤติผู้
อพยพ ที่จะมีทั้งการแบ่งโควตาให้ชาติสมาชิกร่วมกันรองรับผู้อพยพ ตั้งศูนย์คัด
กรองที่ไนเจอร์เพื่อจ ากัดจ านวนผู้อพยพ ร่วมมือปกป้องชายแดนกับประเทศต้น
ทางผูอ้พยพ เพิ่มงบและทรัพยากรในภารกิจค้นหากูภั้ย เป็นต้น โดยจะด าเนินการ
อย่างเป็นขั้นตอนตามกฎหมายระหว่างประเทศ โดยค านึงถึงมนุษยธรรมและ
กฎหมายที่เกี่ยวข้องกับผู้อพยพและสิทธิมนุษยชน ขั้นตอนแรก จะมุ่งที่การเฝ้า
ระวังและประเมินเครือข่ายการลักลอบขนมนุษย์และการค้ามนุษย์ในเมดิเตอร์เร
เนียนช่วงกลางไปทางใต้โดยมีแผนปฏิบัติการ ขั้นที่สอง ด้วยการค้นหาและหาก
จ าเป็นก็จะยึดยานพาหนะต้องสงสัย ส่วนขั้นตอนที่สาม จะเป็นการท าลาย
ยานพาหนะและสินทรัพย์ที่เกี่ยวข้อง โดยจะให้ความส าคัญกับการท าลายก่อนที่
จะน ามาใช้รวมไปถึงการจับกุมผู้ค้ามนุษย์และผู้ลักลอบขนมนุษย์ คณะรัฐมนตรี
จะประเมินว่าเมื่อใดที่จะต้องปฏิบัติการในขั้นตอนถัดไป โดยจะค านึงถึงอาณัติ
ของ UN และความยนิยอมของประเทศชายฝั่งที่เกี่ยวข้องก่อนจะปฏิบัติการในขั้น 
ตอนถัดไปตามล าดับส านักงานใหญ่ของปฏิบัติการ EUNAVFOR Med จะตั้งอยู่ที่
กรุงโรม ทั้งน้ี คาดว่าในสองเดือนแรกที่เริ่มปฏิบัติการและช่วงการปฏิบัติภารกิจ
ต่อไปอีก ๑๒ เดือน จะมีค่าใช้จ่ายอยู่ที่ ๑๑.๘๒ ล้านยูโร EUNAVFOR Med 
ได้รับการก่อตั้งเมื่อวันที่ ๑๘ พฤษภาคม พ.ศ.๒๕๕๘ โดยถือเป็นส่วนหนึ่งของ
แนวทางการด าเนินงานที่ครอบคลุมของ EU ด้านการโยกย้ายถิ่นฐานซึ่งมุ่งเป้าที่
การตอบสนองความต้องการที่จะปกป้องชีวิตและแก้สถานการณ์ฉุกเฉินอย่าง
ฉับพลันเพื่อแก้ไขกับปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานอย่างผิดกฎหมายและต่อสู้กับ 
ผู้ค้ามนุษยท์ี่ต้นเหต ุ

 
  



๑๑๗ 

 

 

วัน เดือน ป ี เหตุการณ์ส าคัญ 
๒๖ มิถุนายน 
พ.ศ.๒๕๕๘ 

ผู้น าประเทศสมาชิก EU ไดต้กลงกันที่จะยา้ยผู้อพยพนับหมื่นที่มาถึงอิตาลี และกรีซ 
นายโดนัลด์ทุสก์ ประธานที่ประชุมสุดยอดกล่าวว่าจะย้ายผู้อพยพ ๔๐,๐๐๐ คน 
ไปยังประเทศอื่นใน EU ภายในสองปีข้างหน้า แต่จะยังไม่มีการก าหนดโควตา
ส าหรับแต่ละประเทศ ตัวเลขใหม่จาก UNHCR แสดงให้เห็นว่าปีนั้นมีผู้อพยพ
เดินทางทางทะเลถึงกรีซ ๖๓,๐๐๐ คน และถึงอิตาลี ๖๒,๐๐๐ คน ซึ่งผู้น า
ประเทศใน EU เห็นพ้องกันว่าจะให้ผู้ที่มีความจ าเป็นจ านวน ๔๐,๐๐๐ คน ย้าย
จากกรีซและอิตาลีไปยังประเทศอื่นในสองปี โดยรัฐมนตรีมหาดไทยของประเทศ
สมาชิก EU จะหารือเรื่องแผนขั้นสุดท้ายในสิ้นเดือนกรกฎาคม นอกจากนั้นผู้น า
ประเทศใน EU ยังตกลงที่จะให้ผู้อพยพอีก ๒๐,๐๐๐ คน ซึ่งส่วนใหญ่เป็นชาว
ซีเรียและอิรักได้ตั้งถิ่นฐานใหม่ ทั้งนี้ยังจะต้องพิจารณากันต่อไปถึงรายละเอียดว่า
จะให้ผู้อพยพเดินทางไปที่ใด อย่างไรก็ตาม แผนนี้จะเป็นแผนตามความสมัครใจ
ภายหลังบางประเทศในยุโรปตะวันออกปฏิเสธที่จะยอมรับแผนโควตา และ
อังกฤษเลือกที่จะไม่เข้ าร่วมแผนโดยอาศัยข้อยกเว้นตามที่ตกลงกันไว้ใน
สนธิสัญญาลิสบอน ฮังการีซึ่งมีผู้อพยพข้ามพรมแดนเข้ามา และบัลกาเรียซึ่งเป็น
ประเทศที่ยากจนที่สุดในยุโรปก็ได้รับการยินยอมให้ได้รับการยกเว้น ท าให้
นายกรัฐมนตรีอิตาลีไม่พอใจ เนื่องจากเห็นว่าแผนนั้นยังไม่เพียงพอและขอให้
ประเทศใน EU ช่วยจดัการผู้อพยพให้มากกวา่น้ี 

๑๔ กันยายน 
พ.ศ.๒๕๕๘ 

ที่ประชุมคณะมนตรีด้านยุติธรรมและมหาดไทยแห่งสหภาพยุโรป (Justice and 
Home Affairs Council) หารือสถานการณ์วิกฤตผู้ลี้ภัยในอียูและข้อเสนอมาตรการ
ของคณะกรรมาธิการยุโรป โดยสรุปสาระส าคัญได้ ดังนี้ 
 ๑. ข้อเสนอของคณะกรรมาธิการยุโรป 
  ๑.๑ ที่ ป ระชุ มจะพิ จ า รณาแผนการจั ดการวิ กฤตผู้ ลี้ ภั ย ของ 
คณะกรรมาธิการยุโรป โดยเร่งด่วน และเชิญให้รัฐสภายุโรปพิจารณาแผนการ
ดังกล่าวโดยให้ความส าคัญเป็นอันดับแรก 
  ๑.๒ ที่ประชุมมีมติเห็นชอบมาตรการให้ความช่วยเหลือกรีซและอิตาลี
ที่จะจัดตั้งกลไกชั่วคราวส าหรับการลงทะเบียนและจัดเก็บลายนิ้วมือผู้ย้ายถิ่นฐาน 
เพื่อให้สามารถคัดกรองและโยกย้ายผู้ลี้ภัยในทั้ง ๒ ประเทศ ภายในวันที่ ๑๖ กันยายน 
พ.ศ.๒๕๕๘ และรับทราบความคืบหน้าของการโยกย้ายผู้ลี้ภัยจ านวน ๔๐,๐๐๐ ราย 
ที่อยู่ในกรีซและอิตาลี ตามมติของคณะมนตรีแห่งสหภาพยุโรปเมื่อวันที่ ๒๐ 
กรกฎาคม พ.ศ.๒๕๕๘ โดยประเทศที่อาสารับผู้ลี้ภัยบางประเทศได้ให้ค ามั่นที่จะ
รับผู้ลี้ภัยตามจ านวนที่รับอาสาไว้ให้เสร็จสิ้นภายในเดือนพฤศจิกายน พ.ศ.๒๕๕๘ 
  ๑.๓ ที่ประชุม “เห็นชอบในหลักการ” ต่อมาตรการจัดสรรผู้ลี้ภัย
ฉุกเฉินแก่ ประเทศ สมาชิก (ยกเว้นสหราชอาณาจักร ไอร์แลนด์ และเดนมาร์ก) 
เพิ่มเติมจ านวน ๑๒๐,๐๐๐ ราย ที่ คณะกรรมาธิการยุโรปเสนอเมื่อวันที่ ๙ กันยายน 
พ.ศ.๒๕๕๘ และ ที่ประชุมก าหนดกรอบให้มาตรการดังกล่าวเป็นกลไกเร่งด่วนชั่วคราว 

 



๑๑๘ 

 

วัน เดือน ป ี เหตุการณ์ส าคัญ 

   ๑.๔ นอกเหนือจากบัญชีรายชื่อ ประเทศ ที่ปลอดภัยของแต่ละ 
ประเทศ สมาชิกอียู ที่ประชุมมีมติเห็นชอบ EU list of safe countries of origin 
  ๑.๕ กระบวนการ Dublin ยังมีผลบังคับใช้ แต่คณะมนตรีฯ รับทราบ
ความประสงค์ของ คณะกรรมาธิการยุโรป ที่จะประเมินผลและเสนอปรับเปลี่ยน
กระบวนการต่อไป 
 ๒. การส่งตัวผู้ย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติ ที่ประชุมเห็นชอบมาตรการ
ปรับปรุงการใช้ฐานข้อมูล Schengen Information System (SIS - II) ในการ
พิจารณาปฏิเสธการเข้าดินแดนและให้ที่พ านักแก่ผู้ย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติ โดย
การส่งตัวผู้ย้ายถิ่นฐานดังกล่าวกลับประเทศต้องได้รับการจัดสรร งปม. ในระดับ
สหภาพฯ และอียูต้องยกระดับความร่วมมือทั้งในระดับภาคปฏิบัติและระดับ
การเมืองกับประเทศต้นก าเนิดในการรับผู้ย้ายถิน่ฐานกลับ 
 ๓. ความช่วยเหลือทางการเงิน UNHCR และ IOM น าเสนอรายงาน
สถานการณ์วิกฤตผู้ลี้ภัยต่อ ที่ประชุมที่ประชุมจึงมีมติว่า อียูและ ประเทศ สมาชิก
จะให้ความสนับสนุนทางการเงินแก่ UNHCR เพื่อเป็น งปม. ส าหรับค่ายผู้ลี้ภัยใน
บริเวณชายแดนโดยรอบประเทศต้นตอของปัญหา ซึ่ งได้แก่ อิรัก จอร์แดน 
เลบานอน และตุรกี และอียูจะเพิ่มการให้กองทุน EU Regional Trust Fund 
ส าหรับวิกฤตในซีเรียหรือ Madad Fund เพื่อให้ความช่วยเหลือแก่ผู้ประสบภัย
สงครามในซีเรียและประเทศใกล้เคียงผ่านกลไกของอีย ู
 ๔. การรักษาความมั่นคงของชายแดน 
  ๔.๑ ที่ประชุมย้ าเจตนารมณ์ที่จะยกระดับความร่วมมือส าหรับ
ปฏิบัติการ Triton 2015, Poseidon 2015 และ EUNAVFOR Med ในทะเลเมดิเตอร์
เรเนียน และเห็นชอบให้เร่งรัดการยกระดับศักยภาพของประเทศสมาชิกเพื่อ
รับมือกับกระแสผู้ย้ายถิ่นฐานผ่านกลไก Frontex Rapid Border Interventions 
Teams และความร่วมมือของหน่วยงานอียูและประเทศที่สมาชิกที่เกี่ยวข้องอ่ืน ๆ 
  ๔.๒ ที่ประชุมรับทราบการตั้งด่านตรวจเพื่อควบคุมชายแดนของ 
ประเทศ สมาชิกอียูที่อยู่ภายใต้ความตกลง Schengen (เยอรมนี) และย้ าความ
จ าเป็นในการยึดมั่นหลักการของนโยบายผู้ลี้ภัยของอียูและความตกลง Schengen 
 ๕. ความช่วยเหลือแก่ประเทศเพื่อนบ้าน  ที่ประชุมสนับสนุนการเสริมสร้าง
ศักยภาพในการรับมือและคัดกรองผู้ลี้ภัยแก่ ประเทศ เพื่อนบ้านในแถบตะวันตก
ของคาบสมุทรบอลข่าน พร้อมทั้งแสดงความพร้อมที่จะยกระดับความร่วมมือกับ
ตุรกีในการจัดการชายแดนรวมถึงการสกัดและปราบปรามขบวนการค้ามนุษย ์
 ๖. มาตรการโยกย้ายผู้ลี้ภัย (Relocation) เห็นชอบให้ใช้มาตรการโยกย้าย
ถิ่นฐานชั่วคราวเป็นเวลา ๒ ปี ส าหรับผู้ลี้ภัยในกรีซและอิตาลี ทั้งนี้ บังคับใช้กับ 
ผู้ลี้ภัย ๔๐,๐๐๐ รายที่เดินทางมาถึงประเทศสมาชิกอียูตั้งแต่ ๑๕ สิงหาคม พ.ศ.
๒๕๕๘ ถึง ๑๖ กันยายน พ.ศ.๒๕๖๐ 

 



๑๑๙ 

 

วัน เดือน ป ี เหตุการณ์ส าคัญ 
๑๗ - ๑๘ มีนาคม 

พ.ศ.๒๕๕๙ 
สหภาพยุโรปและตุรกี ได้บรรลุกรอบข้อตกลงเบื้องต้นในการส่งตัวผู้ลี้ภัยกลับสู่
ตุรกี โดยมีประเด็นส าคัญอยู่ที่ข้อเสนอ ที่ระบุว่า ยุโรปจะต้องให้ผู้ลี้ภัยชาวซีเรีย 
ตั้งรกรากในยุโรป ๑ คน ต่อผู้ลี้ภัยซีเรีย ๑ คนที่จะถูกส่งตัวกลับจากกรีซไปยังตุรกี 
และจะเพิ่มความช่วยเหลือให้ผู้ลี้ภัยในตุรกีเป็นสองเท่า โดยอียู  จะเพิ่มเงิน
ช่วยเหลือจาก ๓ พันล้านยูโรตามข้อเสนอเมื่อเดือนพฤศจิกายน พ.ศ.๒๕๕๘ เป็น 
๖ พันล้านยูโร ในขณะที่ด้านกลุ่มสิทธิมนุษยชน ออกมาวิจารณ์แผนส่งตัวผู้ลี้ภัย
กลับตุรกีนี้ว่า อาจจะผิดกฎหมายระหว่างประเทศ โดยส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัย
แห่งสหประชาชาติ หรือ UNHCR ตั้งค าถามถึงความถูกต้องทางกฎหมายของ
ข้อเสนอดังกล่าว และแสดงความกังวลว่า จะท าให้ผู้ลี้ภัยซีเรียไม่ได้รับการปกป้อง 
และเสี่ยงถูกส่งกลับสู่พื้นที่สู้รบในบ้านเกิด 

๗ มิถุนายน  
พ.ศ.๒๕๕๙ 

คมธ. ยุโรปประกาศจัดท ากรอบหุ้นส่วนเพื่อความร่วมมือด้านการโยกย้ายถิ่นฐาน
ฉบับใหม่ (New Migration Partnership Framework) เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการ
บริหารจัดการสถานการณ์ผู้โยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติใน EU สรุปสาระส าคัญได้ ดังนี้ 
 ๑. กรอบความร่วมมือใหม่จะเพิ่มความร่วมมือระหว่าง ปท. สมาชิก EU 
กับประเทศที่สาม เช่น จอร์แดน ไนจีเรีย เซเนกัล เลบานอน เอธิโอเปีย ไนเจอร์ 
และมาลี โดยจะเน้นการสร้างแรงจูงใจเพื่อลดการหลั่งไหลของผู้โยกย้ายถิ่นฐาน
แบบไม่ปกติ และช่วยพัฒนาประเทศที่สามเพื่อก าจัดต้นเหตุของการโยกย้ายถิ่นฐาน
แบบไม่ปกติ โดยจะใช้มาตรการต่าง ๆ อาทิ การจัดการกับธุรกิจการค้ามนุษย์ และ
การก าหนดเส้นทางการเดินทางที่ถูกต้องตามกฎหมาย จากประเทศที่สามไปยัง EU 
 ๒. กรอบความร่วมมือดังกล่าวมุ่งแก้ปัญหาทั้งในระยะสั้น เช่น การ
ช่วยชีวิตผู้โยกย้ายถิ่นฐานในทะเลเมดิเตอร์เรเนียน และระยะยาว ซึ่งจะมุ่งแก้ไข
ปัญหาที่สาเหตุ โดยมุ่งไปที่การจัดการกับปัจจัยด้าน การเมือง เศรษฐกิจ และสังคม 
 ๓. นอกจากกรอบความร่วมมือดังกล่าวแล้ว คมธ. ยุโรปยังได้จัดท า
แผนปฏิบัติการเพื่อการบูรณาการระหว่างประเทศสมาชิก และผู้โยกย้ายถิ่นฐานที่
พ านักใน EU อย่างถูกกฎหมาย เพื่อเป็นนโยบายร่วมส าหรับประเทศสมาชิก EU 
และปรับเปลี่ยนข้อก าหนดส าหรับผู้ที่เข้ามาท างานภายใต้ Blue Card Scheme 
ซึ่งเป็นการอนุญาตให้แรงงานต่างชาติที่มีทักษะสูงท างานและพ านักใน EU อย่าง
ถูกกฎหมาย เพื่อดึงดูดบุคลากรที่มีประสิทธิภาพและความสามารถจากทั่วโลกให้
เข้ามาท างานใน EU มากขึ้น ซึ่งจะส่งผลดีต่อเศรษฐกิจในภาพรวมของ EU ต่อไป 

๔ – ๕ กันยายน 
พ.ศ.๒๕๕๙ 

ในที่ประชุม G20 ที่ นครหางโจว มณฑลเจ้อเจียง ประเทศจีน ประธานสภา
สหภาพยุโรปเรียกร้องให้ประเทศสมาชิกของ G20 โดยเฉพาะอย่างยิ่งที่อยู่ใน
เอเซียให้ช่วยเหลือซึ่งกันและกันและแบ่งบันความรับผิดชอบส าหรับวิกฤตผู้ลี้ภัย 
ปัญหาของยุโรปไม่ได้มีเฉพาะผู้ลี้ภัยที่มาจากเขตสงครามเท่านั้น แต่ยังมาจาก 
ผู้อพยพด้านเศรษฐกิจ (Economic Migrants) อีกด้วย นอกจากนี้ยังเรียกร้องให้
ประเทศต่าง ๆ ร่วมมือกันให้การสนับสนุนด้านการเงินและความช่วยเหลือด้าน
การพัฒนาต่อประเทศต่าง ๆ ซึ่งก่อให้เกิดปัญหาผู้อพยพ ทุกฝ่ายที่เกี่ยวกับปัญหา
น้ี ซึ่งรวมทั้งจีนซึ่งมีทรัพยากรที่จะแก้ไขวิกฤตผู้อพยพอยู่แล้ว 

 



๑๒๐ 

 

วัน เดือน ป ี เหตุการณ์ส าคัญ 

๑๕ มกราคม 
พ.ศ.๒๕๖๐ 

ส านักงานการลี้ภัยและอพยพ สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมนี (BAMF) ได้เริ่มต้นใช้
นโยบายใหม่ในการกลับค าสั่งการยกเลิกห้ามเนรเทศผู้อพยพกลับที่ถูกใช้มานาน
ร่วม ๖ ปี โดยมีแผนที่จะยกเลิกค าสั่งห้ามการเนรเทศตัวผู้อพยพกลับไปยังกรีซ ที่
ได้มีการเริ่มออกค าสั่งใน พ.ศ.๒๕๕๔ โดยได้ออกค าสั่งเริ่มการเนรเทศส่งตัวกลับ 
ผู้อพยพจากเยอรมนีไปยังกรีซโดยเริ่มต้นมีผลบังคับใช้ตั้งแต่วันที่ ๑๕ มีนาคม 
พ.ศ.๒๕๖๐ เป็นต้นไป ในความพยายามที่ต้องการสร้างระบบดับลิน (Dublin 
System) ในระบบโควตาการกระจายผู้อพยพของสหภาพยุโรป แต่ยังคงให้การ
สนับสนุนกรีซก่อนหน้าที่จะมีการเริ่มกระบวนการส่งตัวกลับ มาตรการใหม่นี้เป็น
ข้อเสนอที่มาจากคณะกรรมาธิการยุโรป ที่สรุปว่ากรีซประสบความส าเร็จในการ
พัฒนาระบบผู้อพยพที่เชื่อถือได้เป็นไปตามที่สหภาพยุโรปได้วางไว้ โดยเห็นการ
เปลี่ยนแปลงครั้งใหญ่ของกรีซที่ส่งสัญญาณว่ามีศักยภาพเพียงพอในการรับจ านวน
ผู้อพยพจ านวนเพิ่มมากกว่านี้ได้ แต่อย่างไรก็ตามพบว่า ผู้อพยพที่จะได้รับ
ผลกระทบในมาตรการใหม่ของรัฐบาลเยอรมนีคือผู้อพยพที่เดินทางเข้าเยอรมนี
หลังจากวันที่  ๑๕ มีนาคม พ.ศ.๒๕๖๐ เท่านั้น และทางเอเธนส์ต้องให้
หลักประกันว่า ผู้อพยพแต่ละคนที่ถูกส่งตัวกลับไปยังกรีซจะต้องมีพื้นที่อาศัย
ภายในศูนย์ผู้อพยพที่รัฐบาลเอเธนส์ได้จัดเตรียมไว้รอแล้ว และอีกทั้งกลุ่มที่อยู่ใน
ความเสี่ยงง่าย เป็นต้นว่า กลุ่มผู้เยาว์ที่เดินทางเข้าเยอรมนีเพียงคนเดียวจะได้รับ
การคุ้มครองและไม่ต้องถูกส่งตัวกลับ 

๒ สิงหาคม  
พ.ศ. ๒๕๖๐ 

สหภาพยุโรปได้ประกาศโปรแกรมใหม่ที่ใช้งบประมาณ ๔๖ ล้านยูโร (กว่า ๑,๘๑๖ 
ล้านบาท) มีเป้าหมายเพื่อเสริมสร้างขีดความสามารถแบบบูรณาการของ
เจ้าหน้าที่ของลิเบียเกี่ยวกับการจัดการตรวจคนเข้าเมืองผิดกฎหมายและการ
บริหารจัดการชายแดน แถลงการณ์ขององค์การสหประชาชาติระบุว่า “โปรแกรม
นี้ยังมีเป้าหมายเพื่อกระชับกิจกรรมสนับสนุนยามชายฝั่งและเจ้าหน้าที่ชายแดน
ลิเบียเพื่อเพิ่มขีดความสามารถของพวกเขาในการจัดการปัญหาชายแดนอย่างมี
ประสิทธิภาพ ทั้งนี้สหภาพยุโรป (EU) พยายามที่จะลดจ านวนผู้อพยพเข้าสู่ทวีป
ยุโรปอย่างต่อเนื่อง และได้ลงนามร่วมกันในหลายข้อตกลงกับลิเบีย กรีซ ตุรกีและ
ประเทศอื่น ๆ เพื่อแก้ปัญหาผู้ลี้ภัยไหลทะลักเข้าสู่ยุโรปโดยเฉพาะอย่างยิ่งหลัง
เหตุการณ์อาหรับสปริงส์ ในเดือนเมษายน มีโปรแกรมหนึ่งที่เสร็จสิ้นไปแล้วด้วย
งบประมาณ ๙๐ ล้านยูโร (กว่า ๓,๕๕๓ ล้านบาท) พุ่งเป้าที่ประเด็นเสถียรภาพ
และการคุ้มครองผู้พลัดถิ่นภายในประเทศลิเบีย ตลอดจนผู้อพยพ ผู้ลี้ภัย และ
ชุมชนชาวลิเบียเองที่เปิดพ้ืนที่ต้อนรับเหล่าคนแปลกหน้าข้างต้น 

 



 

 
ผนวก ข 

ล ำดับเหตุกำรณ์ส ำคัญเกี่ยวกับชำวโรฮีนจำ 
 

วัน เดือน ป ี เหตุกำรณ์ส ำคัญ 
พ.ศ.๒๔๘๔ 
- ๒๔๘๕ 

กลุ่มชาวเมียนมาชาตินิยมพยายามผลักดันให้ชาวฮินดูซิกซ์และมุสลิมกลับประเทศ
อินเดีย ขณะที่ในรัฐอาระกันเกิดความขัดแย้งรุนแรงระหว่างชาวอาระกัน และชาว
อินเดียโดยมีชาวอาระกันพุทธหลบหนีไปอยู่ในสาธารณรัฐประชาชนบังกลาเทศ ชาว
โรฮีนจาได้รับความเดือดร้อนจากนโยบายการแบ่งแยกและปกครองของสหราช
อาณาจักร และได้พยายามต่อสู้เพื่ออิสรภาพ 

พ.ศ.๒๔๙๐ ชาวโรฮีนจาได้ก่อตั้งกองก าลังต่อสู้ด้วยอาวุธพร้อมทั้งขอความช่วยเหลือจากสาธารณรัฐ
ประชาชนจีนและสาธารณรัฐอิสลามปากีสถาน ท าให้ชนกลุ่มนี้ไม่เป็นที่ไว้วางใจของ
สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาตราบเท่าทุกวันนี ้

พ.ศ.๒๔๙๑ สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาได้รับเอกราช 
พ.ศ.๒๔๙๒ กองก าลังโรฮีนจาสนับสนุนพรรคคอมมิวนิสต์ ซึ่งมีความเข้มแข็งอยู่บนภูเขาของรัฐอาระกัน

ถูกเมียนมายกก าลังเข้าปราบปรามนับเป็นการปราบปรามครั้งแรก 
พ.ศ.๒๔๙๗ รัฐบาลของนายกรัฐมนตรีอูนุ รับรองชาวโรฮีนจาให้เป็นกลุ่มชาติพันในรัฐอาระกัน 
พ.ศ.๒๔๙๒ 
- ๒๕๐๒ 

รัฐบาลเมียนมาภายใต้การปกครองของนายอูนุมีความขัดแย้งกันในแนวความคิดทาง
การเมือง นายอูนุถูกกดดันจากฝ่ายทหารจ าเป็นต้องจัดให้มีการเลือกต้ัง 

พ.ศ.๒๕๐๓ รัฐบาลของนายอูนุได้ออกกฎหมายเพื่อเอาใจชนกลุ่มน้อยกลุ่มต่าง ๆ และชาวต่างชาติ
โดยเฉพาะชนเชื้อสายจีนและอินเดียเพื่อให้สิทธิเป็นพลเมืองเมียนมาได้ และนายอูนุ
เดินทางไปรัฐอาระกันรับปากกับชาวอาระกันมุสลิมว่าจะให้พื้นที่แก่ชาวมุสลิมจัดตั้งเขต
ปกครองตนเองในรัฐอาระกันขึ้นตรงกับกรุงย่างกุ้ง ให้มีรายการวิทยุโรฮีนจากระจายเสียง
เป็นภาษาเบงกาลีและเรียกชาวมุสลิมในอาระกันว่า “โรฮีนจา” เป็นครั้งแรก และมีสิทธิ
ในการเลือกต้ังทั่วไป 

พ.ศ.๒๕๐๔ หลังจากเลือกตั้ง นายอูนุกลับมาเป็นนายกรัฐมนตรีในสมัยที่ ๓ แต่ไม่ปฏิบัติตามสัญญาที่
ให้ไว้ในระหว่างการหาเสียงเลือกตั้ง พร้อมทั้งยกเลิกรายการวิทยุโรฮีนจา และประกาศ
ว่าสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาเป็นประเทศพุทธศาสนา 

พ.ศ.๒๕๐๕ พลเอกเนวินได้ยึดอ านาจและจัดตั้งรัฐบาล ใช้ระบบสังคมนิยมปกครองประเทศ ยุบ
พรรคการเมืองต่าง ๆ สังหารและจับกุมผู้น าฝ่ายค้าน และผู้ไม่เห็นด้วยกับรัฐบาลฯ 
ยกเลิกพันธกรณีต่าง ๆ สมัยที่นายอูนุเคยสัญญาไว้ รวมถึงการออกมาตรการจ ากัด
เสรีภาพของโรฮีนจาและมีความพยายามที่จะขับไล่คนกลุ่มนี้ออกจากประเทศ ด้วย
วิธีการต่าง ๆ และไม่ยอมรับสถานภาพความเป็นพลเมืองของชนชาติโรฮีนจา 

 



๑๒๒ 

วัน เดือน ป ี เหตุกำรณ์ส ำคัญ 
พ.ศ.๒๕๐๗ สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาส่งก าลังไปโจมตีกองก าลังคอมมิวนิสต์และกองก าลังโรฮีนจา 

ด้วยก าลัง ๓ กองพล นับเป็นการปราบปรามครั้งที่ ๒ และครั้งนี้สามารถเอาชนะได้ เมื่อ
เข้ายึดพื้นที่แล้ว พลเอกเนวิน ได้ขับไล่ชาวจีน ชาวอินเดียและชาวบังกลาเทศซึ่งส่วนใหญ่
เป็นนักธุรกิจระดับประเทศ / ท้องถิ่นกลับประเทศ พวกโรฮีนจาถูกขับไล่ไปอยู่ที่เมือง 
ค็อกซ์บาซาร์ของบังกลาเทศซึ่งอยู่ชายแดนติดกับรัฐอาระกันของเมียนมา 

พ.ศ.๒๕๑๓ ได้ออกพระราชบัญญัติคนเข้าเมืองฉุกเฉินโดยก าหนดให้ประชาชนทุกคนต้องมีใบรับรอง
การลงทะเบียนแห่งชาติ (NRCs) แต่ชาวโรฮีนจาจะได้รับเฉพาะบัตรลงทะเบียนใน
ต่างประเทศ (FRCs) ท าให้นายจ้างและหน่วยงานท้องถิ่นไม่ยอมรับสถานภาพของชาว
โรฮีนจาในฐานะพลเมืองเมียนมา 

พ.ศ.๒๕๑๗ พล.อ.เนวิน มีโครงการส ารวจส ามะโนประชากร ออกกฎหมายให้คนจีนและอินเดียที่อยู่
ในเมียนมาเกินกว่า ๑๐ ปี ได้รับสัญชาติ แต่ไม่รวมชาวโรฮีนจาในรัฐอาระกัน มีการ
ประกาศใช้กฎหมายรัฐธรรมนูญแห่งสาธารณรัฐสังคมนิยมแห่งสหภาพเมียนมา 
(Constitution of Socialist Republic of Union of Burma) ท าให้ชาวโรฮีนจาใน
เมียนมาไม่สามารถถือบัตรประจ าตัวประชาชนได้เลย 

พ.ศ.๒๕๒๐ 
– ๒๕๒๑ 

ชาวโรฮีนจามากกว่า ๒๐๐,๐๐๐ คน หลบหนีการปราบปรามของรัฐบาลเมียนมาเข้าไป
ในบังกลาเทศ แต่ต้องเผชิญกับสภาวะที่ยากล าบากในค่ายอพยพที่ค็อกซ์บาซาร์ ในที่สุด
ผู้ลี้ภัยชาวโรฮีนจาเกือบทั้งหมดได้หวนกลับคืนถิ่นเดิม พ.ศ.๒๕๑๗ สาธารณรัฐประชาชน
บังกลาเทศแยกตัวจากสาธารณรัฐอิสลามปากีสถานเป็นประเทศใหม่ส่งผลให้ชาวเบงกาลี
อพยพเข้ามาในรัฐอาระกันเพิ่มมากขึ้น เนื่องจากในห้วงเวลาดังกล่าวเศรษฐกิจเมียนมา
ก าลังรุ่งเรือง 

พ.ศ.๒๕๒๑ นายพลเนวิน ประกาศใช้นโยบายวิถีเมียนมาสู่สังคมนิยม (Burmese way to socialist) 
มีการประกาศใช้รัฐธรรมนูญใหม่ และได้เปลี่ยนชื่อจากรัฐอาระกัน (Arakan) เป็นรัฐยะไข่ 
(Rahkine) รัฐบาลทหารเมียนมาออกกฎหมายขับไล่คนที่ไม่มีสัญชาติรวมทั้งชาวโรฮีนจาออก
นอกประเทศ ซึ่งมีชาวมุสลิมโรฮีนจาถูกผลักดันออกนอกประเทศประมาณ ๒๐๐,๐๐๐ คน 
แต่บังกลาเทศไม่ยอมรับคนเหล่านี ้

พ.ศ.๒๕๒๒ รัฐบาลทหารเมียนมาและบังกลาเทศร่วมกันแก้ไขปัญหาผู้ลี้ภัยชาวโรฮีนจา โดยเปิดค่าย
ผู้อพยพบริเวณชายแดนเมียนมา - บังกลาเทศ มีชาวโรฮีนจาเดินทางมาอยู่ในค่ายผู้อพยพ
ประมาณ ๓๐๐,๐๐๐ คน เนื่องจากชาวเบงกาลีที่เป็นชนพื้นเมืองส่วนใหญ่ไม่ต้องการอยู่
ในบังกลาเทศ รัฐบาลทหารเมียนมาได้ออกมาตรการพิสูจน์สัญชาติผู้อพยพ หากพบว่ามี
บิดามารดาเกิดในรัฐอาระกันจะให้สัญชาต ิ

พ.ศ.๒๕๒๕ ประกาศใช้กฎหมายสัญชาติฉบับใหม่ ก าหนดสิทธิของ ๑๓๕ กลุ่มชาติพันธ์แห่งชาติ ซึ่ง
อยู่มาก่อน พ.ศ.๒๓๖๖ ใน ๑๓๕ กลุ่ม ไม่มีกลุ่มชาติพันธ์โรฮีนจา ชาวโรฮีนจาจึงกลายเป็น
ผู้มีสิทธิอยู่อาศัยชั่วคราวเท่านั้น ถือเป็นการปิดสถานะสัญชาติโรฮีนจา รัฐบาลประกาศ
ยกเลิกค่ายผู้อพยพชาวโรฮีนจาทั้งหมด 

l  



๑๒๓ 

 

วัน เดือน ป ี เหตุกำรณ์ส ำคัญ 
พ.ศ.๒๕๓๑ นโยบายของสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาที่มีต่อชาวโรฮีนจาแทบจะไม่มีความ

เปลี่ยนแปลง รัฐบาลทหาร SLORC ยึดอ านาจการปกครองและล้มผลการเลือกตั้ง สหรัฐ
และสหภาพยุโรปประกาศคว่ าบาตร มาตรการคว่ าบาตรของสหรัฐอเมริกาและประเทศ
ตะวันตกไม่เพียงคว่ าบาตรทางเศรษฐกิจ แต่ยังคว่ าบาตรทางการเมือง และการระงับความ
ช่วยเหลือขององค์กรการเงินระหว่างประเทศ เช่น IMF (International Monetary Fund), 
World Bank, ADB (Asia Development Bank) และ UN (United Nation) เป็นต้น แต่
เมื่อพิจารณามาตรการคว่ าบาตรต่อเมียนมาทั้งทางด้านเศรษฐกิจและการเมืองซึ่งมุ่งเน้นที่
คณะรัฐบาลทหารเมียนมาและบุคคลที่มีความใกล้ชิด แต่ผลปรากฏว่า มาตรการคว่ าบาตร 
กลับส่งผลกระทบต่อความเป็นอยู่ของประชาชนในประเทศ เพราะขาดโอกาสใน การ
พัฒนาความเป็นอยู่ สังคม และสุขภาพ เห็นได้จากเครื่องชี้ระดับความเป็นอยู่ของ
ประชาชนเมียนมาใน พ.ศ.๒๕๕๐ อยู่ใต้เส้นความยากจนถึงร้อยละ ๓๒.๗ ในขณะที่
มาตรการคว่ าบาตรไม่มีผลต่อรัฐบาลทหารเมียนมามากนัก ด้วยเหตุผลประการแรก เศรษฐกิจ
ของเมียนมามีขนาดเล็กและพึ่งพิงภาคการส่งออกน้อย ส่วนใหญ่อยู่ในภาคการเกษตร 
สัดส่วนในผลิตภัณฑ์มวลรวมในประเทศถึงร้อยละ ๔๓ และมีแรงงานร้อยละ ๗๐ หรือประมาณ 
๒๓ ล้านคน ประการที่สอง เมียนมาพึ่งพิงการค้ากับประเทศในภูมิภาคอาเซียน เป็นหลัก 
โดยเฉพาะการค้าชายแดนติดกับประเทศเพื่อนบ้านไทย จีน อินเดีย และบังกลาเทศ 

พ.ศ.๒๕๓๕ รัฐบาลทหารเมียนมามีจุดยืนชัดเจนในการใช้อ านาจและใช้ความรุนแรงขับไล่คนนอกที่อยู่ใน
รัฐของตน ซึ่งได้มีการด าเนินการอย่างต่อเนื่อง โดยการออกปฏิบัติการที่เรียกว่า Pyi Thaya 
(Prosperous Country) ซึ่งเป็นปฏิบัติการทางทหาร โดยได้ระดมจัดตั้งกองก าลังผสม
ทหาร ต ารวจ เจ้าหน้าที่ข่าวกรอง และต ารวจตรวจคนเข้าเมืองเพื่อปราบปรามกลุ่มต่อต้าน
รัฐบาลและชนกลุ่มน้อยอย่างหนัก จนท าให้ชาวโรฮีนจาไม่สามารถอาศัยอยู่ในพื้นที่ได้ 
ส่งผลให้ชาวโรฮีนจาจ านวน ๑๕,๐๐๐ คน อพยพลี้ภัยทางเรือเข้าไปอาศัยอยู่ในมาเลเซีย
และท างานรับจ้างในเขตเมืองใหญ่ของมาเลเซีย นอกจากนี้ยังมีชาวโรฮีนจาจ านวนมากกว่า 
๒๕๐,๐๐๐ คน อพยพเข้าสู่บังกลาเทศ โดยผู้ลี้ภัยชาวโรฮีนจาในบังกลาเทศจ านวนหนึ่ง
อาศัยอยู่ในค่ายผู้ลี้ภัย แต่ส่วนใหญ่อาศัยในที่พักพิงใกล้ค่ายผู้ลี้ภัยในเมืองค็อกซ์บาซาร์และ
จ านวนหนึ่งอาศัยปะปนอยู่กับชุมชนชาวบังกลาเทศ แต่ เนื่องจากบังกลาเทศมีประชากร
หนาแน่นและยากจนมาก ท าให้ชาวโรฮีนจาที่อพยพหนีจากเมียนมาไปบังกลาเทศไม่ได้รับ
การยอมรับให้เป็นพลเมือง การถูกปฏิเสธจากรัฐบาลบังกลาเทศ และการ เข้าไม่ถึงความ
ช่วยเหลือจากส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติ (UNHCR) ท าให้ ชาวโรฮีนจา
ที่กลายเป็นคนไร้รัฐ ไม่สามารถเดินทางไปประเทศที่สามได้และจ าเป็นที่ต้องอยู่อาศัยตาม
แนวชายแดนเมียนมา - บังกลาเทศ แต่ความยากล าบากภายในที่พักพิงท าให้ผู้ลี้ภัยชาว
โรฮีนจา บางส่วนมุ่งหน้าล่องเรือลี้ภัยผ่านทางทะเลไปยังประเทศไทย อินโดนีเซีย 
ออสเตรเลีย ซาอุดิอาระเบีย ปากีสถาน และประเทศอื่น ๆ เพื่อหาถิ่นที่อยู่ใหม่ โดยหวังว่า
จะแสวงหาชีวิตความเป็นอยู่ที่ดกีว่าเดิม ส่วนชาวโรฮีนจาที่ยังคงอยู่ในรัฐยะไข่ ต้องอยู่ภายใต้
การควบคุมของรัฐบาลทหารเมียนมา ซึ่งมีการออกนโยบายก าหนดให้ครอบครัวของชาว
โรฮีนจามีลูกได้ไม่เกิน ๒ คน ไม่มีสิทธิครอบครองที่ดินท ากิน และอนุญาตให้เจ้าหน้าที่
รัฐบาลและหน่วยต ารวจชายแดนของเมียนมาสามารถใช้ความรุนแรงได้ 

 



๑๒๔ 

วัน เดือน ป ี เหตุกำรณ์ส ำคัญ 
๒๘ เมษายน 
พ.ศ.๒๕๓๕ 

รัฐบาลเมียนมาและบังกลาเทศ ลงนามในบันทึกข้อตกลงร่วมทวิภาคีที่จะยอมรับการ
กลับมาของผู้ลี้ภัยทั้งหมดที่สามารถสร้างที่อยู่อาศัยโดยสุจริตในเมียนมาและที่ส่งกลับ
โดยสมัครใจอย่างปลอดภัย 

พ.ศ.๒๕๓๖ สาธารณรัฐประชาชนบังกลาเทศและสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาร่วมกับ ส านักงาน
ข้าหลวงใหญ่เพื่อผู้ลี้ภัย (UNHCR) ได้ลงนามข้อตกลงในการส่งกลับผู้ลี้ภัยกว่า ๕๐,๐๐๐ คน 

พ.ศ.๒๕๓๕ 
– ๒๕๓๖ 

ส านักงานข้าหลวงใหญ่เพื่อผู้ลี้ภัย (UNHCR) ถอนตัวออกจากทุกค่ายเพื่อประท้วงการ
ส่งกลับดังกล่าว การส่งกลับถูกก าหนดให้สิ้นสุดในเดือนธันวาคมปี  ๑๙๙๕ แต่ภัย
ธรรมชาติ และความไม่สงบทางการเมืองในเมียนมาท าให้ผู้ลี้ภัยจ านวนมากไม่เต็มใจที่จะ
กลับบ้าน ได้ชะลอกระบวนการพิจารณาส่งกลับผู้ลี้ภัยจ านวน ๓๕,๐๐๐ คนยังคงอยู่ใน
ค่ายอพยพและสถานการณ์โดยรวมในรัฐอาระกันไม่ดีขึ้น ชนกลุ่มน้อยยังคงต้องเผชิญกับ
การเลือกปฏิบัติและภัยประหัตประหารจากเจ้าหน้าที่รัฐ  เนื่องจากความแตกต่างทาง
เชื้อชาติและไม่ยอมรับความเป็นพลเมือง จึงไม่ได้รับสิทธิในการเดินทาง รวมทั้งการ
เข้าถึงบริการของรัฐในฐานะที่เป็นชนกลุ่มน้อย ชาวโรฮีนจาเสี่ยงต่อการจับกุม การฆ่า 
การบังคับใช้แรงงาน ถูกขูดรีดภาษีอากร 

พ.ศ.๒๕๔๒ ชาวมุสลิมเมียนมามากกว่า ๒๐,๐๐๐ คน ได้เข้าพักพิงลี้ภัยในบังกลาเทศ และมีผู้ลี้ภัย
ใหม่ทุกวัน การปราบปราม การบังคับใช้แรงงานและการจับกุมโดยพลการอย่างรุนแรง
ท าให้มุสลิมเมียนมาเกือบล้านคนได้กลายเป็นคนพลัดถิ่นภายในประเทศ 

พ.ศ.๒๕๔๘ รัฐบาลบังกลาเทศระบุว่ามีผู้อพยพชาวโรฮีนจาจ านวน ๒๐,๐๐๐ คน แต่ในความเป็นจริง
มีชาวโรฮีนจาในบังกลาเทศถือสัญชาติบังกลาเทศกว่า ๒๐๐,๐๐๐ คน ทั้งนี้ องค์การ
สหประชาชาติ โดยส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติ (UNHCR) ได้เข้าไป
จัดตั้งส านักงานและค่ายผู้อพยพอยู่ที่เมืองค็อกซ์บาซาร์ของบังกลาเทศและได้จัดตั้งศูนย์
อพยพบริเวณชายแดนบังกลาเทศ - เมียนมา อีก ๓ แห่งคือ ที่เมืองรามู เมืองอูฮัท และ
เมืองธาเนก จากสภาพการกดขี่และบีบบังคับมุสลิมโรฮีนจาของรัฐบาลเมียนมาตลอดจน
การปล่อยข่าวเกี่ยวกับช่องทางในการท างานและสภาพการด ารงชีวิตที่ดีกว่าในศูนย์
อพยพที่เมืองค็อกซ์บาซาร์ของรัฐบาลบังกลาเทศส่งผลให้มุสลิมโรฮีนจาเริ่มอพยพ
หลบหนีออกจากศูนย์อพยพที่บังกลาเทศและจังหวัดมองดอมาขึ้นฝั่งไทยที่จังหวัดระนอง 

พ.ศ.๒๕๕๑ ประกาศใช้รัฐธรรมนูญของสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา 

๑ มีนาคม 
พ.ศ.๒๕๕๒ 

ระหว่างการประชุมสุดยอดผู้น าอาเซียนครั้งที่ ๑๔ ผู้น าอาเซียนให้สัญญาว่าจะจัดการ
ประเด็นเรื่องความยากล าบากของชาวเรือโรฮีนจาโดยการขนานนามพวกเขาเสียใหม่
อย่างง่าย ๆ ว่า “ผู้อพยพผิดกฎหมายจากมหาสมุทรอินเดีย” ผู้น าอาเซียนยกประเด็น
โรฮีนจาไปยังเวทีภูมิภาคด้านการค้ามนุษย์ที่ไม่ให้ผลบังคับใช้ผูกพันที่เรียกกันว่า 
“กระบวนการบาหลี” ซึ่งไม่ได้เสนอทางออกที่มีความส าคัญใด ๆ ขณะที่ นายกรัฐมนตรี
สิงคโปร์ ลี เซียน หลุงย้ า ผู้น าอาเซียนต้องรับมือกับปัญหาคนไร้รัฐเช่นผู้อพยพโรฮีนจา 
อย่างจริงจัง มิเช่นนั้นองค์กรอาจสูญเสียความน่าเชื่อถือ 

 



๑๒๕ 

วัน เดือน ป ี เหตุกำรณ์ส ำคัญ 
๒๗ มีนาคม  
พ.ศ.๒๕๕๒ 

คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติมีมติให้เมียนมายอมรับสิทธิของชาว
โรฮนีจา และเลิกกระท าการแบ่งแยกกีดกัน การละเมิดสิทธิมนุษยชน และการบีบ
ให้ชาวโรฮีนจาต้องประสบความล าบากยากแค้นทางเศรษฐกิจอันเป็นพฤติกรรมที่
ไม่อาจยอมรับได ้

๑๔ เมษายน 
พ.ศ.๒๕๕๒ 

มีการประชุมกระบวนการบาหลีในอินโดนีเซีย ระหว่างการประชุม รองรัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงมหาดไทยเมียนมา นายพล Khin Yi ปฏิเสธว่าพวกโรฮีนจาไม่ได้มาจาก
เมียนมา รวมทั้งปฏิเสธประเด็นที่ว่าพวกเขาถูกด าเนินคดีในเมียนมาด้วย ในที่สุด
ตัวแทนในที่ประชุมจึงต้ังคณะท างานขึ้นมาเพื่อจะตัดสินว่าสถานะของพวกโรฮีนจา
ว่าเป็นผู้อพยพเพราะปัจจัยทางเศรษฐกิจหรือเป็นผู้ลี้ภัย 

ปลายปี  
พ.ศ.๒๕๕๓ 

สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาจัดการเลือกต้ังในรอบ ๒๐ ปี 

มีนาคม  
พ.ศ.๒๕๕๔ 

รัฐบาลพลเรือนชุดใหม่ภายใต้การบริหารของประธานาธิบดีเต็งเส่งขึ้นบริหาร
ประเทศและได้เริ่มปฏิรูปประเทศ ความสัมพันธ์กับชาติตะวันตกนั้นได้พัฒนาขึ้น 

๑ เมษายน  
พ.ศ.๒๕๕๔ 

มีการจัดการเลือกตั้งซ่อม ซึ่งพรรคนาง อองซาน ซูจี ชนะการเลือกตั้ง ๔๓ จาก 
๔๕ ที่นั่ง สหรัฐฯ เริ่มมาตรการผ่อนคลาย 

ปลายป ี 
พ.ศ.๒๕๕๔ 

นางฮิลลารี คลินตัน รัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศของสหรัฐฯ รวมทั้ง
เจ้าหน้าที่ระดับสูงของสหรัฐและประเทศต่าง ๆ เดินทางเยือนเมียนมาอย่างเป็น
ทางการ 

๒๓ เมษายน 
พ.ศ.๒๕๕๕ 

สหภาพยุโรปประกาศระงับการคว่ าบาตร ๑ ปี องค์กรการเงิน ตั้งส านักงานและ
เริ่มโครงการให้ความช่วยเหลือเมียนมาทางด้านมนุษยธรรม 

๑๗ พฤษภาคม 
พ.ศ. ๒๕๕๕ 

สหรัฐฯ ประกาศผ่อนคลายมาตรการคว่ าบาตรที่มีต่อเมียนมา เพื่อสนับสนุน
พัฒนาการด้านประชาธิปไตย โดยจะอนุญาตและสนับสนุนให้เอกชนสหรัฐฯ เข้า
ลงทุนและติดต่อด้านการค้ากับเมียนมา ทั้งด้านพลังงาน เหมืองแร่ และบริการ
ทางการเงิน อย่างไรก็ตาม สหรัฐฯ จะยังคงห้ามธุรกิจของตนติดต่อกับองค์กรที่มี
ความเชื่อมโยงกับกองทัพเมียนมา คงมาตรการห้ามขายอาวุธ และยังคงกฎหมาย
ว่าด้วยการคว่ าบาตรเมียนมาให้มีผลต่อไป เพื่อเป็นหลักประกันว่าการปฏิรูปทาง
การเมืองจะด าเนินต่อเนื่อง 

พ.ศ.๒๕๕๕ รัฐบาลสั่งห้ามไม่ให้ชาวมุสลิมโรฮีนจาเดินทางออกจากหมู่บ้าน  จะออกไปที่รัฐยะไข่
ก็ไม่ได้ จนกระทั่งเกิดการปะทะในรัฐยะไข่อย่างรุนแรงระหว่างชาวพุทธกับชาว
โรฮีนจาในพื้นที่ ส่งผลให้ชาวโรฮีนจากว่า ๑๕๐,๐๐๐ คน ต้องพลัดถิ่น การอพยพ
ชาวโรฮีนจาจึงเกิดขึ้นอย่างต่อเนื่อง หลังเหตุความรุนแรงทางศาสนาดังกล่าว 
ได้เกิดกลุ่มกองทัพกอบกู้โรฮีนจาแห่งอาระกัน (Arakan Rohingya Salvation 
Army - ARSA) ที่พัฒนามาจากขบวนการฮารากะฮ์ อัล - ยากิน (al - Yaqeen Faith 
Movement) 

พ.ศ.๒๕๕๗ มาตรการคว่ าบาตรส่วนใหญ่ได้ถูกยกเลิก เพื่อเป็นรางวัลส าหรับการจัดการ
เลือกตั้งตามระบอบประชาธิปไตย 



๑๒๖ 

 

วัน เดือน ป ี เหตุกำรณ์ส ำคัญ 
๓๐ พฤษภาคม

พ.ศ.๒๕๕๙ 
Htin Kyaw ประธานาธิบดีเมียนมา ได้ตั้งคณะกรรมการระดับสูงใหม่เพื่อมารับมือกับ
กิจการในรัฐยะไข่ โดยคณะกรรมการเพื่อสันติภาพ เสถียรภาพและการพัฒนาของ
รัฐยะไข่ ซึ่งประกอบด้วยสมาชิก ๒๗ คน มีนางอองซาน ซูจี ที่ปรึกษาแห่งรัฐ ด ารง
ต าแหน่งประธานคณะกรรมการ 

๓๐ พฤษภาคม 
พ.ศ.๒๕๕๙ 

นางอองซาน ซูจี ที่ปรึกษาแห่งรัฐและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ เยือน
ประเทศไทยเป็นเวลา ๓ วัน เพื่อเยี่ยมเยือนแรงงานต่างด้าว โดยในระหว่างการ
เดินทางเยือนประเทศไทยนั้น ได้มีการลงนามในข้อตกลงเกี่ยวกับแรงงานต่างด้าวชาว
เมียนมาฉบับใหม่ ซึ่งมีวัตถุประสงค์ในการท าให้แรงงานต่างด้าวชาวเมียนมาให้ท างาน
ในประเทศไทยอย่างถูกกฎหมายได้ง่ายกว่าเดิม ทั้งนี้ ข้อตกลงดังกล่าวยังหมายถึงการ
ปรับปรุงเกี่ยวกับการให้การปกป้องแรงงานต่างด้าว ครอบคลุมเกี่ยวกับการออก
เอกสารแสดงตัวตนและลดระยะระยะเวลาการรอระหว่างการขอวีซ่าที่หมดอายุกับ
การขอวีซ่าใหม่จาก ๓ ปี เป็น ๓๐ วัน ช่วยให้แรงงานชาวเมียนมาสามารถกลับไป
ท างานในประเทศไทยได้เร็วขึ้น โดยประเทศเมียนมาประมาณการณ์ว่า มีแรงงานต่าง
ด้าวจ านวนราว ๔ ล้านคนที่ท างานในประเทศไทย โดยครึ่งหนึ่งของจ านวนนี้มีเอกสาร
แสดงตัวตน ขณะที่ประเทศไทยประมาณการณ์ว่ามีอยู่จ านวนมากกว่า ๑.๔ ล้านคน 

๓๑ ตุลาคม  
พ.ศ.๒๕๕๙ 

นายบัน คี-มูน เลขาธิการองค์การสหประชาชาติ ได้แถลงข่าวร่วมกับนางอองซาน 
ซูจี เรียกร้องให้รัฐบาลเมียนมาปรับปรุงสภาพความเป็นอยู่และให้สิทธิการเป็น
พลเมืองแก่ชาวโรฮนีจา 

๓๑ ตุลาคม  
พ.ศ.๒๕๕๙ 

ตัวแทนจากกลุ่มชาติพันธ์ุหลายร้อยคนเข้าร่วมการประชุมเจรจาสันติภาพปางโหล
แห่งศตวรรษที่ ๒๑ ในกรุงเนปยีดอ 

พ.ศ.๒๕๕๗ มาตรการคว่ าบาตรส่วนใหญ่ได้ถูกยกเลิก เพื่อเป็นรางวัลส าหรับการจัดการ
เลือกตั้งตามระบอบประชาธิปไตย 

๙ ตุลาคม  
พ.ศ.๒๕๕๙ 

เมียนมา เริ่มด าเนินการปฏิบัติการปราบปรามทางทหารในรัฐยะไข่ ตอบโต้เหตุโจมตี
ด่านชายแดน จนเป็นเหตุให้มีเจ้าหน้าที่ต ารวจเสียชีวิต ๙ นาย มีประชาชนราว 
๖๙,๐๐๐ คน หลบหนีการปราบปรามข้ามแดนไปฝั่งบังกลาเทศ การปราบปรามทาง
ทหารต่อชาวโรฮีนจาในรัฐยะไข่ ที่อยู่ทางภาคตะวันตกของเมียนมาที่ด าเนินมานาน 
๔ เดือน สร้างความวิตกให้กับโลกมุสลิม โดยเฉพาะอย่างยิ่งประเทศมาเลเซีย 

๓ พฤษภาคม 
พ.ศ.๒๕๖๐ 

นางอองซาน ซูจี ที่ปรึกษาแห่งรัฐของเมียนมา ได้เข้าร่วมการประชุมสหประชาชาติ 
ที่จัดขึ้นที่กรุงบรัสเซลล์ ของเบลเยียม โดยได้กล่าวถึงการแก้ไขปัญหาด้านสิทธิ
มนุษยชนในรัฐยะไข่ ระบุว่า การแก้ปัญหาความขัดแย้งในพื้นที่ดังกล่าว ของฝ่าย
พิทักษ์สิทธิมนุษยชน ขององค์การสหประชาชาติยังคงขาดการอ้างอิงจาก 
สถานการณ์หลายอย่างที่เกิดขึ้นจริงและมุ่งโทษว่า ความขัดแย้งในพื้นที่ เกิดจากการ
ใช้ความรุนแรงโดยรัฐบาล และเจ้าหน้าที่ทหารของกองทัพ ซึ่งนางซูจีได้ยืนยันว่า 
รัฐบาลเมียนมา ขอปฏิเสธทุกข้อกล่าวหา และขอให้ทุกฝ่ายรับฟังรายงาน
สถานการณ์ในพื้นที่จาก นายโคฟี อันนัน อดีตเลขาธิการสหประชาชาติ ที่เธอ
มอบหมายให้เป็นที่ปรึกษาแก้ไขความขัดแย้งในพื้นที่ดังกล่าว 

 



๑๒๗ 

วัน เดือน ป ี เหตุกำรณ์ส ำคัญ 
๒๕ สิงหาคม 
พ.ศ.๒๕๖๐ 

กลุ่ม ARSA ออกมาแสดงความรับผิดชอบการโจมตีป้อมต ารวจและที่ตั้งกองทหาร
ในรัฐอาระกัน ท าให้มีผู้เสียชีวิต ๗๑ คน กองทัพเมียนมาได้ออกปฏิบัติการเพื่อ
กวาดล้างอย่างรุนแรง จากข้อมูลของ UNHCR สาธารณรัฐประชาชนบังกลาเทศ 
ระหว่างวันที่ ๒๕ สิงหาคม ถึง ๑๑ กันยายน พ.ศ.๒๕๖๐ พบว่ามีผู ้อพยพไป
บังกลาเทศกว่า ๓๗๐,๐๐๐ คน ซึ่งรวมแล้วมีผู้อพยพทั้งหมดมากกว่า ๔๐๐,๐๐๐ คน 
วิกฤติความรุนแรงครั้งนี้ท าให้เกิดปฏิกิริยาอย่างกว้างขวางจากนานาชาต ิ

๒๑ กันยายน 
พ.ศ.๒๕๖๐ 

นายไมค์ เพนซ์ รองประธานาธิบดีสหรัฐฯ กล่าวต่อที่ประชุมคณะมนตรีความ
มั่นคงแห่งสหประชาชาติ หรือ UNSC ว่า นายโดนัลด์ ทรัมป์ ประธานาธิบดี
สหรัฐฯ ขอเรียกร้องให้ UNSC ใช้มาตรการที่เข้มแข็งและรวดเร็วในการยุติ
วิกฤตการณ์ในรัฐยะไข่ของเมียนมา พร้อมเรียกร้องให้รัฐบาลเมียนมายุติการใช้
ความรุนแรงต่อชาวโรฮีนจา และใช้วิธีการทางการทูตเพื่อแก้ไขปัญหาในระยะยาว 
ข้อเรียกร้องในครั้งนี้ นับเป็นการแสดงจุดยืนที่ชัดเจนและรุนแรงที่สุดของรัฐบาล
สหรัฐฯ ต่อวิกฤตโรฮีนจา ขณะที่ตัวแทนจาก ๑๕ ประเทศสมาชิก UNSC ก าลัง
พิจารณาถึงการออกมติอย่างเป็นทางการ ในกรณีที่สถานการณ์ในรัฐยะไข่ยังไม่ดี
ขึ้น โดยก่อนหน้านี้ UNSC ได้หารือถึงวิกฤตโรฮีนจา ๒ ครั้ง และออกแถลงการณ์
อย่างไม่เป็นทางการประณามกองทัพเมียนมา พร้อมเรียกร้องให้รัฐบาลเมียนมา
ยุติความรุนแรงต่อชาวโรฮีนจา 

๒๔ ตุลาคม  
พ.ศ.๒๕๖๐ 

สหรัฐฯพิจารณามาตรการต่าง ๆ ต่อการปฏิบัติของเมียนมาที่มีต่อชนกลุ่มน้อยชาว
มุสลิมโรฮีนจา ซึ่งรวมทั้งการคว่ าบาตรเป็นรายบุคคลตามกฎหมายแมกนิตสกี 
ฉบับที่ใช้ครอบคลุมทั่วโลก (Global Magnitsky Act) 

๒๐ – ๒๑ 
พฤศจิกายน  
พ.ศ.๒๕๖๐ 

รัฐมนตรีต่างประเทศจากภูมิภาคเอเชียและยุโรปและผู้แทนจาก ๕๑ ชาติเข้าร่วม
ประชุมที่มีเป้าหมายเสริมสร้างความร่วมมือทางเศรษฐกิจและการเมือง หลังวิกฤติ 
ผู้ลี้ภัยโรฮีนจา ที่กรุงเนปยีดอ นางอองซาน ซูจี ไม่ได้กล่าวถึงการอพยพของผู้ลี้ภัย
โดยตรง แต่ในค ากล่าวสุนทรพจน์ได้เน้นย้ าให้เห็นถึงมุมมองของชาวเมียนมาที่
มองว่าชาวโรฮีนจาเป็นผู้อพยพผิดกฎหมาย และกล่าวโทษชนกลุ่มน้อยชาวมุสลิม
กลุ่มดังกล่าวถึงการกระท าการก่อการร้าย สหภาพยุโรปยังคงให้การสนับสนุนซูจี
ในการด าเนินการตามข้อแนะน าของคณะกรรมการผู้เชี่ยวชาญในการสร้างความ
มั่นคงในรัฐยะไข่ คณะกรรมการดังกล่าวอยู่ภายใต้การน าของนายโคฟี อันนัน 
อดีตเลขาธิการสหประชาชาติ ที่เรียกร้องการส่งเสริมการลงทุนและการเติบโตที่
ก าหนดโดยชุมชน เพื่อบรรเทาความยากจนในรัฐยะไข่ รวมทั้งเรียกร้องให้ทางการ
เมียนมาให้สิทธิความเป็นพลเมืองและสิทธิอื่น ๆ แก่ชาวโรฮีนจา 

๒๐ พฤศจิกายน 
พ.ศ.๒๕๖๐ 

นาย หวัง อี้ รัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศของจีนที่เดินทางเยือนกรุงเนปยีดอ 
เสนอแผนแก้ไขปัญหาวิกฤติโรฮีนจา ๓ ขั้นตอน ที่เริ่มต้นจากการหยุดยิง การ
หารือทวิภาคีเพื่อหาแนวทางแก้ปัญหาที่สามารถน าไปปฏิบัติได้หลังการหยุดยิง 
และในขั้นที่ ๓ ที่เป็นขั้นตอนสุดท้ายเป็นการท างานเพื่อมุ่งไปสู่การแก้ปัญหาใน
ระยะยาว ซึ่งได้รับการสนับสนุนจากทั้งประเทศเมียนมาและสาธารณรัฐประชาชน
บังกลาเทศ 

 



๑๒๘ 

วัน เดือน ป ี เหตุกำรณ์ส ำคัญ 

๒๓ พฤศจิกายน 
พ.ศ.๒๕๖๐ 

บังกลาเทศและเมียนมาได้ลงนามข้อตกลงในการส่งกลับผู้ลี้ภัยชาวโรฮีนจากว่า 
๖๒๐,๐๐๐ คน ที่อพยพมาอยู่ในค่ายลี้ภัยที่เมือง Cox’s Bazar ของบังกลาเทศ
ข้อตกลงดังกล่าวเกิดขึ้นหลังจากผู้น าของเมียนมานางอองซาน ซูจี ได้พบกับ
รัฐมนตรีต่างประเทศของบังกลาเทศเพื่อแก้ไขวิกฤติผู้ลี้ภัยครั้งใหญ่ที่สุด 

๕ ธันวาคม  
พ.ศ.๒๕๖๐ 

มีการประชุมวาระพิเศษของคณะมนตรีสิทธิมนุษยชนสหประชาชาติ  ปกติแล้ว
คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนจะไม่ค่อยจัดการประชุมวาระพิเศษ ยกเว้นต่อเมื่อมี 
ค าร้องจากสมาชิกอย่างน้อย ๑ ใน ๓ ของสมาชิกทั้งหมด ๔๗ ประเทศ หรือ ๑๖ 
ประเทศ การประชุมเกิดขึ้นท่ามกลางการตรวจสอบจากชาติสมาชิกของ
สหประชาชาติ ที่ในเดือนมีนาคม คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนได้รับรองภารกิจ
เกี่ยวกับเมียนมาในการสอบสวนข้อกล่าวหาการก่ออาชญากรรมของกองก าลัง
รักษาความมั่นคง โดยเฉพาะอย่างยิ่งในรัฐยะไข่ แต่เมียนมาปฏิเสธที่จะให้ความ
ร่วมมือและขัดขวางการเข้าถึงของทีมผู้สอบสวน ที่ได้เริ่มการท างานจากนอก
ประเทศ 

๑๔ ธันวาคม 
พ.ศ.๒๕๖๐ 

สภากรุงดับลิน ของไอร์แลนด์ ได้ลงมติถอดถอนรางวัลเสรีภาพแห่งกรุงดับลินที่
มอบให้แก่นางอองซาน ซูจี เพื่อประท้วงการจัดการของซูจีต่อเหตุความรุนแรงที่
เกิดขึ้นกับชาวมุสลิมโรฮีนจาในเมียนมา 

๒๑ ธันวาคม 
พ.ศ.๒๕๖๐ 

ประธานาธิบดีโดนัลด์ ทรัมป์ ได้ลงนามค าสั่งอายัดทรัพย์ของผู้ที่อยู่ในรายชื่อ
ดังกล่าวที่อาจมีทรัพย์สินอยู่ ในธนาคารหรืออสังหาริมทรัพย์บนแผ่นดิน 
สหรัฐฯ บุคคลที่ปรากฏอยู่ในรายชื่อ รวมถึง พล.ต.หม่อง หม่อง โซ ผู้บัญชาการ
กองบัญชาการทหารภาคตะวันตก ที่ถูกกล่าวหาว่าเป็นผู้น าการกวาดล้างชาติพันธุ์
ต่อชนกลุ่มน้อยโรฮีนจาในเมียนมา และเจ้าหน้าที่และนักธุรกิจจากรัสเซีย จีน 
ยูเครน กัวเตมาลา ปากีสถาน เซอร์เบีย สาธารณรัฐโดมินิกัน และสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยคองโก 

๒๖ ธันวาคม 
พ.ศ.๒๕๖๐ 

องค์การความร่วมมืออิสลาม (OIC)  ได้เรียกร้องให้เมียนมายุติการปราบปรามทาง
ทหารต่อชนกลุ่มน้อยมุสลิมโรฮีนจา และให้มีการแต่งตั้งทูตพิเศษสหประชาชาติให้
ที่ประชุมสมัชชาใหญ่สหประชาชาติพิจารณา มีผู้ลงคะแนนเสียงเห็นชอบ ๑๒๒ 
เสียง ไม่เห็นชอบ ๑๐ เสียง ประกอบด้วย สาธารณรัฐประชาชนจีน สาธารณรัฐ
รัสเซีย ราชอาณาจักรกัมพูชา สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว สาธารณรัฐ
ฟิลิปปินส์ สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม เบลารุส ซีเรีย และซิมบับเว และงด
ออกเสียง ๒๔ เสียง มติยังเรียกร้องให้รัฐบาลอนุญาตให้เจ้าหน้าที่ช่วยเหลือ
บรรเทาทุกข์เข้าถึงพื้นที่ รับประกันว่าผู้ลี้ภัยทุกคนได้เดินทางกลับ และมอบสิทธิ
การเป็นพลเมืองอย่างสมบูรณ์ต่อชาวโรฮีนจา นอกจากนั้น ยังระบุให้ นายอันโตนิโอ 
กูเตอร์เรส เลขาธิการสหประชาชาติ แต่งต้ังทูตพิเศษประจ าเมียนมา 

 



๑๒๙ 

วัน เดือน ป ี เหตุกำรณ์ส ำคัญ 

๕ มกราคม  
พ.ศ.๒๕๖๑ 

กองทัพกอบกู้โรฮีนจาแห่งยะไข่ (ARSA) ซุ่มโจมตีรถบรรทุกทหาร ท าให้สมาชิก
ของกองก าลังรักษาความมั่นคงได้รับบาดเจ็บ ๕ นาย ตั้งแต่การโจมตีในเดือน
สิงหาคม กลุ่มติดอาวุธโรฮีนจา กลุ่มนี้ก่อเหตุโจมตีเพียงไม่กี่ครั้ง ARSA ค าแถลง
ของ ARSA ที่ลงนามโดยผู้น ากลุ่ม อะตา อุลเลาะห์ บนทวิตเตอร์ของกลุ่ม ระบุว่า 
ไม่มีทางเลือกอ่ืนนอกจากการต่อสู้กับการก่อการร้ายที่รัฐบาลเมียนมาสนับสนุนซึ่ง
เกิดขึ้นกับประชากรชาวโรฮีนจา เพื่อปกป้อง กอบกู้ และคุ้มครองชุมชนโรฮีนจา 
ชาวโรฮีนจาต้องได้รับการปรึกษาหารือในทุกการตัดสินใจที่ส่งผลต่อความต้องการ
ด้านมนุษยธรรมและอนาคตทางการเมืองของพวกเขาเมียนมาและบังกลาเทศ
ก าลังหารือแผนที่จะส่งผู้ลี้ภัยกลับประเทศ แต่ความไม่มั่นคงที่เพิ่มขึ้นในเมียนมามี
แนวโน้มที่จะสร้างความวิตกมากขึ้นถึงกระบวนการด าเนินการส่งผู้ลี้ภัยกลับ
ประเทศ โฆษกรัฐบาลพม่ากล่าวว่า ผู้ก่อความไม่สงบก าลังพยายามที่จะชะลอการ
ส่งตัวผู้ลี้ภัยกลับจากบังกลาเทศตามแผนของสองรัฐบาลที่ก าลังท างานอยู่  ARSA 
มุ่งหมายที่จะข่มขู่ผู้ที่ก าลังตัดสินใจเดินทางกลับ เพื่อแสดงให้เห็นว่าภูมิภาคนี้ไม่มี
ความสงบสุข 

๑๐ มกราคม 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

กองทัพเมียนมาแถลงผลสอบสวนได้พบว่า สมาชิกของกองก าลังรักษาความมั่นคง
ได้สังหารทั้ง ๑๐ ศพ ที่หมู่บ้านในตอนเหนือของรัฐยะไข่ ในช่วงต้นเดือนกันยายน
พ.ศ.๒๕๖๐ การด าเนินการตามกฎหมายจะเกิดขึ้นต่อสมาชิกกองก าลังรักษาความ
มั่นคงที่ละเมิดกฎระเบียบในการสังหารผู้ก่อการร้ายต้องสงสัย ๑๐ คนดังกล่าว 
และกับชาวพุทธยะไข่ที่มีส่วนเกี่ยวข้องด้วย ขณะที่นางอองซาน ซูจี กล่าวว่าเป็น
ก้าวใหม่ส าหรับเมียนมา เพราะประเทศจ าเป็นต้องรับผิดชอบต่อหลักนิติธรรมใน
ประเทศ และสิ่ งนี้ เป็นก้าวแรกของการรับผิดชอบ และเป็นสิ่ งที่ดี  ทั้ งนี้
เอกอัครราชทูตสหรัฐฯ ระบุว่า การยอมรับของเมียนมาว่าทหารมีส่วนเกี่ยวข้องใน
การสังหารชาวมุสลิม ๑๐ คน ในเดือนกันยายน เป็นก้าวส าคัญ และสหรัฐฯ หวัง
ให้มีความโปร่งใสและความรับผิดชอบที่มากยิ่งขึ้นหลังจากน้ี สิ่งนี้ควรเกิดขึ้น ไม่ใช่
เป็นการท าเพื่อประชาคมโลก แต่เพราะเป็นสิ่งที่ดีส าหรับระบอบประชาธิปไตย
ของเมียนมา 

๑๐ มกราคม 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

ส านักข่าวรอยเตอร์ได้เผยแพร่รายงานเหตุการณ์ที่น าไปสู่การสังหารชายชาวโรฮีนจา 
๑๐ คน ในหมู่บ้านอินดิน ตอนเหนือของรัฐยะไข่ ที่ศพชาวโรฮีนจาถูกฝังอยู่ใน
หลุมศพใหญ่หลังถูกแทง และยิงจนเสียชีวิต 

๑๕ มกราคม 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

เมียนมาก าลังสร้างค่ายในเมืองหล่าโปข่อง (Hla Po Khaung) ทางตอนเหนือของ
รัฐยะไข่ เพื่อเป็นค่ายพักชั่วคราวส าหรับชาวมุสลิมโรฮีนจาหลังหลบหนีความ
รุนแรงในรัฐยะไข่จ านวน ๓๐,๐๐๐ คน ผู้ที่ได้รับการยอมรับอย่างเป็นระบบ
ส าหรับการส่งกลับประเทศเพื่อเป็นที่พักช่ัวคราวประเทศ 

  



๑๓๐ 

 

วัน เดือน ป ี เหตุกำรณ์ส ำคัญ 
๑๖ มกราคม 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

เมียนมาและบังกลาเทศเห็นพ้องกันที่จะส่งกลับชาวโรฮีนจาที่พลัดถิ่นจากการ
ปราบปรามของทหารให้แล้วเสร็จภายใน ๒ ปี ตามการเปิดเผยของทางการกรุงธากา 
นับเป็นกรอบเวลาที่ชัดเจนเป็นครั้งแรกส าหรับการเดินทางกลับประเทศของผู้ลี้ภัย
จ านวนหลายแสนคน ข้อตกลงนี้ใช้กับชาวโรฮีนจาที่หลบหนีออกจากเมียนมาในสอง
เหตุความรุนแรงครั้งใหญ่ที่ปะทุขึ้นตั้งแต่เดือตุลาคม พ.ศ.๒๕๕๙ เมื่อกองก าลังติด
อาวุธชนกลุ่มน้อยมุสลิมไร้สัญชาติโจมตีด่านรักษาชายแดนครั้งแรกในพื้นที่ตอน
เหนือของรัฐยะไข่ แต่ไม่ครอบคลุมผู้ลี้ภัยโรฮีนจาที่อยู่ในบังกลาเทศก่อนหน้านั้นที่
สหประชาชาติประเมินว่า มีอยู่ราว ๒๐๐,๐๐๐ คน 

๒๒ มกราคม 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

นายสุรเกียรติ์ เสถียรไทย อดีตรัฐมนตรีว่าการกระทรวงต่างประเทศของไทย ออก
เดินทางเยือนเมียนมาเพื่อเก็บข้อมูลสถานการณ์ในยะไข่ร่วมกับที่ปรึกษานานาชาติที่
นางอองซาน ซูจีตั้งขึ้น เพื่อหาทางออกวิกฤตโรฮีนจา 

๒๕ มกราคม 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

นายบิล ริชาร์ดสัน นักการทูตสหรัฐอเมริกาอดีตรัฐมนตรีในสมัยประธานาธิบดีบิล 
คลินตัน ยื่นจดหมายลาออกจากคณะกรรมการที่ปรึกษานานาชาติเพื่อการแก้ไข
ปัญหาชาวมุสลิมโรฮีนจา ที่ได้รับเลือกจากนางอองซาน ซูจี ผู้น าพม่า โดยใน
แถลงการณ์ ริชาร์ดสันโจมตีและตั้งค าถามถึงความเป็นผู้น าด้านศีลธรรมของนางซูจี 

๑๑ กุมภาพันธ ์
พ.ศ.๒๕๖๑ 

รัฐมนตรีกระทรวงการต่างประเทศอังกฤษ พบหารือกับนางอองซาน ซูจีในกรุง 
เนปยีดอ เมืองหลวงของเมียนมา ในความพยายามที่จะกดดันการด าเนินการแก้ไข
วิกฤติโรฮีนจา ขณะที่เมียนมาเผชิญกับแรงกดดันที่สูงขึ้นเรื่อย ๆ ในการลงโทษ
กองก าลังทหารที่ถูกกล่าวหาว่ากระท าทารุณโหดร้ายต่อชนกลุ่มน้อยมุสลิม และมี
ก าหนดเดินทางต่อไปกรุงเทพฯ เพื่อพบหารือกับนายกรัฐมนตรีประยุทธ์ จันทร์โอชา 
และประธานคณะที่ปรึกษาว่าด้วยวิกฤติโรฮีนจา 

๑๓ กุมภาพันธ ์
พ.ศ.๒๕๖๑ 

กลุ่มติดอาวุธชาติพันธุ์มอญและลาหู่ ได้ลงนามหยุดยิงในเมียนมา กลุ่มชาติพันธุ์ที่
ร่วมลงนามไม่ได้ต่อสู้กับกองทัพ แต่เป็นส่วนหนึ่งของกลุ่มก าลังติดอาวุธที่คัดค้าน
การลงนามข้อตกลงหยุดยิงภายใต้รัฐบาลชุดก่อนที่ทหารให้การสนับสนุน 

 ๑๖กุมภาพันธ ์
พ.ศ.๒๕๖๑ 

บังกลาเทศได้ส่งมอบรายชื่อผู้ลี้ภัย ๘,๐๓๒ คน จาก ๑,๖๗๓ ครอบครัว ให้แก่
เมียนมา โดยคณะผู้แทนของเมียมาระบุว่าพวกเขาจะเริ่มกระบวนการส่งตัวกลับ
ประเทศ 

๑๖กุมภาพันธ์ 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

แคนาดา ประกาศมาตรการลงโทษต่อนายพลเมียนมาที่เป็นผู้น าการปราบปราม
ทางทหารต่อชาวมุสลิมโรฮีนจา มาตรการลงโทษประกอบด้วย การอายัดทรัพย์สิน
ของเจ้าหน้าที่ทหารอาวุโสที่อาจมีอยู่ในแคนาดา รวมทั้งการห้ามธุรกรรมข้อตกลง
ใด ๆ กับเจ้าหน้าที่รายนี ้

๒๓ กุมภาพันธ์ 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

สหภาพยุโรปเริ่มมาตรการที่หนักที่สุดของสหภาพยุโรปโดยเตรียมการการคว่ า
บาตรด้วยการห้ามเดินทางและอายัดทรัพย์ต่อนายพลเมียนมาและทหารที่
รับผิดชอบต่อการละเมิดสิทธิต่าง  ๆ จากการสังหารชาวมุสลิมโรฮีนจา 
เช่นเดียวกับมาตรการคว่ าบาตรของสหรัฐฯ และแคนาดาที่ได้ด าเนินการไปแล้ว 
โดยจะเรียกร้องอย่างเป็นทางการต่อประธานด้านนโยบายต่างประเทศของสหภาพยุโรป  

 



๑๓๑ 

วัน เดือน ป ี เหตุกำรณ์ส ำคัญ 
๒๔ กุมภาพันธ์ 

พ.ศ.๒๕๖๑ 
เกิดเหตุระเบิดขึ้น ๓ ครั้ง ในบ้านพักของเจ้าหน้าที่ระดับสูงของรัฐ ๓ แห่งทั่วเมือง
ซิตตะเว เมืองเอกของรัฐยะไข่ที่เคยเป็นที่อยู่ของชาวโรฮีนจา แต่ส่วนใหญ่จ าต้อง
ทิ้งบ้านเรือนอันเนื่องจากความรุนแรงที่เกิดขึ้นระหว่างชาวโรฮีนจาและชาวยะไข่
ในปี พ.ศ.๒๕๕๕  นอกจากการปราบปรามชาวโรฮีนจาในพื้นที่ตอนเหนือของรัฐ
แล้ว รัฐยะไข่ยังต้องต่อสู้กับการก่อจลาจลของผู้ก่อความไม่สงบที่เป็นชาวพุทธยะไข่ 
เหตุระเบิดในเมืองซิตตะเวมีแนวโน้มอย่างมากที่จะเกี่ยวข้องกับความตึงเครียด
ของกลุ่มชาติพันธุ์ยะไข่มากกว่าที่จะเป็นวิกฤติโรฮีนจา ซึ่งมีศูนย์กลางอยู่ในพื้นที่
ตอนเหนือ และกองทัพอาระกัน เป็นกลุ่มติดอาวุธเพียงกลุ่มเดียวที่ด าเนินการอยู่
ในพื้นที่ตอนกลางของรัฐยะไข่ ซึ่งน่าจะกระท าสิ่งเหล่านี ้

๒๗ กุมภาพันธ์ 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

รัฐสภาเมียนมาอนุมัติงบประมาณราว ๑๕ ล้านดอลลาร์ ส าหรับการก่อสร้างรั้ว
และโครงการที่เกี่ยวข้องต่าง ๆ ตามแนวชายแดนติดกับบังกลาเทศในรัฐยะไข่ 
ขณะนี้แนวรั้วยาว ๒๐๒ กิโลเมตร จากแนวพรมแดนยาว ๒๙๓ กิโลเมตร นั้นเสร็จ
สมบูรณ์แล้ว 

๓ มีนาคม 
 พ.ศ.๒๕๖๑ 

เมียนมาระดมก าลังทหารในพื้นที่ชายแดนติดบังกลาเทศ ที่มีผู้ลี้ภัยชาวโรฮีนจา
หลายพันคนอาศัยอยู่ โดยกล่าวอ้างถึงภัยคุกคามจากผู้ก่อความไม่สงบ ขณะที่
ทางการกรุงธากาเรียกร้องให้ถอนก าลังออกจากพื้นที่โดยทันทีเพื่อลดระดับความ
ตึงเครียดตามแนวชายแดน 

๑๘ มีนาคม 
 พ.ศ.๒๕๖๑ 

ในการประชุมสุดยอดสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ผู้น าจาก
ชาติสมาชิกอาเซียนที่ร่วมการประชุมเป็นเวลา ๓ วัน ที่เมืองซิดนีย์ เห็นพ้องกันที่
จะท างานใกล้ชิดมากขึ้นเพื่อต่อต้านภัยคุกคามของกลุ่มก่อการร้ายอิสลามมิสต์ที่
หวนกลับมายังภูมิภาคจากตะวันออกกลาง. นายกรัฐมนตรีลี เซียน ลุง ของ
สิงคโปร์กล่าวว่า วิกฤติสถานการณ์ในรัฐยะไข่เป็นความกังวลของทุกชาติสมาชิก
อาเซียน แต่อาเซียนไม่สามารถเข้าแทรกแซงเพื่อบังคับให้เกิดผลได้ นายกรัฐมนตรี
นาจิบ ราซัก ของมาเลเซีย อ้างถึงการอพยพของโรฮีนจาพลัดถิ่นว่าเป็นภัยคุกคาม
ความมั่นคงแบบใหม่ ด้วยผู้คนที่สิ้นหวังเหล่านี้มักถูกโน้มน้าวให้มีแนวคิด 
หัวรุนแรงได้ง่าย 

๑๙ มีนาคม 
 พ.ศ.๒๕๖๑ 

ชาวโรฮีนจาที่อาศัยอยู่บริเวณพื้นที่ไร้ผู้ครอบครองตามแนวชายแดนหลังหลบหนี
ออกจากเมียนมาเผยว่าจะยอมรับการส่งกลับประเทศต่อเมื่อได้กลับไปยังหมู่บ้าน
เดิมของตนเองเท่านั้น 

๒๑ มีนาคม 
 พ.ศ.๒๕๖๑ 

ประธานาธิบดีเมียนมา นายถิ่นจอ (Htin Kyaw) เพื่อนร่วมโรงเรียนเดียวกันกับ
นางอองซาน ซูจี และเป็นตัวแทนของนางซูจีในต าแหน่งประธานาธิบดีพลเรือน 
คนแรก นับตั้งแต่ พ.ศ.๒๕๐๕ ได้ลาออกจากต าแหน่งในขณะที่นางอองซาน ซูจี 
ถูกกดดันอย่างหนัก จากประชาคมระหว่างประเทศ โดยถูกกล่าวหาว่า ปล่อยให้
ฝ่ายทหารกระท าทารุณต่อชาวมุสลิมโรฮีนจา 

 



๑๓๒ 

วัน เดือน ป ี เหตุกำรณ์ส ำคัญ 

๒๗ มีนาคม 

 พ.ศ.๒๕๖๑ 

นายอันโตนิโอ กูเตอร์เรส เลขาธิการสหประชาชาติ วิพากษ์วิจารณ์ผู้บัญชาการ
ทหารสูงสุดของเมียนมา หลังประกาศว่าชาวมุสลิมโรฮีนจาไม่มีอะไรเหมือนกับ
กลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ ของประเทศ และเรียกร้องให้บรรดาผู้น าเมียนมาแสดงจุดยืน
เดียวกันในการต่อต้านการยั่วยุปลุกปั่นสร้างความเกลียดชัง และส่งเสริมความ
สมานสามัคคีทางวัฒนธรรม 

๒๘ มีนาคม 

 พ.ศ.๒๕๖๑ 

รัฐสภาเมียนมาลงมติเลือกนาย วิน มี้น ที่ลาออกจากต าแหน่งประธานสภา
ผู้แทนราษฎรซึ่งเป็นพันธมิตรใกล้ชิดของนางอองซาน ซูจี เป็นประธานาธิบดีคน
ใหม่ของประเทศ ประธานาธิบดีมีหน้าที่ในส่วนของพิธีการเป็นส่วนใหญ่ เพราะซูจี
เป็นผู้น าโดยพฤตินัยตั้งแต่เดือนเมษายน พ.ศ.๒๕๕๙ ซึ่งนักการเมืองและ
นักวิเคราะห์คาดการณ์ว่า การบริหารจัดการเช่นนี้จะเกิดขึ้นในสมัยของวิน มี้น 

๒๖ เมษายน 
 พ.ศ.๒๕๖๑ 

สหภาพยุโรปจะขยายเวลาการห้ามค้าอาวุธกับเมียนมาไปอีก ๑ ปี  และอาจก าหนด
มาตรการลงโทษโดยมุ่งเป้าไปยังบรรดานายพลเมียนมาเพิ่มเติม 

๖ พฤษภาคม 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

รัฐมนตรีต่างประเทศ และนักการทูตจากชาติสมาชิกองค์การความร่วมมืออิสลาม 
(OIC) เริ่มแผนการที่จะระดมการสนับสนุนระหว่างประเทศเพื่อด าเนินการต่อพม่า
กรณีวิกฤตผู้ลี้ภัยโรฮนีจา 

๑๒ พฤษภาคม 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

กองทัพปลดปล่อยแห่งชาติตะอาง (TNLA) หนึ่งในกลุ่มก่อความไม่สงบไม่กี่กลุ่มที่
ยังคงจับอาวุธต่อสู้เรียกร้องการปกครองตนเองในภาคเหนือ กลุ่มโจมตีฐานของ
กองก าลังรักษาความมั่นคงและกาสิโนในพื้นที่ติดชายแดนจีน เหตุความไม่สงบที่
ปะทุขึ้นครั้งรุนแรงที่สุดในช่วงไม่กี่ปีน้ี 

๒๕ พฤษภาคม 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

กองทัพปลดปล่อยโรฮีนจาแห่งรัฐยะไข่ (ARSA) ออกค าแถลงปฏิเสธรายงานของ
องค์การนิรโทษกรรมสากลที่ระบุว่าสมาชิกของกลุ่มได้ก่อเหตุสังหารพลเรือนชาว
ฮินดูไปมากถึง ๙๙ คน ในเดือนสิงหาคม พ.ศ.๒๕๖๐ ท่ามกลางความรุนแรงที่
เกิดขึ้นในรัฐยะไข่ของเมียนมา 

๑ มิถุนายน 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

สหประชาชาติและรัฐบาลเมียนมาเห็นพ้องกันที่จะอนุญาตให้มีการเข้าถึงพื้นที่รัฐ
ยะไข่ที่ประสบวิกฤตหลังถกเถียงกันนานหลายเดือนเกี่ยวกับวิธีที่จะส่งผู้ลี้ภัยชาว
มุสลิมโรฮนีจาหลายแสนคนกลับประเทศ 

๖ มิถุนายน 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

มีการลงนามบันทึกความเข้าใจระหว่างรัฐบาลเมียนมา และหน่วยงานผู้ลี้ภัยและการ
พัฒนาของสหประชาชาติ (UNDP และ UNHCR) ยังมีสองสิ่งส าคัญที่จ าเป็นต้อง
เกิดขึ้น หนึ่งคือ ต้องมีอัตลักษณ์ส าหรับผู้ที่เดินทางกลับ เพื่อให้พวกเขาสามารถใช้
ชีวิตเป็นสมาชิกของสังคมทั้งในแง่ของอัตลักษณ์ และในแง่ของความสามารถที่จะมี
เสรีภาพในการเคลื่อนไหว ผู้ประสานงานสหประชาชาติประจ าพม่า กล่าว 

 

 



๑๓๓ 

วัน เดือน ป ี เหตุกำรณ์ส ำคัญ 

๙ มิถุนายน 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

กองทัพเมียนมาและผู้น ารัฐบาลพลเรือนได้จัดประชุมความมั่นคงแห่งชาติขึ้นใน
วันที่ ๘ มิ.ย. และหารือถึงการสอบสวนภายในเกี่ยวกับวิกฤติโรฮีนจาในรัฐยะไข่ 
ตามการเปิดเผยของส านักงานประธานาธิบดี 
การประชุมเช่นนี้ ถือเป็นเพียงครั้งที่ ๓ ตั้งแต่รัฐบาลของนางอองซาน ซูจี เข้า
บริหารประเทศในปี พ.ศ.๒๕๕๙ ภายหลังรัฐบาลท าข้อตกลงที่จะอนุญาตให้
สหประชาชาติเดินทางเข้าไปในรัฐยะไข่เพื่อประเมินว่าผู้ลี้ภัยจะสามารถเดินทาง
กลับประเทศได้เมื่อใด 

๒๙ มิถุนายน 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

กระทรวงการต่างประเทศสหรัฐฯ ปรับอันดับสถานการณ์การค้ามนุษย์ของไทยจาก
สถานะต้องเฝ้าจับตามอง มาเป็นระดับ “เทียร์ ๒” โดยเห็นว่าเป็นผลจากการร่วมมือ
กันท างานเพื่อป้องกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ในประเทศไทยอย่างจริงจังในช่วง 
๓ – ๔ ปีที่ผ่านมา จากจุดที่ต่ าสุดคือปี ๒๕๕๗ – ๒๕๕๘ ไทยถูกจัดอันดับอยู่ที่เทียร์ ๓ 
อยู่ ๒ ปีซ้อน ขณะนั้นนั้นสภานิติบัญญัติแห่งชาติ (สนช.) ได้แก้ไข พ.ร.บ.ป้องกัน
และปราบปรามการค้ามนุษย์ ฉบับที่ ๒ และฉบับที่ ๓ โดยเฉพาะฉบับที่ ๓ ที่มีผล
บังคับใช้ต้นปี ๒๕๖๐ มีการแก้ไขสาระส าคัญในนิยามของ “การค้ามนุษย”์ 

สหรัฐฯได้จัดอันดับให้เมียนมาอยู่ในกลุ่มที่มีผลงานการปราบปรามการค้ามนุษย์
ย่ าแย่ที่สุดระดับ “เทียร์ ๓” และกล่าวหาใช้ทหารเด็ก ท่ามกลางเสียงวิพากษ์วิจารณ์
จากประชาคมโลกถึงการละเมิดสิทธิมนุษยชนของทหารต่อชนกลุ่มน้อยมุสลิมโรฮนีจา 

กระทรวงการต่างประเทศสหรัฐฯเผยแพร่รายงานสถานการณ์การค้ามนุษย์ประจ าปี 
(Trafficking In Persons : TIP) ซึ่งลดระดับมาเลเซียลงมาที่เทียร์ ๒ ขั้นจับตามอง 
(Tier 2 Watch List) หมายถึงประเทศที่ควรได้รับการจับตามองเป็นพิเศษ 

มาเลเซียพึ่งพาแรงงานต่างชาติราคาถูกจากบังกลาเทศ อินโดนิเซีย เนปาล และ
ฟิลิปปินส์ รวมถึงประเทศอื่นๆ ประเทศนี้มีแรงงานผู้อพยพถูกกฎหมายเกือบ ๒ ล้านคน 
แต่มีแรงงานอีกหลายล้านคนในประเทศนี้ที่ไม่ได้ใบอนุญาตท างาน 

๓ กรกฎาคม 
พ.ศ.๒๕๖๑ 

เลขาธิการสหประชาชาติ กล่าวเรียกร้องนานาชาติให้กดดันเมียนมามากขึ้น เพื่อ
สร้างสภาพเงื่อนไขที่ปลอดภัยต่อการเดินทางกลับประเทศของชาวมุสลิมโรฮีนจา
หลายแสนคนที่อพยพหลบหนีออกจากประเทศไปตั้งแต่ทหารด าเนินการ
ปราบปรามในเดือนสิงหาคมปีที่ผ่านมา 

 

 

 

 



ผนวก ค 
โครงการร่วมลงทุนขนาดใหญ่ในรัฐยะไข ่

โครงการร่วมลงทุนขนาดใหญ่ในรัฐยะไข่ของจีนและอินเดียมี ๒ โครงการ คือ  

 ๑. Sittwe - Kaladan Multi - modal Transit Transport Project ของอินเดีย 
  ท่าเรือ Sittwe อ่านว่า ซิตตเว ท่าเรือแห่งนี้ตั้งอยู่ทางทิศตะวันตกสุดของประเทศ
สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาในรัฐยะไข่ (Rakhine) บริเวณปากแม่น้้าสายส้าคัญที่สุดทางด้าน
ตะวันตกของเมียนมานั่นคือ แม่น้้า Kaladan (คาลาดาน) ท่าเรือแห่งนี้ถูกผนวกเข้ากับโครงการพัฒนา
ระบบการขนส่งและเขตเศรษฐกิจพิเศษที่ใหญ่ที่สุดแห่งของเมียนมาที่เรียกว่า “Kaladan Multi - modal 
Transit Transport Project” ซึ่งโครงการนี้เกิดขึ้นจากการสนับสนุนของรัฐบาลอินเดีย เฉพาะตัว
ท่าเรือเพียงอย่างเดียวได้รับการสนับสนุนเงินทุนจากรัฐบาลอินเดียกว่า ๑๒๐ ล้านดอลลาร์สหรัฐ โดย
อินเดียหวังจะใช้ท่าเรือและการขนส่งทางน้้าตลอดเส้นทางของแม่น้้า Kaladan เพื่อหาทางออกทะเล
ให้กับ ๘ รัฐในภูมิภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศซึ่งมีลักษะเป็นแผ่นดินที่ไม่มีทางออกทะเล 
(Land Lock Country) และยังเกือบจะตัดขาดกับแผ่นดินใหญ่ (มีเพียงช่องเขาเล็ก ๆ เรียกว่า Siliguri 
Corridor เท่านั้นที่เชื่อมภูมิภาคนี้เข้ากับแผ่นดินใหญ่ของอินเดีย) โครงการ Kaladan KMTTP แห่งนี้
ได้รับการสนับสนุนเงินทุนจากรัฐบาลอินเดียกว่า ๕๐๐ ล้านดอลลาร์สหรัฐ โดยแบ่งการเชื่อมโยง
อินเดียและเมียนมาออกเป็น ๓ ส่วนในลักษณะ Multi - modal Transit Transport นั่นคือ 
  ๑.๑ ท่าเรือ Sittwe ที่จะเชื่อมโยงการค้าขายและการขนส่งทางทะเลของเมียนมา 
เข้ากับเมืองท่าส้าคัญที่สุดทางตะวันออกของอินเดีย คือ เมืองกัลกัตตา โดยการขนส่งในมหาสมุทร
อินเดีย ช่วยให้สามารถลัดเส้นทางการขนส่งทางทะเลจากเดิมได้มากกว่า ๑,๓๒๐ กิโลเมตร ท่าเรือแห่ง
นี้ซึ่งสร้างโดยบริษัท Essar Group ของอินเดียเสร็จสมบูรณ์ในปี ค.ศ.๒๐๑๔ 
  ๑.๒ เส้นทางการขนส่งในแม่น้้า Kaladan จากท่าเรือ Sittwe ไปสู่ปลายทางด้านบน
ของแม่น้้าที่ท่าเรือ Paleta ในรัฐชิน (Chin) โดยการขนส่งทางแม่น้้านี้ได้รับการสนับสนุนทางวิชาการ
จาก Inland Waterways Authority of India (IWAI) และก่อสร้างโดย Essar Projects Ltd ซึ่งเป็น
บริษัทลูกของ Essar Group 
  ๑.๓ เส้นทางการขนส่งทางถนนและระบบรางจากท่าเรือ Paletwa ไปสู่เมือง 
Mywikwa ซึ่งเป็นพรมแดนระหว่างรัฐ Mizoram ของอินเดีย และเมียนมา ในขณะที่การส้ารวจ
เส้นทางสร้างระบบรางรถไฟให้เชื่อมต่อกับระบบของประเทศอินเดียได้ด้าเนินการไปแล้วโดย Rail 
India Technical and Economic Services (RITES) 
 ทั้งนี้ นอกจากการสร้างเส้นทางการเชื่อมโยง ๒ ประเทศเข้าด้วยกันแล้ว เขตเศรษฐกิจ
พิเศษ นิคมอุตสาหกรรม ตลอดจนโรงผลิตไฟฟ้าพลังน้้าขนาดใหญ่อีก ๒ โครงการ คือ Chhimtuipui 
และ Lungleng ก็อยู่ในแผนพัฒนาพ้ืนที่ส่วนนี้อีกด้วย  



๑๓๕ 

 ๒. Kyaukphyu Sino - Burma Pipelines ของสาธารณรัฐประชาชนจีน  
  เมื่ออินเดียเข้าไปลงทุนมาก ๆ ในซิตตเว กลุ่ม Asia World อาณาจักรธุรกิจยักษ์ใหญ่
ในเมียนมาซึ่งมีสายสัมพันธ์อันดีกับรัฐบาลทหารประกาศจะสร้างท่าเรือขนาดใหญ่ที่เกาะ Maday ใน
บริเวณนี้เพื่อเป็นศูนย์กลางในการค้าขายระหว่างย่างกุ้ง กัลกัตตา (Kolkata , อินเดีย) และจิตตะกอง 
(Chittagong, บังกลาเทศ โครงการจ้าวผิว โครงการพัฒนาท่าเรือในบริเวณนี้เริ่มขึ้นในปี ค.ศ.๒๐๐๗ 
จากนั้นโครงการพัฒนาในเขตนีก้็ยิ่งคึกคักมากยิ่งขึ้นเมื่อจีนสามารถตกลงกับรัฐบาลเมียนมาในโครงการ
ความร่วมมือ “Sino - Burma Pipelines” ในปี ค.ศ.๒๐๐๘ และในปี ค.ศ.๒๐๑๐ ธนาคาร China 
Development Bank และ Myanmar Foreign Investment Bank ก็บรรลุข้อตกลงในการกู้ยืมเงิน
ในวงเงินกว่า ๒.๔ พันล้านดอลลาร์สหรัฐ ในการสร้างท่อส่งน้้ามันความยาว ๑,๐๖๐ กิโลเมตร จาก
บริเวณนี้เข้าไปถึงเมืองคุนหมิงในมลฑลยูนนาน โครงการนี้เสร็จในปี ค.ศ.๒๐๑๕ และสามารถล้าเลียง
ส่งน้้ามันทางท่อได้กว่า ๔ แสนบาร์เรลต่อวัน นั่นก็จะท้าให้จีนสามารถน้าเข้าน้้ามันดิบจากตะวันออกกลาง 
ได้โดยไม่ต้องผ่านช่องแคบมะละกาหรือผ่านทางสิงคโปร์ซึ่งระยะทางไกลกว่าและมีต้นทุนที่สูงกว่า 
 นอกจากท่อส่งน้้ามันแล้ว ก๊าซธรรมชาติจากแหล่ง Shwe ซึ่งอยู่ใกล้เคียงกันก็สามารถ
ล้าเลียงทางท่อส่งก๊าซผ่านมาทางเกาะ Maday เพื่อส่งต่อไปยังจีนได้แล้วเช่นกัน โดยเริ่มส่งก๊าซ
ธรรมชาติแล้วตั้งแต่เดือนพฤษภาคม ปี ค.ศ.๒๐๑๓ ที่ผ่านมา ทั้งนี้ท่อส่งก๊าซและสถานีควบคุมใน
โครงการนี้ก่อสร้างโดย บริษัท Daewoo International ของเกาหลีใต้ร่วมทุนกับ Myanmar Oil and 
Gas Enterprise (MOGE) ซึ่งเป็นรัฐวิสาหกิจเมียนมา โดยมีศักยภาพในการส่งก๊าซได้ ๑๒ พันล้านคิว
บิคเมตรต่อปี โครงการท่อส่งน้้ามันและท่อส่งก๊าซธรรมชาติทั้งหมดนี้เป็นส่วนหนึ่งของโครงการ เขต
เศรษฐกิจพิเศษจ้าวผิว (Kyaukpyu Special Economic Zone) ซึ่งคาดว่าจะมีโครงการลงทุนภายใน
เขตเศรษฐกิจพิเศษนี้มากกว่า ๓ พันล้านดอลลาร์สหรัฐ มีคนท้างานในพื้นที่มากกว่า ๒ แสนต้าแหน่ง
งาน มีท่าเรือ นิคมอุตสาหกรรม และในอนาคตจีนและเมียนมาก็มีการวางแผนที่จะพัฒนาโครงการ
ขนส่งระบบรางระยะทาง ๑,๒๑๕ กิโลเมตร เพื่อเชื่อมโยงโครงการ เขตเศรษฐกิจพิเศษจ้าวผิวเข้ากับ
นครคุนหมิง มณฑลยูนนาน อย่างไรก็ตาม โครงการเหล่านี้ยังมีเสียงคัดค้านโดยเฉพาะจากภาคประชา
สังคมในแง่ของผลกระทบทางสิ่งแวดล้อม อาทิ รายงานจากกลุ่ม Arakan Oil Watch ซึ่งจับตามอง
การพัฒนาเขตเศรษฐกิจพิเศษจ้าวผิวในบริเวณเกาะ Ramree ว่าจะส่งผลกระทบต่อสุขภาวะของคนใน
พื้นที่กว่า ๔๐ หมู่บ้าน และจะท้าลายป่าชายเลนที่อุดมสมบูรณ์มากที่สุดเป็นอันดับที่ ๒ ของเมียนมา 
โดยคาดว่าผลกระทบจะเกิดเป็นวงกว้างในพื้นที่กว่า ๑๒๐ ตารางกิโลเมตรรอบ ๆ ชายฝั่งของรัฐยะไข่  

 



๑๓๖ 

ประวัติย่อผู้วิจัย 
ชื่อ พลเรือโท นิกิตต์ิ  ฑีร์ฆะยศ 

วัน เดือน ปีเกดิ ๒๔ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๐๕ 

การศึกษา โรงเรียนมัธยมสาธิตประสานมิตร 
 โรงเรียนเตรียมทหาร รุ่นที่ ๑๙ 
 โรงเรียนนายเรือ รุ่นที่ ๗๖ 

การศึกษาทางทหารที่ส าคัญ หลักสูตรต้นปนื 
 หลักสูตรผู้บังคบัการเรือและยุทธวิธีเรือผิวน้้า 
 หลักสูตรพรรคนาวิน 
 หลักสูตรเสนาธิการทหารเรือ 
 หลักสูตรวิทยาลัยการทัพเรือ 
 หลักสูตรผู้น้าการเปลี่ยนแปลงระดับสูง 

การศึกษาต่างประเทศ หลักสูตร LONG COMMUNICATION ประเทศอินเดีย ปี ๒๕๒๘ 
 หลักสูตร MINE COUNTER MEAS OFF INTL MINE WARFARE  
 ORIEN INTL ประเทศสหรัฐอเมริกา ปี ๒๕๓๐ 

ประวัติการท างานโดยย่อ ต้นปืน เรือหลวงพาลี กองเรือปราบเรือด้าน้้า 
 ผู้ควบคุม เรือ ต.๒๑๖ กองเรือตรวจอ่าว 
 ต้นปืน เรือหลวงนาคา กองเรือตรวจอ่าว 
 ต้นเรือ เรือหลวงสู้ไพรินทร์ กองเรือตรวจอ่าว 
 ผู้บังคับการเรือหลวงสัตหีบ กองเรือตรวจอ่าว 
 ผู้บังคับการเรือหลวงปราบปรปักษ์ กองเรือตรวจอ่าว 
 นายธงเสนาธิการทหารเรือ 
 หัวหน้าท่าเรือจุกเสม็ด ฐานทัพเรือสัตหีบ 
 ผู้อ้านวยการกองส่งก้าลังบ้ารุง กองเรือภาคที่ ๑ 
 ผู้บังคบัหมวดเรือที่ ๑ กองเรือบรรทุกเฮลิคอปเตอร ์
 ผู้อ้านวยการกองส่งก้าลังบ้ารุง ฐานทัพเรือสัตหีบ 
 ผู้บังคับการกองขนส่ง ฐานทัพเรือสัตหีบ 
 ผู้อ้านวยการกองกิจการพลเรือน กองเรือภาคที่ ๑ 
 ผู้อ้านวยการกองสื่อสาร กองเรือป้องกันฝั่ง 
 เสนาธิการกองเรือปฏิบัติการ ทัพเรือภาคที่ ๒ 
 เสนาธิการกองเรือบรรทุกเฮลิคอปเตอร ์
 เสนาธิการกองเรือยามฝั่ง 
 รองผู้บัญชาการกองเรือฟริเกตที่ ๑ 



๑๓๗ 

 รองเสนาธิการฐานทัพเรือสัตหีบ 
 ผู้อ้านวยการส้านักนโยบายและแผน กรมยุทธการทหารเรือ 
 ผู้บัญชาการกองเรือล้าน้้า กองเรือยุทธการ 
 เจ้ากรมก้าลังพลทหารเรือ 

ต าแหน่งปัจจุบัน เจ้ากรมก้าลังพลทหารเรือ 
 
 



- ๑ - 
 

สรุปย่อ 

ลักษณะวิชา  ยุทธศาสตร์ (Strategy) 
เรื่อง แนวทางการแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติ  
 ในมหาสมุทรอินเดีย 
ผู้วิจัย พลเรือโท นิกิตติ์  ฑีร์ฆะยศ  หลักสูตร  วปอ. รุ่นที่  ๖๐ 
ต าแหน่ง เจ้ากรมก าลังพลทหารเรือ 

ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 

 การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศเป็นปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นทั่วโลกอันเป็นผล
จากกระแสโลกาภิวัตน์ มีผลกับปัจจัยความมั่นคง ปัจจัยด้านการเมือง เศรษฐกิจ สังคม และกฎหมาย
ระหว่างประเทศเข้ามาเกี่ยวข้อง การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศที่สร้างความกังวลใจให้กับ
ประเทศปลายทางมากที่สุด คือ การโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติ (Irregular Migration) เนื่องจากเป็น
การโยกย้ายถิ่นฐานที่ไม่มีเอกสารการเดินทางถูกต้อง (Undocumented Migration) หรือที่เรียกกัน
ทั่วไปว่า “การลักลอบเข้าเมือง” องค์การแรงงานโลก(International Labor Organization ; ILO) 
ประเมินว่า สัดส่วนของการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติทั่วโลกมีอยู่ประมาณ ๖๕ ล้านคน หรือ
ประมาณร้อยละ ๑๐  - ๑๕  ของจ านวนผู้โยกย้ายถิ่นฐานทั้งหมด ภูมิภาคที่มีการโยกย้ายถิ่นฐานแบบ
ไม่ปกติจนเข้าขั้นวิกฤต ได้แก่ ตะวันออกกลาง เพราะปัญหานี้ท าให้เกิดความแตกแยกระหว่างยุโรป
ตะวันออกที่ไม่ต้องการรับการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติและประเทศยุโรปตะวันตกโดยเฉพาะ
สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมัน นอกจากนี้ยังท าให้เกิดการขยายอ านาจของพรรคการเมืองขวาจัดทั้งใน
สหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมัน ฝรั่งเศส อิตาลี สหราชอาณาจักร ออสเตรีย โปแลนด์ เชค สโลวาเกีย และ
ฮังการี ส าหรับประเทศไทยมีผู้โยกย้ายถิ่นฐานอาศัยอยู่ในราว ๓ - ๔ ล้านคน ในจ านวนนี้เป็นผู้โยกย้ายถิ่น
ฐานที่ยังไม่จดทะเบียนกว่า ๑ ล้านคน การโยกย้ายถิ่นของประเทศไทยมีทั้งความซับซ้อนและความ
เป็นพลวัต โดยเฉพาะอย่างยิ่งการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย ข้อท้าทาย
ต่อประเทศต่าง ๆ ที่ก าลังเผชิญกับปรากฏการณ์นี้ คือ จะจัดการสถานการณ์ดังกล่าวให้อยู่ในขอบเขต
ที่เป็นธรรมต่อผูย้้ายถิ่นฐาน ครอบครัว ชุมชนปลายทางและสังคมโดยรวมอย่างไร  
 ประเทศไทยซึ่งมิได้เป็นภาคีอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๔๙๔ และ
ด าเนินการกับปัญหาผู้ลี้ภัยด้วยการใช้พระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๒๒ แต่สถานการณ์วิกฤต
การโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติของโลกไดส้่งผลกระทบมาถึงเช่นกันเนื่องจากประเทศไทยเป็นประเทศ
ทางผ่านส าหรับการเดินทางต่อไปยังประเทศจุดหมายปลายทาง  ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐาน
แบบไม่ปกติ  เป็นภัยคุกคามความมั่นคงรูปแบบใหม่  (Non -Traditional Security) ที่อาเซียน
และประเทศไทยก าลังประสบและส่งผลกระทบในด้านต่าง ๆ ได้กลายเป็นประเด็นการเมืองที่มีการ
ถกเถียงทั้งในประเทศและต่างประเทศ เพราะมุมมองต่อการจัดการแก้ไขปัญหาดังกล่าวแตกต่างกันไป
ตามจุดยืนและทัศนะของแต่ละบุคคล โดยเฉพาะอย่างยิ่งการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติ 
ในมหาสมุทรอินเดียของชาวโรฮีนจาซึ่งเกิดขึ้นตั้งแต่ พ.ศ.๒๕๓๕ การโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติของ
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ชาวโรฮีนจาเริ่มมีขบวนการน าพาเข้าไปเกี่ยวข้องและจัดระบบผลประโยชน์ ท าให้ประชากรชาวโรฮีนจา
อพยพมีจ านวนเพิ่มมากขึ้น แต่เหตุการณ์ส าคัญที่ท าให้สถานการณ์การโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติ
ของชาวโรฮีนจารุนแรงมาที่สุด คือ สงครามกลางเมืองในรัฐยะไข่ เมื่อ พ.ศ.๒๕๕๕ ที่มีการปะทะกัน
ระหว่างชาวพุทธกับชาวมุสลิมโรฮีนจา มีประชาชนมากกว่า ๑๕๐,๐๐๐ คน พลัดพรากจากที่พักอาศัย 
ความขัดแย้งในรัฐยะไข่เริ่มเข้าสู่ความรุนแรงอีกครั้งเมื่อวันที่ ๒๕ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๖๐ เมื่อกองทัพ
ปลดปล่อยโรฮีนจาแห่งอาระกัน (The Arakan Rohingya Solidarity Army : ARSA) หรือที่รู้จักกันใน
ชื่อเดิมว่า Harakatul Yakeen ซึ่งก่อตั้งเมื่อ ตุลาคม พ.ศ.๒๕๖๐ ได้เข้าโจมตีด่านของต ารวจทหาร ท า
ให้ถูกกองทัพสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมากวาดล้างอย่างหนักและถูกสังหารไป ๘๐ คน ผู้แทน
อาวุโสของสหประชาชาติกล่าวว่า อาจมีคนเสียชีวิตมากกว่า ๑,๐๐๐ คน มีผู้ลี้ภัยราว ๕๘๒,๐๐๐ คน ซึ่ง
ส่วนใหญ่เป็นชนกลุ่มน้อยชาวมุสลิมโรฮีนจาหลบหนีความรุนแรงจากรัฐยะไข่ของสาธารณรัฐแห่ง
สหภาพเมียนมาข้ามแดนเข้าไปในฝั่งประเทศบังกลาเทศตั้งแต่ ๒๕ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๖๐ และเมื่อรวมกับ
ชาวโรฮีนจาที่อาศัยอยู่เดิมในพื้นที่ซึ่งหลบหนีความรุนแรงในพม่าครั้งก่อนหน้า ท าให้เวลานี้มีผู้ลี้ภัยรวม
เกือบ ๘๐๐,๐๐๐ คน อาศัยอยู่ในค่ายต่าง ๆ ที่ตั้งอยู่ทั่วเมืองชายแดนคอกซ์บาซาร์ของบังกลาเทศ ซึ่ง
ความรุนแรงในปีนี้มีแนวโน้มจะขยายตัวและน าไปสู่การอพยพระลอกใหม่ ในปี พ.ศ.๒๕๖๐ ปัญหาความ
รุนแรงในรัฐยะไข่ และการอพยพของผู้ลี้ภัยชาวโรฮีนจานอกจากจะเป็นปัญหาที่ก าลังกดดันนางออง
ซานซูจีอย่างหนักนับตั้งแต่ขึ้นมาร่วมบริหารประเทศเมื่อปีก่อน ยังได้ส่งผลกระทบต่อไทยในฐานะเพื่อน
บ้านเนื่องจากปลายทางการอพยพจะขึ้นฝั่งที่ประเทศไทย สหพันธรัฐมาเลเซีย และสาธารณรัฐ
อินโดนีเซีย สมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้หรืออาเซียน (Association of South 
East Asian Nations : ASEAN) แม้จะมีบริบทที่ต่างจากสหภาพยุโรปแต่หลายคนมักน าไปเทียบเคียง 
เนื่องจากต่างก็เป็นการร่วมมือทางเศรษฐกิจของกลุ่มประเทศในภูมิภาคเดียวกัน ประเทศในอาเซียนส่วน
ใหญ่มิได้เป็นภาคีสมาชิกกับอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัยปี พ.ศ.๒๔๙๔ และยังมีนโยบายเกี่ยวกับ
ผู้อพยพที่มิได้ให้ความส าคัญกับการปกป้องคุ้มครองสิทธิของผู้อพยพ แต่เป็นมุม มองที่ยังให้
ความส าคัญเรื่องเขตแดนและความมั่นคงของรัฐ จึงขาดการพัฒนากลไกระดับประเทศและภูมิภาคเพื่อ
จัดการปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียร่วมกัน ท าให้ไม่สามารถ
แก้ปัญหาได้อย่างถาวร สวนทางกับภูมิภาคอื่น ๆ ของโลกที่ร่วมมือกันแก้ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐาน
แบบไม่ปกติแบบยืดหยุ่นบนพื้นฐานของหลักสิทธิมนุษยชน จนสามารถคลี่คลายปัญหาการโยกย้ายถิ่น
ฐานแบบไม่ปกติแบบยืดเยื้อลงได้ในหลายกรณี จากสถิติของส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่ง
สหประชาชาติ ประเมินว่ามีชาวโรฮีนจาอีกกว่า ๑,๐๐๐,๐๐๐ คน อาศัยอยู่ในรัฐยะไข ่และในจ านวนนั้นมี
มากกว่า ๘๐๐,๐๐๐ คน ไม่มีสัญชาติ ได้ถูกจับตามองและถูกขึ้นมาเป็นประเด็นที่ “น่าห่วงใย” ทั้งใน
ระดับภูมิภาคและนานาชาติ ส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติต้องการให้ไทยและ
อาเซียนดูแลชาวโรฮีนจาโดยไม่อยากให้ผลักดันออกนอกประเทศ  ปัญหาดังกล่าวเป็นปัญหาที่มีทั้งเรื่อง 
“กระแส” กับ “ข้อเท็จจริง” กระแสของโลกมองว่าเป็นความขัดแย้งระหว่างกองทัพกับชนกลุ่มน้อยโรฮีนจา 
หรือระหว่างกองทัพกับผู้นับถือศาสนาอิสลาม เป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชน แต่ภายในสาธารณรัฐแห่ง
สหภาพเมียนมากลับมองปัญหาโรฮีนจาแตกต่างจากผู้ที่อยู่ภายนอก มองปัญหานี้เป็นปัญหาทาง
การเมือง ในข้อเท็จจริงปัญหานี้มีความซับซ้อนทั้งในมิติประวัติศาสตร์ เศรษฐกิจ สังคม-วัฒนธรรม 
ศาสนา การเมือง ความมั่งคง ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ และท้าทายในด้านสิทธิมนุษยชนและ
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หลักการของอาเซียนและสังคมโลก ไม่ใช่ปัญหาความขัดแย้งในพื้นที่เล็ก ๆ อีกต่อไป แต่ก าลัง
กลายเป็นปัญหาระดับโลก การเตรียมรับปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทร
อินเดียของชาวโรฮีนจาที่อาจทวีความรุนแรงยิ่งขึ้นอย่างเหมาะสม เป็นการท้าทายต่อความสามารถ
ด้านการประสานงาน รวมทั้งการจัดการเหตุการณ์ทางการเมืองและชนเผ่าของอาเซียน และเป็น
โอกาสดีที่ประเทศไทยในฐานะที่เป็นผู้ริเริ่มในการก่อตั้งอาเซียนที่จะแสดงบทบาทที่ส าคัญในการ
แก้ปัญหาที่ท้าทายต่อการเกิดขึ้นของอาเซียน โดยให้ความส าคัญกับทุกปัจจัยที่เกี่ยวข้อง ค านึงถึงความ
สมดุลระหว่างมนุษยธรรม สิทธิมนุษยชน และความมั่นคง การไม่สามารถวิเคราะห์ประเด็นปัญหาและหา
แนวทางแก้ไขได้ตรงประเด็น จะไม่สามารถแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติใน
มหาสมุทรอินเดียได ้

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

 ๑. ศึกษา วิเคราะห์สถานการณ์ รูปแบบการและผลกระทบด้านความมั่นคงรูปแบบใหม่
ต่ออาเซียนและประเทศไทยจากการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย 
 ๒. ศึกษาปัญหาขัดข้องที่พบในกระบวนการและรูปแบบในการแก้ไขปัญหาการโยกย้าย
ถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดีย 
 ๓. ศึกษาแนวทางในการปรับบทบาทและโครงสร้างของหน่วยรับผิดชอบการบริหาร
จัดการความมั่นคงชายแดนและชายฝั่งทะเลเพื่อแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติ
ในมหาสมุทรอินเดีย  

ขอบเขตในการวิจัย 

 ๑. การวิจัยจะมุ่งศึกษาแนวคิดและทฤษฎีการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ บทบาท
องค์กรระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ ส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติ (UNHCR) 
องค์การระหว่างประเทศเพื่อการโยกย้ายถิ่นฐาน (IOM) ส านักงานว่าด้วยยาเสพติดและอาชญากรรม
แห่งสหประชาชาติ (UNODC) กฎหมายที่เกี่ยวกับการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ ซึ่งประกอบด้วย 
ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ค.ศ.๑๙๔๘ อนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๔๙๔ พิธีสาร
ว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๕๑๐ กฎบัตรอาเซียน และพระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๒๒ รวมถึง
ความเป็นมาการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศในภูมิภาคอื่นและแนวปฏิบัติในการรับมือกับปัญหา เพื่อ
ใช้เป็นฐานข้อมูลในการวิจัยและน าไปสู่การวิเคราะห์ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติใน
มหาสมุทรอินเดีย 
 ๒. สนับสนุนให้หน่วยรับผิดชอบการบริหารจัดการความมั่นคงชายแดนและชายฝั่งทะเล
สามารถคาดการณ์ เตรียมการและจัดการกับการเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ สั งคมและความมั่นคง 
ผ่านความเข้าใจที่ชัดเจนขึ้นเกี่ยวกับแง่มุมทั้งด้านลบและบวกของแนวโน้มการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเล
แบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียที่จะเกิดขึ้นเพ่ือน าไปสู่การวางแผนนโยบายที่ดียิ่งขึ้น 
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วิธีด าเนินการวิจัย  

 การวิจัยครั้งนี้เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยมีการด าเนินการดังนี้
ประชากรที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ ผู้เชี่ยวชาญ จ านวน ๒ ท่านข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์ผู้เชี่ยวชาญใน
เชิงลึกข้อมูลปฐมภูมิข้อมูลทุติยภูม ิ การวิเคราะห์ข้อมูลโดยข้อมูล ที่ได้มาจะน ามาวิเคราะห์เชิงเนื้อหา 
(Content Analysis) เพื่อใช้ในการตอบวัตถุประสงค์การวิจัยได้ชัดเจน มีความครอบคลุมและมีความ
ถูกต้องมากที่สุด 

ผลการวิจัย 

 การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศสามารถวิเคราะห์และจ าแนกตามสาเหตุ ได้แก่ 
สาเหตุจากภัยธรรมชาติและจากภัยที่เกิดจากการกระท าหรือจากน้ ามือของมนุษย์ การโยกย้ายถิ่นฐาน
ระหว่างประเทศแบบผู้ที่ย้ายถิ่นสมัครใจย้ายถิ่นเอง กับการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศแบบที่ถูก
บังคับให้ย้ายถิ่น ซึ่งได้แก่ การลี้ภัย การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศ เช่น ทฤษฎีเศรษฐศาสตร์แนว
ใหม่ว่าด้วยแรงงานย้ายถิ่น วิเคราะห์การตัดสินใจย้ายถิ่นของแต่ละคนและครัวเรือนในลักษณะของ
ภาพรวมว่าเป็นการตัดสินใจโดยใช้หลักเหตุและผล ทฤษฎีตลาดแรงงานแบบทวิลักษณ์อธิบายว่าการ
โยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศมีสาเหตุมาจากปัจจัยดึงดูด คือความต้องการแรงงานไร้ฝีมือ/แรงงาน
ระดับล่างของประเทศปลายทาง ผลที่เป็นแรงจูงใจให้แรงงานไร้ฝีมือในประเทศต้นทางที่ด้อยพัฒนา
กว่า เดินทางเข้ามาท างานมากกว่าปัจจัยผลักดันอันเกิดจากค่าจ้างที่ต่ าหรืออัตราการว่างงานสูงใน
ประเทศต้นทาง ทฤษฎีเครือข่ายสังคมของผู้ย้ายถิ่นวิเคราะห์และอธิบายว่า ผู้ย้ายถิ่นใหม่อาจมี
เครือข่ายโยงใยกับผู้ย้ายถิ่นเก่าและนายจ้างทั้งในถิ่นต้นทางและปลายทาง ทฤษฎีระบบโลกสามารถ
อธิบายว่า การโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศเป็นผลพวงจากระบบเศรษฐกิจการเมือง สังคม และ
วัฒนธรรมในสังคมโลก ซึ่งสามารถที่จะก่อตัวและเกิดการเปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลา ทฤษฎีเหล่านี้เป็น
วิเคราะห์การโยกย้ายถิ่นฐานในมุมมองด้านเศรษฐกิจและสังคม แต่ในมุมมองด้านอาชญาวิทยาซึ่งเป็น
มุมมองที่ เน้น ในด้านการบังคับใช้กฎหมายมากกว่าด้านเศรษฐกิจและสังคมวิเคราะห์ว่าเป็น
ปรากฏการณ์อาชญากรรมอย่างหนึ่ง ทฤษฎีทางอาชญาวิทยาที่ส าคัญ ได้แก่  ทฤษฎีการเลือกอย่างมี
เหตุผล เป็นทฤษฎีในกลุ่มส านักอาชญาวิทยาดั้งเดิมซึ่งอธิบายพฤติกรรมของคนในสังคมด้วยหลัก
เจตจ านงเสรีและหลักเหตุและผล โดยในการตัดสินใจที่ประกอบอาชญากรรมจะมีการชั่งน้ าหนัก
ระหว่างผลดีและผลเสียที่จะได้รับจากการลงมือกระท าผิด และทฤษฎีการเรียนรู้ซึ่ งอธิบายพฤติกรรม
อาชญากรรมจากมุมมองของกระบวนการทางสังคม โดยการกระท าความผิดเกิดจากกระบวนการ
เรียนรู้ทางสังคมจากสิ่งต่าง ๆ ที่อยู่รอบตัวโดยเฉพาะจากบุคคลที่ใกล้ชิด หรือเห็นตัวอย่างจากผู้ที่เคย
โยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศแบบไม่ปกติส าเร็จ หรืออาจจะเป็นการช่วยเหลือจากกลุ่มขบวนการ/
องค์กรอาชญากรรมโดยมีค่าตอบแทน ซึ่งสอดคล้องกับทฤษฎีเครือข่ายสังคมของผู้โยกย้ายถิ่นฐานที่ผู้
ย้ายถิ่นใหม่จะมีเครือข่ายคอยให้ความช่วยเหลือในการโยกย้ายถิ่นฐาน  
 กฎหมายที่เกี่ยวกับการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศที่ส าคัญ ได้แก่ ปฏิญญาสากลว่า
ด้วยสิทธิมนุษยชน ค.ศ.๑๙๔๘ ซึ่งถือว่าแม่บทของกฎหมายสิทธิมนุษยชนและกฎหมายระหว่าง
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ประเทศด้านสิทธิมนุษยชนในปัจจุบัน และกฎหมายระหว่างประเทศด้านสิทธิมนุษยชนเหล่านั้นก็ได้
เป็นพื้นฐานส าหรับการพัฒนากฎหมายภายในของประเทศต่าง ๆ เกือบทั่วโลก นอกจากนี้ยังมี 
อนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๔๙๔ และพิธีสารว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๕๑๐ ซึ่งการ
เคลื่อนย้ายหรือการอพยพถูกนิยาม ควบคุมและก าหนดโดยกรอบกฎหมายและการยอมรับของ
ประชาคมนานาชาติผ่านปฏิญญาสากลและข้อตกลงต่าง ๆ เหล่านี้ ทั้งนี้ผู้อพยพ คือกลุ่มคนที่เดินทาง
ออกนอกประเทศ เนื่องจากผลกระทบภายในทั้งทางศาสนา ชาติพันธุ์ สงคราม และความแตกต่าง
ทางการเมือง กลุ่มคนเหล่านี้อาจถูกขับให้เคลื่อนย้ายโดยมิได้เต็มใจ หรือ อาจเรียกได้ว่าผู้ลี้ภัยทาง
การเมือง กฎหมายของประเทศไทยที่เกี่ยวกับการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศที่ส าคัญได้แก่ 
พระราชบัญญัติคนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๒๒ ซึ่งมีการให้นิยามค าว่าคนต่างด้าวและคนเข้าเมือง และ
พระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ พ.ศ.๒๕๕๑ 
 ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานระหว่างประเทศแบบไม่ปกติยังเป็นปัญหาเชื่อมโยงกับ
ประเด็นเรื่องแรงงานข้ามชาติ แม้ในทางกฎหมายบุคคลทั้งสองกลุ่มจะมีสถานภาพแตกต่างกัน และ
ประเด็นสิทธิมนุษยชนที่ยังไม่มีประเทศไหนมีทางออกที่เป็นที่ยอมรับของทุกฝ่าย ปัญหาการโยกย้าย
ถิ่นฐานระหว่างประเทศแบบไม่ปกติก าลังสร้างความท้าทายต่อสหภาพยุโรปที่ก าลังเผชิญกับสองวิกฤต
ซ้อน คือ วิกฤตเศรษฐกิจที่ยังคงไม่ฟื้นตัว และประเด็นด้านสิทธิมนุษยชนที่ใช้เป็นบรรทัดฐานกับ
ประเทศอื่น ๆ เมื่อเกิดการอพยพเกิดขึ้น ประเทศทั้งต้นทางและปลายทางต้องให้การปกป้องและ
คุ้มครองสิทธิมนุษยชนแก่ผู้อพยพ อีกทั้งต้องยอมรับข้อตกลงพื้นฐานในระดับสากลว่าด้วยการไม่
ส่งผู้อพยพไปสู่ประเทศที่มีแนวโน้มจะปฏิบัติรุนแรงต่อกลุ่มบุคคลดังกล่าว ส าหรับวิธีการจัดการกับ
ปัญหาของผู้อพยพนั้น เดิมการตั้งถิ่นฐานใหม่ในที่อื่นถือเป็นแนวทางที่มีประสิทธิภาพที่สุด แต่ปัจจุบัน
แนวทางที่มีการด าเนินการมากที่สุด คือ นโยบายการคืนกลับสู่บ้านเกิดหากสถานการณ์ภายในประเทศ
นั้นดีขึ้น ที่ส าคัญจะต้องมีความเข้าใจว่าปัญหาการค้ามนุษย์เป็นส่วนขยายของปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐาน
อย่างไม่ปกติที่เกิดขึ้น   
 การโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียของชาวโรฮีนจา ซึ่ง
รัฐบาลเมียนมาปฏิเสธสถานภาพพลเมือง  ถูกจ ากัดสิทธิพลเมืองหลายประการ ซึ่งมีปัญหา
กระทบกระทั่งกับชาวยะไข่นับถือศาสนาพุทธจนน าไปสู่ความขัดแย้งอย่างรุนแรงในลักษณะการกีดกัน
ทางชนชาติ มีการเข่นฆ่า ท าร้าย เผาบ้านเรือนและมีการปะทะกันอย่างต่อเนื่องระหว่างกลุ่มรัฐบาล
ทหารและกลุ่ม ARSA ส่งผลให้ชาวโรฮีนจาจ านวนมากอพยพไปยังประเทศเพื่อนบ้านเช่น ประเทศ
บังกลาเทศ ประเทศไทย และประเทศมาเลเซีย เป็นต้น ปัญหาดังกล่าวเป็นปัญหาที่มีทั้งเรื่อง 
“กระแส” กับ “ข้อเท็จจริง” กระแสของโลกมองว่าเป็นความขัดแย้งระหว่างกองทัพกับชนกลุ่มน้อย
โรฮีนจา หรือระหว่างกองทัพกับผู้นับถือศาสนาอิสลามเป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชน แต่ภายในเมียนมา 
กลับมองปัญหานี้เป็นปัญหาทางการเมือง การมองปัญหาที่ความซับซ้อนข้างต้นเพียงบริบทศาสนาและ
ชนกลุ่มน้อยอาจไม่เพียงพอให้ค าตอบที่ถูกต้อง จ าเป็นต้องมองในบริบทที่กว้างขึ้นทั้งในมิติ
ประวัติศาสตร์ เศรษฐกิจ สังคม - วัฒนธรรม ศาสนา การเมือง ความมั่งคง ความสัมพันธ์ระหว่าง
ประเทศ และด้านสิทธิมนุษยชนและหลักการของอาเซียนและสังคมโลก ปัญหาดังกล่าวไม่ใช่ปัญหา
ความขัดแย้งในพื้นที่เล็ก ๆ อีกต่อไป แต่ก าลังกลายเป็นปัญหาระดับโลกที่อาจเปลี่ยนสถานะทาง
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ยุทธศาสตร์ระหว่างมหาอ านาจในพื้นที่บริเวณนี้ได้ จึงเป็นเรื่องที่หลาย ๆ ฝ่ายต้องเข้ามาเกี่ยวข้อง
ร่วมมือกัน  
 ถึงแม้มีการจัดท า ตราสารทางกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศขึ้นหลายฉบับเพื่อ
บรรเทาและแก้ไขปัญหาของผู้ลี้ภัยทั่วโลก แต่ประเทศส่วนใหญ่ที่มีปัญหาผู้ลี้ภัยมิได้ให้สัตยาบันหรือ
ภาคยานุวัติตราสารเหล่านั้น อนุสัญญาว่าด้วยสภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๔๙๔ และพิธีสารเกี่ยวกับสถานภาพ
ผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๕๑๐ เป็นตราสารระหว่างประเทศที่ครอบคลุมถึงสิทธิของผู้ลี้ภัยได้มากที่สุด แต่
บังกลาเทศและเมียนมาไม่ได้ลงนามหรือให้สัตยาบันต่อตราสารดังกล่าว จึงไม่มีพันธกรณีที่จะต้อง
ปฏิบัติตามบทบัญญัติในตราสารทั้งสองฉบับ ส่งผลให้ชาวโรฮีนจาในทั้งสองประเทศไม่ได้รับความ
คุ้มครองตามตราสารฯ อย่างไรก็ตาม หลักการห้ามผลักดันกลับเป็นหลักการที่ได้รับการรับรอง
ในตราสารทางกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศจ านวนหลายฉบับ และตามธรรมนูญจัดตั้งศาล
ยุติธรรมระหว่างประเทศถือว่าหลักการดังกล่าวเป็นกฎหมายจารีตประเพณีระหว่างประเทศซึ่งเป็นบ่อ
เกิดของกฎหมายระหว่างประเทศประเภทหนึ่ง  ดังนั้นในการแก้ไขปัญหาที่เกิดขึ้นแก่ผู้อพยพชาวโรฮีนจา 
บังกลาเทศต้องค านึงถึงหลักการห้ามผลักดันกลับในฐานะจารีตประเพณีระหว่างประเทศด้วย และ
เมียนมาควรหาวิธีการอื่นในการจัดการกับปัญหาของชาวโรฮีนจาที่อาศัยอยู่ในรัฐยะไข่ เช่น การให้
องค์กรสิทธิมนุษยชนต่าง ๆ เข้าไปให้ความช่วยเหลือแก่ชาวโรฮีนจา รวมถึงให้องค์กรที่เป็นกลางเข้ามา
ตรวจสอบตามค าแนะน าของที่ปรึกษาองค์กร Human Rights Watch ส าหรับประสบการณ์ในการ
จัดการปัญหาผู้อพยพลี้ภัยของประเทศไทยมีมาตั้งแต่สมัยสงครามอินโดจีน ผู้ลี้ภัยในตะเข็บชายแดน
ไทย - เมียนมา แต่การปฏิบัติต่อกลุ่มผู้อพยพต่าง ๆ นั้นมีมาตรฐานไม่เหมือนกันโดยขึ้นอยู่กับบริบท
การเมืองระหว่างประเทศในขณะนั้น การแก้ปัญหาของประเทศไทยที่ผ่านมาจึงมีการปรับเปลี่ยน
แนวทางแก้ปัญหาบ่อยครั้ง อุปสรรคในการด าเนินการของประเทศไทยกรณีที่กลุ่มชาวโรฮีนจาหลบหนี
เข้าเมืองโดยผิดกฎหมายทางด้านฝั่งทะเลอันดามันก่อให้เกิดปัญหาในการปฏิบัติอย่างมาก เนื่องจาก
การด าเนินงานของเจ้าหน้าที่มีข้อจ ากัดในด้านการสกัดกั้น นอกจากนี้การส่งชาวโรฮีนจาที่ได้ด าเนินคดี
ถึงที่สุดแล้วกลับประเทศต้นทางยังไม่สามารถปฏิบัติได้ เนื่องจากเมียนมาปฏิเสธที่จะรับกลับ โดยอ้าง
ว่าชาวมุสลิมโรฮีนจาไม่ใช่พลเมืองของเมียนมา กลุ่มบุคคลเหล่านี้จึงพยายามหลบหนีเข้ามาอีกโดยมี
ขบวนการค้ามนุษย์และนายหน้าค้าแรงงานรับกลับเข้ามาในเขตไทย ประเทศไทยผูกพันกับกฎหมาย
ระหว่างประเทศหลายฉบับซึ่งล้วนรับรองและมีกฎหมายสิทธิมนุษยชนแทรกเข้าไปอยู่ในนั้น เช่น 
ปฏิญญาสากลด้วยว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ซึ่งเป็นพื้นฐานชองอนุสัญญาต่าง ๆ ของสหประชาชาติโดย
ได้รับการรับรองจากสมัชชาซึ่งประกอบด้วยประเทศสมาชิกจ านวน ๑๙๓ ประเทศ แต่อย่างไรก็ตาม
การมีผลบังคับใช้ในประเทศไทยของกฎหมายระหว่างประเทศนั้นนอกจากจะลงนามเป็นภาคี
แล้วยังต้องมีการตรากฎหมายเพื่อรองรับกฎหมายนั้น ปัจจุบันประเทศไทยเข้าเป็นภาคีตราสาร
ระหว่างประเทศหลักเหล่านี้แล้วทั้งสิ้น ๗ ฉบับ รวมทั้งเป็นภาคีพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญา CEDAW 
ว่าด้วยการรับข้อร้องเรียนและอนุสัญญาสิทธิเด็กอีก ๒ ฉบับ ส่วนอนุสัญญาอีกสองฉบับที่ไทยยังไม่ได้
เป็นภาคีคือ อนุสัญญาว่าด้วยการป้องกันบุคคลจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ และอนุสัญญาว่า
ด้วยการคุ้มครองสิทธิของแรงงานโยกย้ายถิ่นฐานและสมาชิกในครอบครัว เมื่อไทยยอมผูกพันกับ
กฎหมายระหว่างประเทศเหล่านี้ ก็จะต้องปฏิบัติให้เป็นไปตามแนวทางที่ก าหนดไว้ในอนุสัญญาต่าง ๆ 
การปฏิบัติที่ไม่เป็นไปตามอนุสัญญาหรือการละเมิดอนุสัญญาย่อมท าให้เกิดความเสียหายหาก



๗ 

มีการโต้แย้งจะส่งผลกระทบตามมา กล่าวคือ เกิดความรับผิดในทางต่างประเทศ และอาจมีมาตรการ
ของต่างประเทศที่ไม่ยอมรับการกระท าละเมิดของรัฐนั้น เช่น ไม่ท าการค้าด้วย เป็นต้น  
 ที่ผ่านมารัฐบาลไทยและประเทศสมาชิกอาเซียนได้ยึดถือหลักการของอาเซียนในเรื่อง
การไม่แทรกแซงกิจการภายในของประเทศสมาชิกมาโดยตลอด ปัญหาดังกล่าวว่าถือเป็นเรื่องภายใน
ของเมียนมาและปัญหาของแต่ละประเทศมีความแตกต่างกัน ประเทศสมาชิกต้องหาวิธีในการอยู่
ร่วมกันบนพื้นฐานของความแตกต่างนี้ โดยค านึงถึงผลประโยชน์ร่วมกันทั้งปัจจุบันและในอนาคต 
อย่างไรก็ตาม ภายหลังอาเซียนก็มีการปรับท่าทีโดยมีความพยายามในการออกมาพูดเรื่องโรฮีนจา สิ่ง
ที่อาเซียนต้องท าคือจะแบ่งการช่วยเหลือจัดการทางมนุษยธรรมอย่างไร และประเด็นนี้อาจจะไม่ได้
จ ากัดอยู่ในอาเซียน แต่เป็นปัญหาที่ต้องคุยกันในพื้นที่เอเชียใต้ คือ อินเดียและบังกลาเทศด้วย การ
วิพากษ์วิจารณ์ไม่ได้ท าให้สถานการณ์ดีขึ้น แต่จะท าอย่างไรให้กลุ่มที่ต้องการหาทางออกมีพื้นที่ต่อรอง 
และพยายามไม่ท าให้ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียเสียหน้าเพื่อให้สถานการณ์คลี่คลายลง ปัญหานี้ไม่ได้เกี่ยวข้อง
เพียงประเทศใดประเทศหนึ่งแต่เป็นปัญหาร่วมกันของประเทศที่เกี่ยวข้อง ไม่ว่าจะเป็นประเทศต้นทาง
หรือประเทศแรกรับ ประเทศทางผ่าน และประเทศปลายทาง การเรียกร้องในระดับนานาชาติเพื่อ
กดดันรัฐบาลเมียนมา รวมไปถึงการถอดถอนรางวัลโนเบลคืนจากนางอองซาน ซูจี ไม่ท าให้ปัญหาของ
ชาวโรฮีนจาได้รับการแก้ไขแต่อย่างใด เนื่องจากปัญหาดังกล่าวมีบริบทระดับภูมิภาคซึ่งรวมไปถึงการ
เดินทางต่อและความเก่ียวข้องกบัเครือข่ายอาชญากรรมทั้งระดับชาติและข้ามชาติ ความร่วมมือจึงเป็น
สิ่งที่จ าเป็น ดังนั้นหากมีการแก้ปัญหานี้ที่ต้นเหตุผ่านทางการระดมทรัพยากรของประชาคมระหว่าง
ประเทศโดยองค์การระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้อง ก็จะไม่ต้องเผชิญปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเล
แบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียอีกต่อไป 
 เนื่องจากมีความแตกต่างกันอย่างมากในทั้งมุมมองต่อสาเหตุ และวิธีการแก้ไขระหว่าง
ประชาคมระหว่างประเทศและเมียนมา รัฐบาลเมียนมาที่ได้รับการเลือกตั้งเข้ามามีความคาดหวังว่า
ต้องเห็นแก่ประโยชน์ของคนส่วนใหญ่ของประเทศ การแก้ปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบ
ไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียจึงต้องค านึงถึงมิติทั้งด้านความมั่นคงและหลักสิทธิมนุษยชนให้เกิด
ความสมดุล เพราะไม่ได้เป็นแค่ปัญหาค้ามนุษย์แต่เพียงอย่างเดียว การอธิบายกับประชาคมระหว่าง
ประเทศให้เข้าใจว่าการแก้ไขปัญหาที่มีข้อขัดแยง้ทางประวัติศาสตร์ไม่ใช่สิ่งที่จะเสร็จได้ในชั่วข้ามคืนจึง
เป็นสิ่งส าคัญ การโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียในสองปีที่ผ่านมา ยังส่งผล
ให้สถานการณ์การค้ามนุษย์มีความสลับซับซ้อนยิ่งขึ้น ดังนั้น การแก้ปัญหาจึงต้องเป็นอย่างครอบคลุม
และภายใต้หลักการแบ่งเบาภาระระหว่างประเทศ โดยอาเซียนต้องแสดงความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน
ในการพยายามแก้ไขปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียอย่างครอบคลุมและ
ยั่งยืน สมาชิกอาเซียนควรเร่งเรียนรู้ที่จะเผชิญหน้ากับวิกฤติผู้อพยพและวางกรอบการท างานในการ
จัดการผู้อพยพเหมือนยุโรป รวมถึงการแก้ไขถึงรากเหง้าโดยให้ภาพที่ชัดเจนและสร้างความเข้าใจที่
ถูกต้องแก่ประชาคมโลก การแก้ปัญหาระยะยาวจะต้องเน้นทั้งการแก้ Pull Factor และ Push 
Factor ส าหรับ Pull Factor จะต้องมีมาตรการที่จะไม่ท าให้ไทย มาเลเซีย และอินโดนีเซียเป็น
แม่เหล็กดึงดูดผู้อพยพเข้ามามากกว่านี้ ส าหรับ Push Factor คือมาตรการแก้ที่สาเหตุที่ผลักให้คน
เหล่านี้ต้องย้ายถิ่นฐานคือ สงครามและความยากจน ดังนั้นควรประสานความร่วมมือกับรัฐบาลประเทศ
ต่าง ๆ ที่มีส่วนเกี่ยวข้อง ได้แก่ เมียนมา และบังกลาเทศ ให้เข้ามามีส่วนร่วมเพื่อให้เกิดความชัดเจนใน



๘ 

เรื่องบทบาทและทิศทางการแก้ปัญหา และควรปล่อยให้นักสังเกตการณ์อิสระ หน่วยงานตรวจสอบ
ด้านสิทธิมนุษยชน ผู้ท างานด้านมนุษยธรรมและผู้สื่อข่าวเข้าไปในพื้นที่ได้ แนวทางแก้ปัญหาที่แท้จริง
ต้องอยู่บนพื้นฐานของการเคารพสิทธิมนุษยชนของชาวโรฮีนจา การเลือกปฏิบัติที่มีมาอย่างยาวนาน
และท าการอย่างเป็นระบบต่อชาวโรฮีนจาต้องยุติลง การรับโรฮีนจากลับไปและให้สถานะพลเมืองเป็น
ทางแก้ไขเดียวของวิกฤตนี้ ส่วนที่เกี่ยวกับการค้ามนุษย์ในกรณีนี้ต้องถือเป็นอาชญากรรมข้ามชาติที่ทุก
ประเทศไม่ว่าจะเป็นต้นทาง กลางทาง หรือปลายทาง จะต้องมีความรับผิดชอบร่วมกันอย่างต่อเนื่อง
และจริงจัง  
 ในส่วนของไทยต้องให้ภาคส่วนต่าง ๆ ทั้งองค์กรพัฒนาเอกชนด้านสิทธิมนุษยชน 
คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ นักวิชาการ และภาคประชาสังคมเข้ามีส่วนร่วมในการก าหนด
นโยบายและปฏิบัติการของไทยต่อชาวโรฮีนจาเป็นกรณีเฉพาะ กลุ่มที่เข้ามากับกระบวนการค้ามนุษย์
ต้องปราบปรามและส่งกลับ รวมทั้งปราบปรามเจ้าหน้ารัฐที่เกี่ยวข้อง การวางตัวของประเทศไทยต่อ
ปัญหาชาวโรฮีนจานั้นจะสะท้อนกลับไปยังมุสลิมไร้สัญชาติที่ก าลังเผชิญความยากล าบาก ดังนั้นจะต้อง
มีมาตรการยุติความขัดแย้ง หาทางออกที่ไม่ให้มหาอ านาจตะวันตกเข้ามาแทรกแซงหรือกดดันภายใน
ภูมิภาค  

ข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย 

 ๑. ก าหนดให้การแก้ไขปัญหาการค้ามนุษย์เป็นวาระแห่งชาติ ซึ่งรัฐบาลต้องจัดสรร
ทรัพยากรทั้งเวลา บุคลากรและทุน เพื่อปฏิรูปการแก้ไขปัญหาการค้ามนุษย์ทั้งระบบ โดยเฉพาะการ
ปรับแก้กฎหมายให้เข้มงวดขึ้น การลงโทษเจ้าหน้าที่ที่กระท าผิด การน าผู้กระท าผิด  
 ๒. ด าเนินการเพื่อต่อต้านการค้ามนุษย์โดยมีนโยบายระดับชาติที่การส่งเสริมให้มีการ
โยกย้ายถิ่นฐานที่ปลอดภัยและป้องปรามมิให้เกิดการค้าแรงงานอย่างผิดกฎหมาย และเพื่อให้การ
เคลื่อนย้ายแรงงานโยกย้ายถิ่นฐานเกิดประโยชน์สูงสุด โดยเฉพาะการประสานกันระหว่างหน่วยงานที่
บังคับใช้กฎหมาย เจ้าหน้าทีต่ ารวจ หน่วยงานตามชายแดน ผู้พิทักษ์ชายฝั่ง และเจ้าหน้าที่ตรวจคนเข้า
เมืองอย่างจริงจัง 
 ๓. ประเทศไทยและประเทศสมาชิกอื่น ๆ ในอาเซียน ควรให้ความส าคัญกับปัญหาผู้ลี้ภัย
ในเวทีความร่วมมือระดับภูมิภาคมากขึ้น แต่มิใช่จากมุมมองที่ว่าผู้ลี้ภัยเป็นประเด็นคุกคามต่อความ
มั่นคงเท่านั้น แต่ควรพิจารณาในแง่การคุ้มครองผู้ลี้ภัย นอกจากนี้ควรมีการพัฒนาแนวทางการแก้ไข
ปัญหาผู้ลี้ภัยที่ยืดหยุ่นและเป็นสากลมากขึ้น โดยประเทศในอาเซียน เช่น ประเทศไทย ต้องพัฒนา
รูปแบบผสมผสาน ไม่ว่าจะเป็นการส่งผู้ลี้ภัยไปประเทศที่สาม และองค์การระหว่างประเทศต่าง ๆ ควร
แสวงหาลู่ทางในการสร้างกระบวนการและเง่ือนไข ให้เกิดการเดินทางกลับของผู้ลี้ภัยโดยสมัครใจ ด้วย
ความปลอดภัยในอนาคต 
 ๔. แต่งตั้งคณะกรรมการขึ้นมาเพื่อสอบสวนการค้ามนุษย์ทั้งระบบและน าผู้เกี่ยวข้องมา
ลงโทษซึ่งแม้ว่าประเทศประเทศไทยยังไม่มีการรับอนุสัญญาว่าด้วยผู้ลี้ภัย แต่สามารถปฏิบัติตาม
อนุสัญญาที่ประเทศประเทศไทยได้ไปลงนามเป็นภาคีไว้ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับผู้ลี้ภัย และต้องศึกษาว่า



๙ 

ในต่างประเทศท าอย่างไรและน ามาแก้ไขใน พ.ร.บ. คนเข้าเมือง พ.ศ.๒๕๒๒ ประเทศไทยควรยอมรับ
สิทธิของผู้ลี้ภัย - สนับสนุนผู้แสวงหาที่พักพิงและผู้ลี้ภัยในประเทศ ให้เข้าถึงสิทธิมนุษยชนได้มากขึ้น 
 ๕. ประเทศไทยควรลงนามในอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ลี้ภัย พ.ศ.๒๔๙๔ เพราะ
กระแสโลกาภิวัตน์ไม่มีพรหมแดน การเคลื่อนย้ายประชาชนห้ามไม่ได้ โดยไม่ต้องรับทั้งหมด แต่ควร
ศึกษาข้อมูลอย่างละเอียด และเลือกในสิ่งที่เราสามารถท าได้โดยใช้การมีส่วนร่วมของประชาชน  
 ๖. จัดท าและด าเนินการในการก าหนดขั้นตอนการขอสิทธิที่จะมีที่ลี้ภัย และจัดให้  
ผู้แสวงหาที่ลี้ภัยและผู้ลี้ภัยได้รับรองสถานะให้สอดคล้องกับมาตรฐานระหว่างประเทศ แก้ไขนโยบาย
การควบคุมตัวเพื่อประกันว่า รัฐจะใช้วิธีควบคุมตัวผู้แสวงหาที่ลี้ภัยและผู้ลี้ภัยเฉพาะเท่าที่จ าเป็น
เท่านั้น แต่จะใช้มาตรการทดแทนอื่น ๆ แทนการควบคุมตัว และต้องเคารพมาตรฐานระหว่างประเทศ
ว่าด้วยการสง่กลับ ซึ่งต้องเป็นไปโดยสมัครใจอย่างมีศักดิ์ศรีและปลอดภัย 
 ๗. ส าหรับการแก้ไขปัญหาที่ต้นตอและพัฒนาพื้นที่เสี่ยง เห็นควรยกระดับความเป็นอยู่
ของชุมชนในพื้นที่เสี่ยง โดยให้ความช่วยเหลือเพื่อพัฒนาศักยภาพทางด้านเศรษฐกิจและสังคม รวมทั้ง
ส่งเสริมการค้าและการลงทุน การพัฒนาฝีมือแรงงาน การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐาน การสร้างความรู้สึก
เป็นส่วนหนึ่งของสังคมและความรู้สึกปลอดภัย การค านึงถึงสิทธิมนุษยชน ตลอดจนการเข้าถึงสิทธิ
และบริการขั้นพื้นฐาน 
 ๘. สนับสนุนการเปิดช่องทางการโยกย้ายถิ่นฐานอย่างปลอดภัย ถูกต้องตามกฎหมาย 
และไม่เสียค่าใช้จ่ายมาก เพื่อสร้างโอกาสในการจ้างแรงงาน 
 ๙. ควรเร่งวางมาตรการและแก้ไขปัญหาอย่างเป็นรูปธรรมด้วยความจริงจังตาม พ.ร.บ. 
ป้องกันและปราบปรามการค้ามนุษย์ (ฉบับที่ ๓) พ.ศ.๒๕๖๐ 
 ๑๐. ปัจจุบันยังไม่มีนโยบายว่าจะด าเนินการอย่างไร เพื่อให้ประชาคมระหว่างประเทศ
เข้าใจและเกิดการยอมรับว่าปัญหาการโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียไม่
สามารถแก้ไขได้โดยฝ่ายเดียว กระทรวงการต่างประเทศควรจัดหรือหาเวทีให้ทุกฝ่ายยอมรับว่า ปัญหา
การโยกย้ายถิ่นฐานทางทะเลแบบไม่ปกติในมหาสมุทรอินเดียเป็นปัญหาของทุกคนที่ต้องช่วยกันแก้ไข 
 ๑๑. ยึดถือหลักบรรทัดฐานกฎหมายระหว่างประเทศที่ เกี่ยวข้องอย่างเคร่งครัด 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยกฎหมายทะเล (UN Convention on the Law of 
the Sea UNCLOS) ข้อ ๒๑,๒๕ และ ๓๓ ต้องเพิ่มการลาดตระเวนทางทะเลและต้องก าหนดกฎการ
ปฏิบัติ (Rule of Engagement : ROE) ขึ้นเป็นพิเศษในปฏิบัติการร่วมในการลาดตระเวนทางทะเล
ระหว่าง ประเทศไทย ประเทศมาเลเซีย ประเทศอินโดนีเซีย และประเทศสิงคโปร์ เพื่อสกัดกั้นและ
ผลักดันการเข้ามาของกลุ่มคนเหล่านี้  รวมถึงการจัดท าร่างระเบียบปฏิบัติประจ า (Standard 
Operating Procedure : SOP) หรือกฎการปฏิบัติในการปฏิบัติกับชาวโรฮีนจาให้กับหน่วยงานที่
เกี่ยวข้อง รวมทั้งชี้แจง/อบรม เจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้องให้เข้าใจบทบาทหน้าที่และขอบเขตการปฏิบัติงาน
ตามหลักสิทธิมนุษยชน รวมทั้งเคร่งครัดในการปฏิบัติงานตาม รปจ. และกฎหมาย 
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